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SAFETY INFORMATION

SAFETY WARNINGS

TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK, DO NOT REMOVE THE COVER (OR BACK).
NO USER-SERVICEABLE PARTS ARE INSIDE. REFER SERVICING TO QUALIFIED SERVICE PERSONNEL.

This symbol indicates that high voltage is

present inside. It is dangerous to make any
kind of contact with any internal part of this

product.

This symbol indicates that important literature
concerning operation and maintenance has
been included with this product.

RISK OF ELECTRIC SHOCK
DO NOT OPEN

Class Il product : This symbol indicates that it does not require a safety connection to electrical
earth (ground).

AC voltage : This symbol indicates that the rated voltage marked with the symbol is AC
voltage.

DC voltage : This symbol indicates that the rated voltage marked with the symbol is DC
voltage.

Caution, Consult instructions for use : This symbol instructs the user to consult the user
manual for further safety related information.

= i

WARNING : To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this appliance to rain or moisture.

CAUTION : TO PREVENT ELECTRIC SHOCK, MATCH WIDE BLADE OF PLUG TO WIDE SLOT, FULLY
INSERT.

* This apparatus shall always be connected to a AC outlet with a protective grounding connection.

¢ To disconnect the apparatus from the mains, the plug must be pulled out from the mains socket, therefore the
mains plug shall be readily operable.

CAUTION

¢ Do not expose this apparatus to dripping or splashing. Do not put objects filled with liquids, such as vases on
the apparatus.

¢ To turn this apparatus off completely, you must pull the power plug out of the wall socket. Consequently, the
power plug must be easily and readily accessible at all times.
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PRECAUTIONS

1. Ensure that the AC power supply in your house complies with the power requirements listed on the
identification sticker located on the rear of your product. Install your product horizontally, on a suitable base
(furniture), with enough space around it for ventilation (7~10 cm). Make sure the ventilation slots are not
covered. Do not place the unit on amplifiers or other equipment which may become hot. This unit is
designed for continuous use. To fully turn off the unit, disconnect the AC plug from the wall outlet. Unplug the
unit if you intend to leave it unused for a long period of time.

2. During thunderstorms, disconnect the AC plug from the wall outlet. Voltage peaks due to lightning could
damage the unit.

3. Do not expose the unit to direct sunlight or other heat sources. This could lead to overheating and cause the
unit to malfunction.

4. Protect the product from moisture (i.e. vases), and excess heat (e.g. a fireplace) or equipment creating strong
magnetic or electric fields. Unplug the power cable from the AC wall socket if the unit malfunctions. Your
product is not intended for industrial use. It is for personal use only. Condensation may occur if your product
has been stored in cold temperatures. If transporting the unit during the winter, wait approximately 2 hours
until the unit has reached room temperature before using.

5. The battery used with this product contains chemicals that are harmful to the environment.

Do not dispose of the battery in the general household trash. Do not expose the battery to excess heat,
direct sunlight, or fire. Do not short circuit, disassemble, or overheat the battery. Danger of explosion if the
battery is replaced incorrectly. Replace only with the same or equivalent type.

A WARNING: DO NOT INGEST BATTERY. CHEMICAL BURN HAZARD.

The remote control supplied withthis product contains a coin/button cell battery. If the coin/button cell battery is
swallowed, it can cause severe internal burns in just 2 hours and can lead to death. Keep new and used batteries
away from children. If the battery compartment does not close securely, stop using the product and keep it away from
children. If you think batteries might have been swallowed or placed inside any part of the body, seek immediate
medical attention.
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CHECKING THE COMPONENTS

Soundbar Main Unit

e ——

Subwoofer Remote Control / Battery

© Power Cord

v/ Use Cat 7 (*STP Type) cable for the connection.
* Shielded Twist Pair

CONNECTING ELECTRICAL POWER

Use the power components (@, @, @) to connect the power supplies in the following order:
Subwoofer = Soundbar Main Unit

v For more information about the power supply and power consumption, refer to the label attached to the
product. (Label : Bottom of Soundbar main unit)

Rear of Subwoofer Rear of the Soundbar Main Unit
»
© Power Cord
% © Power Cord
,( -

AC/DC Adapt
DG 14V @ AC/DC Adapter

Connecting electrical power (Power Jack)

v/ Make sure to rest the AC/DC Adapter flat on a table or the floor. If you place the AC/DC Adapter so that it is
hanging with the AC cord input facing upwards, water or other foreign substances could enter the Adapter
and cause the Adapter to malfunction.
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CONNECTING THE SUBWOOFER TO THE SOUNDBAR
MAIN UNIT

You can enjoy rich bass tones and better sound quality by linking the subwoofer to the Soundbar main unit.

Soundbar Main Unit

| ((Off=====E)

Subwoofer

©

The Soundbar main unit and subwoofer should link (connect wirelessly) automatically when the Soundbar main
unit and subwoofer are turned on. When auto-connection is complete, the blue indicator on the front of the
subwoofer stops blinking and glows blue continuously.

v Ifthe indicator on the front of the subwoofer displays in red or flashes in blue, the subwoofer has not
automatically connected. If this occurs, follow the directions below to connect the subwoofer manually.

v/ Important: Before you begin, put the battery into the remote. See page 16 for instructions.

1. Plug the power cords of the Soundbar main unit and subwoofer into an AC wall outlet.

2. Press the ID SET button on the rear of the subwoofer for 5 seconds. The red indicator on the front of the
subwoofer turns off and the blue indicator flashes rapidly.

3. Pressthe Q button on your remote control for 5 seconds while the Soundbar main unit is turned OFF.

4. The ID SET message appears on the display of the Soundbar main unit for a short period of time, and then
disappears.

5. While the subwoofer's indicator is flashing blue, press the (') button on your remote control or on the top of
the Soundbar main unit to turn on the Soundbar main unit.

6. The connection is complete if the indicator on the front of the subwoofer stops flashing and glows
continuously.

v If the connection process fails, the blue indicator will flash continuously. Go to Step 2 and start again.
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CONNECTING TO YOUR TV

You can enjoy TV sound after connecting the Soundbar to your TV with or without a cable.

v/ Important: Before you begin, put the battery into the remote. See page 16 for instructions.

Method 1. Connecting with a Cable

Check the HDMI OUT (TV-ARC)

port of the Soundbar main unit. Soundbar

e/

HDMI Cable
(not supplied)

Bottom of Soundbar

Check the (TV-ARC) at
HDMI IN port of your TV.

1. Connect the HDMI cable (not supplied) as in the picture above.
2. TV ARC appears on display of the product and TV sound is output.

v/ If TV sound is not output, press the @ button on the top of your Soundbar or the SOURCE button on the
remote control to select the D.IN mode on Soundbar main unit display. Then, the D.IN mode is changed to
TV ARC and TV sound is output.

v Ifthe Soundbar main unit display does not change to TV ARC, check the cable connections.
v You can conveniently control the volume of the Soundbar and interlock power supply.
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Method 2. TV SoundConnect (Linking to a Samsung TV with Bluetooth)

1. Turn on your Samsung TV and the Soundbar.

2. Select TV mode in your Soundbar display by pressing the @ button on the top of the Soundbar or the
SOURCE button on your remote control. (Modes are displayed in the following order: D.IN — AUX — HDMI
—-BT—=TV)

3. When the connection message shown below appears on the TV screen, select <Yes> with your TV remote
control.

Samsung Audio Device detected.
Do you want to hear TV sound
through this device?

Select <Yes> with your TV remote control.

4. The Soundbar outputs TV sound.

If the TV SoundConnect linking process fails, navigate to SoundConnect in the TV's Sound menu, select
Add New Device, and set Add New Device to ON. Then, try again.

If your Soundbar is connected to your TV through TV SoundConnect, you can conveniently control the
volume with the Soundbar's remote or the TV's remote.

The TV SoundConnect (Soundshare) function is only available in some Samsung TV products released since
2012,

If you want to disconnect the existing connection to your TV and establish a new connection to another TV,
press the I button on your remote control for more than 5 seconds.

In the TV SoundConnect mode, the Soundbar cannot be paired to another Bluetooth device.

Do not place electronic devices or metallic objects on top of the product.
e.g., Wired/wireless router, set-top box, or modem.

< L«L L «« « «

Placing the product on the floor may degrade wireless network performance, depending on the floor material.
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Method 3. Connecting to a Wireless Network

Installing the Samsung Multiroom App and Connecting Wirelessly

To install Samsung Multiroom app for the first time, follow

the steps shown below.

1. Press and hold the SPK ADD button on the rear of the
Soundbar for more than 1 second.

* There is a notification sound and the message
“ADD SPEAKER’ appears on the Soundbar’s main
unit. Afterwards, the message “WIFI READY” appears
when standby-for-connection mode activates.

2. Connect your smart device (smart phone, tablet, etc.)
to your wireless router.

)

Wireless Router

Internet

3. Install the Samsung Multiroom app on your smart device (smart phone, tablet, etc.).

4. Launch the Samsung Multiroom app.

# Available on the
S App Store
o i0S

Getiton

~ Google play
Android

Samsung Multiroom app

5. Complete the initial settings by following the instructions on the app screen.

Complete the Settings FOUND YOUR SPEAKER.

by following the

instructions on the
Samsung Multroom ...
app screen.

WELCOME

WIRELESS MULTIROO

Enter the password for **** Tap Select
Wi-Fi if you want to connect to a different
network.

[ Show Password

[1]2]3]4]5]06]7]8]0)0]

ajwlelritiylulifolp]

NEW SETUP >

Are you setting up for the first time? Make
sure your speaker is plugged inand s close to
the router before you start.

EXISTING SETUP >

Do you already have a Samsung wireless
speaker set up?

Lo Lele] =

Start screen Entering the password

for the wireless router

Rear of Soundbar

Smart Device

NOW CONNECTED

J

Your speaker is now connected.

Would you like to find other speakers connected
to the same network?

No Yes

Speaker connection
complete

v/ You must enter the password of your wireless router to connect your Soundbar to your wireless network

through Samsung Multiroom app.

v If your wireless router has no designated password, the app completes the initial settings without asking you

to enter a password.
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Adding the Soundbar to an Existing Multiroom Audio System

If the Samsung Multiroom app is already installed for use with
another multiroom audio device, follow these steps to add the
Soundbar.

1. Press and hold the SPK ADD button on the rear of the
Soundbar for more than 1 second.
¢ There is a notification sound and the message
“ADD SPEAKER” appears on the Soundbar’s main
unit. Afterwards, the message “WIFI READY” appears
when standby-for-connection mode activates.
2. Connect your smart device (smart phone, tablet, etc.) to your wireless router.

~
>

Rear of Soundbar

s

v

Internet Wireless Router Smart Device

3. Launch the Samsung Multiroom app.
4. Touch =to go to the list of all speakers.
5. Select More > Add New Speaker in the app, and then follow the instructions on the app screen.

8 _ samsung Soundba...
Find Existing Speaker

..p |+ More Add New Speaker
N O
J/(ﬁ/
. ALL SPEAKERS Close
SOUNDBAR Complete the settings
. FOUND YOUR SPEAKER. @ SamsungSoundba
—~ by following the =
X . You can set up a new speaker using the
~ instructions on the network information of an existing speaker.
indi Samsung Multiroom Do you want to continue? b CmEedE g
Finding your speaker...
app screen.
Press the SPK ADD button on the back of the + More
...} speaker and you should hear a notification SOUND. | 4 s e e eeseoscsscsscancsncsne } ..... }
Cancel Setup No Yes
Start screen Selection of network Speaker addition
complete

v To connect a different network, select No.
You must enter the password of your wireless router to connect your Soundbar to your wireless network
through the Samsung Multiroom app.
If your wireless router does not have a designated password, the app completes the initial settings without
asking you to enter a password.
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Connecting the Soundbar to your Samsung Smart TV

You can connect your TV to the Soundbar through a wireless network and enjoy the TV sound.

v Important: Make sure that the TV and Soundbar are connected to the same network.
(How to check your Samsung TV network : Home menu - Network - Network Status)

Configuring Settings from your Samsung Smart TV

v To play sound via the Soundbar, make sure that your TV model supports the Multiroom feature
(Samsung Smart TVs released after 2014).

v/ Ifthe TV is disconnected from the wireless network due to a change to the input source of the Soundbar,
use the TV menu to re-establish the connection.

For TVs released in 2016
1. Home menu - Settings (&3 ) = Sound - Sound Output = Select [Samsung] HW-Jxxxx (Wi-Fi)
2. TV sound is output.

For TVs released in 2015
1. Home menu = Sound - Speaker List = Select [Samsung] HW-Jxxxx (Wi-Fi)
2. TV sound is output.

For TVs released in 2014

1. Home menu = Sound = Speaker Settings - Select Multiroom Link - Settings - Soundbar+Surround
2. From the Soundbar position, select "J6500" and select "OK".

3. Home menu = Sound - Speaker Settings = Select TV Sound Output - Multiroom Link

Speaker Settinas Multiroom Link Soundbar+Surround
TV Sound Output Multiroom Link

TV Speaker

TV Installation Type Stand

TV SoundConnect

* Samsung Audio Device List Soundbar

* Add New Device On

Multiroom Link :"(;)":

1@ [Samsung]HW-JG50|‘/ [Samsung] HW-J6500 I
o Settings Soundbar+Surround n Lom=d _

Bluetooth headphone
 Bluetooth headphone List

4. TV sound is output.
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Connecting Samsung Multiroom Audio System to the Surround

You can enjoy three-dimensional sound in surround mode after connecting two Multiroom Audios and a
Soundbar.
v/ Surround connection between a Multiroom Audio and a Soundbar is unavailable.

1. Touch = to go to the list of all speakers.

2. Touch $ on the right of the Soundbar model name.

3. Touch Surround Setup. Select Done after dragging the speaker to the desired location.
4. Surround connection is completed.

Surround Setup

Drag speakers to the desired position.

s 1
ALBUMS .
X Samsung Soundbar
v Group
ALL SPEAKERS -
Surround Setup e

‘Samsung Soundbar

I [Samsung] R3 Rename
Surround L Surround R

v/ Refer to the web manual for connection between the TV and the surround.
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CONNECTION VIA BLUETOOTH

You can connect a Bluetooth device to the Soundbar and enjoy music with stereo sound, all without wires!

v Itis not possible to connect multiple Bluetooth devices at the same time.

Bluetooth device

1. Press the == button on the top of the Soundbar or the SOURCE button on the remote control to select BT.

2. Select the Bluetooth menu on the Bluetooth device you want to connect. (Refer to the Bluetooth device's
user manual.)

3. Select "[Samsung] HW-Jxxxx" from the list.

¢ \When the connection is established between the Soundbar and Bluetooth device, the front display
window of the Soundbar displays [Bluetooth device name] — BT.

4. Play music on the connected device.

[If failed to connect to the Bluetooth device / If device searching is needed again]
e Delete the previous "[Samsung] HW-Jxxxx" found by the Bluetooth device and have it search for the
Soundbar again.

If asked for a PIN code when connecting a Bluetooth device, enter <0000>.

In Bluetooth connection mode, the Bluetooth connection will be lost if the distance between the Soundbar
and the Bluetooth device exceeds 10 meters.

The Soundbar automatically turns off after 15 minutes in the Ready state.

AN N NN

The Soundbar may not perform Bluetooth search or connection correctly under the following
circumstances:

- If there is a strong electrical field around the Soundbar.
- If several Bluetooth devices are simultaneously paired with the Soundbar.
- If the Bluetooth device is turned off, not in place, or malfunctions.

v Electronic devices may cause radio interference. Devices that generate electromagnetic waves must be
kept away from the Soundbar main unit - e.g., microwaves, wireless LAN devices, etc.

Disconnecting the Soundbar from the Bluetooth device

Press the SOURCE button on the remote control or the @ button on the product's top to switch from BT to
another mode or turn off the Soundbar.

¢ The connected Bluetooth device will wait a certain amount of time for a response from the Soundbar before
terminating the connection. (Disconnection time may differ, depending on the Bluetooth device)
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CONNECTING TO AN EXTERNAL DEVICE

You can enjoy sound from separate external devices such as a BD player/game console/set-top box, etc. by
connecting them to your Soundbar.

External
Device

HDMI Cable
(not supplied)

HDMI Cable

(not supplied) @

1. Connect the HDMI cable (not supplied) as in the picture above.

2. Press the ==]] button on top of your Soundbar or the SOURCE button on your remote control to select
HDMI mode.

3. The Soundbar shows HDMI on its display and output sound.

Bottom of Soundbar
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SOFTWARE UPDATE

Samsung may offer updates for the Soundbar's
system firmware in the future.

Auto Update

The automatic update function is enabled on the
Soundbar by default. Automatic firmware updates are
searched for and performed if the Soundbar is
connected to the Internet, irrespective of whether it is
turned on or off.

v To use the Auto Update function, the Soundbar
must be connected to the Internet.
The Wi-Fi connection to the Soundbar will be
terminated if its power cord is disconnected or the
power is cut off. If the power is cut off, turn on the
Soundbar and reconnect it.

Updating with USB

o i s —

Lt

If an update is offered, you can update the firmware
by connecting a USB device with the firmware update
stored on it to the USB port on your Soundbar.

For more information about how to download update
files, go to the Samsung Electronics website at
(samsung.com/sec) = search for the model name -
download the firmware from the customer support
menu option. The option name can vary.

INSTALLING THE WALL
MOUNT

Installation Precautions

¢ |nstall on a vertical wall only.

¢ Do not install the Soundbar system in a location
with high temperature and/or humidity. Install the
system on a stable wall that can bear the weight of
the Soundbar main unit.

e Check the strength of the wall. To install the
Soundbar system on a wall that may not bear the
Soundbar main unit weight, reinforce the wall
before installation. If this is not possible, install the
system on another wall, one stable enough to bear
the weight of the Soundbar main unit.

® Purchase and use the fixing screws or anchors
appropriate for the kind of wall you have (plaster
board, iron board, wood, etc.). If possible, fix the
support screws into wall studs.

* Purchase wall mounting screws according to the
type and thickness of the wall you will mount the
Soundbar on.

- Diameter : M5
- Length: 35 mm or longer recommended.

¢ Connect cables from the unit to external devices
before you install it on the wall.
* Make sure the unit is turned off and unplugged

before you install it. Otherwisg, it may cause an
electric shock.
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1. Place the installation guide against the wall
surface.

e The installation guide must be level.

e |fthe TV is mounted on the wall, install the
Soundbar at least 5 cm below the TV.

5cmor
more

2. Mark the location where the screws will go
through on the wall, and then remove the
installation guide. Next, drill holes for the screws
using an appropriately sized drill bit.

3. Fasten the 2 Bracket-Wall pieces firmly to the

wall at the marked locations using the appropriate

SCrews.

4. Attach the Soundbar to the 2 Bracket-Wall

pieces as shown in the illustration.

. Insert a Holder-Fix Mount into each hole on the

product’s bottom side. Tighten each Holder-Fix
Mount to fix the Soundbar to the 2 Bracket-Wall
pieces.

Do not hang onto the installed unit and avoid
striking or dropping the unit.

Secure the unit firmly to the wall so that it does
not fall off. If the unit falls off, it may cause an
injury or damage the product.

When the unit is installed on a wall, please make
sure that children do not pull any of the
connecting cables, as this may cause it to fall.

For the optimal performance of a wall mount
installation, install the speaker system at least
5 cm below the TV, if the TV is mounted on the
wall.

For your safety, if you do not mount the unit on
the wall, install it on a secure, flat surface where it
is unlikely to fall.
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REMOTE CONTROL BUTTONS & FEATURES

.o SOURCE

b =

§

+

Inserting Battery before using the Remote Control

1. Use a suitable coin to turn the remote control's battery cover
counterclockwise to remove it as shown in the figure below.

2. Insert a 3V lithium battery. Keep the positive (+) pole facing up when
inserting the battery. Put the battery cover on, and then align the ‘e’
marks side by side as shown in the figure below.

Y oL
[ em— @
K< D00 DX

——

l “SOUND|| (te)) | SOUND

EFFECT' SOUND  CONTROL

i)
STREMMNG Wooren | #mmec

i
Music

3. Use a suitable coin to turn the remote control battery cover clockwise
as far as it will go to fix it in place.

SO BNE @ B8

Turns the Soundbar on and off.

N
by 2
UHE
7

SOURCE

Press to select a source connected to the Soundbar.

Sets the volume temporarily to 0.
Press again to cancel.

EEER

Volume

Adjusts the volume level of the unit.
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Press the Pl button to pause a music temporarily.

00 Press the Pl button again to play the selected music.
Play / Pause
>0 Selects the next file.
Skip Forward
<< Selects the previous file.
Skip Back
The Repeat function is available only when playing back music from Songs on
@ phone or DMS of Samsung Multiroom app.
Repeat ¢ OFF-REPEAT : Cancels Repeat Playback.
o TRACK-REPEAT : Plays a track repeatedly.
o ALL-REPEAT : Plays all tracks repeatedly.
E oo The Surround Sound function adds depth and a sense of space to sound.

SOUND

Surround Sound

When this button is pressed, ON or OFF is repeatedly alternated.

SOUND \
CONTROL

SOUND
CONTROL

You can select from TREBLE, BASS or AUDIO SYNC.

¢ To control the volume of the treble or bass sound, select TREBLE or BASS in
Sound Settings, and then adjust the volume between -3~+3 by using the
<1, B0 buttons.

¢ |f the video and audio between the TV and your Soundbar are not synchronized,
select AUDIO SYNC in Sound Settings, and then set audio delay between 0~300
milliseconds by using the 1K, BB buttons.

( “SOUND
EFFECT

You can select from 6 sound modes: STANDARD, MUSIC, CLEAR VOICE, SPORTS,
MOVIE, and NIGHT.

v/ NIGHT Mode

SOUND EFFECT
When changing a channel or music source, the volume difference between different
music input sources is automatically adjusted to be suitable for listening.
E F\ You can turn the Anynet+ and Auto Power Link on or off.
Aryneet The Anynet+ and Auto Power Link work in reverse to each other.

Anynet+

e Anynet+: if connected through HDMI cable, you can control your Soundbar with
the Samsung TV remote control.

¢ Auto Power Link: the Soundbar is automatically turned on when turning on the
TV connected through optical input.

—
WOOFER

WOOFER

You can adjust the subwoofer volume between -12, or -6~+6 levels.

STREAM\NG

MUSIC

STREAMING
MUSIC

You can enjoy internet radio through Streaming Music.

You can select your desired station from 3 internet radio stations by default.
To use Streaming Music function, you should connect your Soundbar to a network.
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The red LED on the subwoofer blinks and the
subwoofer is not producing sound.

TROUBLESHOOTING

Before seeking assistance, check the following. Your subwoofer may not be connected to the

The unit will not turn on.

Is the power cord plugged into the outlet?
© Connect the power plug to the outlet.

Soundbar main unit.
© Try to connect your subwoofer again.
See page 5.

The subwoofer drones and vibrates noticeably.

A function does not work when the button is
pressed.

Is there static electricity in the air?

o Disconnect the power plug and connect it again.

Try to adjust the vibration of your subwoofer.

© Press the WOOFER button on your remote
control to adjust its value (between -12, -6 ~ +6).

Sound is not produced.

Is the Mute function on?

o Press the l»,’( (Mute) button to cancel the function.

Is the volume set to minimum?
o Adjust the Volume.

LICENCE

e

DOLBY
AUDIO

The remote control does not work.

Is the battery drained?

© Replace with new battery.

Is the distance between the remote control and
Soundbar main unit too far?

© Move the remote control closer to the Soundbar
main unit.

Manufactured under license from Dolby
Laboratories. Dolby, Dolby Audio and the double-D
symbol are trademarks of Dolby Laboratories.

2.0 Channel

The TV SoundConnect (TV pairing) failed.

Does your TV support TV SoundConnect?

© TV SoundConnect is supported by some
Samsung TVs released from 2012 on. Check
your TV to see if it supports TV SoundConnect.

Is your TV firmware the latest version?

© Update your TV with the latest firmware.
Does an error occur when connecting?

© Contact the Samsung Call Centre.

© Reset TV SoundConnect and connect again.
To reset the TV SoundConnect connection,
press and hold the I button for 5 seconds.

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under licence from DTS Licencing
Limited. DTS, the Symbol, & DTS and the Symbol
together are registered trademarks, and DTS 2.0
Channel is a trademark of DTS, Inc. © DTS, Inc.
All Rights Reserved.

HoImi

The terms HDMI and HDMI High-Definition
Multimedia Interface, and the HDMI Logo are
trademarks or registered trademarks of HDMI
Licencing LLC in the United States and other
countries.

(= Spotify

® The Spotify Software is subject to third party
licences found here :
www.spotify.com/connect/third-party-licenses.

¢ For more information about Spotify Connect,
please visit www.spotify.com/connect
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OPEN SOURCE LICENCE NOTICE

For further information on Open Sources used in this product, please visit the website:
http://opensource.samsung.com

IMPORTANT NOTE ABOUT SERVICE

¢ Figures and illustrations in this User Manual are provided for reference only and may differ from actual product
appearance.

¢ An administration fee may be charged if either:

a. An engineer is called out to your home at your request and there is no defect in the product.
b. You bring the unit to a repair centre and there is no defect in the product.

¢ You will be advised of the amount of the administration fee before any work is done or a home visit is made.

SPECIFICATIONS

Soundbar Main Unit 2.7 kg
Weight Subwoofer 6.8kg
(PS-WJ6500R / PS-WJ6501R)
R Dinensions Soundbar Main Unit 1078.0x 47.5 x 129.0 mm
WxHxD) (S;sm?jgggoa / PS-WJ6501R) 452.0x335.0x 154.0 mm
Operating Temperature Range +5°C to +35°C
Operating Humidity Range 10%1to 75 %
AMPLIER Rated Output Soundbar Main Unit 22W x 6, 4 ohm, THD=10%
Power (Spusb-vvv\?J(:sfse(rmR / PS-WJ6501R) 168W, 3 ohm, THD=10%

¢ Nominal specification
- Design, specifications and App screen are subject to change without prior notice.
- Samsung Electronics Co., Ltd reserves the right to change the specifications without notice.
- Weight and dimensions are approximate.

- For more information about the power supply and power consumption, refer to the label attached to the
product. (Label : Bottom of Soundbar main unit)
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Precaution : The product will restart automatically if you turn on/off Wi-Fi/Ethernet.

Overall Standby Power Consumption (W) o 7W
(All the network ports are “ON” condition) '

Press Wi-Fi SETUP button on the product for 30 seconds
to turn Wi-Fi/Ethernet On / Off.

Bluetooth Port deactivation method Press SPK ADD button on the product for 30 seconds to
turn Bluetooth On / Off.

Wi-Fi/Ethernet | Port deactivation method

Wireless Models (including the frequency of 5.15GHz-5.35GHz)

e Hereby, Samsung Electronics, declares that this equipment is in compliance with the
essential requirements and other relevant provisions of Directive 1999/5/EC.
The original Declaration of Conformity may be found at http://www.samsung.com,
go to Support > Search Product Support and enter the model name.

This equipment may be operated in all EU countries.
This equipment may only be used indoors.

Wireless Models (excluding the frequency of 5.15GHz-5.35GHz)

¢ Hereby, Samsung Electronics, declares that this equipment is in compliance with the essential
requirements and other relevant provisions of Directive 1999/5/EC.
The original Declaration of Conformity may be found at http://www.samsung.com,
go to Support > Search Product Support and enter the model name.
This equipment may be operated in all EU countries.

[Correct disposal of batteries in this product]

(Applicable in countries with separate collection systems)

This marking on the battery, manual or packaging indicates that the batteries in this product should not be disposed of with other
household waste at the end of their working life. Where marked, the chemical symbols Hg, Cd or Pb indicate that the battery
contains mercury, cadmium or lead above the reference levels in EC Directive 2006/66.

If batteries are not properly disposed of, these substances can cause harm to human health or the environment.

To protect natural resources and to promote material reuse, please separate batteries from other types of waste and recycle them
through your local, free battery return system.

(Applicable in countries with separate collection systems)

This marking on the product, accessories or literature indicates that the product and its electronic accessories (e.g. charger,
headset, USB cable) should not be disposed of with other household waste at the end of their working life. To prevent possible harm
to the environment or human health from uncontrolled waste disposal, please separate these items from other types of waste and
recycle them responsibly to promote the sustainable reuse of material resources.

Household users should contact either the retailer where they purchased this product, or their local government office, for details of where
and how they can take these items for environmentally safe recycling.

Business users should contact their supplier and check the terms and conditions of the purchase contract. This product and its electronic
accessories should not be mixed with other commercial wastes for disposal.

ﬁ Correct Disposal of This Product (Waste Electrical & Electronic Equipment)
—

For information on Samsung’s environmental commitments and product specific regulatory obligations e.g.
REACH visit: samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html
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MHOOPMALIAA 3A BE3OMACHOCT

MEPKW 3A BE3OMNMACHOCT

3A A HAMAJIUTE PUCKA OT TOKOB YIAP, HE CBATAVITE KAMAKA (UM 3AAHNA KANAK).
BbTPE HAMA YACTW, MPEAHA3SHAYEHW 3A OBCJTYXKBAHE OT NMOTPEBUTENA. 3A CEPBN3HO OBCITYKBAHE CE
OBPBLLAWTE KbM KBAIMONLMPAH CEPBM3EH MEPCOHAIT.

To3n cumBON NOKa3Ba, ye BbB BbTPELWHOCTTa

Ha NPOJYKTa 1Ma BUCOKO HamnpexeHue.
OnacHo e fia ce NpaBw KakbBTO W Aa buno

KOHTaKT C BbTPELHUTE YaCTU Ha TO3WU MPOLYKT.

PMCK OT TOKOB YAAP 1A
HE CE OTBAPA To311 CUMBON MOKa3Ba, Ye C TO3M MPOaYKT e
BKIIOYEHa BakHaTa IOKyMEHTaLMs, On1CBaLla
paboTaTa M NofipPbXKaTa Ha NPOAYKTa.
O MpoayKT oT knac Il: T3y cMMBON NOKa3Ba, ye He e HeobxoaMMa Bpb3Ka 3a 6e30MaCHOCT KbM
3emATa (3a3emABaHe).

~U AC HanpexeHue: To3v CMBOS MOKa3Ba, Y& HOMUHANTHOTO HaMpPeXeHVe, MapKUPaHO C TO3K
cnmBon, e AC HanpexeHue.

—— | DC HanpexeHue: To3n CMMBOJ MOKa3Ba, Ye HOMUHANHOTO HaMpeXeHWe, MapKUpaHo C TO3w
=== cumeon, e DC HanpexeHue.

BHUMaHUe, HanpaseTe CpaBKa B MHCTPYKLMMTE 3a U3Mon3BaHe: TO3M CUMBOJ MHCTPYKTUPA
ﬂ noTpebuTeNs a HanpaBu CNpaBka B PbKOBOACTBOTO Ha NOTPEBUTENA 33 JOMbAHUTENHA
MHGOpPMaLs 3a Ge3omnacHoCTTa.

NPEOYNPEXOEHWE : 3a fa HamanuTe pycka OT NOXap AW enekTpUYeCcKm LLIOK, He n3narante anapaTypaTta Ha
AbX4 Unv Bnara.

BHMMAHME : 3A 1A N3BETHETE TOKOB Y[AP, MOCTABETE LLENCE/IA B NOAXOAAL] KOHTAKT, KATO O
BKMIOYNTE JOKPA.

. ArlapaTypaTa Tpﬂ6Ba BMHarun fa 6'b£le CBbp3aHa KbM NPOMEHTMBOTOKOB M3TOYHWMK Ha 3aXpaHBaHe CbC 3allMTHa
3a3eMUTENHa BPb3Ka.

¢ 33 fa u3KIouNTe NPMOOPa OT 3axPaHBaAHETO, U3AbPMaTe Wencena oT KoHTaKTa. [opaan Tasv NpuumHa,
KOHTaKTBbT TpsAbBa fa Obae ynobeH.

BHUMAHWE

® AnapaTbT He 61Ba fia 6bAe M3naraH Ha KaneHe Unm NPbCKK. He NocTaBsAitTe NpeamMeTy, MbHK C TEYHOCTH,
Hanp. Basw, BbPXY Ypeda.

¢ 33 fla M3KNIOUNTE HaMBIHO ypenda, TPAOBA Aa W3BaAMTE LUencena Ha 3axpaHBaluA Kaben oT KOHTaKTa.
CrnepoBaTeNHO WencenbT Ha 3axpaHBallmsA kaben Tpsbea Aa 6bae NeCHO AOCTBMEH MO BCAKO BPEME.
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NMPEAMA3HU MEPKW

1.

MorpwxeTe ce MPOMEHMBOTO e/1eKTPO3axpPaHBaHe BbB BalUMA [JOM a CbOTBETCTBA Ha MAEHTUOVKALMOHHUSA
CTUKep, KOWTO e NocTaBeH Ha rbpba Ha BalwmA NPOAyKT. MIHCTanupalTe CBOA NPOSYyKT XOPU30HTANHO, BbpXy
MOAXOfALLa OCHOBA (Meben), C OCTaTbUHO MACTO OKOJIO Hero 3a BeHTunauma 7~10 cm. BHrmaBaiiTe fla He
6bAaT NOKPUTY BEHTUNALMOHHUTE OTBOPU. He nocTaBAiTe yCTPOWCTBOTO BbPXY YCWABATENW UM [PYro
obopyBaHe, KOETO MOXe [a Ce HaropelLu. YCTPOCTBOTO e NpefHa3HauYeHo 3a HenpeKkbcHaTa ynotpeba. 3a
[a U3KIIOUNTE HaMbIHO YCTPOMCTBOTO, 13BafeTe afanTepa 3a NPOMEHNIMB TOK OT CTEHHWA KOHTaKT. V3BageTe
Lyencena Ha yCTPOMCTBOTO OT KOHTaKTa, ako Bb3HamepABaTe fla He ro W3non3BaTe Abbr Nepuog OT Bpeme.

Mo Bpeme Ha rpbMOTEBMYHYM BypU 13BaXAalTe Lencena Ha enekTpo3axpaHBaHeTO OT KOHTaKTa. MkoBe Ha
HanpeXeHwe, Ib/XallM Ce Ha MbJIHUM, MOTaT Jia NMOBPeAAT ypesa.

He uznarante ypena Ha nNpAka CbHYEBa CBET/IMHA UNK APYrK M3TOYHWLW Ha TONNINHa. ToBa Moxe fia fosefe
[0 nperpasaHe N HeM3MNpPaBHOCT Ha ypeaa.

Ma3eTe ypena OT BMara (Hanp. Basu) 1 NpekoMepHa TonMHa (Hanp. KaMuHa), am obopyneaHe, KOETO
Cb3AaBa CUHW MarHUTHW UM eNEKTPUYECKM MoneTa. M3BageTe wencena oT KOHTaKTa Ha
eNeKTpo3axpaHBaHeTo. MpoAyKTbT He e NpeaHa3HaueH 3a NpomuweHa ynotpeba. 13non3eaiire To3u
NPOAYKT Camo 3a JIMYHO MoM3BaHe. AKO NPOAYKTBT WK AUCKBT Ca WM CbXpaHABaHM Ha CTYAEHO, Bb3MOXHO
€ fla ce obpasyBa KOHAEH3. AKO TpaHCMopTMPaTe ypeaa Npe3 3umata, 13vakaiTe NpubamsuTenHo 2 yaca
[0KaTO YpenbT AOCTUrHE CTaltHa TemnepaTtypa, NPeav Aa ro u3nonseare.

baTepuuTe, KOUTO Ce U3MON3BaT B TO3W MPOAYKT, ChABPKAT XMMUKaNK, KOWTO Ca BPEAHW 3a OKOMHaTa cpeja.
He v3xebpraiite 6aTepumnTe ¢ 06WMTE JOMAKUHCKM OTNagbuy. He n3xebpraiite 6atepunTe B OrbH. He
Cb3faBaliTe KbCO HaMpeXeHwe, He pa3rnobssaliTe U He NperpsBgaiiTe 6aTepunTe. AKo GaTepunTe He ce
CMEHSAT MPaBUITHO, MMa OMACHOCT OT eKCno3ns. CMEHANTE CaMO CbC CbLMS TUM UK EKBUBANIEHTHM.

MPEAYMNPEXAEHVIE, HE MOMTbLUAMTE BATEPUATA, MUMA OMACHOCT OT XMMWYECKO M3TAPAHE

[INCTaHLMOHHOTO YCTPOWCTBO, NpefocTaBeHo ¢] To3n NPOAYKT Cbabpxa OyToHHa/TMN Konye 6atepua. AKO
6yTOHHaTa/TN Konue BaTepua ce NOrbAHE, MOXe Aa NPUYMHU CEPUO3HM BLTPELLHW U3rapaHuA camo 3a 2 yaca 1
[a foBefe A0 CMbPT. [IpbKTe HOBWUTE U 13Mon3BaHWTe baTepun daney ot fela. AKo OTAeneHVeTo 3a batepun He
Ce 3aTBOPW HaMb/IHO, CMPETe U3MON3BaHETO Ha NPOAYKTa M ro APbXKTe faney oT Aelia. AKO MUCIUTE, Ye e
BbH3MOXHO baTepuunTe Aa ca bynan NorbaHaTK WM NOCTaBEHU B HAKAKBA YacT OT TANOTO, BeAHara notbpceTe
neKapcka nomoLy.
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MPOBEPKA HA KOMIMOHEHTUTE

OcHOBHO ycTponcTBo Ha Soundbar

s
. )

Cbvbydep AncTaHUMOHHO ynpaBneHue/6aTepun

© 3axpanBawy kaben

v/ 3a Bpb3kaTta u3nonseaiite kaben Cat 7 (tun *STP).
* EKpaHvpaHa ycykaHa fBoviKa

CBbP3BAHE KbM EJIEKTPUHECKOTO 3AXPAHBAHE

V3non3gaitte 3axpaHBalymte komnoHeHv (@), @, @), 3a 1a CBbpXeTe 3axpaHBaHETO B ClIEAHNSA pef:
Cbbydep — OcHOBHO ycTpoiicTBo Ha Soundbar

v/ 33 fornbiHuTENHa MHGOPMALMA OTHOCHO 3aXPaHBAHETO W NMOTPEONEHNETO Ha eNeKTPOEHePruA HanpaseTe
CnpaBKa C eTUKeTa, NOoCTaBeH Ha nNpogykTa. (ETnkeT : [lonHa CTpaHa Ha OCHOBHOTO YCTPOICcTBO Ha Soundbar)
3agHa cTpaHa 3aAHa yacT Ha OCHOBHOTO YCTPOWNCTBO
Ha Cybydepa Soundbar

© 3axpanBawy kaben

% © 3axpanBauy kaben
(C
)T

DC14V @ AC/DC apantep
(rHe3po 3a
3axpaHBaHe)

CBbp3BaHe KbM
eneKkTpUYeckoTo
3axpaHBaHe

v YBeperte ce, ue AC/DC afianTtepbT e NoCTaBeH Aa Nexm Bbpxy Maca unu Ha noga. Ako nocrasute AC/DC

afjanTepa Taka, Ye fa BMCK C BXOAa 3a AC kabena OpWeHTMPaH Harope, B afantepa MoXxe Aa NPOHMKHE BOAa
nnn gpyrn vyxann 4actium 1 ToBa fa NpUYnHN HEM3NPAaBHOCT Ha afanTtepa.
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CBbP3BAHE HA CYBYOEPA KbM OCHOBHOTO
YCTPOMCTBO HA SOUNDBAR

MoxeTe fa ce Hacnaxnasate Ha 6orati 6acoBy TOHOBE M NO-AOOPO KAYECTBO Ha 3BYKa, KaTo CBbPXeTe
cybydepa KbM OCHOBHOTO YCTPOWCTBO Ha Soundbar.

OcHoBHO ycTpoincTBo Ha Soundbar

B (o)) e i () ) B

Covbydep

©

OCHOBHOTO ycTpOWCTBO Ha Soundbar n cybydepsbT TpabBa fia ce cBbpKaT (6e3XKMYHO) aBTOMATUYHO, KOraTo U1
OCHOBHOTO YCTPOMCTBO Ha Soundbar, 1 cybydepbT ca BKIoUeHW. KoraTo aBTOMaTUYHOTO CBbp3BaHe 3aBbpLUK,
CMHWMAT CBETNIMHEH MHOMKATOP OTNpea Ha cy6y¢epa Cnupa aa Mura 1 3anoYsa Aa CBETU NOCTOAHHO B CUHBLO.

v/ AKO CBETIMHHWAT MHAMKATOP OTNPEA Ha CyOydepa CBETU B UEPBEHO MMM MUra B CUHBO, CyOydepbT He ce e
CBbP3an aBTOMaTU4YHO. AKO TOBa Ce Clyuu, ClIedBalTe yKasaHUATa No-gofy, 3a fia CBbpxeTe cybydepa pbuHo.

v/ BaxHo: Mpean aa 3anouHeTe, nocTaseTe GatepuaTa B AMCTAHLUMOHHOTO ynpasneHue. BuxTe cTpaHuua 16 3a
VHCTPYKLMK.

1. CBbpxeTe 3axpaHBalLuTe Kabenm Ha OCHOBHOTO YCTPOICTBO Ha Soundbar v Ha cybydepa koM AC eNnekTpuyeckm KOHTaKT.

2. HatucHete 6yToHa ID SET oT3ag Ha Cbbydepa 3a 5 cekyHAM. YepBEHUAT MHAMKATOP OTnpen Ha cbbydepa ce
U3KI0YBA W CUHWAT MUra 6bP30.

3. HatucHete 6yToHa ‘2 Ha AMCTaHLMOHHOTO ynpaeneHue 3a 5 cekyHau, AOKaTO OCHOBHOTO YCTPOWCTBO Ha
Soundbar e n3kntoyeHo.

4. Cvobuerveto ID SET ce n3Bexpaa 3a KpaTko Ha AUCMIeA Ha OCHOBHOTO YCTPOMCTBO Ha Soundbar 1 cneg
TOBa M34e3Ba.

5. [loKaTo CBETAMHHUAT MHAMKATOP Ha Cybydepa Mura B CUHbO, HaTUCHeTe ByToHa (') Ha INCTaHLUMOHHOTO YnpaBnexue
VAN B FOPHaTa YacT Ha OCHOBHOTO yCTPorcTBO Soundbar, 3a Aa BKIounTe OCHOBHOTO yCTpoicTBo Soundbar.

6. CBbP3BaAHETO € 3aBbPLIEHO, aKO CBETIIMHHWAT MHAMKATOP OTNPes Ha Cybydepa crpe Aa M1ra 1 3anouHe fa
CBETW NOCTORHHO.

v/ AKO NpoLechT Ha CBbP3BaHE € HeyCnelleH, CUHUAT MHAMKATOP MUra NpoabmxutenHo. OTuaeTe Ha CTbrka 2
1 3aMoYHeTe OTHOBO.
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CBbP3BAHE KbM BALLWA TEJIEBA3OP

[Mo3sonABa BM fAa Ce Hacnax/jaBaTe Ha 3ByKa Ha TeneBu3opa, cnef kato CcebpxeTe Soundbar KbM Tenesmsopa v
6€e3 1nu C NoMollITa Ha Kaber.

v/ BaxHo: Mpeaw fa 3anoyHeTe, nocTaBeTe 6aTepusTa B ANCTaHLUMOHHOTO ynpaBneHue. Bixte cTpaHuua 16 3a
VHCTPYKLMW.

Metop 1. CBbp3BaHe ¢ Kaben

Mposepete nopta HDMI OUT
(TV-ARC) Ha 0CHOBHOTO

ycTpoiictBo Ha Soundbar. Soundbar

—

HDMI ka6en
(He e ocurypeH)

Otpony Ha Soundbar

MposepeTe (TV-ARC) Ha HDMI IN
nopTa Ha BalluA TenesBusop.

1. Cebpxete HDMI kabena (He e BKMOYEH), KaKTO € NOKa3aHo Ha UMoCTpaLmaTa no-rope.
2. Ha gucnnen Ha TeneBusopa ce nokasea TV ARC 1 3ByKbT Ha Tenesm3opa ce 13Bexaa.

v/ AKO 3BYKbT Ha TeNeBM30pa He Ce Bb3Npou3Bex[a, HaThcHeTe ByToHa =] ropHata 4act Ha Soundbar vam
6yToHa SOURCE Ha AnCTaHUMOHHOTO ynpasneHwe, 3a fa usbdepete pexum D.IN Ha fvcrnnes Ha OCHOBHOTO
yctpoictso Soundbar. Cnep ToBa pexumbT D.IN ce 3ameHs ot TV ARC 1 3ByKbT Ha Tenesm3opa ce
Bb3Npoun3BexXaa.

v/ AKO AMCnneAaT Ha OCHOBHOTO ycTpoiicTeo Soundbar He ce npomeru Ha TV ARC, npoBepeTe CBbp3BaHETO Ha
Kabenure.

v Moxete yﬂO6HO [a ynpasiABate CuiiaTa Ha 3ByKa Ha Soundbar n 6I'IOKVIpaLL|VIHT MeXaHM3bM Ha 3aXpaHBaHETO.
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MeTtop 2. TV SoundConnect (CBbp3BaHe KbM TenieBU30p Samsung ¢
Bluetooth)

1. BkntoyeTe cBoA Tenesunsop Samsung v Soundbar.

2. W3bepete pexum TV Ha gucnnea Ha Soundbar, KaTto HaTUcHeTe 6yToHa @ B ropHata yact Ha Soundbar
unu 6ytoHa SOURCE Ha AWCTaHUMOHHOTO ynpasneHve. (Pexumute ce n3exaat B cnegHusa pea: D.IN —
AUX — HDMI — BT —TV)

3. Korato CbO6LLleHMETO 3a CBbp3BaHe, NOKa3aHO No-[ony, Cce NoABK Ha €KpaHa Ha Tenesmn3opa, M36epETe
<Ja> ¢ JUCTaHUMOHHOTO ynpasneHne Ha Tenesnsopa.

OTKpUTO € ayano YCTPOWCTBO
Samsung.
MckaTe nu fa yyeTe 3ByKa Ha
TeneBv3opa npe3 yCTpoNCTBOTO?

VI36epeTe <Jla> ¢ ANCTaHUNOHHOTO ynpasneHne Ha TeneBn3opa.

4. Soundbar Bb3npou3sexaa 3Byka Ha TeNneBm3opa.

v AKO NpoLechT Ha cBbp3BaHe Ha TV SoundConnect e HeycrelleH, npuasuxeTe ce go SoundConnect B
MEHIOTO 3BYK Ha Tenesmsopa, n3bepete [lobaBAHe Ha HOBO YCTPONCTBO U 3afaiiTe [lobaBAHe Ha HOBO
ycTpoiicto Ha BKJ1.. Cnep ToBa onuTaiiTe 0THOBO.

v Ako ycTpoiicteoto Soundbar e cBbp3aHo KbM Tenesmsopa upes TV SoundConnect, moxeTe ynobHo aa
ynpaenABaTe Cunata Ha 3ByKa Ype3 AMUCTaHLMOHHOTO yrnpaeneHue Ha Soundbar v Ha Teneswu3sopa.

v OyHkumaATa TV SoundConnect (SoundShare) e HanMyHa camo 3a HAKOM TeneBM3opu Samsung, NycHaTu Ha
nasapa cneg 2012 .

v/ AKO 1cKaTe Aa NpeKbCcHeTe CblUeCTByBaLla BPb3ka KbM TeeBU30pa U Aa YCTaHOBWTE HOBa BPb3Ka C Apyr
Tenesmn3op, HatncHeTe ByToHa Pl Ha AUCTaHLUMOHHOTO YNPaBAEHME 3a NMoBeYe OT 5 CeKyHAM.

v B pexxmm TV SoundConnect yctpoiicteoto Soundbar He moxe fia ce caBom ¢ Apyro Bluetooth ycrpoiicTso.

v/ He nocraesiite enekTpoHHM yYCTPOICTBA UK MeTanHU NPEAMETH BbPXY NPOAYKTa.
Hanpumep kabenen/6e3xnyeH pyTep, feKoaep 3a UMGPOBaA TENEBU3MA (CET TOM BOKC) UK MOJEM.

v MocTaBAHeTO Ha NPOAYKTa BbPXYy Nofda MOXe fia MOHUXMU ed)eKTMBHOCTI’a Ha 6e3knyHaTa MpeXxa B
3aBMCMMOCT OT MaTepuana Ha nofda.
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Metop 3. CBbp3BaHe KbM 6e3K1MYHa Mpexa

WHcTanupaHe Ha npunoxeHneto Samsung Multiroom 1 6e3X14YHO CBbp3BaHe

3a Aa vHCTanmpate npunoxeHneto Samsung Multiroom 3a
MbPBU MbT, CﬂeﬂBaVlTe NOKasaHnTe No-Aony CTbNKN.

1. HatucHete v 3agpbxre 6yToHa SPK ADD B 3agHata
yacT Ha Soundbar 3a noseye oT 1 cekyHAa.
¢ [Ipo3ByyaBa yBefOMUTENEH 3BYKOB CUrHan u
cbobuieHveto ,ADD SPEAKER* ce nokasea Ha
OCHOBHOTO YCTPOWCTBO Ha Soundbar.
Mo-KbcHO ce nokassa cbobuyerunero ,WIFI READY, lpb6 Ha Soundbar
KOraTo ce aKTVBMpa PEXUM FOTOBHOCT 3a CBbp3BaHe.

2. CBbpeTe CBOETO CMAPT YCTPOMCTBO (CMApTOH, TabeT 1 T.H.) KbM Baluma Be3xndeH pyTep.

>
>

"" \
WHTepHet BesxunueH pytep CMmapT ycTpomncTeo

3. WHcranupatite npunoxeHneto Samsung Multiroom Ha BalweTo cMapT yCTPONCTBO (CMapTdOH, TabreT U T.H.).
4. CrapTupaite npunoxenvero Samsung Multiroom.

N\, Get it on £ Available on the
P Google play S App Store
i0S

Android

MpunoxeHne Samsung Multiroom

5. 3aB'prLIeTe MbPBOHaYaNHUTE HaCTpOVIKVI, KaTO cfiefiBate MHCTPYKUNUTE Ha €KpaHa Ha NPUNOXEHNETO.

3a B-prLI\,eTe FOUND YOUR SPEAKER.
WELCOME HaCTPOMKATE, KaTo Enterthe passwordfor 44 TapSelct NOW CONNECTED
WIRELESS MULTIROOM cnefBarte MHCTPYKUMuTe  wiki ifyouwantnt:t:;r::-ecttoadifferent
Ha eKpaHa Ha
NPWIIOXKEHNETO s

EDSED S Samsung Multiroom. Dz J\

Select Wi-Fi
Are you setting up for the first time? Make Reocsesccccscaccccsssnces rescscccce

sure your speaker i plugged in and i close to

‘the router before you start. Your speaker is now connected.

Would you like to find other speakers connected
tothe same network?

EXISTING SETUP >

Do you already have a Samsung wireless
speaker set up?

HauaneH ekpaH BbBexpaHe Ha naponata CBbP3BaHETO KbM
3a 6e3XKnYHuA pyTep BIICOKOTOBOPUTEN € 3aBbPLUEHO

v TpAbBa a BbBeAETe Naponata Ha Balma 6e3xuyeH pyTep, 3a Aa ce cBbpxeTe cBos Soundbar KbM 6e3KinyHa
Mpexa upes npunoxeHuero Samsung Multiroom.

v/ AKO BalWUAT pyTep HAMa onpeaesieHa napona, MbpBOHauanH1Te HaCTPOMKM Ce 3aBbpluBaT, 6e3 Aa bbae
NoWCKaHo Aa BbBeaeTe napona.
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Jo6aBsaHe Ha Soundbar kbMm cblecTByBala Multiroom ayguo cuctema

Ako npunoxeHreto Samsung Multiroom Beye e MHCTanMpaHo
33 M3n0n3BaHe C APYro ayaMOyCTPOCTBO 3a HAKONKO
nomeLLeHWs, CrefBaiiTe Te3u CTbKM, 3a da fobasute Soundbar.

1. HatucHete v 3agpbxte 6yToHa SPK ADD B 33aHata
yacT Ha Soundbar 3a noseye oT 1 cekyHAa.
¢ [lpo3ByyaBa yBe[OMUTENEH 3BYKOB CUrHaN 1
cvobuerveto ,ADD SPEAKER" ce nokassa Ha
OCHOBHOTO YCTPOCTBO Ha Soundbar. Ipb6 Ha Soundbar
Mo-KbCHO e nokasga cbobieHneTo ,WIFI READY*, koraTo ce akTUBMPa PEXIM FOTOBHOCT 3a CBbP3BaHE.

2. CBbpxeTe CBOETO CMApPT YCTPOWCTBO (CMapTdOH, TabneT v T.H.) KbM BallMaA 6e3xnyeH pyTep.

WHTepHet BesxunueH pytep CmapT ycTpomncTso
3. Craptvipaiite npunoxenuero Samsung Multiroom.

~—
>

4. [lokocHeTe =, 3a fla OTMAETE B CMUCHKA C BCUYKM BNCOKOrosoputenu.

5. W3bepete More > Add New Speaker BbB BalleTo NPUNOXKEHUE W Cef TOBa ClefiBalTe MHCTPYKLMNUTE Ha
eKpaHa Ha NpuAoXeHWeTo.

8 samsung Soundba...
Find Existing Speaker

4+  More Add New Speaker
A O

3aBprueTe ALL SPEAKERS Close
SRR HacTpOitkuTe, KaTo FOUND YOUR SPEAKER. & s soundin.
~ CNENBATE NHCTRYKUMMATE oy can set up a newspeaker using the
~ Ha ekpaHa Ha network information of an existing speaker.
. M samsung Soundba...
Finding your speaker.. |-|pw-| OXEHUNEeTo Do you want to continue? 2
Samsung Multiroom.
Press the SPK ADD button on the back of the G More
...} speaker and you should hear a notification SOUND. | 4+ e e e eeeoscsnssscancsnssns } .....}
Cancel Setup No Yes
HauaneH ekpaH I/I36V|paHe Ha Mpexa Jlo6aBsHeTo Ha BUCOKOroBopuTen

€ 3aBbpLueHO

v/ 3a fla ce CBbpKETE KbM pa3nnyHa Mpexa, n3bepete No.
Tpnabea Aa BbBefeTe NaponaTa Ha BalwKA 6e3xunyeH pyTep, 3a fia Ce cBbpxeTe cBoA Soundbar KbM 6e3xnyHa
Mpexa upe3 npunoxeHreto Samsung Multiroom.
AKO BALLMAT pyTep HAMa OnpedeneHa napona, MbPBOHaYanHWUTE HaCTPOWKK Ce 3aBbpLuBaT, 6e3 fa 6bae
NOUCKaHO Aa BbBefeTe napona.
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Cebp3BaHe Ha Soundbar kbM cMapT TeneBusop Ha Samsung

MoxeTe pa CBbPXKETE BallNA TENEBU3OP KbM Soundbar upes3 6e3xKnuHa MpeXa 1 fia Ce€ HaCna)x[aBaTe Ha 3ByKa
Ha Tenesun3opa.

v BaxHo: YBeperte ce, ye TeneBmsopbT U Soundbar ca cBbp3aHM KbM €jHa U Cbllia Mpexa.
(Kak ga npoBepuTe MpexaTa Ha Bawwua Tenesnsop Ha Samsung : MeHio lom - Mpexa - CbcTosiHMe
Ha Mpexara)

KoHouryprpaHe Ha HacTpoiiknTe OT BallKsA CMapT TeneBu3op Ha Samsung

v/ 3a a Bb3npoussefeTe 3Byk Ype3 Soundbar, npoBepeTe Aanu BalUMAT MOAEN TENEBU30P NOALbPXA
dyHkumaTa ,Multiroom* (Hakonko cTam)(BHeApeHa e B Tenesnsopy Samsung Smart, nycHaTu Ha nasapa cneg
2014 r.).

v Ako TENEeBN30OPDBT 6'b,D,e U3KMIoYeH OT Be3xnyHaTa MpeXa nopaan NpomMaHa Ha BXOAHWA U3TOYHUK Ha
Soundbar, n3non3gaiTte MEHIOTO Ha Teneswnsopa, 3a Aa NOAHOBUTE Bpb3KaTa.

= 3a Tenesmsopwu, NycHaTu Ha nasapa npe3 2016 r.
1. Menio [lom - Hactpoiikn (€3 ) = 3syk - 3sykos nsxog - Msbepere [Samsung] HW-Jxxxx (Wi-Fi)
2. 3ByKbT OT TENEBM30PA CE U3BEX[A.

= 3a Tenesmsopwu, NycHaTn Ha nasapa npe3 2015r.
1. MeHio [lom = 3Byk = CnnCBbK Ha BUCOKOroBOpUTENM = M3bepeTe [Samsung] HW-Jxxxx (Wi-Fi)
2. 3ByKbT OT TENEBM30PA CE U3BEX[A.

= 3a Tenesmsopwu, NycHaTu Ha nasapa npes3 2014 r.

1. MeHio [lom = 3Byk = HacTpolika Bucokorosoputen = V3bepete Multiroom Link - Hactporiku -
Soundbar+Surround

2. Ot nosuumata Soundbar nbeperte ,J6500° 1 cnep Tosa — ,0K*.

3. MeHio [lom = 3Byk = HacTpoiika Bucokorosoputen = M3bepete 3ByKOB M3X0A Ha Tenesmsopa -
Multiroom Link

HacTpoiika BUCOKOrosopuren Multiroom Link Soundbar+Surround
3BYKOB 13X0A Ha TeneBmsopa  Multiroom Link

TB roBoputen

* Tun TB nHcTanauus Cronka

TV SoundConnect

¢ Cnncbk Ha ayavo y-sa Samsung Soundbar

o Jlo6aBAiHe Ha HOBO Y-BO Bxkn.

Multiroom Link P

]

:@E [Samsung] kuesol v [Samsung] HW-J6500 I E
* Hactpoiikn Soundbar+Surround n Lom=d _
Bluetooth cnywanku

I

H |
P

4. 3ByKbT OT TENEBU30OPa Ce U3BEXAA.
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CBbp3BaHe Ha ayguo cuctema Samsung Multiroom (Hskonko cTam) Kbm cbpayHA

MoxeTe fa Cce Hacnax/aaBate Ha TPMM3MEPEH 3BYK B CbpayH[ PEXUM, Cnep KaTto cebpeTe ase Multiroom ayavo
ycTpoiictea n Soundbar.
v’ CbpayHp Bpb3KaTa Mexay eaHo Multiroom ayano ycTpoicteo 1 egmt Soundbar He e HannyHa.

1. JlokocHeTe =,3a Oa oTnaeTe B CNCbKa C BCUYKN BUCOKOrOBOPUTENN.

2. JlokocHeTe & BASCHO OT UMETO Ha Moaena Ha Soundbar.

3. [okocHeTe Surround Setup. V/136epeTe Done, crieq KaTo MPeMecTUTe BUCOKOrOBOPUTENS Ha »KENaHOTO
MSACTO.

4. CBbp3BaHETO Ha CbpayH[ € 3aBbpLUeHO.

Surround Setup

Drag speakers to the desired position.

s 1

R3

Samsung Soundbar

Group

—_—
Surround Setup e

‘Samsung Soundbar

I [Samsung] R3 H Rename
Surround L Surround R

ALL SPEAKERS

v/ HanpaseTe cnpaBka ¢ ye6 pbKOBOACTBOTO 3a CBbP3BaHE MEX[y TENEBU30pa U CbPayHA,.
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CBbP3BAHE YPE3 BLUETOOTH

Moxerte pa cebpxete Bluetooth ycrpoitctso kbm Soundbar v fa ce HacnaxaasaTe Ha My3iKka CbC CTEPEO 3BYK
6e3 HukaksK kabenw!

v/ He e Bb3MOXHO fa ce cBbpXaT HAKONKO Bluetooth ycTponcTea egHOBpeMeHHO.

Bluetooth yctpoiictBo

1. HatucHete 6yToHa .:E] B ropHata 4act Ha Soundbar nnm 6yroHa SOURCE Ha AncTaHUMOHHOTO ynpasneHue,
3a Aa u3beperte BT.

2. W3bepete meHioTo Bluetooth Ha Bluetooth ycTpoiicTBOTO, KOETO MCKaTe Aa CBbpXeTe.
(npoBepeTe PbKOBOLACTBOTO 3a NOTpebuTens Ha Bluetooth yctpoiicteoTo.)
3. WU3bepete "[Samsung] HW-Jxxxx" OT CNnCbKa.

e (nep ycraHoBABaHe Ha Bpb3ka Mexay Soundbar v Bluetooth yctpoiicTBoTo B Npo3opela Ha npeaHus
aucnnein Ha Soundbar ce nokassa [Mme Ha Bluetooth ycrpoiicteo] — BT.

4. M3nbnHABaHe Ha My3WKa Ha CBbP3aHOTO YCTPOMCTBO.

[Ako cBbp3BaHeTO KbM Bluetooth ycTpoiicTBoTo e HeycnelwHo / AKo @ He06X0AMMO OTHOBO fia ce
M3BBbPLUN TbPCEHE Ha YCTPOICTBOTO].

o |I3tpuitTe npeaxogHoTo “[Samsung] HW-Jxxxx", HamepeHo oT Bluetooth ycTpoiicTBOTO, 1 ro HacTpoiTe fia
Tbpcy oTHoBO Soundbar.

v AKo OT Bac ce 1cka Aa Bbeefete PIN kof npu cebp3BaHe Ha Bluetooth ycTpoiicTso, BbBegeTte <0000>.

v/ B pexunm Ha cBbp3BaHe ¢ Bluetooth, Bluetooth Bpb3kata Moxe fia ce u3rybu, ako MHTEpPBaNbT MeXAY
Soundbar u Bluetooth yctpoictsoTo npesuium 10 m.

v Soundbar ce n3kmousa aBToMaTMYHO cnef 15 M1HYTW B pexum [OTOBHOCT.

v’ Soundbar moxe Aa He 13MbNHABa NpasuiHO Bluetooth TbpceHe mnn cebp3saHe Npw cnefHUTe 06CTOATENCTBA:
- AKO MMa CWAIHO enekTpuyecko none okono Soundbar.
- AKo Hakornko Bluetooth ycTpoiictea 61uBaT efHoBpeMeHHO caBosBaHyM ¢ Soundbar.
- Ako Bluetooth yctpoiicTBoTo 6bje U3KMoYEHO, HE € Ha MACTOTO CU MW UMa HEU3MPABHOCTY.

v EnekTpoHHuTe yCTpOIiCTBa MOXe Aa NPean3BMKaT PaANOCMYLLEHNA.

YCTpoiicTBaTa, KOUTO Cb3AaBaT eNeKTPOMarHUTHY BbAIHW, HaNnpUMep MUKPOBBLIHOBK GypHU, Besxnunn LAN
YCTPOWCTBa U Ap., TpAbBa Aa 6bAaT AbpaHW Aaney oT OCHOBHOTO YCTPOWCTBO Ha Soundbar.

MpekbcBaHe Ha Bpb3KaTa Ha Soundbar kbm Bluetooth yctpoiictBoTo

HaticHeTe 6yToHa SOURCE Ha A1CTaHLMOHHOTO ynpaBnerue uni GyToHa =] B ropHaTa YacT Ha NpoaykTa, 3a
Aa npeskniounTe oT BT KbM gpyr pexvm unn aa usknioumte Soundbar.

¢ (Cebp3aHoTo Bluetooth ycTpoicTso e n3yaka M3BeCTHO BpeMe 3a oTroBop oT Soundbar, npean Aa npekbcHe
Bpb3KaTa. (BpemeTo 3a MpekbCBaHe Ha Bpb3KaTa MOXe [la € pa3fMyHo, B 3aBUCMMOCT OT Bluetooth
YCTPOWNCTBOTO.)
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CBbP3BAHE KbM BbHLUIHO YCTPOUCTBO

MoxeTe pa ce HacnaxaasaTte Ha 3ByK OT OTAENHM BbHLUHM YCTPOWCTBA, KaTo Hanpuvep BD nnebp/urpanHa
KOH30Ma/NpUemMHIK 3a UMGPOBa TENeBM3NA 1 T.H, KaTo rm CBbpxeTe kbM Soundbar.

BbHwWwHO
YCTPOICTBO

HDMI ka6en
(He e ocurypeH)

HDMI ka6en

(He e ocurypeH) @

Otpony Ha Soundbar

1. Cebpxete HDMI kabena (He e BKMIOYEH), KaKTO € MOKa3aHOo Ha UMoCTpaumaTa no-rope.

2. HaticHeTe 6yToHa == oTrope Ha Baluma Soundbar i 6yToHa SOURCE Ha BalLeTo AUCTaHLMOHHO
ynpaeneHwe, 3a aa usbepete pexxum HDMI.

3. Soundbar nokasea HDMI Ha gucnnes cu n n3sexpaa 3ByK.
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AKTYANIU3UPAHE HA
CODTYEPA

NHCTAJTUPAHE HA
CTEHATA KOH3O0JA

Samsung moxe B 6belle Aa npegnara
aKTyanusauum 3a $pbpmMyepa Ha cuctemata Ha
Soundbar.

ABTOMaTUYHO aKTyanusmnpaHe

OyHKUMATa 33 aBTOMATUYHO aKTyanusupaHe e
akTMBMpaHa 3a Soundbar no nogpasbupaxe.
TbPCEHETO U UHCTANIMPAHETO Ha aBTOMATUYHK
aKTyanu3auum Ha ¢bpmyepa ce U3BbpLLBA, ako
Soundbar e cBbp3aH KbM UHTEPHET, HE3aBUCMO
[anu e BKMIOYEH, UK U3KII0YeH.

v/ 3a fia u3nonsgate GyHKUMATA 33 @BBTOMATUYHO
akTyanusupare, Soundbar TpabBa Aa e cBbP3aHO
KbM nHTepHeT. Wi-Fi Bpb3kata kbM Soundbar wwe ce
npeyCcTaHOBW, ako 3axpaHBaLWAT Kaben e n3BaaeH
VNN 3aXpaHBaHETOo e NpeKbcHaTo. AKO 3aXpaHBaHeTo
€ npeKbcHaro, BkoyeTe Soundbar 1 ro cebpxeTe
NOBTOPHO.

AkTtyanusnpaHe upe3 USB

AKo ce npepnara akTyanu3auus, MoxeTe fia
HanpaBWTe aKTyanu3auma Ha ¢bpmyepa upes
CBbp3BaHe Ha USB ycTpolicTBo, ChabpKallo
aKTyanusauwsTa Ha dbpmyepa, kbM USB nopra Ha
BaLLeTo ycTpoicteo Soundbar.

3a noseue VIHd)OpMaLlVIﬂ OTHOCHO U3TEerNAHETO Ha
dainose 3a akTyanusauma nocetete yeb caitta Ha
Samsung Electronics Ha agpec (samsung.com/sec) =
noTbpceTe MMETO Ha Moaena —> n3Ternete dbpmyepa
OT OnuMATa Ha MEHIOTO 3a NOAAPDBXKKA Ha KITUEHTU.
VmeTo Ha onynATa MOXe fa € pas3inyHo.

I'Ipep,na3H|/| MepPKN 3a NMHCTaNnaunATa

. MOHTVIpaVITe CaMO Ha BepTMKa/iHa CTeHa.

® He MoHTMpaliTe cuctemata Soundbar Ha MACTO €
BMCOKa TemnepaTypa /v BRaxHOCT.
MoHTupaiiTe cucTeMaTa KbM CTabunHa CTeHa,
KOATO MOXe Aa Noeme TernoTo Ha OCHOBHOTO
YCTPOMCTBO Ha Soundbar.

¢ [IpoBepeTe 3ApaBMHaTa Ha CTeHaTa.
3a ja MOHTMpaTte cuctemata Soundbar Kbm CTeHa,
KOATO MOXe Aa He noeme TernoTo Ha OCHOBHOTO
YCTPOICTBO Ha Soundbar, ykpeneTte cTeHaTa npeam
MOHTaxa. AKO TOBa He e Bb3MOXHO, MOHTUpaWnTe
cuCcTeMaTa KbM fipyra CTeHa, KOATO e JOCTaTbyHO
cTabunHa, 3a 4a noeme TerioTo Ha OCHOBHOTO
YCTPOMCTBO Ha Soundbar.

® 3aKyneTe 1 U3NON3BaiiTe GUKCHMPALLW BUHTOBE UK
aHKepW, NOAXOAALLM 3a TWMa CTeHa, KOMTO 1MaTe
(TMNCOKAPTOH, ene3Hu NNOCKOCTU, [bPBO, U T.H.).
AKO e Bb3MOXHO, DUKCHpaiiTe fbpxalymTe
BMHTOBE B CTEHHUTE rpeau.

® 3aKyneTe BUHTOBE 3a CTEHHa KOH30Ma crnopep T1na
1 pebennHata Ha CTeHaTta, Ha KOATO Lie MOHTVpaTe
Soundbar.
- [vametbp: M5
- [vmxuHa: Mpenopbysa ce AbmxinHa 35 MM num
noseye

o (CBbpKeTe kabenute OT YCTPOWCTBOTO C BbHLUIHMTE
YCTPOWCTBA, NPeam fia ro MOHTMPaTe 3a CTeHaTa.

® YBepeTe Ce, Ye CTe U3KII0UMIN 3aXpaHBaHETO Ha
ypena npeau vHctanupaxe. B npoTveeH cnydai
1IMa OMacHOCT OT TOKOB yfiap.
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1. CnoxeTe Ha CTeHaTa WabnoHa 3a NHCTannpaxe.

o [lIabnoHbT 33 UHCTaNMpaHe Tpsbea aa e
XOPW3OHTANEH.

e AKO TEIEeBM30PBT € MOHTMPAH Ha CTeHaTa,
MoHTMpaiiTe Soundbar noHe 5 cm nog
Tenesmsopa.

5cmunnm
noseye

2. MapkwpaiiTe C MONMB MeCTaTa, KbeTO BUHTOBETE
TpAbBa fa NPOOUAT CTeHaTa, U MaxHeTe WabnoHa
3a MHCTanMpaHe. Cneg ToBa NpobuiiTe OTBOPY 3a
BVHTOBETE, KaTo M3Mon3BaTe Apeska C NOAXOAALL
pasmep.

3. 3akpeneTe 2-Ta enemeHTa CTeHHa KOH30na
3[paBO KbM CTEHaTa NpW MapK1paHuTe MecTa,
KaTo U3non3eaTe NOAXOAALMTE BUHTOBE.

4. MNpukpenete Soundbar Kbm 2-Ta enemeHTa
CTeHHa KOH30/a, KaKTo e NoKa3aHo Ha
unlocTpaumaTa.

5. MbxHeTe OUKcaTOp Ha AbpKaya BbB BCEKM
OTBOP B [0fIHaTa YacT Ha NPofyKTa. 3aTerHere
BCcsika DUKcaTop Ha AbprKaua, 3a fia 3aKpenuTe
Soundbar kbM 2-Ta enemeHTa CTeHHa KOH30na.

v/ He ce npoBwcBaiiTe Ha MOHTUPaHUA ypes 1 ro
naseTe OT yaapu.

v/ lNopcurypete TANOTO 3APaBO KbM CTEHATa, 32 Ad
He nagHe. B npoTuBeH cryyail Moxe Aa Bb3HWKHE
TenecHa MoBPeAa v NoBpefa Ha ypeaa.

v/ KoraTto ypenbT ce MHCTanupa Ha CTeHaTa, yBepeTe
Ce, Yye feLiata HAMA fia bPNaT CbeAUHUTENHNTE
Kabenu.

v/ 3a onTumanHa paboTa Npu MOHTMPaHe Ha CTeHa,
WHCTanMpaliiTe CCTEMaTa BUCOKOTOBOPUTENN Ha
noHe 5 NMoA TeNeBn3opa, ako TENeBNU30PbT €
MOHTVPaH Ha CTeHaTa.

v/ 3a Bauwa 6e30nacHOCT, ako He MOHTUpaTe ypeaa
Ha CTeHa, MOHTUPANTE ro Ha 34paBa, paBHa
MOBBPXHOCT, KbAETO HAMA BEPOATHOCT fia NaaHe.
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BYTOHU U OYHKUWU HA AUCTAHLIMOHHOTO YMNPABJIEHUE

|

MNocTaBAHe Ha 6aTep|/|ﬂTa npegu M3nosisBaHe Ha

.o
: @_ AVNCTAHLMOHHOTO yrnpaB/ieHue
1. M3nonsgaiite NOAXOAALLA MOHETa, 3a [la 3aBbPTUTE Kanaka 3a 6atepuaATa
Ha AMCTAHLMOHHOTO yrnpasneHne obpaTHO Ha YaCOBHMKOBATA CTPesiKa,
cﬂ: Q_ Taka uYe [ja ro OTCTPaHWTe, KaKTO e NMoKa3aHo Ha durypata no-gony.
2. [loctaseTe nuTneBa 6atepua 3 V. MonoXUTENHWAT Nonioc (+) TpAGBa Aa
6bfie HacoueH Harope Npw NocTaBAHETO Ha baTepuATa. MocTaseTe
— @ Kanaka 3a 6atepuATa v cnep TOBa NofpaBHETe MapkepuTe , e eduH o
T APYr, KaKTO € NMoka3aHo Ha durypata no-gony.
(<9 00 BOO 3. Cnopxopslla MOHeTa 3aBbpTeTe KanayeTo Ha batepunTe Ha

—_—
( “SOUND|| (te)) | SOUND
EFFECT' SOUND  CONTROL

(rim——
STREMMNG Wooren | #mmec

AVCTaHLMOHHOTO yNpaBneHWe No Mocoka Ha YaCoBHMKOBATA CTPeNKa
LOKpa, 3a Aa ro Gukcupate Ha MACTOTO My .

SO BNE @ B8

Bkniousa v n3knousa Soundbar.

3axpaHBaHe

=
C

HatucHete, 3a fja u3bepete M3TOUHMK, CBbP3aH cbc Soundbar.

w
o
=
==
Q
rm

SOURCE

Hactpoiisa cvnata Ha 3ByKa BpemeHHO Ha O.
HaTtucHeTe 0THOBO, 3a fia aHynMpare.

Perynmpa ChnaTta Ha 3ByKa Ha yCTpOVICTBOTO.

[EESEERNY

Cuna 3BYyK
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E 00 HaTucHete 6yToHa I, 3a Aa crpeTe BpemMeHHO My3uKata.
Bb3npoussexpane/ HaTtucHeTe oTHOBO ByToHa PHI 33 Bb3npom3BexaaHe Ha M3bpaHaTta My3uka.
MNaysa
ool M36upa cneagaluma dann.
MNponyckaHe
Hanpep
K M36upa npeaxoaHusa dain.
MNponyckaHe
Hasaj
OyHKumATa ,[TOBTOPeHWe" e HannyHa Camo KoraTo ce Bb3Mpow3Bexaa My3nka ot
@ necHu Ha TenedoH v DMS Ha npunoxerneto Samsung Multiroom.
MosTapaHe ¢ OFF-REPEAT : OTMeHA MOBTOPEHWETO Ha Bb3Mpoun3BexaaHe.
o TRACK-REPEAT : loBTapALL0 Ce U3MbiHeHne Ha 3anuc.
e ALL-REPEAT : Bb3npoussexga OTHOBO BCUUKM 3anucy.
E oo OyHKUWATa 33 CbpayHA 3BYK 406aBA AbnOOUMHa 1 ycelaHe 3a NPOCTPAHCTBEHOCT Ha
SOUND 3ByKa. Mpu HaTUCKaHe Ha To3n ByToH ce cMeHAT ON mnn OFF,
CbpayHpa 3BYK
m MosxeTe pa n3bupate ot TREBLE, BASS 1 AUDIO SYNC.
CONTROD * 3a[a ynpasrABsaTe CMNaTa Ha 3ByKa Ha BUCOKMTE W HUCKMTE YeCTOTH, u3bepete
SOUND TREBLE vnn BASS B HacTpoIKwTe Ha 3ByKa 1 perynupaire cunata Ha 3Byka
mexay -3~+3 ¢ 6yToHnTe 1K, DO
CONTROL Ay T

o AKO 3BYKbT M KapTWHaTa Mex[y Tenesusopa Bu v Soundbar He ca
CcuHXpoHm3nparu, n3bepete AUDIO SYNC B HacTpoiiKknTe Ha 3ByKa v nocne
n3bepete 3abaBaHe Ha 3B8yKa mexay 0~300 MunncekyHam ¢ byToHuTe K, DO,

28
me
:

o=
g2

SOUND EFFECT

MoxeTe pa usbuparte nsmexay 6 pexuma 3a 3syk: STANDARD, MUSIC,
CLEAR VOICE, SPORTS, MOVIE 1 NIGHT.

v’ Pexum NIGHT
KoraTo cmeHATe KaHana vnm 13TOYHMKa Ha My3wKa, pasnvkata B CunaTa Ha 3Byka
MeXIY PasNnuHUTE BXOAALM M3TOYHULM Ce peryampa aBTOMaTUYHO 3a No-Jobpo
cnylaHe.

)

net’

MoxeTe pa BKtouBaTe 1 nskmoysate Anynet+ n Auto Power Link.
Anynet+ 1 Auto Power Link uMaT NpoTMBONONOXKHM GyHKLMM.

e Anynet+: ako Bpb3kaTa e upe3 HDMI kaben, MoxeTe Aa ynpasnsagate CBOA

Anynet+
Soundbar ¢ AucTaHUMOHHOTO ynpaBneHyve Ha Tenesnsopa Samsung.
o Auto Power Link: Soundbar ce BkntoYsa aBTOMAaTMYHO NP BKTIOYBaHe Ha
TenesM3opa Ypes ONTUYEH BXOS.
IE — MoxeTe fa perynupate cunata Ha 3Byka Ha ydepa mexay -12 nnm -6~+6.
WOOFER
WOOFER

MUSIC

STREAMING
MUSIC

MoxeTe fa ce HacnaguTe Ha MHTEPHET PaaMo Ypes NOTOYHO NPefaBaHe Ha My3uKa.
MoxeTe fa usbepeTe xenaHata OT BaC CTaHUMA OT 3 NPefBapUTENHO 3aafeHu
PaAMOCTaHLMK.

3a pa v3nonsgate GyHKLMATA 33 MOTOYHO NPEAaBaHE Ha My3WKa, CBbPXKETE CBOA
Soundbar KbM Mpexa.

- 17 - bvarapckn



OTCTPAHABAHE HA
HEW3MNPABHOCTU

YepBeHUAT cBeTOANOA Ha Cbbydbpa mura n
CcbOydbPBT He n3aaBa 3BYK.

Mpeam aa noTbpCMTE MOMOLL, MPOBEPETE CIEAHOTO.

yCTpOI?ICTBOTO He ce BKJo4Ba.

To3n npobnem Moxe fia Bb3HWKHE, ako CybydepbT He

€ CBbP3aH KbM OCHOBHOTO YCTPOWCTBO Ha Soundbar.

© OnuTaiiTe Aa CBbpXeTe OTHOBO Cboydbpa.
BuxTte ctpaHumua 5.

BknioyeH nu e 3axpaHBalWuAT kaben B KOHTaKTa?
© BkntoyeTe wiencena 3a 3axpaHBaHe B KOHTaKTa.

Cb6ydepbT Wymn n BuU6pupa 3abenexxumo.

DapeHa dyHKuUMA He paboTu, KoraTo 6bae
HaTKUCHAT GYTOHDT.

MMa nu CTaTUUYHO enekTprnYecTBO BbB B'b3ﬂy)(a?
© M3BafeTe 1 OTHOBO BKIOYETE Wiencena.

OnuTaite fia perynupate BUOPUPAHETO Ha

cbbydbpa.

© HatucHete 6ytoHa WOOFER Ha
AVCTaHUMOHHOTO YNpasieHue, 3a Aa perynupare
CToMHOCTTa (Mexay -12, -6 ~ +6).

He ce uyBa 3ByK.

OyHKUwWATa 3a 3arnyllaBaHe BKIOYeHa nn e?

© HatucHete 6yToHa tf( (M3kn. 3ByK), 32 Aa
OTMeHWTe GyHKLMATA.

[anu He e 3a5afeHo MUHUMANHO HUBO Ha 3ByKa?

© YBenuyeTe cvnata Ha 3BYyKa.

NALIEH3

[MCTaHLMOHHOTO He paboTu.

DOLBY
AUDIO

M3ToleHa nu e batepuATa?

© CmeHeTe A ¢ HoBa batepwA.

[lanv pa3cToaHveTo mexay ANCTaHLMOHHOTO

ynpaeneHWe 1 0OCHOBHOTO YCTPOWCTBO Ha Soundbar

He e TBbpae ronamo?

© MNpemecTeTe AUCTaHLMOHHOTO ynpaBnexve
no-61130 4O OCHOBHOTO YCTPOWCTBO Ha
Soundbar.

Manufactured under licence from Dolby
Laboratories. Dolby, Dolby Audio and the double-D
symbol are trademarks of Dolby Laboratories.

=
2.0 Channel

HeycnewHo TV SoundConnect (TB caBosBaHe).

BawwmaT TeneBm3op noaabpxa

TV SoundConnect?

© TV SoundConnect ce noaabpxa OT HAKOU
TeneBM3opy Ha Samsung, NycHaTV Ha nasapa
cnen 2012 r. MNposepeTe fanu BaWUAT
Teneem3op noaabpxa TV SoundConnect.

ObpMyepbT Ha TeneBM3opa OT Haii-HoBaTa Bepcus

nme?

© AKTyanusvpaiTe TeneBn3opa cu C Hai-HoBMA
dpmyep.

He e nu Bb3HMKHaNA rpellka BbB Bpb3Kata?

© CBbpKETE Ce C LieHTbpa 3a 06CNyKBaHe Ha
Samsung.

© Hynupaite TV SoundConnect v cBbpxeTe
OTHOBO. 3a [la HynMpaTe CBbP3BaHETO Ha
TV SoundConnect, HaTUCHETe 1 3afpbXTe
5 cekyHam 6yToHa M.

3a DTS nateHTH BX. http://patents.dts.com.
MpomsseaeHo no nmueHs Ha DTS Licensing Limited.
DTS, cumBonsdT 1 DTS 3aeHO CbC CMMBONA Ca
perucTpupaHn TbproBckn mapkn, a DTS 2.0
Channel e Tbproecka mapka Ha DTS, Inc. © DTS,
Inc. Bcvukun npaBa 3anasenu.

HOImi

Tepmunute HDMI 1 HDMI High-Definition
Multimedia Interface, kakto 1 noroto HDMI ca
TbProBCKV MapKu1 Unu perncTpupaHun TbproscKu
mapku Ha HDMI Licensing LLC B CALL 1 gpyru
CTpaHw.

=) Spotify:

o CodtyepsbT Spotify e npeameT Ha nmueHsun ot
TPETH CTPaHW, KOUTO Ce HaMMpaT TyK: JInLeH3w 3a
www.spotify.com/connect/third-party-licenses.

3a noseue nHdopmauma 3a Spotify Connect
nocetete www.spotify.com/connect
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BENNEMKA 3A JIMLIEH3A 3A OTBOPEH KO/

3a gonbAHKUTENHA MHPOPMALMA 33 OTBOPEHWA KOA, U3MON3BaH B TO3W NPOAYKT, noceTeTe yebcaitTa
http://opensource.samsung.com

BAXHW BEJIEXKKW 3A OBCJTYKBAHETO

e Lindpute n nnioctpaLmmuTe B TOBa PbKOBOACTBO 3a NOTPEOMTENA Ca NPELOCTaBEHM CaMO 3a CNpaBKa W Morat
[a Ce pasfMuagat oT AeNCTBUTENHWA U3MNeS Ha U3LenveTo.

® 3Ke [1a Ce HAUMC/M TaKCa 3a aiMUHUCTPUPAHE, aKo:
a. e M3BMKaH TEXHWK MO Balle HAaCTOSBaHe W HAMa AedeKT B NPOaYKTa (T.e. He CTe NPOYENU PHbKOBOACTBOTO 33
noTpebuTens)
b. 3aHeceTe ypefia B CEPBM3EH LIEHTBP 1 HAMA AedEKT B NPOAYKTA (T.€. He CTe NpoYeni PbKOBOACTBOTO 3a
noTpebutens).

¢ Cymata 3a Tasw Takca 3a aiMUHUCTPHPaHE Le BY 6be CboblieHa, MPeam 4a Ce U3BbPLIM KaKBaTo W fa e 1o
paboTa UK MnoceweHre BKbLW.

CNELUNOUNKALINA

OcHoBHO ycTpoiicTBo Ha Soundbar | 2,7 kr

Terno Cobydbp

(PS-WJB500R / PS-WJ6501R) 08

OcHoBHo ycTpoiictso Ha Soundbar | 1078,0 x 47,5 x 129,0 mm

OBLLA YACT | Pasmepnu

(L x B x A Cobydnp
(PS-WJB500R / PS-WJ6501R) #52,0x335,0x154,0 Mw

[unana3oH Ha paboTHa TemnepaTtypa +5°C po +35 °C

[Anana3oH Ha paboTHa BnaKHOCT 10% po 75 %

OcHoBHo ycTpoiicTteo Ha Soundbar | 22W x 6, 4 OHM, THD=10%

N3xopAawa

MOLLHOCT Cv6ydbp )
(PS-WJB500R / PS-WJ6501R) 168W, 3 OHM, THD=10%

YCUNBATEN

* HomuHanHa cneundmkauma
- [13aiiHbT, CneumduKaLmmTe N eKpaHbT Ha NPUNOXKEHWATO NOANEXaT Ha NPOMAHa be3 npeaussecTye.
- Samsung Electronics Co., Ltd cv 3ana3sa npaBoTo Aa NPOMeHs cneundukaumata 6e3 npeaussecTue.
- Ternoto v pasmepuTe ca NPUBAUUTENHW.

- 3a BOMbHMTENHA MHOOPMALIMA OTHOCHO 3aXPaHBAHETO U MOTPEONEHNETO Ha ENEKTPOEHEPIUS HarnpaBeTe
CMpaBKa C eTvKeTa, MOCTaBeH Ha npogykTa. (ETvkeT : [lonHa cTpaHa Ha OCHOBHOTO YCTPOWCTBO Ha Soundbar)
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BHumannme : NpopyKTbT LWe ce pecTapTpa aBTOMATUYHO, ako BKaounte/usknounte Wi-Fi/Ethernet.

0610 NnoTpebneHne Ha eHepriA B PeXNM
Ha rotoBHOCT (W) (Bcuukn mpexoBu 2,7TW
noproBe ca B nosuuusa “BKJ1.”)

Pexum Ha peaktuBupaHe | HatucHete 6ytoHa Wi-Fi SETUP Ha npogykTa 3a

wi LS e Ha nopt 30 cekyHaw, 3a Aa BKounte/nsknounte Wi-Fi/Ethernet.

Pexum Ha peaktmBupaHe | HatucHete 6ytoHa SPK ADD Ha npopykTa 3a 30 cekyHau,

Bluetooth
Ha nopt 3a fa BKouMTEe/M3KMoumnTe Bluetooth.

be3xnuHun mopenu (BKntounTenHo yecrora ot 5,15 GHz-5,35 GHz)

e ( ToBa Samsung Electronics geknapvpa, Ye ToBa yCTPOWCTBO OTroBapA Ha
OCHOBHWTe M3MCKBaHWA U APYTY CbOTBETHU ycnosuA Ha Jupektuea 1999/5/EC.
OpuruHanHaTa aeknapauma 3a CbOTBETCTBME MOXe Ad CE€ HaMepw Ha
http://www.samsung.com, oTuaeTe Ha lMNoaapbxka > TbpCeHe Ha NOAAPBKKA 3a
npogJyKTa 1 BbBefeTe UMETO Ha MOAENa.
To3u ypef Moxe fia paboTu BbB BCUUKK CTpaHm oT EC.

Tosm ypen Moxe fia Ce M3rnon3Ba Camo Ha 3aKpuToO.

besxuyHn mopgenum (6e3 yecrora ot 5,15 GHz-5,35 GHz)

¢ C1oBa Samsung Electronics aeknapvipa, ye ToBa yCTPOWCTBO OTrOBapA Ha OCHOBHMTE
VM3WCKBaHWA 1 APYrW CbOTBETHYM ycnosus Ha inpektvsa 1999/5/EC.
OpvirvHanHaTa feknapauma 3a CbOTBETCTBME MOXe [la Ce HaMepu Ha
http://www.samsung.com, otnaeTe Ha Mopgapbxka > TbpceHe Ha MOAAPDHKKA 3a MPOAYKTa 1
BbBefeTe MMETO Ha Modena.
To3u ypep Moxe fia paboTu BbB BCUYKK CTPaHm oT EC.

[MpaBunHo n3xBbpNAHe Ha baTepumTe B TO3M NPOAYKT]
(HanuuHo B TpaHm CbC cucTemm 3a pasgenHo (meTocbbupane)

ToBa 0603HaueHwe BbpXy 6aTepuATa, PbKOBOACTBOTO WU OMAKOBKATA, N0KA38a, Ye OaTepuuTe B T03M MPOLYKT He 6MBA Aa Ce 3XBBPAAT € ApyruTe
6UTOBU OTNAZIbLY B KPaA Ha TEXHWA NoNe3eH XVBOT. KbeTo ca Mapkpany, xumuveckwte cumsonu Hg, Cd unm Pb nokassar, ue 6atepuata
CbIbPXa XBaK, KaAMUI WK 010BO HaA KOHTponHMTe HUBa B [upekTusa 2006/66 Ha EO.

Ako 6atepuuTe He ce 3XBBPAAT MPaBINHO, Te3 BELLECTBA MOTAT [ NPEAU3BIKAT YBPEXLaHe Ha UYOBELLIKOTO 3ApaBe W Ha OKONHATa Cpeaa.

33 Aa NpeanasuTe NpUpoSHMTe PECYPCU U 33 3 CheiiCTBaTe 33 MHOTOKpaTHaTa ynoTpe6a Ha MaTepuaiiuTe Pecype, Mona TAensiTe Garepuute o7
JpyruTe BUA0BE OTNAZbYHI NPOAYKTUA M TM PeLMKIMpaiiTe NOCDEACTBOM BalaTa fokanHa cucrema 3a 6e3nnaTHo BpbLaHe Ha atepum.
lpaBunHo TpeTMpaHe Ha U3AENMETO C1ed Kpas Ha eKCMN0aTaLMOHHNA MY XUBOT

(OTnagbum, npeAcTaBNABALLM €NEKTPUYECKO U eNeKTPOHHO 06opyaBaHE)

(HanuuHo B cTpaHM Cbe CUCTeMI 32 pashenHo cMeTocboupane)

154

T03¥1 3HaK, NOCTABEH BbPXY U3AEAMETO, HErOBM MPUHAANEXHOCTY WM NIEYaTHU MaTEPUANK, 03HaYaBa, Ye NPOAYKTBT I NPUHANEXHOCTUTE (HanpuMep
33pABHO YCTPOiACTBO, Cnywankw, USB kaben) He 6vBa Ja ce UXBLPIAT 3364HO C ApyruTe GUTOBU OTNAZbUM, KOTTO M3TEYe eKCMNOATALMOHHHAT My
XuBor. OTensiite Te3u yCTOVCTBa OT ApyTUTe BUGOBM OTNAAbUY W T NpeAasaiite 3a peuukiupare. (NasBaiikv T0Ba NPABWNO He U3naraTe Ha
ONACHOCT 3APaBETO Ha APYrY XOpa # Npe;nasBaTe OKOAHATa CPENa OT 3aMbPCABAHE, NPEAM3BUKAHO O GE3KOHTPONHO UXBBPASHE Ha OTNAAbUM.
OcgeH T0Ba, N0[06HO OTFOBOPHO MOBEAEHUE Cb3aBa BL3MOXKHOCT 33 MOBTOPHO (EKONIOTMUHO Cb0OPa3HO) M3NON3BaHE Ha MaTEPUANHMTE PECYpCu.

[Jlomawhure I'IOTDEGMTEJ'IVI Tpﬂ6Ba Jia (e (BbpXaT C Tbprosela Ha ﬂpE6HO, OT KOroT0 (a 3aKynunu U3aenneto, Wik CbC CbOTBETHATA MECTHA AbpXaBHa
areHuua, 3a Aa nonyyar I'IOADO6HM VHCTPYKLMI K€ W KOra MOraT [ia 3aHecat Tesu yapoﬁcma 3 peuuknmpate, 6e30nacHo 3a okonHaTa (pena.

KopnopagHuTe noTpebuTen cnessa Aa ce CBbPXAT € A0CTABYMKA CU 1 3 NPOBEPAT yCTOBWATA Ha JOTOBOPA 33 MOKYNKa. ToBa M3fiefve U HerouTe
€NIeKTPOHHY MPUHAANEXHOCTH He BUBa Aa Ce CMeCTBAT € ApyruTe OTNabLW Ha THPFOBCKOTO MpeANpHATHe.
32 VHGOPMALMA OTHOCHO FPWXUTE Ha SAMSUNG 33 OKOTHATA CPEAia U CeUndMUHWTE 3a NPOZlyKTa HOPMATUBHI 33 bMKEHNA, Hanp.

REACH, nocetere: samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html
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SIGURNOSNE INFORMACIJE

SIGURNOSNA UPOZORENJA
DA BISTE SMANJILI OPASNOST OD ELEKTRICNOG UDARA, NE ODSTRANJUJTE POKLOPAC
(ILI POLEDINU).

U UNUTRASNJOSTI NEMA DIJELOVA KOJE MOZE SERVISIRATI KORISNIK. PREPUSTITE SERVISIRANJE
KVALIFICIRANOM SERVISNOM OSOBLJU.

Ovaj simbol oznacava da se unutar uredaja
nalazi visoki napon. Bilo kakav kontakt s
unutarnjim dijelovima ovog uredaja je opasan.

OPASNOST OD

ELEKTRICNOG UDARA NE
OTVARAJTE

isporuceni vazni dokumenti koji se odnose na
rad i odrzavanje.

g Ovaj simbol oznagava da su uz proizvod

Proizvod II. razreda: Ovaj simbol oznaCava da nije potrebna sigurnosna veza s uzemljenjem.

AC napon: Ovaj simbol oznacava da nazivni napon oznac¢en navedenim simbolom predstavija
AC napon.

DC napon: Ovaj simbol oznacava da nazivni napon oznacen navedenim simbolom predstavija
DC napon.

Oprez, pogledajte upute za upotrebu: Ovaj simbol upucuje korisnika da potrazi dodatne
informacije u pogledu sigurnosti u korisnic¢kom priru¢niku.

=i

UPOZORENJE : Da biste smaniili opasnost od poZzara ili elektricnog udara, ne izlaZite uredaj kisi ili vlazi.

OPREZ : DA BISTE SPRIJECILI ELEKTRICNI UDAR, NAMJESTITE SIROKE KONTAKTE UTIKACA U SIROK

UTOR, UMETNUT DO KRAJA.

¢ Ovaj uredaj treba uvijek biti spojen na utiCnicu izmjeni¢ne struje sa zastitnim uzemljenjem.

¢ Da biste iskljucili uredaj iz struje, morate izvuci utikac iz strujne utiCnice. Stoga strujni utika¢ treba biti spreman
zarad.

OPREZ

¢ Ne izlaZite ovaj uredaj kapanju ili prskanju teku¢ina. Ne stavijajte predmete pune tekucine, poput vaza, na
uredaj.

¢ Da biste potpuno isklju&ili ovaj uredaj, morate izvuéi utika¢ za napajanje iz zidne uticnice. Stoga utikac mora
uvijek biti lako dostupan.
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MJERE OPREZA

1.

Osigurajte da napajanje izmjenicnom strujom u vaSem domacinstvu odgovara identifikacijskoj naliepnici koja
se nalazi na poledini proizvoda. Proizvod postavite vodoravno na prikladnu povrinu (namjestaj) s dovolino
prostora za ventilaciju 7~10 cm. Pobrinite se da ventilacijski otvori ne budu prekriveni. Ne postavijajte jedinicu
na pojacala ili drugu opremu koja se grije. Ova jedinica dizajnirana je za neprekidnu uporabu. Za potpuno
iskljuCivanje jedinice izvucite strujni utika¢ iz zidne uti¢nice. Ako ne namjeravate upotrebljavati jedinicu dulje
vrijleme, izvucite utikac.

. Za vrijleme olujnog nevremena izvucite utikaC za napajanje izmjenicnom strujom iz zidne uticnice. VrSni naponi

zbog munja mogu ostetiti ureda.

. Ne izlaZite uredaj izravnoj suncevoj svjetlosti ili drugim izvorima topline. To moze dovesti do pregrijavanja i

kvara uredaja.

. Zastitite proizvod od viage (npr. vaze) i prekomjerne topline (npr. kamin) ili od opreme koja stvara jaka

magnetska ili elektri¢na polja. Iskljucite kabel za napajanije iz izvora napajanja izmjeni¢nom strujom ako
jedinica neispravno radi. Proizvod nije namijenjen za industrijsku uporabu. On je namijenjen samo za osobnu
uporabu. Ako su proizvod ili disk pohranjeni na niskim temperaturama, moze doci do kondenzacije. Ako
tijekom zime prenosite jedinicu, pricekajte oko 2 sata kako bi jedinica prije uporabe dosegnula sobnu
temperaturu.

. Baterije koriStene s ovim proizvodom sadrzavaju kemikalije koje su Stetne za okolis. Ne odlaZite baterije s

otpadom kuc¢anstva. Baterije nemojte bacati u vatru. Nemojte kratko spajati, rastavljati, ili pregrijavati baterije.
U slucaju zamjene neodgovarajuéim baterijama postoji opasnost od eksplozije. Baterije mijenjajte samo
baterijama iste ili ekvivalentne vrste.

A UPOZORENJE, NE GUTATI BATERIJU, OPASNOST OD KEMIJSKE OPEKLINE

[lsporucene uz daljinski upravija€] Ovaj proizvod sadrzi bateriju u obliku novéi¢a/gumba. Ako progutate tu bateriju u
obliku nov&ica/gumba, moze uzrokovati teSke unutarnje opekline u samo 2 sata Sto moze prouzrociti smrt. Nove i
iskoriStene baterije drzite dalje od djece. Ako se poklopac baterije ne zatvara ¢vrsto, prestanite upotrebljavati proizvod i
drZite ga dalje od djece. Ako smatrate da je mozda doSlo do gutanja baterija ili da su umetnute u neki dio tijela, odmah
potrazite lije¢nicku pomot.
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PROVJERA KOMPONENTI

Glavna jedinica Soundbar

2 25N

Subwoofer Daljinski upravlja¢ / Baterija

0

© Kabel za napajanje

v Zavezu koristite kabel kategorije 7 (vrste STP?).
* Oklopliene upredene parice

POVEZIVANJE S ELEKTRICNIM NAPAJANJEM

Upotriiebite komponente napajanja (@, @, @) kako biste spojili izvore napajanja sliedecim redoslijedom:
Subwoofer — Glavna jedinica Soundbar

v Za vise informacija o napajanju i potrosniji energije pogledajte naliepnicu na proizvodu.
(Oznaka : Podnozje Glavne Jedinice Soundbar)

Pozadina

subwoofera Straznji dio glavne jedinice Soundbar

© Kabel za napajanje

(C )
24

© Kabel za napajanje

@ AC/DC adapter

Povezivanje s elektri¢nim DC14v
napajanjem (utinica za
napajanje)

v AC/DC adapter mora stajati u ravnom polozaju na stolu ili na podu. Ako stavite AC/DC adapter tako da visi s
ulaznim kabelom usmjerenim prema gore, voda ili drugi strani predmeti mogu u¢i u adapter i uzrokovati kvar.

- 4 - Hrvatski



SPAJANJE SUBWOOFERA S GLAVNOM JEDINICOM
SOUNDBAR

Mozete uzivati u punim dubokim tonovima i boljoj kvaliteti zvuka ako povezete subwoofer s glavnom jedinicom
Soundbar.

Glavna jedinica Soundbar

() e (o))

Subwoofer

©

Glavna jedinica Soundbar i subwoofer automatski se povezuju (spajaju se beziéno) kada se glavna jedinica
Soundbar i subwoofer ukljue. Po dovrSetku automatskog povezivanja plavi pokazatelj na prednjoj strani
subwoofera ¢e prestati treperiti i neprestano ¢e svijetliti plavo.

v’ Ako pokazatelj na prednjoj strani subwoofera svijetli crveno ili treperi plavo, subwoofer se nije automatski

povezao. Ako dode do toga slijedite nize navedene upute kako biste ruéno povezali subwoofer.

v Vazno: Prije poCetka postavite bateriju u daljinski upravija¢. Za upute pogledajte stranicu 16.

. Prikljucite kabele napajanja glavne jedinice Soundbar i subwoofer u zidnu uti¢nicu s izmjeniénom strujom.
. Tipku ID SET na poledini subwoofera drZite pritisnuto 5 sekundi. Crveni ¢e se indikator s prednje strane

subwoofera iskljuciti, a plavi ¢e indikator poceti brzo bljeskati.

3. Pritisnite gumb t:'( na daljinskom upravijadu na 5 sekundi dok je glavna jedinica Soundbar ISKLJUCENA.

6.

. Poruka ID SET prikazuje se na zaslonu glavne jedinice Soundbar tijekom kratkog razdoblja, a zatim nestaje.

Dok pokazatelj na subwooferu treperi plavo, pritisnite gumb za ukljucivanje na daljinskom upravijacu ili d) na
vrhu glavne jedinice uredaja Soundbar kako biste ukljucili glavnu jedinicu uredaja Soundbar.

Povezivanje je dovrSeno ako plavi pokazatelj na prednjoj strani subwoofera prestane treperiti i neprestano svijetli.

v Ako postupak povezivanja na uspije, plavi ¢e indikator neprekidno blieskati. Idite na 2. korak i pocnite

poNOVNO.
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POVEZIVANJE S VASIM TELEVIZOROM

TV zvuk mozete reproducirati nakon povezivanja ovog proizvoda s televizorom pomocu kabela ili bez njega.

v Vazno: Prije pogetka postavite bateriju u daljinski upravija¢. Za upute pogledajte stranicu 16.

1. nadin: povezivanje pomoc¢u kabela
Provijerite prikljuéak HDMI OUT

(TV-ARC) na glavnoj jedinici
Soundbar. Soundbar

HDMI kabel

(nije isporucen)

Dno uredaja Soundbar

Provijerite (TV-ARC) u priklju¢ku
HDMI IN na televizoru.

1. Povezite HDMI kabel (nije isporu¢en) kao na slici gore.
2. TV ARC prikazuje se na zaslonu proizvoda i ostvaruje se izlazni zvuk s televizora.

v Ako se ne Cuje zvuk na televizoru, pritisnite gumb @ na vrhu vaseg uredaja Soundbar il gumb SOURCE
na daljinskom upravija¢u za odabir nacina D.IN na zaslonu glavne jedinice uredaja Soundbar.
Zatim se nacin D.IN mijenja u TV ARC i ¢uje se zvuk na TV-u.

v Ako se glavna jedinica uredaja Soundbar ne promijeni u TV ARC, provjerite kabelske prikljucke.

v Mozete prakti¢no kontrolirati glasno¢u uredaja Soundbar i medusobno povezati napajanje.
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2. nacgin: TV SoundConnect (Povezivanje sa Samsungovim televizorom
pomocu Bluetootha)

1. Ukljucite vas$ televizor Samsung i zvu¢nik Soundbar.

2. Odaberite nagin TV na zaslonu zvu&nika Soundbar pritiskom na gumb ==J] na vrhu zvu&nika Soundbar il
gumb SOURCE na vasem daljinskom upravijacu. (Nacini su prikazani sliede¢im redoslijedom: D.IN — AUX —
HDMI — BT — TV.)

3. Kad se poruka o prikljucivanju koja je prikazana ispod pojavi na zaslonu televizora, odaberite <Da> pomocu
vaSeg daljinskog upravijata.

Otkriven je Samsungov audiouredaj.
Zelite li reproducirati TV zvuk
kroz taj uredaj?

Odaberite <Da> pomocu daljinskog upravljaca za televizor.

4. Zvuénik Soundbar reproducira zvuk televizora.

v’ Ako postupak povezivanja TV SoundConnect ne uspije, pronadite u izborniku Zvuk tele\/vizora
SoundConnect, odaberite Dodaj novi uredaj i postavite Dodaj novi uredaj na UKLJUCENO.
Zatim pokusSajte ponovo.

v Ako je va$ zvuenik Soundbar priklju¢en na vas televizor pomoc¢u TV SoundConnecta, jednostavno mozete
kontrolirati glasno¢u pomocu daljinskog upravijata zvucénika Soundbar ili daljinskog upravijaca televizora.

v Znacajka TV SoundConnect (SoundShare) dostupna je samo na nekim Samsungovim televizorima koji su na
trzistu od 2012.

v Ako Zelite prekinuti postoje¢u vezu s televizorom i uspostaviti novu vezu s drugim televizorom, pritisnite tipku
Pl na daljinskom upravijadu i drZite je dulie od 5 sekundi.

v U nacinu TV SoundConnect zvuénik Soundbar ne moze biti uparen s drugim Bluetooth uredajem.

v’ Nemojte stavljati elektroniCke uredaje ili metalne predmete na proizvod.
npr., zi¢ani/bezicni usmijerivaC, dekoder ili modem.

v Stavljanje proizvoda na pod moze smaniiti izvedbu bezi¢ne mreze, ovisno o materijalu poda.

- 7 - Hrvatski



3. nacin: povezivanje s bezicnom mrezom

Instaliranje aplikacije Samsung Multiroom i bezi¢no povezivanje

Pri prvoj instalaciji aplikacije Samsung Multiroom slijedite

korake prikazane u nastavku.

1. Pritisnite i drzite gumb SPK ADD na straznjem dijelu

uredaja Soundbar dulie od 1 sekunde.

e Emitira se zvuk obavijesti i poruka ,ADD SPEAKER”

prikazuje se na glavnoj jedinici Soundbar.

Zatim se poruka ,WIFI READY” prikazuje kada se

nacin mirovanja za povezivanje ukljuci.

Straznja strana uredaja Soundbar

2. Povezite pametni uredaj (pametni telefon, tablet itd.) s beziénim usmijerivacem.

Internet

~—
>

Bezi¢ni usmijerivaé

Pametni uredaj

3. Instalirajte aplikaciju Samsung Multiroom na pametni uredaj (pametni telefon, tablet itd.).
4. Pokrenite aplikaciju Samsung Multiroom.

"~ Google play

Getiton

Android

Aplikacija Samsung Multiroom

2 Available on the

S App Store

5. Dovrsite inicijaino postavijanje prema uputama na zaslonu aplikacije.

WELCOM

WIRELESS MULTIROOM

NEW SETUP >

Are you setting up for the first time? Make
sure your speaker is plugged in and is close to
the router before you start.

EXISTING SETUP

Do you already have a Samsung wireless
speaker set up?

Pocetni zaslon

Dovrsite postavljanje
prema uputama na
zaslonu aplikacije
Samsung Multiroom.

FOUND YOUR SPEAKER.
Enter the password for *+**. Tap Select

Wi-Fi if you want to connect to a different
network.

[ show Password

Select Wi-Fi

Unos lozinke za bezi¢ni

usmjerivaé

NOW CONNECTED

J

Your speaker is now connected.

Would you like to find other speakers connected
tothe same network?

No Yes

Spajanje zvuénika je
dovrseno

v Morate unijeti lozinku za beZiéni usmjeriva¢ da biste povezali Soundbar s bezi¢nom mreZzom putem aplikacije
Samsung Multiroom.

v Ako ne postaiji lozinka za va$ beziéni usmjerivac, inicijaino se postavijanje dovrSava bez zahtjeva za unosom lozinke.
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Dodavanje uredaja Soundbar u postojec¢i audiosustav zna¢ajke Multiroom

Ako je aplikacija Samsung Multiroom ve¢ instalirana za

upotrebu s drugim audiouredajem multiroom, slijedite ove
korake za dodavanje uredaja Soundbar. 1 o
1. Pritisnite i drzite gumb SPK ADD na straznjem dijelu {

IQTUP ’
uredaja Soundbar dulie od 1 sekunde. e it
e Emitira se zvuk obavijesti i poruka ,,ADD SPEAKER”
prikazuje se na glavnoj jedinici Soundbar.
Zatim se poruka ,WIFI READY” prikazuje kada se Straznja strana uredaja Soundbar
nacin mirovanja za povezivanje ukljuci.
2. Povezite pametni uredaj (pametni telefon, tablet itd.) s bezi¢nim usmjerivacem.

~
>

s

s

Internet Bezi¢ni usmijerivaé Pametni uredaj

3. Pokrenite aplikaciju Samsung Multiroom.
4. Dodirnite = da biste otvorili popis svih zvuénika.
5. Odaberite More > Add New Speaker u aplikaciji, a zatim slijedite upute na zaslonu aplikacije.

8 samsung Soundba...
Find Existing Speaker

4+  More Add New Speaker
Py O
j/(ﬁ/
. . N ALL SPEAKERS Close
SOUNDBAR Dovrsite postavijanje
FOUND YOUR SPEAKER. M Samsung Soundba.
—~ prema uputama na = d
. .\ You can set up a new speaker using the
o zaslonu aplikacije network nformation of an exsting speaker.
indi Samsung Multiroom. Do you want to continue? b CmEedE g
Finding your speaker...
Press the SPK ADD button on the back of the + More
...} speaker and you should hear a notification Sound. | » s e e sesesecscscscscscscses } ..... }
Cancel Setup No Yes
Pocetni zaslon Odabir mreze Dodavanje zvuénika

je dovrseno

v’ Za povezivanje s drugom mrezom odaberite No.
Morate unijeti lozinku za beZi¢ni usmjeriva¢ da biste povezali Soundbar s bezi¢énom mreZzom putem aplikacije
Samsung Multiroom.
Ako ne postoji lozinka za vas beziéni usmjerivac, inicijaino se postavljanje dovr§ava bez zahtjeva za unosom
lozinke.
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Spajanje uredaja Soundbar s pametnim televizorom Samsung

Televizor moZete povezati s uredajem Soundbar putem beZicne mreze i tako reproducirati TV zvuk.

v Vazno: provjerite jesu li televizor i Soundbar spojeni s istom mrezom. (Kako provijeriti mrezu televizora
Samsung: : Po€etna izbornik - Mreza - Status mreze)

Konfiguriranje postavki na pametnom televizoru Samsung

Vv Za reprodukciju zvuka preko uredaja Soundbar provjerite podrzava li vas model televizora znacajku Multiroom
(Samsung pametni televizori nakon 2014.).

v Ako televizor nije spojen na beZicnu mrezu zbog promjene ulaznog izvora uredaja Soundbar, upotrijebite TV
izbornik za ponovno uspostavijanje veze.

= Za televizore pustene u prodaju 2016
1. Pogetna izbornik > Postavke (£8) = Zvuk = Izlaz zvuka = Odaberite [Samsung] HW-Jxxxx (Wi-Fi)
2. Ostvaruje se izlaz TV zvuka.

= Za televizore pustene u prodaju 2015
1. Pogetna izbornik = Zvuk = Popis zvuénika - Odaberite [Samsung] HW-Jxxxx (Wi-Fi)
2. Ostvaruje se izlaz TV zvuka.

= Za televizore pustene u prodaju 2014

1. Pocetna izbornik = Zvuk - Postavke zvuénika = Odaberite Multiroom Link - Postavke -
Soundbar+Surround

2. Na polozaju uredaja Soundbar odaberite ,J6500” i odaberite ,U redu”.
3. Pocetna izbornik = Zvuk = Postavke zvucnika = Odaberite Izlaz zvuka TV-a - Multiroom Link

Postavke zvuénika Multiroom Link Soundbar+Surround

Izlaz zvuka TV-a Multiroom Link

Zvug. telev.
* Nacin postav. televizora Postolje

TV SoundConnect

¢ Popis Samsung audiouredaja Soundbar

* Dodaj novi uredaj Ukljuéeno

Multiroom Link g g
HON [Samsung] HW-Jes0] v [Samsung] HW-J6500

* Postavke Soundbar+Surround n teomd _

Bluetooth slusalica I

* Popis Bluetooth slusalicaist

ey ety ety el

4. Ostvaruje se izlaz TV zvuka.
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Povezivanje audiosustava Samsung Multiroom sa Surroundom

U trodimenzionalnom zvuku u nacinu surround moZete uzivati nakon povezivanja dvaju zvukova Multiroom i
uredaja Soundbar.
v Surround veza izmedu Multiroom zvuka i uredaja Soundbar nije dostupna.

1. Dodimite = da biste otvorili popis svih zvu¢nika.

2. Dodimite 3 desno od naziva modela na uredaju Soundbar.

3. Dodimite Surround Setup. Odaberite Done nakon povlacenja zvuénika na Zelieno mjesto.
4. Surround povezivanje je dovrSeno.

Surround Setup

Drag speakers to the desired position.

s 1
ALBUMS .
X Samsung Soundbar
v Group
ALL SPEAKERS -
Surround Setup e

‘Samsung Soundbar

I [Samsung] R3 Rename
Surround L Surround R

v’ Pogledajte web-priru¢nik za povezivanje izmedu televizora i surrounda.
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SPAJANJE PREKO BLUETOOTHA

Mozete povezati Bluetooth uredaj s uredajem Soundbar i uzivati u glazbi sa stereozvukom, sve bez zical

v Nije moguce istodobno spajiti vise Bluetooth uredaja.

eecccccos

L — ( (

Spojite

Uredaju Bluetooth

1. Pritisnite gumb ':S] na desnoj strani uredaja Soundbar ili gumb SOURCE na daljinskom upravijacu za odabir
nacina BT.

2. QOdaberite izbornik Bluetooth na uredaju Bluetooth koji Zelite spajiti. (pogledajte korisnicki priru¢nik uredaja
Bluetooth).

3. S popisa odaberite ,[Samsung] HW-Jxxxx”.

e Kada se veza uspostavi izmedu uredaja Soundbar i Bluetooth uredaja, u prozoru prednjeg zaslona uredaja
Soundbar prikazuje se [Naziv Bluetooth uredaja] — BT.

4. Na spojenom uredaju reproducirajte glazbu.

[Ako spajanje s Bluetooth uredajem nije uspjelo / Ako je potrebno ponovno pretrazivanje uredaja]

o |zbriSite prethodnu stavku ,[Samsung] HW-Jxxxx” koju je pronaSao Bluetooth uredaj i neka ponovo potraZi
Soundbar.

v Ako se tijekom povezivanja Bluetooth uredaja od vas trazi PIN kod, unesite <0000>.

v’ Dok je Bluetooth veza aktivna, moze se prekinuti ako udaljenost izmedu uredaja Soundbar i Bluetooth
uredaja prekoraci 10 m.

v Sustav Soundbar automatski se iskljucuje nakon 15 minuta u stanju Spreman.

v’ Na uredaju Soundbar funkcije Bluetooth pretrazivanja ili povezivanja mozda ne¢e pravilno raditi u sliede¢im
okolnostima:

- Ako se oko sustava Soundbar nalazi jako elektricno polje.
- Ako je sa sustavom Soundbar upareno viSe uredaja Bluetooth.
- Ako je uredaj Bluetooth iskljucen, nije postaviien ili je neispravan.

v Elektronicki uredaji mogu prouzroditi radijske smetnje. Uredaiji koji proizvode elektromagnetske valove moraju
se drzati podalje od glavne jedinice Soundbar — npr., mikrovalne peénice, bezi¢ni LAN uredaiji itd.

Prekidanje veze izmedu uredaja Soundbar i Bluetooth uredaja

Pritisnite gumb SOURCE na daljinskom upravijacu ili gumb @ na vrhu proizvoda za prebacivanje BT u drugi
nacin ili iskljucivanje uredaja Soundbar.

¢ Spojeni uredaj Bluetooth odredeno e vrijeme Cekati odgovor sustava Soundbar prije nego Sto prekine vezu.
(Vrijeme prekidanja veze varira ovisno o uredaju Bluetooth)
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POVEZIVANJE S VANJSKIM UREDAJEM

Mozete uzivati u zvuku odvojenih vanjskih uredaja poput reproduktora BD/igrace konzole/dekodera TV signala,
itd. ako ih spojite na vas zvucnik Soundbar.

Vanijski uredaj

HDMI kabel
(nije isporucen)

HDMI kabel

(nije isporucen) @
Dno uredaja Soundbar l |

1. Povezite HDMI kabel (nije isporucen) kao na slici gore.

2. Pritisnite tipku <=J] na vrhu uredaja Soundbar ili tipku SOURCE na daljinskom upravijadu da biste odabrali
nacin HDMI.

3. Na zaslonu uredaja Soundbar prikazat ¢e se HDMI i izlazni zvuk.
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AZURIRANJE SOFTVERA

Moguce je da ¢e u buduénosti tvrtka Samsung
ponuditi azuriranja softvera sustava Soundbar.

Automatsko azuriranje

Funkcija automatskog azuriranja omogucena je na
uredaju Soundbar po zadanim postavkama.
Automatska azuriranja firmvera pretrazuju se i
provode ako je Soundbar spojen s internetom, bez
obzira na to je li ukljucen.

v Da biste upotrijebili funkciju automatskog

azuriranja Soundbar mora biti spojen na internet.
Wi-Fi veza s uredajem Soundbar raskinut ¢e se

ako se strujni kabel odspaiji ili se napajanie iskljuci.

Ako je napajanje prekinuto, ukljucite Soundbar i
ponovo ga spajite.

AZuriranje pomo¢u USB-a

o i s —

Lt

U tom sluCaju mozete azurirati ugradeni program
sustava tako da spojite USB pogon s pohranjenom
nadogradnjom ugradenog programa na USB
prikljucak sustava Soundbar.

ViSe informacija o0 tome kako preuzeti datoteke
azuriranja pronadite na web-mjestu Samsung
Electronics na stranici (samsung.com/sec) =
potrazite naziv modela - preuzmite firmver u opciji

izbornika za korisni¢ku podrsku. Naziv opcije moze se

razlikovati.

MONTAZA ZIDNOG
NOSACA

Mjere predostroznosti prilikom
ugradnje

Postavite iskljuCivo na okomiti zid.

Nemojte postaviti sustav Soundbar na mjestu s
visokom temperaturom i/ili velikom viagom.
Postavite sustav na Cvrsti zid koji moze podnijeti
tezinu glavne jedinice Soundbar.

Provjerite nosivost zida. Kako biste sustav
Soundbar postavili na zid koji ne moze podnijeti
teZinu glavne jedinice Soundbar , prije postavijanja
uévrstite zid. Ako to nije moguce, postavite sustav
na drugi zid, dovoljno ¢vrst za podnoSenje teZine
glavne jedinice Soundbar.

Kupite i uporabite vijke za priévrS¢ivanje ili sidra
prikladna za vrstu zida koju imate (gipsana ploca,
armirana plo¢a, drvo itd.). Ako je moguce,
potporne vijke pri¢vrstite u potpornje zida.

Kupite vijke za pri¢vrs¢ivanje na zid ovisno o vrsti i
debljini zida na koji ¢ete montirati Soundbar.

- Promjer: M5

- Duzina: preporucuje se L 35 mm ili duza
Kabele jedinice spojite na vanjske uredaje prije
nego §to je postavite na zid.

Obavezno iskljucite jedinicu i odspajite je iz struje
prije ugradnje. U protivnom bi moglo do¢i do udara
elektriCne struje.
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1. Postavite upute za montazu na povrSinu zida. 4. Spojite zvucnik Soundbar na 2 dijela Zidni nosaé
e Vodi& za instalaciju mora biti u ravnini. kao $to je prikazano na sici.

o Ako Cete televizor montirati na zid, Soundbar
postavite barem 5 cm ispod televizora.

5. Umetnite Pri¢vrsni klin u svaku rupu na donjoj
strani proizvoda. Zategnite svaki Priévrsni klin
kako biste postavili zvu¢nik Soundbar na 2 dijela
Zidni nosac.

!

5cmiili vise

@, Q

2. Olovkom oznacite mjesto na koje Cete zabiti vijke
na zidu pa uklonite upute za montazu.
Zatim odgovaraju¢im svrdlom izbusite rupe za
vijke.

v Ne vjeSajte niSta na montiranu jedinicu i sprijecite
njezino izlaganje udarcima ili padanje.

v/ Dobro priévrstite jedinicu na zid kako ne bi pala.
Ako jedinica padne, moze izazvati ozljede ili
ostecenje proizvoda.

v’ Nakon montaze jedinice na zid, osigurajte da

3. Ucvrstite 2 dijela Zidni nosac na zid na dijete ne moze povuéi niti jedan od spojnih kabela,
ozna¢enim mjestima i pomo¢u odgovarajucih jer bi jedinica mogla pasti.
vijaka.

v Za najkvalitetniji u¢inak montaze zidnog nosaca
instalirajte sustav zvu¢nika najmanje 5 cm ispod
TV uredaja ako je TV montiran na zid.

v Ako jedinicu ne montirate na zid, zbog vlastite
sigurnosti montirajte je na sigurnu ravnu povrSinu
s koje ne moze pasti.
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GUMBI | ZNACAJKE DALJINSKOG UPRAVLJACA

|

Umetanje baterije prije upotrebe daljinskog upravljaca

1. Upotrijebite odgovaraju¢u kovanicu za okretanje poklopca baterije na
daljinskom upravlja¢u suprotno od smjera kazaljke na satu kao Sto je
prikazano na slici u nastavku.

2. Umetnite litijsku bateriju od 3 V. Prilikom umetanja baterije pozitivan pol (+)
mora biti usmjeren prema gore. Stavite poklopac baterije, a zatim poravnajte

[
o
c
=
(=]
m

+
5

PES VOL

©
|

SO BNE @ B8

g%

oznake ,e” jednu pored druge kao $to je prikazano na slici u nastavku.
[ c—
12 3. Da biste poklopac baterije daljinskog upravijaca vratili na mjesto, u
K< 00 njegov utor postavite kovanicu i okrecite je udesno dokle god mozete.

—_—
l “SOUND|| (te)) | SOUND
EFFECT' SOUND  CONTROL

(rim——
STREMMNG Wooren | #mmec

UkljuGuie i iskljuuje napajanje uredaja Soundbar.

=
G

Napajanje

Pritisnite za odabir izvora povezanog s uredajem Soundbar.

w
o
=
==
Q
rm

SOURCE

Trenutno postavija glasno¢u na 0.
Pritisnite ponovno za ponistavanje.

)
Q

Iskljuc¢ivanje

NamijeStanje razine glasno¢e uredaja.

|
Ui{}: :
S =
= Y

Glasnoé¢a
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=00 Pritisnite gumb Pl za priviemeno zaustavljanje glazbe.
Reprodukcija/ Pritisnite gumb I ponovo za reprodukciju odabrane glazbe.
privremeno
zaustavljanje
el Odabire sliedecu datoteku.
Preskodi
naprijed
<< Odabire prethodnu datoteku.

Preskoéi unatrag

&

Znacajka za ponavljanje dostupna je samo kad pustate glazbu s popisa pjesama na
telefonu ili DMS-a Samsungove aplikacije Multiroom.

Ponovi e OFF-REPEAT : otkazuje ponovnu reprodukciju.
¢ TRACK-REPEAT : ponavija reprodukciju zapisa.
¢ ALL-REPEAT : ponavija reprodukciju svih zapisa.
E Funkcija Surround zvuk dodaje dubinu i osjec¢aj prostora zvuku.
(te))

SOUND

Surround zvuk

Kada je taj gumb pritisnut, ON i OFF se opetovano izmjenjuju.

SOUND \
CONTROL

SOUND
CONTROL

Na raspolaganju su vam moguénosti TREBLE, BASS i AUDIO SYNC.

¢ Da biste kontrolirali glasno¢u visokih i niskih zvukova, odaberite TREBLE ili BASS
u Postavkama zvuka pa zatim prilagodite glasno¢u izmedu vrijednosti -3 i +3
pomodu tipki 1<K, B

* Ako slika i zvuk izmedu vaSega televizora i uredaja Soundbar nisu sinkronizirani,
u Postavkama zvuka odaberite moguénost AUDIO SYNC pa pomocu tipki
K99, BB postavite odgodu zvuka na neku vrijednosti izmedu O i 300 milisekundi.

( “SOUND
EFFECT

SOUND EFFECT

MoZete odabrati jedan od 6 na¢ina zvuka: STANDARD, MUSIC, CLEAR VOICE,
SPORTS, MOVIE, i NIGHT.

v’ NIGHT Nacin
Prilikom promjene kanala ili izvora glazbe, razlika u glasnoci izmedu razli¢itih ulaznih
izvora glazbe automatski se prilagodava tako da bude pogodna za sluSanje.

Aryneet .

Moguénosti Anynet+ i Auto Power Link mozete ukljuciti ili iskljuciti.
Znacajke Anynet+ i Auto Power Link rade u suprotnosti jedna s drugom.

¢ Anynet+: Kada se poveze pomocu HDMI kabela, uredajem Soundbar moZete

Anynet+ upravijati pomoc¢u daljinskog upravijaca za Samsungov televizor.
o Auto Power Link: Soundbar se automatski ukljuuje kada se ukljucuie televizor
povezan optickim ulazom.
IE — Glasnoc¢u subwoofera mozete podesiti izmedu razina -12 ili -6~6.
WOOFER
WOOFER
m Putem znaCajke Strujanje glazbe mozete slusati internetski radio.
(Freesig Po zadanom su vam na raspolaganju tri internetske radiostanice.
Da biste koristili funkciju Strujanje glazbe, morate povezati Soundbar s mrezom.
STREAMING
MUSIC
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RJESAVANJE PROBLEMA

Prije trazenja pomoci provijerite sliedece.

Crvena LED zaruljica na subwooferu trepti, a
subwoofer ne proizvodi zvuk.

Jedinica se nece ukljuciti.

Je li kabel za napajanje utaknut u uti¢nicu?
o Utaknite kabel za napajanje u utinicu.

Taj se problem moze pojaviti ako subwoofer nije

spojen s glavnom jedinicom Soundbar.

© PokusSajte ponovno povezati subwoofer.
Pogledajte stranicu 5.

Zvuénik subwoofer znacéajno bruiji i vibrira.

Kad se pritisne tipka, funkcija ne radi.

Postoiji li u zraku staticki elektricitet?
o Iskop&ajte utiGnicu iz napajanja i ponovno je
ukopcajte.

PokuSajte prilagoditi vibracije subwoofera.

© Pritisnite gumb WOOFER na svojem daljinskom
uredaju da biste prilagodili njegovu vrijednost
(izmedu -12, -6 ~ +6).

Zvuk se ne proizvodi.

Je li uklju¢ena funkcija Iskljuci zvuk za iskljuCivanje

zvuka?

© Pritisnite gumb 12 (Iskljuci zvuk) da biste
otkazali tu funkciju.

Je li glasnoca postavliena na minimum?

© Prilagodite glasno¢u na Jacina zvuka.

LICENCA

e

DOLBY
AUDIO

Daljinski upravlja¢ ne radi.

Je li baterija ispraznjena?

© Zamijenite novom baterijom.

Je li udalienost izmedu daljinskog upravijaca i glavne

jedinice Soundbar prevelika?

o Premijestite daljinski upravijac blize glavnoj
jedinici Soundbar.

Manufactured under licence from Dolby
Laboratories. Dolby, Dolby Audio and the double-D
symbol are trademarks of Dolby Laboratories.

= dts

2.0 Channel

TV SoundConnect (uparivanje s TV-om) nije
uspjelo.

Podrzava li vas TV funkciju TV SoundConnect?

o Funkciju TV SoundConnect podrZavaju neki TV-i
marke Samsung pusteni u prodaju nakon 2012.
godine. Provjerite podrzava li vas TV funkciju
TV SoundConnect.

Je li ugradeni program TV-a najnovije verzije?

© AZurirajte ugradeni program TV-a na najnoviju
verziju.

Je li do pogreske doslo prilikom povezivanja?

© Obratite se Samsung pozivnom centru.

© Resetirajte TV SoundConnect i povezite ponovo.

Da biste resetirali TV SoundConnect vezu,
pritisnite i drzite gumb M1 5 sekundi.

Patente tvrtke DTS potrazite na
http://patents.dts.com. Proizvedeno pod licencom
tvrtke DTS Licensing Limited. DTS, simbol, & DTS i
simbol zajedno registrirani su zastitni znakovi, a DTS
2.0 Channel zastitni je znak tvrtke DTS, Inc. © DTS,
Inc. Sva prava pridrzana.

Hoimi

Pojmovi HDMI i High-Definition Multimedia Interface i
logotip HDMI zastitni su znakovi ili registrirani zastitni
znakovi tvrtke HDMI Licencing LLC u Sjedinjenim
Americkim Drzavama i drugim zemljama.

= Spotify:

e Softver Spotify predmet je licence trece strane
koju moZete pronaci ovdije:
www.spotify.com/connect/third-party-licenses.

¢ Za viSe informacija o softveru Spotify Connect
posjetite stranicu www.spotify.com/connect
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OBAVIJEST O LICENCI ZA UPORABU SOFTVERA
OTVORENOG KODA

Za dodatne informacije o otvorenom kodu koristenom u ovom proizvodu, posjetite:
http://opensource.samsung.com

VAZNA NAPOMENA VEZANA UZ SERVIS

e Slike u ovom korisnickom priruéniku sluze kao samo kao referenca i mogu se razlikovati od stvarnog izgleda
proizvoda.

¢ Moguca je naplata administrativne pristojoe u slucaju
a. poziva inZzenjera na va$ zahtjev, a nema oste¢enja na proizvodu (tj. ako niste procitali korisnicki prirucnik)
b. da donesete jedinicu na popravak u servis, a nema oStecenja na proizvodu (tj. ako niste progitali korisnicki
priru¢nik)

¢ S visinom administrativne pristojbe bit ¢ete upoznati prije poduzimanja bilo kakvih radnii ili kuénog posjeta.

TEHNICKI PODACI

Glavna jedinica Soundbar 2,7 kg
Tezina Subwoofer 6.8k
(PS-WJ6500R / PS-WJ6501R) | 9
Glavna jedinica Soundbar 1078,0 x 47,5 x 129,0 mm

OPCENITO | Dimenzije
(SxVxD) Subwoofer

(PS-WJB500R / PS-WJB501R) | 4920 % 335,0x154,0mm

Raspon radne temperature +5°C do +35°C
Raspon vlaznosti 10 % do 75 %

Glavna jedinica Soundbar 22W x 6, 4 OHM, THD=10%
Nazivna

POJACALO | i71azna snaga | Subwoofer

0,
(PS-WJB500R / PS-WJ6501R) | |00WV: 3 OHM, THD=10%

¢ Nominalna specifikacija

Dizajn, specifikacije i zaslon Aplikacije podioZni su promjenama bez prethodne obavijesti.

Samsung Electronics Co., Ltd pridrzava pravo promjene specifikacija bez prethodne obavijesti.

Tezina i dmenzije su priblizni.

Za viSe informacija 0 napajanju i potro$nji energije pogledajte naliepnicu na proizvodu.
(Oznaka : Podnozje Glavne Jedinice Soundbar)
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Mijera opreza : Kad ukljucite/iskljucite Wi-Fi/Ethernet proizvod ¢e se automatski ponovno postaviti.

Ukupna potrosnja elektri¢ne energije u
stanju mirovanja (W) (Svi mrezni prikljucci su | 2,7W

u stanju ,,UKLJUCENO®)
e Metoda deaktivacije Da biste ukljucili/iskljucili Wi-Fi/Ethernet pritisnite tipku
PR S priklju¢ka Wi-Fi SETUP na proizvodu tijgkom 30 sekundi.
Metoda deaktivacije Da biste ukljucili/iskljucili Bluetooth pritisnite tipku SPK ADD
Bluetooth S . " .
priklju¢ka na proizvodu tiigkom 30 sekundi.

Bezi¢ni modeli (ukljuujuci frekvencije od 5,15 GHz - 5,35 GHz)

e Tvrtka Samsung Electronics ovim izjavljuje da je ova oprema uskladena s bitnim
zahtjevima i drugim vaznim odredbama Direktive 1999/5/EZ.
Izvornu izjavu o sukladnosti mozete pronaci na adresi http://www.samsung.com,

ako odaberete Podrska > TraZi podrSku za proizvod i unesete naziv modela.
Oprema se smije upotrebljavati u svim zemljama EU.
Ova oprema smije se upotrebljavati samo u zatvorenom prostoru.

Bezi¢ni modeli (osim frekvencija od 5,15 GHz - 5,35 GHz)

¢ Tvrtka Samsung Electronics ovim izjavljuje da je ova oprema uskladena s bitnim zahtjevima i
drugim vaznim odredbama Direktive 1999/5/EZ.
Izvornu izjavu o sukladnosti mozete pronaci na adresi http://www.samsung.com, ako odaberete
Podr§ka > Trazi podrsku za proizvod i unesete naziv modela.
Oprema se smije upotrebljavati u svim zemljama EU.

[Ispravno odlaganje baterija iz ovog proizvoda]
(Primjenjivo Primjenjuje se u zemljama s posebnim sustavima za prikupljanje otpada)

Ova oznaka na bateriji, priruniku ili pakiranju ukazuje na to da se istroSene baterije iz ovog proizvoda ne smiju odlagati s ostalim
kucanskim otpadom. Kemijski simboli Hg, Cd ili Pb oznaGuju da baterija sadrZi Zivu, kadmij ili olovo u koli¢inama vi§im od referentnih
razina navedenih u dokumentu Europske unije "EC Directive 2006/66".

Ukoliko baterije nisu ispravno odloZene, navedene tvari mogu narusiti zdravlje ljudi ili nastetiti okoliSu.

Radi zastite prirodnih resursa i promicanja ponovne upotrebe materijala, molimo vas da odvojite baterije od ostalih vrsta otpada i
reciklirajte ih putem lokalnog, besplatnog sustava za odlaganje baterija.

(Primjenjivo Primjenjuje se u zemljama s posebnim sustavima za prikupljanje otpada)

Ova oznaka na proizvodu, dodatnoj opremi ili u literaturi ukazuje na to da se proizvod i njegova elektronicka oprema (npr., punjac,
sludalice, USB kabel) ne bi trebali odlagati s ostalim kucanskim otpadom na kraju radnog vijeka. Da biste sprijecili mogucu Stetu za
okoli§ ili ljudsko zdravlje nekontroliranim odlaganjem otpada, odvojite ovaj predmet od ostalih vrsta otpada i odgovorno reciklirajte
kako biste promicali odrZivu ponovnu upotrebu materijalnih resursa.

Korisnici u kucanstvima trebali bi kontaktirati prodavaca kod kojega su kupili proizvod ili ured lokalne viasti za pojedinosti o tome
gdje i kako se ovaj predmetmoZe odnijeti kako bi recikliranje bilo sigurno za okolis.

Korisnici u tvrtkama trebaju kontaktirati dobavljaca i provieriti uvjete i odredbe kupovnog ugovora. Ovaj proizvod i njegova
elektronicka oprema ne smije se mijesati s drugim komercijalnim otpadom.

ﬁ Ispravno odlaganije proizvoda (Elekiricni i elektronicki otpad)
]

Informacije o obvezama tvrtke Samsung u pogledu okolida i regulatornih obveza specificnih za proizvod npr.
REACH, posjetite stranicu: samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html
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BEZPECNOSTNI INFORMACE

BEZPECNOSTNi VAROVANI

ABYSTE PREDESLI RIZIKU URAZU ELEKTRICKYM PROUDEM, NEODNIMEJTE ZADNI KRYT PRISTROJE.
UVNITR PRISTROJE NEJSOU ZADNA SERVISNI MISTA. OPRAVU SVERTE KVALIFIKOVANEMU SERVISNIMU
TECHNIKOVI.

Tento symbol upozorfiuje na piftomnost
vysokého napéti uvnitf pistroje. Dotykat se
vnitfnich soucasti pfistroje je nebezpetné.

RIZIKO URAZU
ELEKTRICKYM PROUDEM. Tento symbol upozorfiuje na informace o
NEOTEVIREJTE! PP VN .
ovladani a udrzbé pristroje obsazené v
dokumentaci dodané s timto pfistrojem.
D Viyrobek tfidy II: Tento symbol indikuje, Ze zafizeni nevyzaduje ochranné elektrické uzemnéni.

Stridavé napéti (AC): Tento symbol indikuje, Ze jmenovité napéti oznacené timto symbolem je
stfidavé napéti.

—_— Stejnosmérné napéti (DC): Tento symbol indikuje, Ze jmenovité napéti oznacené timto symbolem
je stejnosmeérné napéti.

ﬂ Upozornéni, nahlédnéte do pokynli k pouZiti: Tento symbol radi uzivateli, aby nahlédl do
uzivatelské prirucky, kde najde dal$i informace souvisgjici s bezpecnosti.

VAROVANI : Tento pistroj musi byt vzdy piipojen k sitové zasuvce, ktera je Fadné uzemnéna.

VYSTRAH/:\ : ABYSTE PvﬁEDESLIVRIZIKQ URAZQ ELEKTVRICK\'(M PROUDEM, ZASUNTE SIROKOU CAST

VIDLICE SITOVE ZASTRCKY DO SIROKEHO VYREZU AZ NA DORAZ.

¢ Tento pristroj musi byt vzdy pfipojen k sitové zasuvce, ktera je fadné uzemnéna.

¢ Pro odpojovani pfistroje od sité je tfeba odpojit sitovy napajeci kabel ze sitové zastréky, a z tohoto divodu
musi byt tato zastréka snadno pristupna.

VYSTRAHA

¢ Nevystavuijte tento pristroj kapajici nebo stfikajici vode. Neumist'ujte na pristroj nadoby napinéné kapalinou,
napriklad vazy.

¢ Pro Uplné vypnuti pistroje je nutné vytahnout napéajeci zasuvku ze zastréky. Napéjeci zasuvka proto musi byt
vzdy dobre piistupna.
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BEZPECNOSTNI OPATRENI

1.

Ujistéte se, ze zasuvky stfidavého proudu ve vasem domé odpovidaji idajdim na identifikadnim $titku
umisténém na zadni strané pristroje.

Pristroj instalujte ve vodorovné poloze na vhodny podklad (napf. nabytek) s dostateCnym prostorem okolo
pro vétrani 7 — 10 cm. Neblokujte ventilacni otvory. Neumistujte pfistroj na zesilovace ani jiné zafizeni, ktera
se mohou zahfivat. PFistroj je navrzen pro nepretrzité pouzivani.

Pro Uplné vypnuti pristroje odpojte napajeci zastrcku od zasuvky. Pokud se chystate pristroj delsi dobu
nepouzivat, odpojte jej od zasuvky.

Béhem bourky odpojte zastréku napajeciho kabelu ze zasuvky elektrorozvodné sité.

Napét'ové $picky zplsobené blesky by mohly pristroj poskodit.

Pristroj nevystavuijte primému slune¢nimu svétlu nebo jinym zdrojdm tepla. Hrozi prehtéati a naslednéa porucha
pristroje.

Pristroj chrafte pred vihkosti (napf. vazy) a horkem (napf. krb) a neumist'ujte jej do blizkosti zdrojli silnych
magnetickych nebo elektrickych poli.

V piipadé poruchy pfistroje odpojte napéjeci kabel od elektrorozvodné sité. Pristroj neni uréen k
pramyslovému vyuziti. PouZivejte jej pouze pro osobni Udely.

Pokud byl pfistroj ulozen v chladném prostredi, mize dojit ke kondenzaci. Pii prepravé pistroje v zimnim
obdobi pockejte pred jeho opétovnym pouzitim priblizné 2 hodiny, nez ziska pokojovou teplotu.

Baterie pouzivana v tomto pfistroji obsahuje chemikalie, které mohou poskodit zivotni prostfedi. Nevyhazuijte
pouzité baterie do bézného domovniho odpadu. Nevyhazuijte baterie do ohné. Nezkratujte, nerozebirejte
nebo neprehfivejte baterie. V pfipadé nespravné vymeny baterie hrozi riziko vybuchu. Baterii vymériujte
pouze za baterii stejného typu.

A VAROVANI, NEPOLYKEJTE BATERII, NEBEZPEC! POLEPTANI

[Délkovy ovlada¢ dodany s] timto pfistrojem obsahuje malou baterii.

Pokud dojde ke spolknuti baterie, mdze dajit jiz za 2 hodiny k poleptani vnitfrnosti a tmrti. Uchovavejte nové a pouZité
baterie mimo dosah déti. Pokud neni prostor pro baterii fadné uzavien, prestante ovlada¢ pouzivat a ulozte ho mimo
dosah déti. Pokud mate podezieni, ze byla baterie spolknuta nebo se dostala do jakékoliv jiné asti téla, okamzité
vyhledejte pomoc 1ékare.
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KONTROLA KOMPLETNOSTI

Hlavni jednotka Soundbar

Subwoofer

- 0 NapéieCi -

v Pro pfipojeni pouZiite kabel Cat 7 (typ STP*).
* Stinéna kroucena dvojlinka

PRIPOJENI NAPAJENI

V poradi ziejmém z nasledujiciho obrazku (@, @, @) postupné zapojte napéjent pro:
Subwoofer — Hlavni jednotka Soundbar

v/ Dalsi informace tykajici se napajeni a spotfeby energie naleznete na Stitku na produktu.

(Stitek: Spodek Hlavni Jednotky Soundbar)

Zadni strana
Subwooferu Zadni strana hlavni jednotky Soundbar

© Napijeci kabel
O Napajeci kabel
(C
)7 @O AC/DC adaptér

v _ DC 14V
Pfipojeni napajeni (napéjeci konektor)

Vv Zajistéte, aby byl AC/DC adaptér umistén na stole nebo na podlaze. Pokud AC/DC adaptér umistite tak, ze
visi a vstup kabelu AC sméfuje nahoru, miize do adaptéru vnikat voda a jiné cizi latky a tim k jeho selhani.
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ZAPOJENi SUBWOOFERU DO HLAVNI JEDNOTKY SOUNDBAR

Pripojenim subwooferu k hlavni jednotce Soundbar ziskate bohaté basy a lepsi kvalitu zvuku.

Hlavni jednotka Soundbar

| (OYf======fE)

Subwoofer

©

Hlavni jednotka Soundbar se po zapnuti musi se subwooferem automaticky propoijit (bezdratové). Po dokonéeni
automatického propojeni prestane modra kontrolka v predni ¢asti subwooferu blikat a nepretrzité sviti.

v’ Pokud kontrolka v pfedni ¢asti subwooferu sviti ervené nebo blika modre, automatické propojeni se
nezdafilo. V takovém pripadé pfipojte subwoofer ru¢né podle nize uvedenych pokyndi.

v Dllezité: Nez zatnete, vioZte do délkového ovladani baterie. Pokyny naleznete na strané 16.

1. Zapojte napajeci kabely hlavni jednotky Soundbar a subwooferu do zasuvky.

2. Stisknéte tladitko ID SET na zadni stran& subwooferu na 5 sekund. Cervend kontrolka na predni strané
subwooferu zhasne a modréa kontrolka za¢ne rychle blikat.

3. P¥ivypnuté hlavni jednotce Soundbar stisknéte a 5 sekund pridrzte tlacitko CZ na dalkovém ovladani.
4. Na displeji hlavni jednotky Soundbar se kratce zobrazi zpréva ID SET.

5. Pokud kontrolka basového reproduktoru blika modre, zapnéte hlavni jednotku Soundbar stisknutim
tlacitka (') napéjeni na dalkovém ovladaci nebo v horni ¢asti hlavni jednotky.

6. Pokud prestane modra kontrolka v predni ¢asti subwooferu blikat a nepretrzité sviti, je propojeni dokonceno.
v/ Pokud se pfipojeni nezdafi, modré kontrolka blika. Vrat'te se ke kroku 2 a opakujte postup.
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PRIPOJENI K TELEVIZORU

Po pfipojeni pfistroje Soundbar k televizoru pomoci kabelu nebo bezdratové Ize poslouchat zvuk televize.

v DlleZité: Nez zacnete, viozte do dalkového oviadani baterie. Pokyny naleznete na strané 16.

Metoda 1. Pfipojeni kabelem

Zkontrolujte konektor
HDMI OUT (TV-ARC) na hlavni

jednotce Soundbar. Soundbar

Kabel HDMI (neni
soucasti dodavky)

Spodni ¢ast pristroje
Soundbar

Zkontrolujte, zda se na portu HDMI IN na
televizoru nachazi oznaceni (TV-ARC).

1. Pipojte kabel HDMI (neni soucasti dodavky) podle ilustrace.
2. Na displeji pristroje se zobrazi text , TV ARC* a pristroj reprodukuje zvuk televize.

v Pokud z televizoru nevychézi zvuk, stiskem tlacitka :@ v horni ¢asti jednotky Soundbar nebo tlacitka
SOURCE na dalkovém ovladani vyberte rezim D.IN na displeji hlavni jednotkySoundbar. Potom se reZim
D.IN zméni na TV ARC a za¢ne vychézet zvuk televizoru.

v/ Pokud se na displeji hlavni jednotky Soundbar nezobrazi TV ARC, zkontrolujte pfipojent kabel.
v Hlasitost a napajeni pfistroje Soundbar Ize pohodiné oviadat.
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Metoda 2. TV SoundConnect (propojeni s televizorem Samsung
prostrednictvim Bluetooth)

1. Zapnéte televizor Samsung a zafizeni Soundbar.

2. Na displeji zafizeni Soundbar zvolte rezim TV stisknutim tlagitka <=J] v horni Sasti zafizeni Soundbar nebo
tlacitka SOURCE na déalkovém ovladani. (ReZzimy se zobrazuiji v nasledujicim poradi: D.IN - AUX — HDMI —
BT —TV)

3. Kdyz se na obrazovce televizoru zobrazi nize uvedena zprava, vyberte prostfednictvim dalkového ovladani
televizoru moznost <Ano>.

Nalezeno zvukové zafizeni Samsung.
Chcete poslouchat zvuk televizoru z
tohoto zafizeni?

Ano

Pomoci dalkového ovladani televizoru vyberte polozku <Ano>.

4. Ze zatizeni Soundbar vychézi zvuk televizoru.

v Pokud se postup propojeni TV SoundConnect nezdati, prejdéte u televizoru v nabidce Zvuk na polozku
SoundConnect, vyberte moznost Pfidat nové zafizeni a u polozky Pfidat nové zafizeni zvolte moZnost
ZAPNUTO. Potom to zkuste znovu.

Vv Je-li zafizeni Soundbar propojeno s televizorem prostrednictvim funkce TV SoundConnect, miiZete na
déalkovéem ovladani zafizeni Soundbar nebo dalkovém oviadani televizoru pohodiné ovladat hlasitost.

v Funkce TV SoundConnect (SoundShare) je dostupna pouze u nékterych televizord Samsung uvedenych na
trh po roce 2012.

v Chcete-li zrusit existuijici pripojeni k televizoru a navazat nové pripojent k jinému televizoru, stisknéte tlacitko
Pl na dalkovém ovladani na alespon 5 sekund.

v’V rezimu TV SoundConnect nelze zafizeni Soundbar sparovat s jingym zafizenim Bluetooth.

v’ Nepokladeijte na produkt elektronické zarizeni ani kovové predméty.
naptiklad dratovy/bezdrétovy router, set-top box nebo modem.

v Umisténim produktu na podlahu mlize v zavislosti na materialu podiahy dojit ke snizeni vykonu bezdrétové sité.
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Metoda 3. Pfipojeni k bezdratové siti

Instalace aplikace Samsung Multiroom a bezdratové pfipojeni

P¥i prvni instalaci aplikace Samsung Multiroom postupuijte
v nasledujicich krocich.

1. Pridrzte tlacitko SPK ADD na zadni strané zafizeni
Soundbar po dobu minimainé 1 s.
e Ozve se zvuk upozornéni a na hlavni jednotce
Soundbar se zobrazi zprava ,ADD SPEAKER".
Poté se po aktivaci pohotovostniho rezimu pro
pripojeni zobrazi zprava ,WIFI READY".
2. Pripojte chytré zafizeni (chytry telefon, tablet apod.) ke smérovaci.

Zadni strana pfistroje Soundbar

~—

=
'”‘7 \
EEEEEEEESNR EEEEEEEESNR
Internet Bezdratovy smérovaé Chytré zafizeni

3. Nainstalujte do chytrého zafizeni (chytrého telefonu, tabletu apod.) aplikaci Samsung Multiroom.
4. Spustte aplikaci Samsung Multiroom.

. (?Sl iton # Available on the
P Google play « App Store
= i0S

Android

Aplikace Samsung Multiroom

5. Podle pokynt na obrazovce aplikace provedte Gvodni nastaveni.

Podle pokyndi na FOUND YOUR SPEAKER.
WELCOM E ObraZOVCe aplikaCe wEAntr.e{thE passwordfor"".Tap.Selut NOW CONNECTED
WIRELESS MULTIROOM . i-Fi if you want to connect to a different
Samsung Multiroom network.

provedte nastaveni. ..
[7] Show Password J\

NEW SETUP >

......................... > S
Are you setting up for the first time? Make
sure your speaker s plugged in and s close to -

u&iii&&ll& Would you like to find other speakers connected
to the same network?
lalvfedrdefyfulifolp)
EXISTING SETUP n
afsfdjf h kil
oooanonoo
£B0EN0000)
Uvodni obrazovka Zadani hesla pro Pripojeni reproduktoru
smérovac bylo dokonéeno

v’ Chcete-li pripojit pFistroj Soundbar k bezdratové siti prostfednictvim aplikace Samsung Multiroom, zadejte
heslo k bezdratovému smérovaci.
v Nema-li smérova¢ nastavené heslo, je proces Uvodniho nastaveni dokoncen bez pozadavku na zadani hesla.
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Pridani pfistroje Soundbar ke stavajicimu zvukovému systému Multiroom

Pokud je jiz aplikace Samsung Multiroom nainstalovana
pro jiné audio zafizeni pro ozvuceni vice mistnosti,
pripojte Soundbar nasledujicim postupem.
1. Pidrzte tlacitko SPK ADD na zadni strané zafizeni
Soundbar po dobu minimalngé 1 s.
e Ozve se zvuk upozornéni a na hlavni jednotce
Soundbar se zobrazi zprava ,ADD SPEAKER".
Poté se po aktivaci pohotovostniho rezimu pro

pfipojeni zobrazi zpréva ,WIFI READY".
2. Pfipojte chytré zafizeni (chytry telefon, tablet apod.) ke smérovadi.

s

Internet

~
>

Bezdratovy smérovaé

3. Spustte aplikaci Samsung Multiroom.
4. Klepnutim na tlagitko = prejdéte na seznam véech reproduktord.
5. V aplikaci vyberte poloZzky More > Add New Speaker a postupujte podle pokynl na obrazovce.

SOUNDBAR

N
o

Finding your speaker...

Press the SPK ADD button on the back of the
.es } speaker and you should hear a notification sound.

Cancel Setup

Uvodni obrazovka

8 _ samsung Soundba...

- ar More

O,

FOUND YOUR SPEAKER.

Podle pokyn(i na Youcan setupa newspeaker sing the
obrazovce apl ikace network information of an existing speaker.
Samsung MU”iI’OOm Do you want to continue?

provedte nastaveni.

No Yes

Volba sité

v Pokud se chcete pripojit k jiné siti, zvolte moznost No.
Chcete-li pripajit pistroj Soundbar k bezdratové siti prostfednictvim aplikace Samsung Multiroom, zadejte
heslo k bezdratovému smérovaci.
Nema-li smérova¢ nastavené heslo, je proces Uvodniho nastaveni dokoncen bez poZzadavku na zadani hesla.
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Chytré zafizeni

Find Existing Speaker

Add New Speaker

ALL SPEAKERS Close

= Samsung Soundba.

= SamsungSoundba..

+  More

Pridani reproduktoru
bylo dokon&eno



Pripojeni jednotky Soundbar k televizoru Samsung Smart TV

Televizor Ize pfipajit k pfistroji Soundbar prostfednictvim bezdratové sité a poslouchat zvuk televize.

v Diilezité: Televizor a Soundbar musi byt pfipojeny do stejné sité. (Kontrola sitového pfipojeni
televizoru Samsung: Nabidka Domu - Sit' - Stav sité)

Konfiguraéni nastaveni pomoci Samsung Smart TV

v’ Chcete-li pfehravat zvuk prostrednictvim zafizeni Soundbar, uijistéte se, ze vas televizor podporuje funkci
Multiroom (chytré televizory Samsung vyrobené po roce 2014).

Vv Je-li televizor odpojen od bezdratové sité z ddvodu zmény vstupniho zdroje zafizeni Soundbar, obnovte
pripojeni pomoci nabidky televizoru.

= Televizory vyrobené v roce 2016
1. Nabidka Dom( - Nastaveni (€§3) - Zvuk = Zvukovy vystup = Vyberte [Samsung] HW-Jxxxx (Wi-Fi)
2. Zvukovym vystupem bude televizni zvuk.

= Televizory vyrobené v roce 2015
1. Nabidka Dom( = Zvuk = Seznam reproduktortl = Vyberte [Samsung] HW-Jxxxx (Wi-Fi)
2. Zvukovym vystupem bude televizni zvuk.

= Televizory vyrobené v roce 2014

1. Nabidka Dom{ - Zvuk - Nastaveni reproduktori = Viyberte Multiroom Link - Nastaveni >
Soundbar+Surround

.V &asti Soundbar vyberte ,J6500“ a potvrdte pomoci ,,OK".

w N

. Nabidka Dom{ = Zvuk = Nastaveni reproduktorl = Vyberte Zvukovy vystup TV = Multiroom Link

Nastaveni reproduktorti Multiroom Link Soundbar+Surround

2Zvukovy vystup TV Multiroom Link

TV reproduktor
* Typ instalace TV Stojan

TV SoundConnect

* Seznam zvukovych zaf. Samsung Soundbar

 Pridat nové zafizeni Zapnuto

Multiroom Link

® [Samsung] HW—JGSOl\/ [Samsung] HW-J6500 I
¢ Nastaveni Soundbar+Surround n ===t _

Sluchétka Bluetooth
* Seznam Sluchatek Bluetooth

4. Zvukovym vystupem bude televizni zvuk.
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Pripojeni systému Samsung Multiroom Audio k prostorovému zvuku

Po pfipojeni dvou systém( Multiroom Audio a zafizeni Soundbar si miZzete v rezimu
vychutnat trojrozmérny zvuk.

prostorového zvuku

v’ Zapojeni prostorového zvuku mezi systémem Multiroom Audio a zafizenim Soundbar neni k dispozici.

1. Klepnutim na tlacitko = prejdéte na seznam vSech reproduktord.
2. Napravo od nazvu modelu zafizeni Soundbar se dotknéte §.

3. Klepnutim na tlacitko Surround Setup. Po pretazeni reproduktoru na pozadované misto vyberte moznost

Done.
4. Prostorovy zvuk je zapojen.

ALBUMS

Samsung Soundbar

v Group

ALL SPEAKERS

I [Samsung] R3

Surround Setup

Rename

v Postup zapojeni televizoru a prostorového zvuku naleznete ve webové prirucce.
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Drag speakers to the desired position.

s 1

R3

—_—

Soundbar
‘Samsung Soundbar

Surround L @ Surround R




PRIPOJENi PROSTREDNICTVIM TECHNOLOGIE
BLUETOOTH

Zvukovou listu Soundbar mizete propojit se zafizenim Bluetooth a uzivat si hudbu ve stereu a to v8e bez kabell.

v’ Nelze sougasné pfipojit vice zafizeni Bluetooth.

Zafizeni Bluetooth

1. Stisknutim tlagitka <=J) na pravé stran zafizeni Soundbar nebo tlagitka SOURCE na dalkovém oviadadi
vyberte rezim BT.

2. V zafizeni Bluetooth, které chcete pfipajit, vyberte nabidku Bluetooth. (Podrobnosti o tomto postupu
naleznete v uzivatelské prirucce zafizeni Bluetooth.)

3. Ze seznamu zvolte polozku "[Samsung] HW-Jxxxx".
* Po propojeni jendotky Soundbar se zafizenim Bluetooth se na prednim displeji jednotky Soundbar zobrazi
[Nazev zafizeni Bluetooth] — BT.

4. Spustte prehravani hudby na pfipojeném zafizeni.

[Pokud se nepodafi pfipojit zafizeni Bluetooth, nebo je tfeba zafizeni znovu vyhledat]

o \lymazte pfedchozi "[Samsung] HW-Jxxxx" nalezeny zafizenim Bluetooth a nechte jednotku Soundbar
znovu vyhledat.

v/ Pokud se pfi pfipojovani zafizeni Bluetooth zobrazi vyzva k zadani kédu, zadejte <0000>.

vV rezimu pripojeni Bluetooth se pripojeni Bluetooth mdize vypnout, kdyz vzdalenost mezi pristrojem Soundbar
a zafizenim Bluetooth pfesahne 10 m.

v/ Pristroj Soundbar se po 15 minutach ve stavu pohotovosti vypne.
v Za nasleduijicich okolnosti nemusi pfistroj Soundbar spravné provést vyhledavani zafizeni Bluetooth nebo
pripojeni k nému:
- Pokud je v okoli pfistroje Soundbar silné elektrické pole.
- Pokud je s pristrojem Soundbar sparovano vice zafizeni Bluetooth soucasné.
- Pokud je zafizeni Bluetooth vypnuté, pfili§ vzdalené nebo méa poruchu.

v Elektronické zafizeni mohou plisobit vysokofrekvenéni ruSeni. Zafizeni, ktera generuii elektromagnetické
vinéni (napf. soucasti mikrovinnych a bezdratovych siti) musi byt mimo dosah hlavni jednotky Soundbar.

Odpojeni jednotky Soundbar od zafizeni Bluetooth

Stisknutim tlagitka SOURCE na dalkovém oviadadi nebo tladitka ==J] v horni 8asti vrobku miiZete prepnout z
rezimu BT do jiného rezimu nebo zafizeni Soundbar vypnout.

° EFipojené zafizeni Bluetooth bude urcitou dobu Cekat na reakci pristroje Soundbar a poté ukon&i spojeni.
(Cas odpojeni se mize ligit podle zafizeni Bluetooth.)
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PRIPOJENI K EXTERNIMU ZARIZENi

Po pfipojeni k zafizeni Soundbar si mlizete uzivat zvuk samostatnych externich zafizeni, jako je naptiklad
prehravaC BD / herni konzole / set-top box atd.

Externi zafizeni

Kabel HDMI
(neni soucasti dodavky)

Kabel HDMI
(neni soucasti
dodavky)

Spodni ¢ast pristroje
Soundbar

1. Pripojte kabel HDMI (neni soucasti dodavky) podle ilustrace.

2. Stiskem tlacitka @ na horni strané pristroje Soundbar nebo tlacitka SOURCE na délkovém oviadani
vyberte rezim HDMI.

3. P¥istroj Soundbar zobrazi na displeji text ,HDMI* a reprodukuje zvuk.
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AKTUALIZACE SOFTWARU

Spole¢nost Samsung miize v budoucnu uvolnit
aktualizace firmwaru pro pfistroj Soundbar.

Automaticka aktualizace

Funkce automatické aktualizace je ve vychozim
nastaveni jednotky Soundbar povolena. Pokud je
jednotka Soundbar pfipojena k internetu, automatické
aktualizace firmwaru se vyhledavaji a instaluji bez
ohledu na to, je-li zapnuta nebo vypnuta.

v’ Aby bylo mozné pouzivat funkci automatické
aktualizace, musi byt pfistroj Soundbar pfipojen k
Internetu. Pripojeni Wi-Fi k pfistroji Soundbar je
ukon&eno pii odpojeni napéajeciho kabelu nebo
preruSeni napajeni.

V pripadé preruseni napéjeni zafizeni Soundbar
zapnéte a znovu zapojte.

Aktualizace z USB

Je-li k dispozici aktualizace, Ize ji aplikovat pfipojenim
zafizeni s rozhranim USB obsahuijiciho aktualizaci
firmwaru k portu USB na pfistroji Soundbar.

Informace ke stahovéni aktualiza¢nich soubort
naleznete na strankach Samsung Electronics
(samsung.com/sec). = Vyhledejte nazev modelu -
a stahnéte si firmware ze zékaznické podpory.
Néazvy polozek v moznostech se mohou meénit.

INSTALACE DRZAKU NA
ZED

Opatreni pfi instalaci

Instalujte pouze na svislé stény.

Jednotku Soundbar nepouzivejte v prostorech s
vysokou teplotou a vihkosti. Systém upevnujte na
stabilni sténu s dostateCnou nosnosti pro hlavni
jednotku Soundbar.

Zkontrolujte nosnost stény. Sténu s nedostatec¢nou
nosnosti je tfeba pro upevnéni hlavni jednotky
Soundbar vyztuZit. Pokud to neni mozné, k
upevnéni hlavni jednotky Soundbar zvolte jinou
sténu.

Zakupte a pouziite vhodné upevriovaci Srouby
nebo ukotveni odpovidajici typu stény (sadrokarton,
plechové panely, drevo atd.). Je-li to mozné,
upevnéte nosné Srouby do nosniku stény.

Zakupte Srouby pro upevnéni na sténu vhodné pro
typ a tloustku stény, na niz bude upevnén pfistroj
Soundbar.

- Pr&mér : M5

- Délka : doporucena délka alespori 35 mm

Pred instalaci pfistroje na sténu k nému pripojte
kabely z externich zafizeni.

Pred instalaci pfistroj vypnéte a odpojte od
napéjeni. V opacném pripadé hrozi Uraz
elektrickym proudem.
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1. Pilozte instalacni Sablonu ke sténé.
e Instalacni Sablona musi priléhat ke sténé.

e Je-li televizor namontovan na sténé,
nainstalujte pistroj Soundbar alespori 5 cm
pod televizor.

alespon
5cm

2. Tuzkou oznacte umisténi, kde Sroub vstoupi do
stény, a odeberte instalacni Sablonu. Poté pomoci
vrtaku vhodné velikosti vyvrtejte otvory pro Srouby.

3. Pomoci vhodnych Sroubl upevnéte na
oznacenych mistech oba dily Nasténny drzak ke
sténé.

.15.

4. Podle nakresu pripevnéte zafizeni Soundbar k
obéma dilim Nasténny drzak.

5. Do jednotlivych otvor(i na spodni strané produktu
zasunte Montazni prvek pro pfipevnéni drzaku.
UtaZenim jednotlivych Montazni prvek pro
pfipevnéni drzaku upevnéte zafizeni Soundbar k
obéma dilim Nasténny drzak.

v/ NezavéSujte na nainstalovanou jednotku zadné
predméty a zabrarite derim do jednotky nebo
jejimu shozeni.

Vv Pristroj diikladné upevnéte na sténu, aby
neodpadl. V pfipadé padu pfistroje hrozi Uraz
nebo poskozeni produktu.

v/ Kdyz je pfistroj namontovan na sténu, davejte
pozor, aby déti netahaly za spojovaci kabely, jinak
by mohl upadnout.

Vv Je-li televizor zavéSen na sténg, za Ucelem
dosazeni optimalni vykonnosti instalace na
nasténny drzak instalujte reproduktorovy systém
nejméné 5 cm pod televizor.

v/ Pokud nemontujete jednotku na sténu, nainstalujte

ji z d@ivodu vasi viastni bezpecnosti na bezpecnou
a rovnou plochu, kde nebude hrozit riziko padu.

Cesky



TLACITKA A

FUNKCE DALKOVEHO OVLADACE

.o SOURCE

G =

§

+ 2

Vlozeni baterie do dalkového ovladace

1. Vhodnou minci povolte krytku I8izka baterie dalkového ovladace proti
sméru hodinovych rucicek a zplsobem zigjmym z obrazku ji vysadte.

2. Vlozte 3V lithiovou baterii. Baterii vkladejte kladnym (+) pélem nahoru.
Nasad'te krytku na otvor a podle obrazku vyrovnejte proti sobé bocni
znacky (e).

Y oL
[ em— @
K< D00 DX

——

l “SOUND|| (te)) | SOUND

EFFECT' SOUND  CONTROL

i)
STREMMNG Wooren | #mmec

i
Music

3. Pomoci mince otocte krytem baterii dalkového ovladani po smeéru
hodinovych ruci¢ek na doraz, ¢imz jej zajistite na misté.

SO BNE @ B8

=
G

Napajeni

Zapnuti a vypnuti pfistroje Soundbar.

w
o
=
==
Q
rm

SOURCE

Vybér zdroje pripojeného k pfistroji Soundbar.

)
Q

Ztlumeni

Docasné nastaveni hlasitosti na Uroveri 0.
Zrusite opétovnym stisknutim.

N
cﬂ:

VOL
[ c—
Hlasitost

Nastaveni Urovné hlasitosti pfistroje.
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00 Stisknutim tlacitka MI do¢asné pozastavite prehravani hudby.
Prehravani a Opétovnym stisknutim tlacitka ™I prehravani hudby obnovite.
pozastaveni

] Volba dalSiho souboru.

Preskoceni
vpred
3 Volba predchazejiciho souboru.

Preskoceni vzad

&

Funkce Opakovani je k dispozici pouze pfi prehravani hudby z alba Songs v telefonu
nebo DMS aplikace Samsung Multiroom.

Opakovani | e OFF-REPEAT : Zrudeni opakovaného prehravani.
¢ TRACK-REPEAT : Opakované prehravani stopy.
¢ ALL-REPEAT : Opakované prehravani vSech stop.
E oo Funkce prostorového zvuku pFidava zvuku hloubku a dojem prostoru.
SOUND Stiskem tlacitka se funkce prepina mezi stavy ON a OFF.
Prostorovy zvuk
m Lze vybrat nastaveni TREBLE, BASS a AUDIO SYNC.
CONTROD e Chcete-li nastavit hlasitost vysokych a nizkych frekvenci, vyberte v nabidce
SOUND Nastaveni zvuku polozky TREBLE nebo BASS a pomoci tlacitek 1< a B0
CONTROL nastavte hlasitost v rozmezi -3 ~ +3.

e Pokud neni zvuk mezi televizorem a pfistrojem Soundbar synchronizovan s
obrazem, vyberte v nabidce Nastaveni zvuku poloZzku AUDIO SYNC a pomoci
tladitek 0< a B0 nastavte prodlevu zvuku v rozmezi O ~ 300 milisekund.

‘ “SOUND
EFFECT

SOUND EFFECT

MuZete vybirat z 6 zvukovych rezim(: STANDARD, MUSIC, CLEAR VOICE, SPORTS,
MOVIE, a NIGHT.

v/ Rezim NIGHT
PFi zméné kanélu nebo zdroje signélu se hlasitost automaticky prizplisobi na
prijemnou Uroven.

Aiyneet )

Anynet+

Zapnuti a vypnuti funkci Anynet+ a Auto Power Link.

Funkce Anynet+ a Auto Power Link se vzéjemné vyluCuji.

o Anynet+: pfi pripojeni kabelem HDMI Ize pFistroj Soundbar oviadat dalkovym
ovladanim televizoru Samsung.

o Auto Power Link: pfistroj Soundbar se automaticky zapne pfi zapnuti televizoru
pripojeného pres opticky vstup.

]
WOOFER

Nastaveni hlasitosti subwooferu v rozmezi -12 nebo -6 ~ +6.

WOOFER
m m Funkce streamovani hudby slouzi k poslechu internetovych radii.
STREAMING| , . . v . . . ] . v o
MUSC Ve vychozim nastaveni jsou prednastaveny 3 stanice internetového radia, z nichz si
mizete vybrat.
STTAEL?S'YICI:NG Pouziti funkce streamovani hudby vyZaduje pripojent pristroje Soundbar k siti.
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TESENi PROBLEMU

Nez zaCnete hledat pomoc, zkuste nasleduijici.

Cervena kontrolka na subwooferu blika a
subwoofer nereprodukuje zvuk.

Pristroj se nezapne.

Je napdjeci kabel zapojen do zasuvky?
o Zapojte zastréku napéjecino kabelu do zasuvky.

Tato situace nastava, kdyZz subwoofer neni

pripojen k hlavni jednotce Soundbar.

© Pokuste se pfipojit subwoofer znovu.
Pokyny naleznete na strané 5.

Subwoofer vydava slysitelné bzuceni a vibruje.

Pristroj nereaguje na stisknuti tlacitka.

Je ve vzduchu staticka elektfina?
o Odpojte napajeci kabel a opét jej zapojte.

Pokuste se upravit vibrace subwooferu.

© Stiskem tlacitka WOOFER na dalkovém oviadani
nastavte hodnotu (v rozmezi -12, -6 ~ +6).

Neni slySet zvuk.

Je funkce ztlumeni zvuku zapnuta?

o Stiskem tlacitka lf( (Ztlumeni) vypnéte tuto funkci.

Je hlasitost nastavena na minimum?
o Zvyste hlasitost.

LICENCE

Dalkové ovladani nefunguje.

e

DOLBY
AUDIO

Neni vybita baterie?

© Vymeérite bateri.

Neni vzdalenost mezi dalkovym ovladaCem a hlavni

jednotkou Soundbar prilis velka?

o Prejdéte s dalkovym ovliadatem blize k hlavni
jednotce Soundbar.

Manufactured under licence from Dolby
Laboratories. Dolby, Dolby Audio and the double-D
symbol are trademarks of Dolby Laboratories.

2.0 Channel

Funkce TV SoundConnect (sparovani televizoru)

selhala.

Podporuje vas televizor funkci TV SoundConnect?

© Funkei TV SoundConnect podporuiji nékteré
televizory Samsung uvedené na trh po roce
2012. Zkontrolujte, zda vas televizor podporuje
funkei TV SoundConnect.

Je firmware televizoru aktualizovan na nejnoveéjsi
verzi?

o Aktualizujte firmware televizoru na nejnovéjsi
Verzi.

Doslo pi pripojovani k chybam?
© Obrat'te se na stredisko podpory Samsung.

© Resetujte TV SoundConnect a znovu pripojte.
Chcete-li resetovat pripojeni TV SoundConnect,
stisknéte a 5 sekund podrzte tlacitko M.

Informace o patentech DTS naleznete na webu
http://patents.dts.com. Viyrobeno v licenci DTS
Licensing Limited. DTS, symbol & DTS spolu se
symbolem jsou registrované ochranné znamky a
DTS 2.0 Channel je ochranna znamka spole¢nosti
DTS, Inc. © DTS, Inc. VSechna prava vyhrazena.

HoImi

Vyrazy HDMI a HDMI High-Definition Multimedia
Interface a logo HDMI jsou ochranné znamky nebo
registrované ochranné znédmky spolecnosti HDMI
Licensing LLC ve Spojenych statech americkych a
dalsich zemich.

(= Spotify

e Software Spotify podléha licencim tretich stran
uvedenych na adrese
www.spotify.com/connect/third-party-licenses.

¢ Dalsi informace o funkci Spotify Connect
naleznete na webu www.spotify.com/connect
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POZNAMKA K LICENCI OTEVRENEHO SOFTWARU

Dalsi informace o otevieném softwaru pouzitém v tomto pfistroji naleznete na webu:

http://opensource.samsung.com

DULEZITE UPOZORNENI K SERVISU

e Obréazky ailustrace v této uzivatelské pfirucce jsou pouze informativni a mohou se lisit od vlastniho vzhledu

pristroje.

o MdZe byt Uctovan rezijini poplatek, pokud

a. pozadate o vyjezd technika a neni zjisténa vada pristroje (napf. pfic¢inou potiZi bylo to, Ze jste si neprecetli

tuto prirucku)

b. odevzdate pfistroj v servisnim stfedisku a neni zjiSténa vada piistroje (napf. pri¢inou potizi bylo to, Ze jste si

neprecetli tuto prirucku)

¢ \iySe rezijniho poplatku vam bude sdélena pred zahajenim prace v servisu nebo pred navstévou technika u vas.

TECHNICKE UDAJE

Hlavni jednotka Soundbar 2,7 kg
Hmotnost Subwoofer 68k
(PS-WJ6500R / PS-WJ6501R) © K9
’ Hlavni jednotka Soundbar 1078,0 x 47,5 x 129,0 mm
OBECNE Rozméry
(SxVxH) Subwoofer
(PS-WJB500R / PS-WJg501R) | 4020 % 335.0x154,0mm
Rozsah provoznich teplot +5°Caz+35°C
Rozsah provozni vihkosti 10% az75 %
. 22Wx6,4Q,
| umenovit Hlavni jednotka Soundbar celk. harm. zkresleni < 10 %
ZESILOVAC oo
vystupnivykon | g bwoofer 168 W, 3Q,
(PS-WJ6500R / PS-WJ6501R) | celk. harm. zkresleni < 10 %

¢ Nominalni specifikace

(Stitek : Spodek Hlavni Jednotky Soundbar)
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Dalsi informace tykajici se napéjeni a spotfeby energie naleznete na stitku na produktu.



Upozornéni : Pfi zapnuti ¢i vypnuti bezdratového a kabelového sit'ové pripojeni se pfistroj
automaticky restartuje.

Celkovy prikon v pohotovostnim rezimu (W) o 7W
(VSechny sit'ové porty aktivni) ’

Bezdratové a kabelové sitové pripojeni zapnete i vypnete

PR | [ el iEes T stiskem tlacitka Wi-Fi SETUP na pfistroji na 30 sekund.

Funkci Bluetooth zapnete Ci vypnete stiskem tlacitka

Bluetooth Metoda deaktivace portl SPK ADD na pfistroji na 30 sekund.

Bezdratové modely (zahrnuijici frekvenci 5,15 GHz az 5,35 GHz)

¢ Spole¢nost Samsung Electronics timto prohlasuje, Ze tento pfistroj splfuje zakladni
pozadavky a dalsf pfislusna ustanoveni smérnice 1999/5/ES.
Pavodni Prohlaeni o shodé je k dispozici na webu http://www.samsung.com.
Prejdéte do nabidky Podpora > Hledani v podpore produkt a zadejte nézev
modelu.
Toto zafizeni Ize pouzivat ve vSech statech Evropské unie.
Toto zafizeni je ur€eno pouze k pouZiti v interiéru.

Bezdratové modely (s vyjimkou frekvence 5,15 GHz az 5,35 GHz)

® Spole¢nost Samsung Electronics timto prohlasuje, ze tento pfistroj splfhuje zakladni pozadavky
a dalsi prislusna ustanoveni smérnice 1999/5/ES.
Pavodni Prohlaseni o shodé je k dispozici na webu http://www.samsung.com.
Prejdéte do nabidky Podpora > Hledani v podpore produktll a zadejte ndzev modelu.
Toto zafizeni Ize pouzivat ve vSech statech Evropské unie.

[Spravna likvidace baterii v tomto vyrobku]

(Plati pro zemé se systémem oddéleného shéru)

Tato znacka na baterii, navodu nebo obalu znamena, Ze baterie v tomto vyrobku nesmi byt na konci své Zivotnosti likvidovany
spolecné s jingm domovnim odpadem. Pfipadné vyznacené symboly chemikdlii Hg, Cd nebo Pb upozorfiuji na to, Ze baterie obsahuje
rtut, kadmium nebo olovo v mnoZstvi prekracujicim referencni rovné stanovené smémici ES 2006/66.

Pokud baterie nejsou spravné zlikvidovany, mohou tyto latky poskodit zdravi 0sob nebo Zivotni prosttedi.

Pro ochranu piirodnich zdrojii a pro podporu opakovaného vyuzivani materild oddélte, prosim, baterie od ostatnich typ(i odpadu a
nechte je recyklovat prostrednictvim mistniho bezplatného systému zpétného odbéru baterii.

Spravna likvidace vyrobku (Elektricky & elektronicky odpad)
E (Plati pro zemé se systtmem oddéleného shéru)
_—

Toto oznaceni na vyrobku, jeho prislusenstvi nebo dokumentaci znamena, Ze vyrobek a jeho elektronické pislusenstvi (napfiklad
nabijecku, nahlavni sadu, USB kabel) je po skonCeni Zivotnosti zakdzano likvidovat jako bézny komundini odpad. Moznym negativnim
dopadtim na Zivotni prostiedi nebo lidské zdravi zplisobenym nekontrolovanou likvidaci zabranite oddélenim zminénych produktd od
ostatnich typ odpadu a jejich zodpovédnou recyklaci za Ucelem udrZitelného vyuzivani druhotnych surovin.

UZivatelé z fad domécnosti by si méli od prodejce, u néhoz produkt zakoupili, nebo u pfisluSného méstského radu vyzadat
informace, kde a jak mohou tyto vyrobky odevzdat k bezpetné ekologické recyklaci.

Podnikovi uZivatelé by méli kontaktovat dodavatele a zkontrolovat vechny podminky kupni smlouvy. Tento vjrobek a jeho
elektronické prislusenstvi nesmi byt likvidovan spolu s ostatnim primyslovym odpadem.

Vice Informaci o ochrané Zivotniho prostfedi a regulacni povinnosti tykajici se konkrétnich vyrobki spolecnosti Samsung, napr.
REACH, naleznete na webové strance: samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html
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SICHERHEITSINFORMATIONEN

HINWEISE ZUR SICHERHEIT

ZUR VERMEIDUNG VON STROMSCHLAGEN DARF DIESES GERAT NICHT GEOFFNET WERDEN.
ES ENTHALT KEINE BAUTEILE, DIE VOM BENUTZER GEWARTET ODER REPARIERT WERDEN KONNEN.
WARTUNGS- UND REPARATURARBEITEN DURFEN NUR VON FACHPERSONAL AUSGEFUHRT WERDEN.

Dieses Symbol zeigt an, dass im Gerét eine

Teile im Innern des Geréts berlhrt werden.

GEFAHR ELEKTRISCHER

SCHLAGE! GERAT NICHT
OFFNEN!

Dieses Symbol zeigt an, dass mit dem Geréat
wichtige schriftliche Anleitungen bezlglich der
Bedienung und Wartung mitgeliefert wurden.

hohe Spannung vorliegt. Aufgrund der
bestehenden Stromschlaggefahr durfen keine

Produkt der Klasse-Il: Dieses Symbol zeigt an, dass das Gerat keinen elektrischen
Erdungsanschluss (Masse) benttigt.

Wechselspannung: Dieses Symbol zeigt an, dass es sich bei der mit diesem Symbol
gekennzeichneten Nennspannung um eine Wechselspannung handelt.

Gleichspannung: Dieses Symbol zeigt an, dass es sich bei der mit diesem Symbol
gekennzeichneten Nennspannung um eine Gleichspannung handelt.

Achtung! Gebrauchsanweisung beachten: Dieses Symbol weist den Benutzer an, weitere
sicherheitsrelevante Informationen der Gebrauchsanweisung zu entnehmen.

iRl

WARNUNG : Setzen Sie das Gerat nicht Nasse oder Feuchtigkeit aus, um die Gefahr eines Brandes bzw. eines
elektrischen Schlags zu vermeiden.

ACHTUNG : UM ELEKTRISCHE SCHLAGE ZU VERMEIDEN, RICHTEN SIE DEN BREITEN KONTAKTSTIFT
DES STECKERS AN DEM BREITEN STECKPLATZ AUS, UND STECKEN SIE DEN STECKER VOLL EIN.

e Dieses Gerét darf nur an eine Netzsteckdose mit Schutzerdung angeschlossen werden.

e Um das Gerat vom Netzbetrieb zu trennen, muss der Stecker aus der Netzsteckdose gezogen werden.
Deshalb sollte der Netzstecker jederzeit zuganglich und leicht trennbar sein.

ACHTUNG

e Das Gerat keinem Spritz- oder Tropfwasser aussetzen. Keine mit Fliissigkeit gefillten Behalter, wie Vasen auf
das Gerét stellen.

e Um das Gerat vollstandig auszuschalten, muss der Netzstecker aus der Steckdose gezogen werden. Somit
muss der Netzstecker immer bequem erreichbar sein.
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HINWEISE

1.

Stellen Sie sicher, dass die Stromversorgung in lhrem Haus den auf der Riickseite Ihres Produkts
angegebenen Anforderungen entspricht. Stellen Sie Ihr Produkt horizontal auf einer geeigneten Unterlage
(Mobel) auf, so dass rundherum ausreichend Platz 7~10 cm zur Bellftung bleibt. Achten Sie darauf, dass die
Belluftungsoffnungen nicht abgedeckt sind. Stellen Sie das Gerat nicht auf Verstérker oder andere Gerate, die
heiB werden kénnen. Das Gerat ist fir Dauerbetrieb eingerichtet. Um das Gerat vollstandig auszuschalten,
den Stecker aus der Steckdose ziehen. Ziehen Sie den Netzstecker des Gerats wenn Sie beabsichtigen, es
fUr 18ngere Zeit nicht zu nutzen.

Ziehen Sie bei Gewittern das Stromkabel aus der Steckdose. Durch Blitze verursachte Spannungsspitzen
kénnen zur Beschadigung des Geréts flhren.

Halten Sie das Gerét von direkter Sonneneinstrahlung oder anderen Warmequellen fern. Dies kann zu einer
Uberhitzung flhren und zu einer Fehlfunktion des Gerats fuhren.

Schitzen Sie das Produkt vor Feuchtigkeit (z. B. Vasen), UberméaBiger Hitze (z. B. Kamine) oder Geraten, die
starke magnetische oder ele trische Felder erzeugen. Trennen Sie das Netzkabel bei Fehlfunktionen des
Gerats von der Stromversorgung. lhr Produkt ist nicht fir den gewerblichen Einsatz vorgesehen. Verwenden
Sie dieses Produkt nur fir den privaten Bereich. Wenn Ihr Produkt oder die CD bei kalten Temperaturen
aufbewahrt wurden, kann Kondensation auftreten. Wenn Sie das Geréat bei kaltenTemperaturen transportiert
haben, warten Sie mit der Inbetriecbnahme circa 2 Stunden, bis das Gerat Raumtemperatur erreicht hat.

Die in diesem Produkt verwendeten Batterien enthalten umweltschadliche Chemikalien. Entsorgen Sie die
Batterien nicht im Hausmdill. Entsorgen Sie Batterien niemals in einem Feuer. SchlieBen Sie die Batterien
nicht kurz, zerlegen und Uberhitzen Sie sie nicht.

Bei unsachgeméBem Austausch von Batterien besteht Explosionsgefahr. Setzen Sie nur Batterien des
gleichen oder eines gleichwertigen Typs ein.

A WARNUNG, DIE BATTERIE NICHT VERSCHLUCKEN, ERATZUNGSGEFAHR,

[Die mitgelieferte Fernbedienung] Dieses Gerét verflgt Uber eine Knopfzellen-Batterie.

Bei Verschlucken der Knopfzellen-Batterie kann es innerhalb von nur 2 Stunden zu ernsthaften inneren
Veratzungen kommen, die zum Tod fUhren k&nnen. Halten Sie neue und verbrauchte Batterien von Kindern fern.
Wenn das Batteriefach nicht sicher geschlossen werden kann, stellen Sie die Verwendung des Produkts ein und
bewahren Sie es fern von Kindern auf. Wenn Sie den Verdacht haben, dass die Batterien verschluckt oder in
irgendeine Korperdffnung eingeflhrt wurden, sofort &rztliche Hilfe aufsuchen.
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UBERPRUFEN DER KOMPONENTEN

Soundbar-Hauptgerat

L esssESChm—","

Subwoofer Fernbedienung / Batterie

© Netzkabel

v’ Verwenden Sie ein Cat 7-Kabel (STP*-Typ) fUr die Verbindung.
* Abgeschirmtes verdrilltes Kabel (Shielded Twisted Pair)

ANSCHLUSS AN DIE STROMVERSORGUNG

Verwenden Sie die Stromkomponenten (@, @, @), um die Stromversorgung in der folgenden Reihenfolge
anzuschlieBen: Subwoofer = Soundbar-Hauptgerat

v Weitere Informationen zur Stromversorgung und zum Stromverbrauch finden Sie auf dem Etikett am Gerét.
(Beschriftung : Unterer Teil des Soundbar-Hauptgeréts)

Rickseite des
Subwoofers Rickseite des Soundbar-Hauptgerats

© Netzkabel

(C j
)/

Anschluss der
Stromversorgung

DC 14V @ Netzadapter
(Stromanschluss)

v Achten Sie darauf, dass der Netzadapter flach auf einem Tisch oder dem FuBboden liegt. Wenn Sie den
Netzadapter in hdngender Position mit dem Netzkabeleingang nach oben platzieren, kdnnten Wasser oder
sonstige Fremdstoffe in den Adapter gelangen und zu Fehlfunktionen fihren.
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ANSCHLIESSEN DES SUBWOOFERS AN DAS
SOUNDBAR-HAUPTGERAT

Wenn Sie den Subwoofer mit dem Soundbar-Hauptgerat verbinden, kénnen Sie ausdrucksstarke Basse und
eine bessere Soundqualitat erzielen.

Soundbar-Hauptgerat

| ((Of=====E)

Subwoofer

©

Das Soundbar-Hauptgerat und der Subwoofer sollten sich automatisch (drahtlos) verbinden, sobald das
Soundbar-Hauptgerét und der Subwoofer eingeschaltet werden. Wenn die automatische Verbindung hergestellt
ist, blinkt die blaue Anzeige an der Vorderseite des Subwoofers nicht mehr, sondern leuchtet standig blau.

v’ Wenn die Anzeige auf der Vorderseite des Subwoofers rot leuchtet oder blau blinkt, wurde der Subwoofer
nicht automatisch verbunden. Befolgen Sie in diesem Fall die Anleitung unten, um den Subwoofer manuell zu
verwenden.

v Wichtig: Setzen Sie die Batterie in die Fernbedienung ein, bevor Sie loslegen. Eine Anleitung finden Sie auf Seite 16.

1. SchlieBen Sie das Netzkabel des Soundbar-Hauptgerats und des Subwoofers an eine Netzsteckdose an.

2. Halten Sie die Taste ID SET auf der Riickseite des Subwoofers 5 Sekunden lang gedriickt.
Die rote Anzeigeleuchte auf der Vorderseite des Subwoofers erlischt und die blaue Anzeigeleuchte beginnt
schnell zu blinken.

3. Drlcken Sie 5 Sekunden lang die Taste lf( auf Ihrer Fernbedienung, wéhrend das Soundbar-Hauptgerat auf
AUS gestellt ist.

4. Fur kurze Zeit erscheint nun die Meldung ID SET im Display des Soundbar-Hauptgeréts und erlischt dann.

5. Wahrend die Subwoofer-Anzeige blau blinkt, driicken Sie die Taste (') auf der Fernbedienung oder auf der
Oberseite des Soundbar-Hauptgeréts, um das Soundbar-Hauptgeréat einzuschalten.

6. Die Verbindung ist hergestellt, wenn die Anzeige auf der Vorderseite des Subwoofers nicht mehr blinkt,
sondern standig leuchtet.

v Wenn der Verbindungsaufbau fehigeschlagen ist, blinkt die Leuchte blau. Fiihren Sie den Verbindungsaufbau
ab Schritt 2 erneut durch.
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ANSCHLUSS AN IHR FERNSEHGERAT

Nachdem Sie die Soundbar Uber Kabel oder Wi-Fi/Bluetooth mit Ihrem Fernsehgerét verbunden haben, kénnen
Sie den Ton Ihres Fernsehgeréts Uber dieses Gerét genieBen.

v Wichtig: Setzen Sie die Batterie in die Fernbedienung ein, bevor Sie loslegen. Eine Anleitung finden Sie auf
Seite 16.

Methode 1. Kabelverbindung

Uberpriifen Sie den
HDMI OUT (TV-ARC)-Port am
Soundbar-Hauptgerat.

Soundbar

HDMI-Kabel
(nicht mitgeliefert)

Unterseite der Soundbar

Suchen Sie den HDMI IN
(TV-ARC) Anschluss an ihrem
fernsehgerat.

1. SchlieBen Sie das HDMI-Kabel (nicht mitgeliefert) wie in der Abbildung oben dargestellt an.

2. Auf dem Display des Geréts wird TV ARC angezeigt und der Ton des Fernsehgerats wird Uber das Gerét
wiedergegeben.

v’ Wenn der Ton des Fernsehers nicht zu héren ist, drlicken Sie die Taste @ auf der Oberseite der Soundbar
oder die Taste SOURCE auf der Fernbedienung, um im Soundbar-Display des Hauptgeréts den Modus D.IN
auszuwahlen. Nun andert sich der Modus D.IN in TV ARC und der Ton des Fernsehers wird wiedergegeben.

v Falls auf dem Soundbar-Display des Hauptgerats nicht TV ARC angezeigt wird, Uberprifen Sie die
Kabelverbindungen.

v Sie kénnen die Lautstarke der Soundbar bequem regeln und die Netzspannung ein- und ausschalten.
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Methode 2. TV SoundConnect (Verbindung mit Samsung Fernseher (iber
Bluetooth)

1. Schalten Sie den Samsung Fernseher und die Soundbar ein.

2. Wiahlen Sie im Display der Soundbar TV aus, indem Sie die Taste ==J) auf der Oberssite der Soundbar oder
SOURCE auf der Fernbedienung driicken. (Modi werden in der folgenden Reihenfolge angezeigt: D.IN —
AUX — HDMI — BT — TV,

3. Wenn auf dem Fernsehbildschirm die unten dargestelite Verbindungsmeldung erscheint, wahlen Sie mit der
Fernbedienung des Fernsehers <da> aus.

Samsung Audio-Gerat erkannt.
Ma&chten Sie den TV-Ton Uber dieses
Geréat wiedergeben?

Wahlen Sie mit Ihrer Fernbedienung <Ja> aus.

4. Die Soundbar gibt den Ton des Fernsehers wieder.

v’ Wenn die TV SoundConnect-Verbindung nicht hergestellt werden kann, navigieren Sie im Ment ,,Sound” des
Fernsehers zu ,SoundConnect”, wahlen Sie Neues Gerat hinzufligen aus und legen Sie fir Neues Gerét
hinzufiigen die Option EIN fest. Versuchen Sie es anschlieBend ermneut.

v’ Wenn die Soundbar mit Ihrem Fernseher Uber TV-SoundConnect verbunden ist, kdnnen Sie die Lautstarke
mit der Soundbar-Fernbedienung oder mit der TV-Fernbedienung bequem steuern.

v’ Die TV SoundConnect (Soundshare) Funktion steht nur bei einigen Samsung Fernsehgeraten zur Verfligung,
die seit 2012 erschienen sind.

v Wenn Sie die bestehende Verbindung zu Ihrem Fernsehgerét abbrechen und eine neue Verbindung mit
einem anderen Fernsehgerat herstellen mochten, mussen Sie die Pl Taste auf lhrem Fernsehgerat langer als
5 Sekunden gedrlickt halten.

v Im TV-SoundConnect-Modus kann die Soundbar nicht mit einem anderen Bluetooth-Geréat gekoppelt
werden.

v’ Legen Sie keine elektronischen Gerate oder Gegensténde aus Metall auf das Produkt,

Wie z. B. einen verdrahteten/drahtlosen Router, eine Set-Top-Box oder ein Modem.

v/ Wenn Sie das Produkt auf den Boden legen, konnte dies je nach dem Material des Bodens die Leistung des

verdrahteten Netzwerks mindern.
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Methode 3. Verbindungsaufbau mit einem Wi-Fi-Netzwerk

Installieren der Samsung Multiroom app und Aufbau einer Wi-Fi-Verbindung

Befolgen Sie zur erstmaligen Installation der Samsung
Multiroom-Anwendung die nachfolgend gezeigten Schritte.

1. Halten Sie die Taste SPK ADD an der Rickseite der
Soundbar langer als 1 Sekunde gedriickt.
® Ein Benachrichtigungston ist zu héren und
+ADD SPEAKER" wird an der Haupteinheit der
Soundbar angezeigt. Danach wird die Meldung
,WIFI READY" angezeigt, wenn der
Verbindungsbereitschaftsmodus aktiviert wird.

2. Verbinden Sie Ihr Smart Device (Smart Phone, Tablet usw.)

Riickseite der Soundbar

it ihrem Wi-Fi-Router.

3

""‘" \
- EEEEEEEEN EEEEEEEEN
Internet Wi-Fi-Router Smart Device

3. Installieren Sie die Samsung Multiroom app auf lhrem smart device (Smart Phone, Tablet usw.).
4. Starten Sie die Samsung Multiroom app.

£ Available on the
o App Store
N i0S

Getiton

"~ Google play
Android

Samsung Multiroom app

5. Nehmen Sie die Starteinstellungen vor, indem Sie den Anweisungen auf dem app-Bildschirm folgen.

Nehmen Sie die

. ) FOUND YOUR SPEAKER.
NOW CONNECTED
WELCOME E!nSte"Ungen yor’ indem Enter the password for ****, Tap Select
WIRELESS MULTIROOM Sie den Anweisungen Wi-Fi if you want to connect to a different
" . network.
auf dem Bildschirm der
Samsung Multiroom e
[ Show Password J\
NEW SETUP > app folgen.
wemgmoemonse | N » HEXZEN |
ure your speaker is plugged in and is close to
Vourspeakris nowcomectd,
Ll.LZ. 3 4 5 6 L7. 8 .ﬂ | Would you like to find other speakers connected
o tothe same network?
q u elritly u i &J |
EXISTING SETUP .
aflsfdiflighhljik}!]
Do you already have a Samsung wireless L’ o L’ o ‘_J o
speaker set up? ‘ E xicv b u m -‘
om (T e No Yes

Start Bildschirm

Geben Sie das Passwort
flr den Wi-Fi-Router ein.

Anschluss von Lautsprecher
abgeschlossen

v Sie missen das Passwort lhres Wi-Fi-Routers eingeben, um lhre Soundbar Uber die Samsung Multiroom
app mit dem Wi-Fi-Netzwerk zu verbinden.

v’ Wenn lhrem Wi-Fi-Router kein Passwort zugewiesen wurde, werden die Starteinstellungen ohne
Aufforderung zur Passworteingabe vorgenommen.
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Hinzufiigen der Soundbar zu einem vorhandenen Multiroom Audio System

Wenn die Samsung Multiroom-Anwendung bereits fir die
Verwendung mit einem anderen Multiroom-Audiogerat
installiert ist, befolgen Sie diese Schritte zum Hinzufligen
der Soundbar.

1. Halten Sie die Taste SPK ADD an der Rickseite der
Soundbar langer als 1 Sekunde gedriickt.
¢ Ein Benachrichtigungston ist zu héren und
+ADD SPEAKER" wird an der Haupteinheit der
Soundbar angezeigt. Danach wird die Meldung
,WIFI READY" angezeigt, wenn der Verbindungsbereitschaftsmodus aktiviert wird.

2. Verbinden Sie Inr Smart Device (Smart Phone, Tablet usw.) mit ihrem Wi-Fi-Router.

Rickseite der Soundbar

>
>

s’

s

Internet Wi-Fi-Router Smart Device

3. Starten Sie die Samsung Multiroom app.
4. Tippen Sie =, um die Liste mit allen Lautsprechern anzuzeigen.
5. Wahlen Sie in der app More > Add New Speaker aus und folgen Sie den Anweisungen auf dem app-Bildschirm

8 _ samsung Soundba...
Find Existing Speaker

+  More . Add New Speaker
O

O

ALL SPEAKERS Close

SOUNDBAR Nlehmen Sie die .
Einstellungen vor, indem FOUND YOUR SPEAKER. B SamsungSoundba
~ Sie den Anweisungen You can set up a new speaker using the
AN . . network information of an existing speaker.
auf dem Bildschirm der i M SamsungSoundba..
Finding your speaker.. Samsung Muttiroom Doyou want to continue? .
Press the SPK ADD button on the back of the app folgen. ™ e
...} speaker and you should hear a notification sound. | w s eeeesscessscsssccsssssns } ..... }
Cancel Setup No Yes
Start Bildschirm Netzwerkauswahl Hinzufligen von Lautsprecher
abgeschlossen

v Zum AnschlieBen eines anderen Netzwerks wahlen Sie No.
Sie mussen das Passwort lhres Wi-Fi-Routers eingeben, um Ilhre Soundbar tber die Samsung Multiroom
app mit dem Wi-Fi-Netzwerk zu verbinden.
Wenn lhrem Wi-Fi-Router kein Passwort zugewiesen wurde, werden die Starteinstellungen ohne Aufforderung
zur Passworteingabe vorgenommen.
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AnschlieBen der Soundbar an lhren Samsung Smart TV

Sie kénnen Ihr Fernsehgerat Uber ein Wi-Fi-Netzwerk mit der Soundbar verbinden und den Fernsehton
genieBen.

v/ Wichtig: Stellen Sie sicher, dass der Fernseher und die Soundbar mit demselben Netzwerk
verbunden sind. (So priifen Sie das Netzwerk von Ihrem Samsung TV: Home-Menii - Netzwerk -
Netzwerkstatus)

Konfigurieren von Einstellungen Gber lhren Samsung Smart TV

v Um Audio mit der Soundbar wiederzugeben stellen Sie sicher, dass lhr TV-Modell die Multiroom-Funktion
unterstitzt (nach dem Jahr 2014 erschienene Samsung Smart TVs).

v Fall der Fernseher aufgrund einer Anderung der Eingangsaquelle der Soundbar vom Wireless-Netzwerk
getrennt wird, verwenden Sie das TV-Men, um die Verbindung wiederherzustellen.

= Fir 2016 erschienene Fernseher
1. Home-Menii - Einstell. (¢33 ) - Ton - Tonausgabe - Wahlen Sie [Samsung] HW-Jsxooox (Wi-Fi)
2. Der Ton des Fernsehers wird ausgegeben.

= Fir 2015 erschienene Fernseher
1. Home-Men( - Ton - Lautsprecherliste = Wahlen Sie [Samsung] HW-Jxxxx (Wi-Fi)
2. Der Ton des Fernsehers wird ausgegeben.

= Fir 2014 erschienene Fernseher

1. Home-Men( - Ton - Lautsprechereinstellungen - Wahlen Sie Multiroom Link - Einstell. >
Soundbar+Surround

. Wahlen Sie Uber die Soundbar-Position ,J6500“ und ,OK".
. Home-MenUl - Ton - Lautsprechereinstellungen = Wahlen Sie TV-Tonausgabe - Multiroom Link

w N

Lautsprechereinstellunaen Multiroom Link Soundbar+Surround

TV-Tonausgabe Multiroom Link

TV-Lautsprecher

» Fernseh-Installationstyp StandfuBB

TV SoundConnect

* Samsung Audiogerételiste Soundbar

* Neues Gerét hinzufiigen Ein s

Multiroom Link

{@!  samame o] ¥_[Samsing] HW-6500 2
¢ Einstell. Soundbar+Surround n oo
Bluetooth-Kopfhérer _

¢ Liste der Bluetooth-Kopfhérer

i nliEdcbecely wiazozchedesty welioaces

4. Der Ton des Fernsehers wird ausgegeben.
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Verbinden des Samsung Multiroom Audiosystems mit den Surroundlautsprechern

Nach dem Verbinden von zwei Multiroom Audiogeraten und einer Soundbar kénnen Sie einen dreidimensionalen
Ton im Surround-Modus genieBen.
v Die Surround-Verbindung zwischen einem Multiroom-Audiogerat und einer Soundbar ist nicht verfligbar.

1. Tippen Sie =, um die Liste mit allen Lautsprechern anzuzeigen.
2. Tippen Sie $ auf der rechten Seite des Modellnamens der Soundbar.

3. Tippen Sie Surround Setup. Nachdem Sie den Lautsprecher an den gewdnschten Ort gebracht haben,
wahlen Sie Done.

4. Surround-Verbindung ist abgeschlossen.
Surround Setup

Drag speakers to the desired position.

s 1
ALBUMS .
X Samsung Soundbar
v Group
ALL SPEAKERS o -
Surround Setup e

‘Samsung Soundbar

I [Samsung] R3 Rename
Surround L Surround R

v’ Weitere Informationen flr die Verbindung zwischen TV und den Surroundlautsprechern finden Sie in der
Webanleitung.
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ANSCHLUSS PER BLUETOOTH

Sie kénnen an der Soundbar ein Bluetooth-Gerat anschlieBen und Musik mit Stereoton genieBen — ohne
Kabelsalat!

v Es kdnnen nicht mehrere Bluetooth-Gerate gleichzeitig verbunden werden.

Bluetooth-Gerat

1. Driicken Sie die Taste ==J] auf der Oberseite der Soundbar oder die Taste SOURCE auf der Fernbedienung,
um BT auszuwéhlen.

2. Wahlen Sie auf dem Bluetooth-Gerat, mit dem Sie eine Verbindung herstellen méchten, das Bluetooth-MenU
aus. (Weitere Informationen dazu finden Sie der Bedienungsanleitung des Bluetooth- Gerats.)

3. Wéhlen Sie "[Samsung] HW-Jxxxx" aus der Liste.
¢ \Wenn die Verbindung zwischen der Soundbar und dem Bluetooth-Geréat hergestellt wurde, zeigt das
vordere Displayfenster der Soundbar [Bluetooth-Geratename] — BT an.

4. Starten sie auf dem verbundenen Gerat die Musikwiedergabe.

[Wenn die Verbindung zum Bluetooth-Gerat fehigeschlagen ist / Wenn eine erneute Geréatesuche
erforderlich ist].

¢ Ldschen Sie die vorherige, vom Bluetooth-Gerét gefundene ,[Samsung] HW-Jxxxx*“ und nehmen Sie erneut
die Suche nach der Soundbar vor.

v Wenn Sie bei der Verbindung eines Bluetooth-Geréts nach der PIN-Nummer gefragt werden, geben Sie
<0000> ein.

v Bei einer Bluetooth Verbindung geht die Bluetooth Verbindung verloren, wenn der Abstand zwischen dem
Soundbar und dem Bluetooth Gerat 10 m Uberschreitet.

v Wenn sich der Soundbar flir mehr als 15 Minuten im Bereitschaftszustand befindet, schaltet er sich
automatisch aus.

v Der Soundbar fihrt unter den folgenden Umsténden eventuell die Suche nach Bluetooth-Geraten oder den
Verbindungsaufbau nicht fehlerfrei durch:

- Wenn sich Soundbar in einem starken elektrischen Feld befindet.
- Wenn mit mehreren Bluetooth-Geraten gleichzeitig eine Verbindung zum Soundbar hergestellt wurde.
- Wenn das Bluetooth-Geréat ausgeschaltet oder nicht angeschlossen ist oder nicht richtig funktioniert.

v Elektronische Gerate kénnen Funkstdrungen verursachen. Elektromagnetische Wellen erzeugende Geréate
mussen vom Soundbar-Hauptgerat ferngehalten werden - z. B. Mikrowellen, WLAN-Geréte etc.

Trennen der Soundbar vom Bluetooth-Gerét

Driicken Sie die Taste SOURCE auf der Fernbedienung oder die Taste <=J) auf der Oberseite des Geréts, um
vom Modus BT in einen anderen Modus zu wechseln oder die auszuschalten.

¢ Das angeschlossene Bluetooth-Gerat wartet eine gewisse Zeit auf die Antwort des Soundbar, bevor es die
Verbindung unterbricht. (Je nach Bluetooth-Gerét kann der Zeitraum bis zur Trennung der Verbindung variieren)
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VERBINDUNG MIT EINEM EXTERNEN GERAT
HERSTELLEN

Sie kénnen auch Sound von externen Geréten wie einem BD-Player, einer Spielekonsole oder einer Settop-Box
wiedergeben, indem Sie diese mit Ihrer Soundbar verbinden.

Externes Gerat

HDMI-Kabel
(nicht mitgeliefert)

HDMI-Kabel
(nicht mitgeliefert)

Unterseite der
Soundbar

1. SchlieBen Sie das HDMI-Kabel (nicht mitgeliefert) wie in der Abbildung oben dargestellt an.

2. Driicken Sie die ==]] Taste auf der Oberseite der Soundbar oder die SOURCE Taste auf lhrer Fernbedienung,
um den HDMI Modus auszuwahlen.

3. Die Soundbar zeigt HDMI auf ihrem Display an und gibt den Ton wieder.
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SOFTWARE
AKTUALISIERUNG

MONTAGEDER
WANDHALTERUNG

Es ist mdglich, dass Samsung in der Zukunft
Firmware-Updates fiir die Soundbar anbietet.

Auto Update

Die Funktion fur automatische Updates ist in der
Soundbar standardmaBig aktiviert. Automatische
Firmware-Updates werden gesucht und ausgefihrt,
wenn die Soundbar mit dem Internet verbunden ist,

unabhangig davon, ob sie ein- oder ausgeschaltet ist.

v/ Um die Auto Update Funktion nutzen zu kénnen,
muss die Soundbar mit dem Internet verbunden
sein.

Die Wi-Fi-Verbindung mit der Soundbar wird
beendet, wenn das Netzkabel gezogen oder die
Stromversorgung unterbrochen wurde. Schalten
Sie die Soundbar ein und stellen Sie die
Verbindung erneut her. Wird die Stromverbindung
unterbrochen, schalten Sie die Soundbar ein und
verbinden Sie sie erneut.

Aktualisierung tiber USB

Wenn ein Update verflgbar ist, kann die Firmware
durch AnschlieBen eines USB-Laufwerks mit dem
Firmware Update an den USB-Anschluss lhrer
Soundbar aktualisiert werden.

Weitere Informationen zum Herunterladen von
Update-Dateien finden Sie auf der Samsung
Electronics Website unter (samsung.com/sec) -
suchen Sie nach dem Modellnamen - laden Sie die
Firmwareoption aus dem Kundenbetreuungsmenu
herunter. Der Name der Option kann variieren.

Montagehinweise

¢ Nur an einer senkrechten Wand montieren.

® Bringen Sie das Soundbar-System nicht an einem
Ort mit hohen Temperaturen und/oder hoher
Luftfeuchtigkeit an. Bringen Sie das System an
einer stabilen Wand an, die das Gewicht des
Soundbar-Hauptgeréts tragen kann.

o Uberpriifen Sie die Stabilitat der Wand. Um das
Soundbar-System an einer Wand anzubringen, die
das Gewicht des Soundbar-Hauptgerats
moglicherweise nicht tragen kann, verstarken Sie
die Wand vor der Anbringung. Wenn dies nicht
maglich ist, bringen Sie das System an einer
anderen Wand an, die stabil genug ist, um das
Gewicht des Soundbar-Hauptgeréts tragen zu
kdénnen.

e Verwenden Sie die fur Ihre Wand geeigneten
Befestigungsschrauben oder Dubel
(Gipskartonplatte, Stahlplatte, Holz, usw.). Wenn
mdglich die Schrauben in den Wandtragern
befestigen.

¢ Besorgen Sie sich fur die Wand, an der Sie die
Soundbar befestigen wollen, geeignete
Befestigungsschrauben.

- Durchmesser : M5
- Lénge : L 35 mm oder langer wird empfohlen.

e SchlieBen Sie die externen Gerdte an dieses Gerat
an, bevor Sie es an der Wand installieren.

e Achten Sie darauf, dass das Gerét ausgeschaltet
ist, und trennen Sie das Gerét vor der Montage
vom Netzstecker. Ansonsten besteht das Risiko
elektrischer Schlage.
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1. Legen Sie die Installationsschablone an die Wand.
¢ Die Montageschablone muss waagerecht
ausgerichtet sein.
e \Wenn das Fernsehgerat an der Wand befestigt
ist, installieren Sie die Soundbar mindestens
5 cm unterhalb des Fernsehgerats.

5 cm oder
mehr.

2. Markieren Sie die Stellen, an denen die Schrauben
befestigt werden sollen mit einem Stift, und
entfernen Sie anschlieBend die
Montageschablone. Bohren Sie anschlieBend
mithilfe eines passenden Bohrers die Locher flr
die Schrauben.

3. Befestigen Sie die 2 Wandhalterung mit dafiir
geeigneten Schrauben an den markierten Stellen
sicher an der Wand.

4. Befestigen Sie die Soundbar an den
2 Wandhalterung (siehe Abbildung).

5. Fuhren Sie in jedes Loch an der Unterseite des
Gerats eine Befestigungsschraube ein.
Schrauben Sie jede Befestigungsschraube fest,
um die Soundbar an den 2 Wandhalterung zu
befestigen.

v Halten Sie sich nicht an dem angebrachten Gerat
fest und vermeiden Sie StéBe und das das Gerat
herunterfallt.

v Befestigen Sie die Einheit sicher an der Wand, so
dass sie nicht herunterfallen kann. Andernfalls
kann es zu Verletzungen oder Schaden am Geréat
flhren.

v Stellen Sie nach der Wandmontage der Einheit
sicher, dass Kinder die Verbindungskabel nicht
herausziehen koénnen, da das Geréat sonst
maoglicherweise herunterfallen kann.

v Um bei Wandmontage die optimale Leistung zu
erzielen, muss das Lautsprechersystem
wenigstens 5 cm unter dem Fernsehgerat
installiert werden, wenn das Fernsehgerat an der
Wand befestigt ist.

v Wenn Sie das Gerét nicht an der Wand
befestigen, stellen Sie es zu Ihrer Sicherheit auf
einem ebenen Untergrund auf, von dem es nicht
herunterfallen kann.

-15 - Deutsch



FUNKTIONEN & TASTEN DER FERNBEDIENUNG

Einlegen der Batterie vor der Verwendung der
Fernbedienung

1. Verwenden Sie eine geeignete Miinze, um die Batterieabdeckung der
Fernbedienung gegen den Uhrzeigersinn zu drehen und diese somit wie
in der nachfolgenden Abbildung gezeigt zu entfernen.

2. Legen Sie eine 3V Lithium-Batterie ein. Beim Einlegen der Batterie muss
der Pluspol (+) nach oben zeigen. Legen Sie die Batterieabdeckung auf
und richten Sie die Markierungen 'e' wie in der nachfolgenden
Abbildung gezeigt nebeneinander aus.

3. Verwenden Sie eine passende Miinze, um die Batterieabdeckung der
Fernbedienung soweit wie mdglich im Uhrzeigersinn zu drehen, um den
Verschluss zu schlieBen.

5' _
| %
PP VOL |

=| &

<J =00 DA

§

SO BNE @ B8

—_—
( “SOUND|| (te)) | SOUND
EFFECT' SOUND  CONTROL

(rim——
STREMMNG Wooren | #mmec

Schaltet die Soundbar ein und aus.

=
G

Stromversorgung

Driicken, um eine an die Soundbar angeschlossene Quelle auszuwahlen.

[92]
o
=
==l
Q
rm

SOURCE

Lautstérke vorlibergehend auf O setzen.
Zum Abbrechen ermeut driicken.

)
Q

Stumm

Dient zur Einstellung der Lautstérke des Gerats.

|
8-

Lautstérke
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Driicken Sie die PI-Taste, um die Musik voribergehend anzuhalten.

5| c>00
Wiedergabe / Driicken Sie die MI-Taste erneut, um die ausgewahlte Musik wiederzugeben.
Pause
>0 N&chste Datei auswéhlen.
Vorwaérts
springen
<< Vorherige Datei auswahlen.
Riickwarts
springen
Die Funktion ,Wiederholen® ist nur verfligbar, wenn Sie Songs von einem
@ Smartphone oder DMS der Samsung-Multiroom-App wiedergeben.
Wiederholen |® OFF-REPEAT : Beendet das Wiederholen der Wiedergabe.
o TRACK-REPEAT : Wiederholt einen Titel.
o ALL-REPEAT : Titel werden wiederholt.
E oo Die Surround-Sound Funktion fugt dem Klang Tiefe und Raumlichkeit hinzu.

SOUND

Surround-Sound

Wenn diese Taste gedrlickt wird, wird zwischen ON und OFF umgeschaltet.

SOUND \
CONTROL

SOUND
CONTROL

Sie kénnen zwischen TREBLE, BASS und AUDIO SYNC wéhlen.

* Um die Hohen oder Basse einzustellen, TREBLE oder BASS in den
Klangeinstellungen auswahlen und anschlieBend mit der 1<, B0 Tasten die
Lautstérke zwischen -3~+3 einstellen.

¢ \Wenn das Bild und der Ton zwischen dem Fernsehgerét und lhrer Soundbar nicht
synchronisiert ist, in den Klangeinstellungen AUDIO SYNC auswahlen und die
Audio-Verzdgerung mithilfe der 13, BB Tasten zwischen 0~300 einstellen.

( “SOUND
EFFECT

SOUND EFFECT

Sie haben die Wahl zwischen sechs Soundmodi: STANDARD, MUSIC, CLEAR VOICE,
SPORTS, MOVIE, und NIGHT.

v/ NIGHT Modus
Wenn der Kanal oder die Musikquelle gewechselt wird, wird der Lautstérkeunterschied
zwischen den verschiedenen Musikquellen automatisch angepasst.

Pyneer )

Anynet+

Sie kénnen Anynet+ und Auto Power Link ein- oder ausschalten.

Anynet+ und Auto Power Link kdnnen nicht gleichzeitig verwendet werden.

* Anynet+: Wenn eine Verbindung Uber ein HDMI-Kabel hergestellt wurde, kdnnen
Sie Ihre Soundbar mit der Fernbedienung des Samsung Fernsehgerats bedienen.

o Auto Power Link: Wenn die Soundbar Uber den optischen Eingang mit dem

Fernsehgerat verbunden ist, wird die Soundbar automatisch eingeschaltet, wenn
das Fernsehgerat eingeschaltet wird.

—
WOOFER

Sie kdnnen die Lautstérke des Subwoofers zwischen -12 oder -6~+6 einstellen.

WOOFER
m M Mit Streaming Musik kénnen Sie Internet-Radio héren.
MUSC Sie kdnnen Ihren gewiinschten Sender unter 3 voreingestellten Sendern wéahlen.
Um die Streaming Musik Funktion nutzen zu kdnnen, missen Sie die Soundbar mit
STREAMING | einem Netzwerk verbinden.
MUSIC
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Die rote LED auf dem Subwoofer blinkt und der
FEH LERSUCH E Subwoofer erzeugt keinen Ton.

Uberpriifen Sie Folgendes, bevor Sie den Dieses Problem kann auftreten, wenn der
Kundendienst informieren. Subwoofer nicht an das Soundbar-Hauptgerét

Das Gerat lasst sich nicht einschalten.

Ist der Netzstecker an eine Steckdose
angeschlossen?
o SchlieBen Sie den Netzstecker an die Steckdose an.

angeschlossen ist.

© Versuchen Sie, den Subwoofer erneut
anzuschlieBen. Weitere Informationen finden Sie
auf Seite 5.

Der Subwoofer dréhnt und vibriert merklich.

Das Gerat reagiert nicht auf das Driicken von
Tasten.

Ist die Luft elektrostatisch aufgeladen?

o Ziehen Sie den Netzstecker, und schlieBen Sie
ihn wieder an die Steckdose an.

Versuchen Sie die Vibrationen des Subwoofers

einzustellen.

© Dricken Sie die WOOFER Taste auf Ihrer
Fernbedienung, um den Wert (zwischen -12, -6
~ +6) einzustellen.

Es wird kein Ton wiedergegeben.

Wurde das Gerét auf stumm geschalten?

© Drlcken Sie die Q (Stummschalten) Taste, um
die Funktion zu deaktivieren.

Ist die Lautstarke auf minimal eingestellt?

© Erhdhen Sie die Lautstérke.

LIZENZ

e

DOLBY
AUDIO

Die Fernbedienung funktioniert nicht.

Ist die Batterie leer?

© Tauschen Sie sie gegen eine Neue aus.

Ist der Abstand zwischen Fernbedienung und

Soundbar-Hauptgerat zu gro3?

© Gehen Sie mit der Fernbedienung ndher an das
Soundbar-Hauptgeréat heran.

Manufactured under licence from Dolby
Laboratories. Dolby, Dolby Audio and the double-D
symbol are trademarks of Dolby Laboratories.

= dts

2.0 Channel

Die Herstellung der TV SoundConnect
Verbindung ist fehlgeschlagen.

Wird TV SoundConnect von lhrem Fernsehgerat

unterstitzt?

© TV SoundConnect wird von bestimmten
Samsung Fernsehgeraten unterstitzt, die nach

2012 auf den Markt gekommen sind. Prifen Sie,

ob |hr Fernsehgerat TV SoundConnect
unterstitzt.

Verfligen Sie Uber die neueste Firmware Version?

o Aktualisieren Sie die Firmware lhres
Fernsehgeréts auf die neueste Version.

Tritt ein Fehler beim Verbindungsaufbau auf?

© Setzen Sie sich mit dem Samsung
Kundendienst in Verbindung.

© Setzen Sie die TV SoundConnect-Verbindung
zurtick und stellen Sie erneut eine Verbindung her.
Um die TV SoundConnect-Verbindung
zurlickzusetzen, halten Sie die Taste Pl
5 Sekunden lang gedrUckt.

Pour les brevets DTS, voir http://patents.dts.com.
Fabriqué sous licence de DTS Licensing Limited.
DTS, le symbole & DTS et le symbole ensemble
sont des marques déposées et DTS 2.0 Channel
est une marque de commerce de DTS, Inc. © DTS,
Inc. Tous droits réservés.

HoImi

Die Begriffe HDMI und HDMI High-Definition
Multimedia Interface sowie das HDMI-Logo sind in
den USA und anderen Landern Warenzeichen oder
eingetragene Warenzeichen der HDMI Licensing LLC.

(= Spotify:

¢ Die Spotify Software ist Gegenstand einer
Drittanbieter Lizenz, die Sie unter folgender
Adresse finden:
www.spotify.com/connect/third-party-licenses.

¢ Weitere Informationen Uber Spotify Connect
finden Sie auf www.spotify.com/connect
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BEKANNTMACHUNG ZU OPEN SOURCE LIZENZEN

Weitere Informationen Uber bei diesem Gerét eingesetzten Open Source finden Sie auf den Webseiten:
http://opensource.samsung.com

WICHTIGE HINWEISE ZUM KUNDENDIENST

¢ Die Abbildungen in dieser Anleitung dienen nur als Referenz und kénnen sich vom aktuellen Produkt
unterscheiden.

e Es kann eine Geblihr erhoben werden, wenn:
a. Ein Techniker auf Inre Anfrage bestellt wird und am Gerat kein Defekt vorliegt (z. B. weil Sie diese
Bedienungsanleitung nicht gelesen haben).
b. Sie das Gerat in einer Reparaturwerkstatt abgegeben haben und am Gerét kein Defekt vorliegt (z. B. weil
Sie diese Bedienungsanleitung nicht gelesen haben).

¢ Die Hohe dieser Gebuhr wird Ihnen mitgeteilt, bevor irgendwelche Arbeiten durchgefiihrt werden oder der
Hausbesuch erfolgt.

TECHNISCHE DATEN

Soundbar-Hauptgerat 2,7 kg
Gewicht Subwoofer 6:8kg
(PS-WJ6500R / PS-WJ6501R) | ~
ALLGEMEIN | Abmessungen Soundbar-Hauptgerat 1078,0 x 47,5 x 129,0 mm
BxHxT) (SPL;EW?JZ;%:)R / PS-WJe501R) | 4520 % 335,0x154,0 mm
Betriebstemperatur +5 °C bis +35 °C
Zulassige Luftfeuchtigkeit 10 % bis 75 %
Soundbar-Hauptgerat 22W x 6, 4 OHM, THD=10%

VERSTARKER | Nennausgangsleistung | sypwoofer

S 0,
(PS-WJ6500R / PS-WJe501R) | 68V 3 OHM, THD=10%

¢ Nominelle Spezifikation

- Das Design, die Technischen Daten und der Appbildschirm kénnen ohne vorherige Ankindigung geandert
werden.

Samsung Electronics Co., Ltd behélt sich das Recht auf unangekiindigte Anderungen vor.
Gewicht und Abmessungen kénnen von den Angaben abweichen.

Weitere Informationen zur Stromversorgung und zum Stromverbrauch finden Sie auf dem Etikett am Gerat.
(Beschriftung : Unterer Teil des Soundbar-Hauptgerats)
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Achtung : Das Gerat startet automatisch neu, wenn Sie Wi-Fi/Ethernet ein- oder ausschalten.

Leistungsaufnahme im Standby-Betrieb (W)

(Bei alle Netzwerk-Ports auf ,,ON“) 2N

Halten Sie die Wi-Fi SETUP Taste am Geréat 30 Sekunden

UARRHALEIGS | (RO 2 S E e lang gedriickt, um Wi-Fi/Ethernet ein- oder auszuschalten.

Halten Sie die SPK ADD Taste am Gerat 30 Sekunden

Bl A PR T e lang gedriickt, um Bluetooth ein- oder auszuschalten.

Drahtlos-Modelle (auch die im Frequenzbereich von 5,15-5,35 GHz)

e Hiermit erklart Samsung Electronics, dass dieses Gerat mit den wesentlichen
Anforderungen und die relevanten Bestimmungen der Richtlinie 1999/5/EC
Ubereinstimmt.

Die original Ubereinstimmungserkldrung finden Sie auf http://www.samsung.com,

unter Support > Produktsuche und geben Sie den Produktnamen oder die Artikelnummer ein.
Dieses Gerat darf in allen EU-L&ndern betrieben werden.

Dieses Gerat darf nur in Innenrdumen verwendet werden.

Drahtlos-Modelle (auBer die im Frequenzbereich von 5,15-5,35 GHz)

o Hiermit erklart Samsung Electronics, dass dieses Gerat mit den wesentlichen Anforderungen
und die relevanten Bestimmungen der Richtlinie 1999/5/EC Ubereinstimmt.
Die original Ubereinstimmungserkldrung finden Sie auf http://www.samsung.com,
unter Support > Produktsuche und geben Sie den Produktnamen oder die Artikelnummer ein.
Dieses Gerat darf in allen EU-L&ndern betrieben werden.

[Korrekte Entsorgung der Batterien dieses Produkts]

(Gilt fiir Lander mit Abfalltrennsystemen)

Die Kennzeichnung auf der Batterie bzw. auf der dazugehdrigen Dokumentation oder Verpackung gibt an, dass die Batterie zu
diesem Produkt nach seiner Lebensdauer nicht zusammen mit dem normalen Haushaltsmiill entsorgt werden darf. Wenn die
Batterie mit den chemischen Symbolen Hg, Cd oder Pb gekennzeichnet ist, liegt der Quecksilber-, Cadmium- oder Blei-Gehalt der

Batterie ber den in der EG-Richtlinie 2006/66 festgelegten Referenzwerten. Wenn Batterien nicht ordnungsgemas entsorgt werden,
kdnnen sie der menschlichen Gesundheit bzw. der Umwelt schaden.

Bitte helfen Sie, die natirlichen Ressourcen zu schiitzen und die nachhaltige Wiederverwertung von stofflichen Ressourcen zu
fordern, indem Sie die Batterien von anderen Abfallen getrennt tiber Ihr drtliches kostenloses Altbatterie- Riicknahmesystem
entsorgen.

Korrekte Entsorgung von Altgeréten (Elektroschrott)
(Gilt fiir Lander mit Abfalltrennsystemen)

f— Die Kennzeichnung auf dem Produkt, Zubehérteilen bzw. auf der dazugehdrigen Dokumentation gibt an, dass das Produkt und
Zubehorteile (z. B. Ladegerdt,Kopfhorer, USB-Kabel) nach ihrer Lebensdauer nicht zusammen mit dem normalen Haushaltsmdll
entsorgt werden diirfen. Entsorgen Sie dieses Gerédt und Zubehdrteile bitte getrennt von anderen Abfallen, um der Umwelt bzw. der
menschlichen Gesundheit nicht durch unkontrollierte Miillbeseitigung zu schaden. Helfen Sie mit, das Altgerat und Zubehdrteile
fachgerecht zu entsorgen, um die nachhaltige Wiederverwertung von stofflichen Ressourcen zu fordern.

Private Nutzer wenden sich an den Héndler, bei dem das Produkt gekauft wurde, oder kontaktieren die zustandigen Behérden, um in
Erfahrung zu bringen, wo Sie das Altgerét bzw. Zubehorteile fiir eine umweltfreundliche Entsorgung abgeben kénnen.

Gewerbliche Nutzer wenden sich an ihren Lieferanten und gehen nach den Bedingungen des Verkaufsvertrags vor. Dieses Produkt
und elektronische Zubehdrteile dirfen nicht zusammen mit anderem Gewerbemdill entsorgt werden.

Weitere Informationen zum Engagement von Samsung fiir die Umwelt und zu produkspezifischen Auflagen wie z. B.
REACH finden Sie unter samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html
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OHUTUSTEAVE

HOIATUSED

ELEKTRILOOGIOHU VAHENDAMISEKS ARGE EEMALDAGE KAANT (EGA TAGAPANEELI).

SEADMES POLE KASUTAJA HOOLDATAVAID OSI. HOOLDAMISEKS POORDUGE KVALIFITSEERITUD
TEENINDUSTOOTAJATE POOLE.

See simbol naitab, et toote sees on
korgepinge. Mis tahes kokkupuude mone selle
toote sisemise osaga on ohtlik.

MITTE AVADA,

ELEKTRILOOGIOHT n See slimbol néitab, et kasutamist ja hooldust

puudutav oluline lugemismaterjal on selle
tootega kaasas.

Il klassi toode: selle simboliga téhistatud toode ei ndua ohutuks Uhendamiseks
elektrimaandust.

[ Vahelduvvoolupinge: selle simboliga tahistatud nimipinge on vahelduvvoolupinge.

jp— Alalisvoolupinge: selle simboliga téhistatud nimipinge on alalisvoolupinge.

ﬂ Ettevaatust, vaadake kasutusjuhendit: see simbol annab teada, et kasutaja peab tapsemat
ohutusteavet vaatama kasutusjuhendist.

HOIATUS : Tulekahju- voi elektrilddgiohu vahendamiseks ei tohi seade kokku puutuda vihmavee ega
niiskusega.

ETTEVAATUST! : ELEKTRILOOGI VALTIMISEKS PANGE PISTIKU LAl HARU TAIELIKULT LAIA PILUSSE.

e Seade peab alati olema Uihendatud kaitsemaandusega vahelduvvoolu pistikupessa.

e Seadme lahtiihendamiseks toiteallikast tuleb pistik elektrikontaktist valja tdmmata. Seetdttu peab toitepistik
olema alati kergesti juurdepaésetav.

ETTEVAATUST!

* Viltige seadme kokkupuudet veetilkade véi -pritsmetega. Arge pange seadmele vedelikega taidetud
anumaid, nt vaase.

¢ Seadme taielikult valjalllitamiseks peate toitepistiku seinakontaktist vélja tbmbama. Seetdttu peab toitepistik
alati olema kergesti juurdepaésetav.
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ETTEVAATUSABINOUD

1.

Veenduge, et teie maja vahelduvvoolu-toiteallikas vastaks toote tagakuljel asuval identifitseerimiskleebisel
toodud toitenduetele. Paigaldage toode horisontaalselt sobivale alusele (moobliesemele), jattes
ventileerimiseks piisavalt ruumi (7-10 cm). Veenduge, et ventilatsiooniavad poleks kaetud. Arge asetage
seadet voimenditele ega muudele seadmetele, mis voivad muutuda kuumaks. See seade on mdeldud
pidevaks kasutamiseks. Seadme téielikult valjalllitamiseks eemaldage vahelduvvoolupistik elektrikontaktist.
Eemaldage seade vooluvdrgust, kui te ei kavatse seda pikemat aega kasutada.

. Aikesetormi ajal eemaldage vahelduvvoolupistik elektrikontaktist. Aikesest tingitud pingetipud véivad seadet

kahjustada.

. Arge hoidke seadet otsese paikesevalguse kées ega muude soojusallikate lahedal. See véib péhjustada

Ulekuumenemist ja seadme riket.

. Kaitske toodet niiskuse (nt lillevaasid) ja ligse kuumuse (nt kolderuum) voi seadmete eest, mis loovad

tugevaid magnet- voi elektrivalju. Seadme rikke korral eemaldage toitekaabel vahelduvvoolu-toiteallikast.
Toode ei ole mdeldud td6stuslikuks kasutuseks. See on moeldud ainult isiklikuks kasutamiseks. Kui toodet
on hoitud madalal temperatuuril, voib tekkida kondensatsioon. Kui transpordite seadet talvisel ajal, siis
oodake enne kasutamist umbes kaks tundi, kuni seade on saavutanud toatemperatuuri.

Tootega kasutatavad patareid sisaldavad keskkonnale kahjulikke kemikaale. Arge visake patareisid
olmepriigisse. Arge visake kasutatud patareisid tulle. Arge laske patareidel liihistuda, rge vbtke neid koost
lahti ega laske neil Ule kuumeneda. Patarei valesti paigaldamisel tekib plahvatusoht. Asendage ainult sama
voi samavadrset tllpi patareiga.

A HOIATUS. ARGE NEFLAKE PATAREID ALLA, KEEMILISE POLETUSE OHT.

Tootega kaasas olev kaugjuhtimispult sisaldab nédppatareid. Nodppatarei allaneelamisel voib see pdhjustada raskeid
sisemisi pdletusi juba kahe tunniga ja see voib 16ppeda surmaga. Hoidke uued ja kasutatud patareid laste
ké&eulatusest eemal. Kui patareipesa ei sulgu korralikult, &rge toodet kasutage ja hoidke see laste kéeulatusest eemal.
Kui te arvate, et patarei voib olla alla neelatud voi pandud mis tahes kehaossa, pédrduge kiiresti arsti poole.
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KOMPONENTIDE KONTROLLIMINE

Soundbari pohiseade

L eeESS— S
@ Vahelduvvoolu-/ O Toitejuhe

Alalisvooluadapter

Bassikdlar Kaugjuhtimispult/patarei

© Toitejuhe

v Kasutage Uhendamiseks kaablit Cat 7 (*STP-tuupi).
* Shielded Twist Pair — varjestatud keerdpaarjuhe

ELEKTRITOITE UHENDAMINE

Kasutage toitekomponente (@, @, @), et ihendada toiteallikad jargmises jérjestuses.
Bassikolar —» Soundbari pohiseade

v Teavet toiteallika ja voolutarbe kohta leiate toote sildilt. (Silt : Soundbari pdhiseadme alaosa)

Bassikolari . . . .
tagumine kilg Soundbari P6hiseadme Tagumine kiilg

@ Toitejuhe

(C )
)/

DC 14V @ Vahelduvvoolu-/
Elektritoite (toitepesa) Alalisvooluadapter
Uhendamine

v Veenduge, et vahelduvvoolu-/alalisvooluadapter oleks kindlalt laual voi porandal. Kui panete adapteri nii, et
see on rippuvas asendis, vahelduvvoolu-/alalisvoolukaabli sisend Ulespoole, voivad adapterisse sattuda vesi
vOi muud vdorkehad ja pdhjustada adapteri talitiushéireid.
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BASSIKOLARI UHENDAMINE SOUNDBARI POHISEADMEGA

Saate nautida rikkalikke bassihelisid ja paremat helikvaliteeti, Uihendades bassikdlari Soundbari pohiseadmega.

Soundbari pohiseade

| {(OYf====O))

Bassikolar

©

Soundbari pdhiseade ja bassikolar peaksid automaatselt omavahel thenduse looma (juhtmevaba Gihendus), kui
Soundbari pohiseade ja bassikolar on sisse lulitatud. automaatselt ihendamine on 16ppenud, ja&b bassikolari
esikUljel olev sinine néidik pusivalt pdlema ega vilgu enam.

v Kui bassikolari esikljel olev néidik on punane vdi vilgub siniselt, ei ole bassikolar automaatselt Uhendatud.
Kui nii juhtub, jargige alltoodud juhiseid, et bassikolar késitsi Ghendada.

v Oluline: enne alustamist pange patarei kaugjuhtimispulti. Vaadake juhiseid Ik 16.

1. Unhendage Soundbari pshiseadme ja bassikdlari toitejuhe vahelduvvooluvérgu seinakontakti.

2. Vajutage 5 sekundi véltel bassikdlari tagakljel olevat nuppu ID SET. Bassikolari esikiljel olev punane naidik
kustub ja sinine naidik vilgub kiiresti.

3. Vajutage kaugjuhtimispuldi nuppu ‘2 5 sekundi valtel, kui Soundbari péhiseade on VALJA llilitatud.
4. Soundbari pdhiseadme ekraanile ilmub lUhikeseks ajaks teade ,ID SET* ja kaob seejarel.

5. Kui bassikolari ndidik vilgub siniselt, vajutage kaugjuhtimispuldil vdi Soundbari pohiseadme peal olevat
nuppu (D et Soundbari pdhiseade sisse lllitada.

6. Uhendamine on I8petatud, kui bassikélari esikilliel olev naidik péleb siniselt ega vilgu.

v/ Kui Uhendamine ebadnnestub, vilgub sinine ndidik pidevalt. Minge 2. etapi juurde tagasi ja alustage uuesti.
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TELERIGA UHENDAMINE

Saate kuulata teleri heli, Ghendades heliriba teleriga kaabli abil voi ima kaablita.

v Oluline: enne alustamist pange patarei kaugjuhtimispulti. Vaadake juhiseid Ik 16.

1. meetod. Uhendamine kaabli abil

Kontrollige Soundbari pdhiseadme
porti HDMI OUT (TV-ARC). Soundbar

HDMI-kaabel
(pole kaasas)

Soundbari alumine kiilg

Kontrollige valikut (TV-ARC) teleri
pordis HDMI IN.

1. Uhendage HDMI-kaabel (pole kaasas), nagu on néidatud tlaltoodud pildil.
2. Toote ekraanile imub teade TV ARC ja esitatakse teleri heli.

v/ Kui teleri heli ei esitata, vajutage Soundbari peal olevat nuppu @ vdi kaugjuhtimispuldi nuppu SOURCE,
et valida Soundbari pdhiseadme ekraanil reZiim D.IN. Seejarel lUlitub seade reziimilt D.IN reZiimile TV ARC ja
teleri heli esitatakse.

v Kui Soundbari pohiseadme ekraanil pole reziimile TV ARC Uleminekut naha, kontrollige kaablihendusi.
v Saate heliriba helitugevust mugavalt juhtida ja toiteallika blokeerida.
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2. meetod. TV SoundConnect (Samsungi teleriga (ihendamine Bluetoothi abil)

1. Lilitage Samsungi teler ja Soundbar sisse.

2. Valige Soundbari ekraanil reziim TV, vajutades Soundbari Glemist @ nuppu voi kaugjuhtimispuldi nuppu
SOURCE. (Reziimid kuvatakse selles jarjestuses: D.IN - AUX — HDMI — BT — TV.)

3. Kui allpool néidatud Uhenduse teade teleri ekraanile iimub, siis valige teleri kaugjuhtimispuldiga suvand
<Jah>.

Samsungi heliseade on tuvastatud.
Kas soovite kuulda heli teleri
selle seadme kaudu?

Pl (& )

Valige teleri kaugjuhtimispuldi abil suvand <Jah>.

4. Soundbarist kostub teleri heli.

v Kui TV SoundConnecti ihendustoiming nurjub, minge teleri helimen(iUs jaotisse SoundConnect, valige
suvand Uue seadme lisamine ja seadke funktsioon Uue seadme lisamine olekusse SEES. Seejrel
proovige uuesti.

v Kui teie Soundbar on tihendatud teleriga TV SoundConnecte kaudu, saate helitugevust mugavalt
reguleerida Soundbari voi teleri kaugjuhtimispuldiga.

v’ Funktsioon TV SoundConnect (Soundshare) on saadaval ainult mdnes Samsung TV tootes, mis on valja
lastud alates 2012. aastast.

v Kui soovite olemasoleva teleriihenduse katkestada ja luua Uhenduse teise teleriga, vajutage kauem kui
5 sekundi véltel kaugjuhtimispuldi nuppu M.

v’ TV SoundConnecte reziimis ei saa Soundbari sobitada teise Bluetoothi seadmega.

v Arge pange elektroonilisi seadmeid v&i metallobjekte toote peale.
Nt. juhtmega/juhtmeta ruuter, digiboks véi modem.

v Toote paigutamine pdrandale voib olenevalt pdrandakattest juhtmeta vorgu joudlust vahendada.
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3. meetod. Traadita vorguga Ghendamine

Rakenduse Samsung Multiroom installimine ja traadita thenduse loomine

Samsung Multiroomi rakenduse installimiseks esimest
korda jargige allolevaid samme.

1. Vajutage ja hoidke Soundbari pohjal tle 1 sekundi all
nuppu SPK ADD.
o Kodlab teavitusheli ja Soundbari pohiseadmel
kuvatakse teade ,ADD SPEAKER".
Seejarel kuvatakse Uhenduse ootereZiimi Soundbarri tagumine kiilg
aktiveerumisel teade ,WIFI READY*.
2. Uhendage nutiseade (nutitelefon, tahvelarvuti vms) traadita (ihenduse ruuteriga.

—~—

""" \
EEEEEEEEN EEEEEEEEN
Internet Traadita ruuter Nutiseade

3. Installige nutiseadmesse (nutitelefon, tahvelarvuti vms) rakendus Samsung Multiroom.
4. Kaivitage rakendus Samsung Multiroom.

N Getiton #Z Available on the
~ Google play o App Store
i0S

Android

Rakendus Samsung Multiroom

5. Viige algne seadistamine I6pule, jérgides rakendusekuval olevaid juhiseid.

WELCOM Viige algne . mF:‘UND YO:ZSPEN:ERS- et NOW CONNECTED
H H A nter the password for ****, Tap Select
WIRELESS MULTIROOM ?leaIdIStamlne |ODUIe’ Wi-Fi if you want to connect to a different
jargides rakenduse network.
Samsung Multroom ...
kuval toodud juhiseid.  [smses J
NEW SETUP >
AR ....................... y T >
sure your speaker is plugged in and is close to A
the router before you start. Your speaker is now connected.
u&ii\i&,&il\l Would you like to find other speakers connected
to the same network?
alwlef - dtfyfulifole]
EXISTING SETUP > :
aflsfdiffglhfilkj!
Do you already have a Samsung wireless L o L L’ L S L
speaker set up? “L’ELLEEEEL
CIEE b O o
Avakuva Traadita ruuteri parooli Kolari thendamine
sisestamine I16pule viidud

v Heliriba Uhendamiseks rakenduse Samsung Multiroom kaudu traadita vorguga peate sisestama oma
traadita Uhenduse ruuteri parooli.

v Kui traadita Uhenduse ruuterile ei ole parooli méératud, viiakse algne seadistus 16pule teilt parooli kiisimata.
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Heliriba lisamine olemasolevale Multiroom-helisiisteemile

Kui Samsung Multiroomi rakendus on juba installitud
kasutamiseks mone teise Multiroomi heliseadmega,
jargige Soundbari lisamiseks neid samme.

1. Vajutage ja hoidke Soundbari pdhjal tle 1 sekundi all
nuppu SPK ADD.
o Kodlab teavitusheli ja Soundbari pdhiseadmel
kuvatakse teade ,ADD SPEAKER".
Seejarel kuvatakse (henduse ootereziimi
aktiveerumisel teade ,WIFI READY".
2. Uhendage nutiseade (nutitelefon, tahvelarvuti vms) traadita tihenduse ruuteriga.

Soundbarri tagumine kiilg

~—
>

sy

s

Internet Traadita ruuter Nutiseade

3. Kaéivitage rakendus Samsung Multiroom.
4. Puudutage nuppu =, et kuvada kdigi kolarite loend.
5. Valige rakenduses suvandid More > Add New Speaker, seejarel jargige rakendusekuval olevaid juhiseid.

8 samsung Soundba...
Find Existing Speaker

4+  More Add New Speaker
oy O
[ﬂ
ALL SPEAKERS Close
SOUNDBAR Viige algne
. . ~ FOUND YOUR SPEAKER. M SamsungSoundba.
~ seadistamine 15pule, L somngsoundia-
. You can set up a new speaker using the
U jargides rakenduse network nformation of an exsting speaker.
indi Samsung Multiroom Doyou want to continue? M SamsungSounde-. ¢
Finding your speaker... Lo
kuval toodud juhiseid.
Press the SPK ADD button on the back of the +  More
...} ‘speaker and you should hear a notification SOUND. | s s s s e essscssssssssssassss } ..... }
Cancel Setup No Yes
Avakuva Vorgu valimine Kolari lisamine
I16pule viidud

v Teise vorguga Uhendamiseks valige suvand No.
Heliriba Ghendamiseks rakenduse Samsung Multiroom kaudu traadita vorguga peate sisestama oma
traadita Uhenduse ruuteri parooli.
Kui traadita thenduse ruuterile ei ole parooli maaratud, viiakse algne seadistus Iopule teilt parooli kiisimata.
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Soundbari thendamine Samsungi Smart TV-ga

Saate teleri traadita vorgu kaudu heliribaga Uhendada ja teleri heli nautida.

v/ Téahtis! Veenduge, et teler ja Soundbar oleksid (ihendatud sama vérguga.
(Samsungi teleri vorgu kontrollimine: Kodumeniiti - Vork - Vorgu olek)

Seadete konfigureerimine Samsungi Smart TV-s

v Heli esitamiseks Soundbari kaudu peate veenduma, et teie teler toetab funktsiooni Multiroom (pérast aastat
2014 vdlja antud Samsungi Smart TV-d).

v Kui teler on juhtmeta vorgust Soundbari sisendallika muutuse t&ttu lahti Uhendatud, kasutage Uhenduse
uuesti loomiseks teleri menuid.

= 2016. aastal vélja lastud telerid
1. Kodumentiti - Seaded (3 ) - Heli - Helivaljund - Valige [Samsung] HW-Jxxxx (Wi-Fi)
2. Esitatakse teleri heli.

= 2015. aastal vélja lastud telerid
1. Kodumenut = Heli = Kolarite loend = Valige [Samsung] HW-Jxxxx (Wi-Fi)
2. Esitatakse teleri hell.

= 2014. aastal vélja lastud telerid
1. Kodumeniit = Heli = Kolari seaded - Valige Multiroom Link - Seaded - Soundbar+Surround
2. Valige Soundbari puhul "J6500" ja sesjérel "OK".
3. Kodumenil - Heli » Kolari seaded — Valige Teleri helivéljund - Multiroom Link

Kolari seaded Multiroom Link Soundbar+Surround
Teleri helivaljund Multiroom Link

o Teleri installimise tiilip Alus -

TV SoundConnect

* Samsungi heliseadmete loend Soundbar

e Lisa uus seade Sees

Multiroom Link :"(;)":

1@ [Samsung]HW-Jssﬁl‘/ [Samsung] HW-J6500 I
¢ Seaded Soundbar+Surround n Lom=d _

Bluetooth-kéorvaklapid

[
¢ Loend Bluetooth-kdrvaklapid
oK helugews  Kelriowst  Nmomu

4. Esitatakse teleri heli.
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Samsung Multiroomi helislisteemi iihendamine ruumilise heliga

Saate nautida kolmemddotmelist heli ruumilises reziimis parast kahe Multiroomi heliseadme ja Soundbari

Uhendamist.

v/ Ruumiline Ghendus Multiroomi heliseadme ja Soundbari vahel ei ole saadaval.

1. Puudutage nuppu =, et kuvada koigi kdlarite loend.
2. Puudutage Soundbari mudelinimest paremal valikut ¢.

3. Puudutage nuppu Surround Setup. Valige pérast kolari soovitud kohta lohistamist Done.
4

. Ruumiline Uhendus on loodud.

ALBUMS

v

ALL SPEAKERS

I [Samsung] R3

Samsung Soundbar

Group

Surround Setup

Rename

v Teleri ja ruumilise heli ihendamiseks vaadake veebijuhendit.

-1

- Eesti

Surround Setup
Drag speakers to the desired position.

s 1

R3

—_—

Soundbar
‘Samsung Soundbar

Surround L @ Surround R




UHENDUS BLUETOOTHI KAUDU

Saate Uhendada Soundbariga Bluetooth-seadme ja nautida stereoheliga muusikat iima Uhegi juntmetal

v’ Korraga ei saa tihendada mitut Bluetooth-seadet.

Bluetooth-seade

1. Vajutage Soundbari peal olevat nuppu =§] voi kaugjuhtimispuldi nuppu SOURCE, et valida reziim BT.
2. Valige Uhendatava Bluetooth-seadme Bluetoothi men(u. (Vt Bluetooth-seadme kasutusjuhendit.)

3. Valige nimekirjast "[Samsung] HW-Jxxxx".

¢ Kui Soundbari ja Bluetooth-seadme vahel on loodud thendus, kuvatakse Soundbari eesmises
kuvaaknas [Bluetooth-seadme nimi] — BT.

4. Muusika esitamine Uhendatud seadmelt.

[Kui Bluetooth-seadmega (ihendamine ebadnnestus / kui seadet on vaja uuesti otsida]

o Kustutage eelmine Bluetooth-seadme leitud "[Samsung] HW-Jxxxx" ja laske sel uuesti Soundbari otsida.

v Kui teilt kusitakse Bluetooth-seadmega Uhendamisel PIN-koodi, sisestage <0000>.

v Bluetooth-Uhenduse reziimis, Bluetooth-tUhendus katkeb, kui kaugus Soundbari ja Bluetooth-seadme vahel
Uletab 10 meetrit.

v Soundbar Itlitub automaatselt vélja pérast 15 minutit olekus Valmis.
v’ Soundbar ei pruugi Bluetoothi otsingut voi thendust igesti teha jargmistel tingimustel.

- Soundbari Umber on tugev elektrivali.
- Soundbariga on samal ajal paarisiihenduses mitu Bluetooth-seadet.
- Bluetooth-seade on vélja IUlitatud, ei ole paigas voi ei toimi Gigesti.

v Elektroonilised seadmed voivad pohjustada raadiohdireid. Seadmeid, mis tekitavad elektromagnetilisi laineid
(nt mikrolaineahjud, juhtmevabad LAN-seadmed jne), tuleb Soundbari pbhiseadmest eemal hoida.

Soundbari ja Bluetooth-seadme ihenduse katkestamine

Vajutage kaugjuhtimispuldil nuppu SOURCE vdi toote peal olevat nuppu @ et lUlituda reziimilt BT mdnele
muule reziimile voi Ulitada Soundbar valja.

¢ Uhendatud Bluetooth-seade ootab teatud aja jooksul Soundbarilt vastust, enne kui katkestab thenduse.
(Lahtiihendamise aeg vdib olla erinev olenevalt Bluetooth-seadmest)
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UHENDAMINE ERALDI VALISSEADMEGA

Saate nautida heli, Ghendades Soundbariga eraldi vélisseadme, nagu BD-mangija/méngukonsooli/digiboksi
vms.

Vélisseade

HDMI-kaabel
(pole kaasas)

HDMI-kaabel
(pole kaasas)

Soundbari alumine kiilg

1. Unhendage HDMI-kaabel (pole kaasas), nagu on naidatud tilaltoodud pildil.
2. Vajutage heliribal nuppu @ voi kaugjuhtimispuldi nuppu SOURCE, et valida reziim HDMI.
3. Heliriba ekraanil kuvatakse teade HDMI ja helivaljund.
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TARKVARAVARSKENDUS

Samsung voib tulevikus pakkuda varskendusi
Soundbari siisteemi piisivara jaoks.

Automaatne varskendus

Automaatse varskendamise funktsioon on
Soundbaris vaikimisi lubatud. Automaatseid
pUsivaravarskendusi otsitakse ja rakendatakse, kui
Soundbar on Uhendatud Internetiga, olenemata
sellest, kas see on sisse voi vlja lUlitatud.

v’ Automaatse varskendamise funktsiooni
kasutamiseks peab Soundbar olema Internetiga
Uhendatud.

Wi-Fi-Uhendus Soundbariga I6petatakse, kui selle
toitejuhe vooluvorgust eemaldatakse voi vool
katkeb. Toitekatkestuse korral IUlitage Soundbar
sisse ja Uhendage uuesti.

Uuendamine USB-ga

L0 I e I g
=

Kui varskendust pakutakse, saate pUsivara
varskendada, Uhendades USB-seadme, millele
pUsivara varskendus on salvestatud, oma Soundbari
USB-porti.

Lisateabe saamiseks varskendusfailide allalaadimise
kohta minge Samsung Electronicsi veebisaidile
(samsung.com/sec) = otsige mudeli nime - laadige
pusivara alla klienditoe mentlsuvandi kaudu.

SEINAKINNITUSE
PAIGALDAMINE

Paigaldamise ettevaatusabindud

¢ Paigaldage ainult vertikaalsele seinale.

o Arge paigaldage Soundbari siisteemi kohta, kus
on korge temperatuur ja/voi palju niiskust.
Paigaldage ststeem kindlale seinale, mis suudab
kanda Soundbari pohiseadme raskust.

e Kontrollige seina tugevust. Soundbari stisteemi
paigaldamiseks seinale, mis ei pruugi suuta
Soundbari pdhiseadme raskust kanda, tugevdage
seina enne paigaldamist. Kui see ei ole voimalik,
paigaldage ststeem monele teisele seinale, mis on
piisavalt tugey, et kanda Soundbari pdhiseadme
kaalu.

o Ostke ja kasutage kinnituskruvisid voi -ankruid,
mis on mdeldud kasutamiseks teie seina
materjaliga (kipsplaat, metallplaat, puitsein jne).
Voimaluse korral kinnitage tugikruvid ttdblitega.

o Ostke seinakinnituse kruvid, mis sobivad heliriba
paigaldamiseks valitud seina paksuse ja tudbiga.

- Labimoot: M5
- Pikkus: soovitatavalt vahemalt 35 mm.

* Enne seadme seinale paigaldamist Uhendage selle
kaablid valisseadmetega.

* Enne seadme paigaldamist veenduge, et see oleks

vélja lUlitatud ja vooluvdrgust lahutatud. Vastasel
juhul voib see pdhjustada elektrildogi.
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1. Asetage paigaldusjuhik vastu seinapinda.
e Paigaldusjuhik peab olema loodis.

o Kui teler on seinale kinnitatud, paigaldage
heliriba véhemalt 5 cm telerist allapoole.

Vahemalt
5¢cm

O

2. Markige kohad, kus kruvid seina labivad, seejérel
eemaldage paigaldusjuhik. Seejérel puurige
kruvide jaoks augud, kasutades sobiva suurusega
puuri.

3. Kinnitage 2 klambrit Seinaklambrid kindlalt
seinale mérgitud asukohtadesse, kasutades
sobivaid kruvisid.

- 15

4. Kinnitage Soundbar 2 klambriga Seinaklambrid,
nagu joonisel ndidatud.

5. Pange Paigaldusfiksaator igasse avasse toote
alumisel kuljel. Pingutage iga fiksaatorit
Paigaldusfiksaator, et Soundbari 2 klambriga
Seinaklambrid paigaldada.

V' Arge riputage paigaldatud seadmele mingeid
esemeid ja valtige selle 166mist voi mahapillamist.

v Kinnitage seade tugevasti, nii et see ei kukuks
maha. Kui seade kukub maha, voib see tekitada
vigastusi vOi seadet kahjustada.

v Kui seade on seinale paigaldatud, siis tagage, et
lapsed ei tdmbaks thendusjuhtmeid, kuna selle
tagajérjel voib seade maha kukkuda.

v Seinakinnituse parima jdudluse tagamiseks
paigaldage kolarisisteem vahemalt 5 cm telerist
allapoole, kui teler on paigaldatud seinale.

v Kui te ei paigalda seadet seinale, siis ohutu
kasutuse tagamiseks paigutage see kindlale
tasasele pinnale, kust see ei saa maha kukkuda.
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KAUGJUHTIMISPULDI NUPUD JA FUNKTSIOONID

.o SOURCE

G =

§

+ 2

Y oL
[ em— @
K< D00 DX

——

l “SOUND|| (te)) | SOUND

EFFECT' SOUND  CONTROL

i)
STREMMNG Wooren | #mmec

i
Music

SO BNE @ B8

Patarei sisestamine enne kaugjuhtimispuldi

kasutamist

1. Kasutage sobivat minti, et keerata kaugjuhtimispuldi patareikate
eemaldamiseks vastupéeva lahti, nagu on néidatud alloleval joonisel.

2. Sisestage 3V-litiumpatarei. Hoidke patarei sisestamisel positiivne (+)
poolus pealpool. Pange patareikate tagasi ja joondage tahised , "
korvuti, nagu on naidatud alloleval joonisel.

3. Kaane voimalikult kaugele paripdeva keeramiseks kasutage munti, et
see paigale kinnitada.

G

Toid

(0]

Heliriba sisse- ja valjaldlitamiseks.

w
o
=
==
Q
rm

SOURCE

Vajutage heliribaga Uihendatud allika valimiseks.

R

Vaigista

Helitugevus seatakse ajutiselt vaartusele 0.
Vajutage uuesti, et see tlhistada.

b

VOL
[ s—
Helitugevus

Seadme helitugevuse reguleerimiseks.

- 16 - Eesti



E 00 Vajutage nuppu I muusika ajutiseks peatamiseks.
Esita/peata Vajutage uuesti nuppu PI valitud muusika esitamiseks.
o> Valib jargmise faili.
Liigu edasi
<< Valib eelmise faili.
Liigu tagasi
@ Kordamisfunktsiooni saab kasutada ainult siis, kui muusikat taasesitatakse
telefonist laulude suvandist voi DMS-i kaudu Samsungi rakendusest Multiroom.
Korda o OFF-REPEAT: korduva taasesituse tiihistamiseks.
¢ TRACK-REPEAT: pala korduvaks esitamiseks.
¢ ALL-REPEAT: koigi palade korduvaks esitamiseks.
E o Ruumilise heli funktsioon lisab helile sligavus- ja ruumiefekti. Selle nupu vajutamisel
SOUND vahelduvad valikud ON ja OFF.
Ruumiline heli
m Saate valida kas TREBLE, BASS v6i AUDIO SYNC.
CONTROD * Korgete toonide voi bassi helitugevuse juhtimiseks valige heliseadetes suvand
SOUND TREBLE v6i BASS ja reguleerige seejdrel helitugevust vahemikus —3~+3,
CONTROL kasutades nuppe K ja BEO .

o Kui teleri ja heliriba vaheline video ja heli ei ole stinkroonis, valige heliseadetes
suvand AUDIO SYNC ning seadke heliviivitus vahemikku 0~300 ms, kasutades
nuppe KK ja B0,

‘ “SOUND
EFFECT

SOUND EFFECT

Saate valida 6 helireziimi vahel: STANDARD, MUSIC, CLEAR VOICE, SPORTS, MOVIE,
vOi NIGHT.
v’ NIGHT-reziimis
Kanali voi muusikaallika valimisel reguleeritakse automaatselt erinevate muusika
sisendallikate vahelist helitugevust, et see sobiks kuulamiseks.

Aiyneet )

Anynet+

Saate funktsioone Anynet+ ja Auto Power Link sisse voi vélja lUlitada.

Anynet+ ja Auto Power Link toimivad Uksteise suhtes vastupidi.

o Anynet+: HDMI-kaabli kaudu loodud thenduse korral saate heliriba juhtida
Samsungi teleri kaugjuhtimispuldiga.

e Auto Power Link: optilise sisendi kaudu Uhendatud teleri sisselUlitamisel lUlitub
heliriba automaatselt sisse.

]
WOOFER

Saate reguleerida bassikolari helitugevust vahemikus —12 voi —-6~+6.

WOOFER
m m Muusika voogesitusfunktsiooni kaudu saate nautida Interneti-raadio kuulamist.
STREAMING| . N . . . . .
MUSIC Saate valida soovitud jaama kolme Interneti-vaikeraadiojaama hulgast.
Muusika voogesitamise funktsiooni kasutamiseks peate heliriba vorku thendama.
STREAMING
MUSIC

- 17 - Eesti



TORKEOTSING

Enne abi otsimist kontrollige jargmist.

Bassikolaril olev punane LED-tuli vilgub ja
bassikolarist ei tule heli.

Seade ei liilitu sisse.

Kas toitejuhe on Ghendatud pistikupessa?
o Uhendage toitepistik vooluvérku.

See probleem voib tekkida, kui bassikolar ei ole

Uhendatud Soundbari pdhiseadmega.

© Proovige bassikdlar uuesti thendada.
Vaadake Ik 5.

Bassikolar undab ja vibreerib méargatavalt.

Mboni funktsioon ei to6ta nupu vajutamisel.

Kas 6hus on staatilist elektrit?
© Eemaldage toitejuhe ja Uhendage uuesti.

Proovige reguleerida bassikdlari vibratsiooni.
© Vajutage kaugjuhtimispuldi nuppu WOOFER, et
reguleerida selle vaartust (vahemikus =12, -6 ~ +6).

Heli ei esitata.

Kas vaigistusfunktsioon on sisse lUlitatud?

© Funktsiooni thistamiseks vajutage nuppu 12
(Vaigista).

Kas helitugevus on seatud miinimumi peale?

© Reguleerige helitugevust.

LITSENTS

Kaugjuhtimispult ei t66ta.

e

DOLBY
AUDIO

Kas patarei on tihi?

© Sisestage uus patarei.

Kas kaugjuhtimispult on Soundbari pdhiseadmest

liga kaugel?

© Liigutage kaugjuhtimispult Soundbari
pohiseadmele lahemale.

Manufactured under licence from Dolby
Laboratories. Dolby, Dolby Audio and the double-D
symbol are trademarks of Dolby Laboratories.

2.0 Channel

Funktsiooni TV SoundConnect (teleri sidumine)
rakendamine nurjus.

Kas teie teler toetab funktsiooni

TV SoundConnect?

© TV SoundConnecti toetab méni Samsungi teler,
mis on vdlja lastud alates 2012. aastast.
Kontrollige, kas teie teler toetab
TV SoundConnecti.

Kas teie teleris on plsivara uusim versioon?

o Varskendage teleri pUsivara.

Kas Uhendamisel iimneb torge?

© Votke Uhendust Samsungi kdnekeskusega.

o Lahtestage TV SoundConnect ja Uhendage
uuesti. TV SoundConnecti lhenduse
l&htestamiseks vajutage ja hoidke nuppu I
5 sekundit all.

Teavet DTS-i patentide kohta vt veebisaidilt
http://patents.dts.com. Toodetud ettevétte DTS
Licencing Limited litsentsi alusel. DTS, simbol ning
DTS ja stimbol Uheskoos on ettevétte DTS, Inc.
registreeritud kaubamargid ning DTS 2.0 Channel
on sama ettevotte kaubamérk. © DTS, Inc. Kaik
Oigused kaitstud.

HoImi

Moisted HDMI ja HDMI High-Definition Multimedia
Interface ning HDMI logo on ettevotte HDMI
Licencing LLC kaubamargid voi registreeritud
kaubamérgid Ameerika Uhendrikides ja muudes
riikides.

(= Spotify

e Spotify Software allub muu osapoole
litsentsidele, mille leiate siit:
www.spotify.com/connect/third-party-licenses.

¢ Lisateavet Spotify Connecti kohta vt veebisaidilt
www.spotify.com/connect.
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AVATUD LAHTEKOODI LITSENTSI TEATIS

Lisateavet selles tootes kasutatud avatud allikate kohta vt veebisaidilt http://opensource.samsung.com.

OLULINE TEENUSEGA SEOTUD MARKUS

o Selles kasutusjuhendis toodud pildid ja joonised on vaid viiteks ning vdivad toote tegelikust valimusest

erineda.

o Rakenduda voivad administratiivtasud, kui

a. kutsute vélja tehniku ja tootel ei ole defekti (kasutusjuhendit pole loetud),

b. viite seadme hoolduskeskusse ja tootel ei ole defekti (kasutusjuhendit pole loetud).
¢ Administratiivtasu antakse teile teada enne tehniku visiiti.

TEHNILISED ANDMED

Soundbari péhiseade 2,7 kg
Mass Bassikolar 6,8 kg
(PS-WJ6500R / PS-WJ6501R) '
. Soundbari péhiseade 1078,0 x 47,5 x 129,0 mm
ULDINE M&6tmed —
(LXK :?Dassj:/ﬁce’slsac:oﬂ /PS-WJB501R) | ¥°20x335.0x154,0mm
Tootemperatuuri vahemik +5 °C kuni +35 °C
Ohuniiskuse vahemik 10% kuni 75%
Soundbari pohiseade 22 W x 6, 4 oomi, THD £ 10%
VOIMENDI | Nimivéljundvimsus oz
:?Dassj:llfj‘zsa(;m /Ps-wJes01R) | 08 W8 comi, THD < 10%

e Tehnilised nimiandmed

- Kujundust, tehnilisi andmeid ja rakendusekuva vdidakse ette teatamata muuta.

- Samsung Electronics Co., Ltd jatab endale diguse tehnilisi andmeid ette teatamata muuta.

- Mass ja modtmed on ligikaudsed.
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Teavet toiteallika ja voolutarbe kohta leiate toote sildilt. (Silt : Soundbari pohiseadme alaosa)



Ettevaatust! Toode taaskaivitub automaatselt, kui lllitate Wi-Fi voi Etherneti sisse/vélja.

Uldine elektritarve puhkereziimil (W) 57w

(koik vorgupordid on sisse liilitatud) ’

Wi-Fi/Ethernet Pordi inaktiveerimise Wi-Fi voi Etherneti sisse-/véljalllitamiseks vajutage
meetod 30 sekundi valtel toote nuppu Wi-Fi SETUP.

Bluetooth Pordi inaktiveerimise Bluetoothi sisse-/véljalllitamiseks vajutage 30 sekundi
meetod véltel toote nuppu SPK ADD.

Traadita mudelid (sealhulgas sagedus 5,15-5,35 GHz)

o Kaesolevaga teatab Samsung Electronics, et see seade on kooskdlas direktiivi
1999/5/EU péhiliste nduete ja muude asjakohaste sétetega.
Algupérase vastavusdeklaratsiooni leiate veebisaidilt http://www.samsung.com.
Valige Tugi > Tootetoe otsing ja sisestage mudeli nimi.
Seda seadet voib kasutada kéigis Euroopa Liidu riikides.
Seda seadet voib kasutada ainult siseruumides.

Traadita mudelid (vélja arvatud sagedus 5,15-5,35 GHz)

e Kéesolevaga teatab Samsung Electronics, et see seade on kooskdlas direktiivi 1999/5/EU
pohiliste nbuete ja muude asjakohaste satetega.
Algupérase vastavusdeklaratsiooni leiate veebisaidilt http://www.samsung.com.
Valige Tugi > Tootetoe otsing ja sisestage mudeli nimi.
Seda seadet voib kasutada koigis Euroopa Liidu riikides.

[Selle toote patareide dige l16ppkaitlemine]

(Kehtib eraldi jadgtmekogumissiisteemidega riikides)

Selline mérgistus patareil, kasutusjuhendil voi pakendil viitab sellele, et selles tootes sisalduvaid patareisid ei tohi tédea [Gpus
kasutusest kdrvaldada koos muude olmejaéitmetega. Patareil olev keemiliste siimbolite Hg, Cd voi Pb mérgistus néitab, et patarei

elavhdbeda-, kaadmiumi- véi pliisisaldus on iile EU direktiivis 2006/66 nimetatud etalontaseme.Kui patareisid ei visata
nouetekohaselt &ra, voivad need ained kahjustada inimeste tervist voi keskkonda.

Loodusvarade kaitsmiseks ja materjalide taaskasutamise soodustamiseks eraldage patareid muudest jadtmetest ning 16ppkaidelge
need kohaliku tasuta patareitagastussiisteemi kaudu.

Selle toote dige Ioppkaitlemine (Elekiri- ja elektrooniliste seadmete jadtmed)
ﬁ (Kehtib eraldi jadgtmekogumissiisteemidega riikides)
_—

Selline mérgistus tootel, tarvikutel voi kirjanduses viitab sellele, et toodet ja selle elektroonilisi tarvikuid (nt laadijat, peakomplekti,
USB-kaablit) ei tohi thdea IGpus kasutusest kdrvaldada koos teiste olmejadtmetega. Selleks et véltida jadtmekaitiuse kéigus
keskkonna voi inimeste tervise kahjustamist, eraldage need seadmed muud tiilipi jadtmetest ja suunake need vastutustundlikult
ringlusse, et edendada materjalivarude jatkusuutlikku taaskasutust.

Kodukasutajad peavad vétma tihendust kas edasimiitijaga, kellelt nad toote ostsid, vdi kohaliku omavalitsusega, et saada lisateavet
selle kohta, kuhu ja kuidas on vaimalik viia seadmed keskkonnahoidlikuks taaskasutuseks.

Arikasutajad peavad votma iinendust tarnijaga ja kontrollima ostulepingu tingimusi. Seda toodet ja selle elektroonilisi tarvikuid i tohi
panna muude &ritegevuses tekkivate jadtmete hulka.

Kui soovid informatsiooni Samsungi keskkonnaalaste ja tootespetsifiliste regulatiivsete kohustuste kohta, siis palun kiilastage:
http://www.samsung.com/ee/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/environment. html
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INFORMATIONS RELATIVES A LA SECURITE

AVERTISSEMENTS

POUR EVITER LES RISQUES DE CHOGC ELECTRIQUE, NE DEMONTEZ PAS LE CAPOT.
L’APPAREIL NE CONTIENT PAS DE PIECES RFPARABLES PAR L'UTILISATEUR ; S’ADRESSER A UN
SERVICE APRES-VENTE QUALIFIE.

Ce symbole indique la présence d’une haute

RISQUE DE CHOC interne de ce produit.
ELECTRIQUE. NE PAS — - -
OUVRIR Ce symbole indique la présence d’importantes

instructions concernant le fonctionnement et la
maintenance jointes avec ce produit.

tension a I'intérieur. Il est dangereux de mettre
en contact quoi que ce soit avec une partie

Produit de classe Il : ce symbole indique qu'aucun branchement de sécurité a la terre (prise de
terre) n'est requis.

Tension CA : ce symbole indique que la tension nominale indiquée par le symbole est une
tension CA.

Tension CC : ce symbole indique que la tension nominale indiquée par le symbole est une
tension CC.

Mise en garde, Consulter le mode d'emploi : ce symbole avertit I'utilisateur qu'il doit consulter le
manuel d'utilisation pour en savoir plus sur les informations relatives a la sécurité.

= D

AVERTISSEMENT : Afin de diminuer les risques d’incendie ou de choc électrique, n’exposez pas cet appareil
ala pluie ou a I humidité.

ATTENTION : POUR PREVENIR LES CHOCS ELECTRIQUES, BRANCHEZ LA FICHE AU FOND, EN
PRENANT SOIN D'INSERER LA TIGE LARGE DANS LA FENTE LARGE.

o Cet appareil doit toujours étre branché a une prise terre.

e Pour déconnecter I'appareil du circuit principal, la prise doit étre débranchée de la prise principale ; il est de
ce fait nécessaire que la prise principale soit facile d'acces.

ATTENTION

* Evitez toute projection d’eau sur I'appareil. Ne posez jamais d’objet contenant un liquide (ex : un vase)
dessus.

e Pour éteindre complétement I'appareil, vous devez retirer le cordon d'alimentation de la prise murale. Par
conséquent, le cordon d'alimentation doit étre facilement accessible a tout moment.
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PRECAUTIONS

1.

Assurez-vous que |'alimentation électrique de votre maison est conforme & la plaque d'identification située au
dos de votre produit. Posez votre produit a plat sur un meuble stable en veillant a laisser un espace de 7 a
10 cm autour de I'appareil afin d’assurer une ventilation correcte de celui-ci. Faites attention & ne pas
obstruer les orifices de ventilation. Ne posez pas I'ensemble sur un amplificateur ou un autre appareil
susceptible de chauffer. Cet ensemble est congu pour une utilisation en continu. Pour entierement éteindre
I'appareil, débranchez la fiche CA de la prise murale. Débranchez I'appareil si vous envisagez de ne pas
I'utiliser durant une longue période.

En cas d'orage, débranchez la fiche de I'appareil de la prise murale. Les surtensions occasionnées par
I'orage pourraient endommager votre appareil.

N'exposez pas |'ensemble aux rayons directs du soleil ou a toute autre source de chaleur.
Ceci pourrait entrainer une surchauffe et un dysfonctionnement de I'appareil.

Protégez le produit de I'humidité (comme les vases) et d'une chaleur excessive (comme une cheminée) ou
de tout équipement capable de créer des champs magnétiques ou électriques. Débranchez le cable
d'alimentation en cas de dysfonctionnement. Votre produit n'est pas prévu pour un usage industriel. Ce
produit ne peut étre utilisé qu'a des fins personnelles.

Une condensation peut se former si le produit ou un disque a été stocké a basse température.

Si vous devez transporter I'ensemble pendant I'hiver, attendez environ 2 heures que I'appareil ait atteint la
température de la piece avant de |'utiliser.

Les piles utilisées dans ce produit peuvent contenir des produits ch migues dangereux pour I'environnement.
Ne jetez pas les piles dans votre poubelle habituelle. Ne vous débarrassez pas des piles en les faisant brdler.
Ne court-circuitez pas, ne désassemblez pas ni ne faites pas surchauffer les batteries. Le remplacement
incorrect de la batterie entraine un risque d'explosion.

Ne la remplacez que par une batterie du méme type.

A ATTENTION, NE PAS INGFRER LA BATTERIE, RISQUE DE BRULURE CHIMIQUE,

[Télécommande fournie avec] Ce produit contient une pile par piece/bouton.

Sivous avalez la pile par piece/bouton, cela peut entrainer des brilures internes graves en seulement

2 heures et vous pouvez mourir. Maintenez les piles neuves et usagées hors de portée des enfants.

Si le compartiment de la pile ne se ferme pas correctement, arréter d'utiliser I'appareil et maintenez-le hors de portée
des enfants. Si vous pensez qu'il est possible que les piles aient été avalées ou placées a l'intérieur d'une partie du
corps, consultez immédiatement un médecin.
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CONTROLE DES COMPOSANTS

Unité Principale Soundbar =

=Y

d'alimentation

Caisson de basse Télécommande/Pile

© Cordon
d'alimentation

v Utilisez le céble Cat 7(type *STP) pour la connexion.
* Cable blindé a paire torsadée

CONNEXION A L'ALIMENTATION ELECTRIQUE

Utilisez les composants d’alimentation (@, @, @) pour connecter les alimentations électriques dans I'ordre
suivant : Caisson de basse — Unité Principale Soundbar

v Pour plus d'infqrmations sur |'alimentation et la consommation électriques, reportez-vous a I'étiquette collée
sur le produit. (Etiquette : Bas de I'Unité Principale Soundbar)
Arriére du caisson Arriére de 'unité Principale de la
de basse Soundbar

© Cordon
d'alimentation

(C )
)7

Connexion a I'alimentation
électrique

@ Cordon d'alimentation

DC 14V @ Adaptateur CA/CC
(Prise d'alimentation)

v Veillez a poser I'adaptateur CA/CC a plat sur une table ou sur le sol. Sil'adaptateur CA/CC pend et que
I'entrée du cordon CA est située face vers le haut, de I'eau ou d'autres substances étrangeres risquent de
pénétrer dans I'adaptateur et d'entrainer des dysfonctionnements.
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CONNEXION DU SUBWOOFER A L’'UNITE PRINCIPALE
SOUNDBAR

Vous pourrez profiter de sons graves riches et d’une meilleure qualité de son en reliant le subwoofer a I'unité
principale Soundbar.

Unité Principale Soundbar

| ((Of=====E)

Caisson de basse

©

Lunité principale Soundbar et le subwoofer doivent étre appariés (raccordés sans fil) automatiquement lorsqu’ils
sont mis sous tension. Lorsque la connexion automatique est terminée, le témoin bleu situé devant le subwoofer
cesse de clignoter et reste allumé.

v Si ce témoin s'allume en rouge ou continue de clignoter en bleu, c'est que le subwoofer ne s'est pas
connecté automatiquement. Dans ce cas, suivez les instructions ci-dessous pour le connecter manuellement.

v Important : Avant de commencer, insérez la pile dans la télécommande. Reportez-vous a la page 16 pour
prendre connaissance des instructions.

1. Branchez les cordons électriques de I'unité principale Soundbar et du subwoofer sur une prise murale CA.

2. Appuyez pendant 5 secondes sur le bouton ID SET situé a I'arriere du caisson de basse. Le voyant rouge
situé a I'avant du caisson de basses s'éteint et le voyant bleu clignote rapidement.

3. Appuyez sur la touche Q de votre téléecommande pendant 5 secondes lorsque I'unité principale Soundbar
est ETEINTE.

4. Le message ID SET s’affiche briévement sur I'unité principale Soundbar, avant de disparaitre.

5. Pendant que le témoin du subwoofer clignote en bleu, appuyez sur la touche de votre télécommande ou
d) en haut de I'unité principale de la Soundbar pour la mettre sous tension.

6. La connexion est terminée si le témoin situé a I'avant du subwoofer arréte de clignoter et reste allumé.

v Si le processus de connexion échoue, le voyant bleu clignote en continu. Passez a I'étape 2 et recommencez.

- 5 - Frangais



CONNEXION A VOTRE TELEVISEUR

Vous permet d'écouter le son de votre téléviseur sur votre Soundbar aprées avoir raccordé cette derniere, avec
ou sans céble.

v Important : Avant de commencer, insérez la pile dans la télécommande. Reportez-vous a la page 16 pour
prendre connaissance des instructions.

Méthode 1. Connexion avec un cable

Controblez le port HDMI OUT (TV-ARC)
sur 'unité principale Soundbar. Soundbar

Céable HDMI
(non fourni)

] (]

= Se—

HDMI IN
(TV-ARC)

Vérifiez le port (TV-ARC) at
HDMI IN de votre téléviseur.

Dessous de la Soundbar

1. Connectez le cable HDMI (non fourni) comme indiqué sur le schéma ci-dessus.
2. TV ARC apparait a I'écran de I'appareil et le son du téléviseur est émis.

v Sile son de votre téléviseur est inaudible, appuyez sur la touche ‘:@] en haut de votre Soundbar ou sur la
touche SOURCE de la télécommande pour passer en mode D.IN sur I'affichage de I'unité principale de la
Soundbar. Ensuite, le mode D.IN passe sur TV ARC et vous entendez de nouveau le son de votre téléviseur.

v Si l'affichage de I'unité principale de la Soundbar ne passe pas sur TV ARC, vérifiez que le cable est bien
branché.

v’ Vous pouvez facilement contréler le volume de la Soundbar et verrouiller I'alimentation électrique.
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Méthode 2. TV SoundConnect (apparier un téléviseur Samsung avec le
Bluetooth)

1. Mettez votre téléviseur Samsung et la Soundbar sous tension.

2. Sélectionnez le mode TV sur I'écran de votre Soundbar en appuyant sur la touche @ située en haut de la
Soundbar ou sur la touche SOURCE de votre télécommande. (Les modes s'affichent dans I'ordre suivant :
D.IN — AUX — HDMI — BT — TV))

3. Lorsque le message de connexion qui figure ci-dessous s'affiche sur I'écran du téléviseur, sélectionnez
<Oui> avec la télécommande de votre téléviseur.

Périphérique audio Samsung détecté.
Voulez-vous écouter le son du
téléviseur via ce périphérique ?

{
BYOJE J0986D |

T000 5
| CESE TR BEEE

Sélectionnez <Oui> avec la télécommande du téléviseur.

4. Le son de votre téléviseur est diffusé par la Sounbar.

v’ Sile processus d'appariement TV SoundConnect échoue, accédez & SoundConnect dans le menu Son du
téléviseur, sélectionnez Ajouter un nouvel appareil et mettez Ajouter un nouvel appareil sur ACTIVE, puis
réessayez.

v Sivotre Soundbar est connectée a votre téléviseur par I'intermédiaire de la fonction TV SoundConnect, cela
vous permet de contréler le volume avec la télécommande de la Soundbar ou avec celle du téléviseur.

v La fonction TV SoundConnect (Soundshare) est disponible uniquement sur certains téléviseurs Samsung
commercialisés depuis 2012.

v Sivous voulez déconnecter la connexion existante de votre téléviseur et établir une nouvelle connexion a un
autre téléviseur, appuyez sur le bouton I de votre télécommande pendant plus de 5 secondes.

v En mode TV SoundConnect, la Soundbar ne peut pas étre appariée avec un autre appareil équipé du Bluetooth.

v’ Ne placez pas d'appareils électroniques ou d'objets métalliques sur le produit.
par ex. routeur sans fil/cablé, décodeur ou modem.

v Placer le produit sur le sol peut détériorer les performances du réseau sans fil, selon le matériau du sol.
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Méthode 3. Connexion a un réseau sans fil

Installation de I'application Samsung Multiroom et Connexion sans fil

Pour installer I'application Samsung Multiroom pour la
premiere fois, suivez les étapes ci-dessous.

1. Appuyez sur la touche SPK ADD a I'arriére de la Soundbar,
et maintenez-la enfoncée pendant plus de 1 seconde.
¢ Une notification sonore retentit et le message
“ADD SPEAKER” apparait sur la Soundbar de
I'unité principale. Ensuite, le message
“WIFI READY” apparait lorsque le mode d’attente Arriére de la Soundbar
pour la connexion s’active.

2. Connectez votre périphérique intelligent (smartphone, tablette, etc.) sur votre routeur sans fil.

"*‘" \
> EEEEEEEESN EEEEEEEESN
Internet Routeur sans fil Périphérique intelligent

3. Installez I'application Samsung Multiroom sur votre périphérique intelligent (smartphone, tablette, etc.).
4. Lancez I'application Samsung Multiroom.

\ (?Et iton #  Available on the
P Google play « App Store
) X i0S

Android

Application Samsung Multiroom

5. Terminez les parameétres initiaux en suivant les instructions indiquées sur I'écran de I'application.

Terminez les
arametres en suivant FOUNDYOURSPEAKER. NOW CONNECTED
WELCOM p . . Enter the password for **** Tap Select
- les instructions Wi-Fi if you want to connect to a different
indiquées sur I'écran de network.
I'application Samsung e
i Show Password
NEWSETUR Muttiroom. o J\
Are you setting up for the first time? Make ittt } """"" }
sure your speaker is plugged in and is close to N
the router before you start. Your speaker is now connected.
[1J2)3)2)506l70809]0] Would you like to find other speakers connected
to the same network?
alwlel - dtfyfulifolef
EXISTING SETUP
a's/d f h kil
ooooaonoo
£BeEE0E000
| sym L"/; — U Nex No Yes
Ecran de démarrage Saisie du mot de passe Connexion des
pour le routeur sans fil enceintes terminée

v Vous devez saisir le mot de passe de votre routeur sans fil pour connecter votre Soundbar a un réseau sans
fil via I'application Samsung Multiroom.

v/ Si votre routeur sans fil n'a aucun mot de passe désigné, les parameétres initiaux sont terminés sans
demander de saisir un mot de passe.

- 8 - Frangais



Ajout de la Soundbar au systéme audio Multiroom

Si I'application Samsung Multiroom est déja installée pour
fonctionner avec un autre appareil audio multiroom, suivez
ces étapes pour ajouter la Soundbar.

1. Appuyez sur la touche SPK ADD a I'arriere de la Soundbar,
et maintenez-la enfoncée pendant plus de 1 seconde.
¢ Une notification sonore retentit et le message
“ADD SPEAKER” apparait sur la Soundbar de
Iunité principale. Ensuite, le message Arriére de la Soundbar
“WIFI READY” apparait lorsque le mode d’attente
pour la connexion s’active.

2. Connectez votre périphérique intelligent (smartphone, tablette, etc.) sur votre routeur sans fil.

_
0

Internet Routeur sans fil Périphérique intelligent
3. Lancez I'application Samsung Multiroom.
4. Appuyez sur = pour afficher la liste de toutes les enceintes.

5. Sélectionnez More > Add New Speaker sur I'application, puis suivez les instructions affichées sur I'écran de
I"'application.

8 _ samsung Soundba...
Find Existing Speaker

4+  More Add New Speaker

O

Terminez les ALL SPEAKERS
SOUNDBAR parameétres en suivant FOUND YOUR SPEAKER. & Smsungsoundsn
~ les instructions You can set up a new speaker using the
“ indiquées sur I'écran de network information of an existing speaker. . e
Finding your speaker... |'app|ication Samsung Do you want to continue?
Press the SPK ADD button on the back of the MU|tIf00m +  More
..’ speaker and you should hear a notification sound. | w s eeeesssesssssssssssssans } ..... }
Cancel Setup No Yes
Ecran de démarrage Sélection du réseau Ajout des enceintes

terminé
v/ Pour vous connecter a un réseau différent, sélectionnez No.
Vous devez saisir le mot de passe de votre routeur sans fil pour connecter votre Soundbar a un réseau sans
fil via I'application Samsung Multiroom.
Si votre routeur sans fil n'a aucun mot de passe désigné, les parametres initiaux sont terminés sans
demander de saisir un mot de passe.
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Connexion de la Soundbar a votre Smart TV Samsung

Vous pouvez connecter votre téléviseur a la Soundbar via un réseau sans fil et profiter du son du téléviseur.

v/ Important : Assurez-vous que le téléviseur et la Soundbar sont connectés au méme réseau.
(Comment vérifier le réseau de votre Samsung TV : Menu Accueil » Réseau — Etat du réseau)

Configuration des paramétres a partir de votre Smart TV Samsung

v Pour entendre le son via la Soundbar, assurez-vous que votre modéle de téléviseur prend en charge la
fonction Multiroom (Téléviseurs Samsung Smart fabriqués aprés 2014).

v’ Si le téléviseur est débranché du réseau sans fil en raison d'une modification de la source d'entrée de la
Soundbar, utilisez le menu du téléviseur pour rétablir la connexion.

= Pour les téléviseurs sortis en 2016
1. Menu Accueil = Paramétres (£33 ) > Son = Sortie son = Sélectionnez [Samsung] HW-Jxxxx (Wi-Fi)
2. Le son du téléviseur est émis.

= Pour les téléviseurs sortis en 2015
1. Menu Accueil = Son - Liste des haut-parleurs = Sélectionnez [Samsung] HW-Jxxxx (Wi-Fi)
2. Le son du téléviseur est émis.

» Pour les téléviseurs sortis en 2014

1. Menu Accueil » Son = Paramétres haut-parleur = Sélectionnez Multiroom Link - Paramétres -
Soundbar+Surround

2. Depuis la position de la Soundbar, sélectionnez « J6500 » puis « OK »
3. Menu Accueil » Son = Parameétres haut-parleur = Sélectionnez Sortie son TV = Multiroom Link

Parameétres haut-parleur Multiroom Link Soundbar+Surround

Sortie son TV Multiroom Link

Haut-parleur TV
* Type installation TV Support
TV SoundConnect

o Liste des périph. audio Samsung Soundbar
» Ajouter nv. périph. Activé
Multiroom Link 1

[Samsung] HW-seso] v [Samsung] HW-J6500
¢ Paramétres Soundbar+Surround n === _
Casque Bluetooth 0

o Liste Casque Bluetooth
0 0K Nveauduvolume Testhautparus  Modi N

4. Le son du téléviseur est émis.

H
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Connexion d'un systéme audio Multiroom Samsung aux enceintes surround

Vous pouvez profiter d'un son en trois dimensions en mode surround aprés avoir connecté deux systemes
audio Multiroom et une Soundbar.
v La connexion surround entre un systeme audio Multiroom et une Soundbar n'est pas disponible.

1. Appuyez sur = pour afficher la liste de toutes les enceintes.

2. Appuyez : a droite du nom de modele de la Soundbar.

3. Appuyez Surround Setup. Sélectionnez Done apres avoir déplacé les enceintes a I'endroit souhait
4

. La connexion surround est terminée.
Surround Setup

Drag speakers to the desired position.

s 1
ALBUMS .
X Samsung Soundbar
v Group
ALL SPEAKERS -
Surround Setup e

‘Samsung Soundbar

I [Samsung] R3 Rename
Surround L Surround R

v’ Consultez le manuel en ligne pour la connexion entre le téléviseur et les enceintes surround.
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CONNEXION VIA BLUETOOTH

Vous pouvez connecter un appareil Bluetooth a la Soundbar et profiter du son stéréo sans aucun céble!

v IIn’est pas possible de connecter plusieurs appareils Bluetooth en méme temps.

Périphérique Bluetooth

1. Appuyez sur la touche @ en haut de la Soundbar ou sur la touche SOURCE de la télécommande pour
sélectionner BT.

2. Sélectionnez le menu Bluetooth sur le périphérique Bluetooth que vous désirez connecter. (Reportezvous
pour cela au manuel d'utilisation de ce périphérique.)
3. Sélectionnez "[Samsung] HW-Jxxxx" dans la liste.
e Lorsque la connexion est établie entre la Soundbar et I'appareil Bluetooth, la fenétre d’affichage avant de
la Soundbar affiche [Nom du périphérique Bluetooth] — BT.

4. Lisez de la musique sur le périphérique connecté.

[Si la connexion a I’'appareil Bluetooth échoue / S’il y a besoin de rechercher a nouveau].

e Supprimez I'ancien «[Samsung] HW-Jxxxx» trouvé par I'appareil Bluetooth et cherchez la Soundbar a
nouveau.
v Sile code PIN de sécurité est demandé lors de la connexion d’un périphérique Bluetooth, entrez <0000>.

v/ En mode Bluetooth, la connexion sera perdue si la distance entre le systéme Soundbar et le périphérique
Bluetooth dépasse 10 m.

v Le systeme Soundbar s'éteint apres 15 minutes en état Prét.

v’ Le Soundbar peut ne pas effectuer la recherche ou la connexion Bluetooth correctement dans les cas
suivants:

- En présence d'un champ électrique puissant autour du systéme Soundbar.
- Si plusieurs périphériques Bluetooth sont associés simultanément au systeme Soundbar.
- Si le périphérique Bluetooth est éteint, mal positionné ou s'il connait des dysfonctionnements.

v’ Les appareils électroniques peuvent causer des interférences radio.
Les appareils qui générent des ondes électromagnétiques doivent étre conservés a distance de I'unité
principale Soundbar - par ex. des micro-ondes, des appareils LAN sans fil, etc.

Déconnexion de la Soundbar a partir de I’'appareil Bluetooth

Appuyez sur la touche SOURCE de la télécommande ou sur la touche ==J) sur le haut du produit pour passer
du mode BT a un autre mode ou éteignez la Soundbar.

¢ | e périphérique Bluetooth attend un certain temps la réponse du systeme Soundbar avant de mettre fin a la
connexion. (Le temps de déconnexion peut varier en fonction du périphérique Bluetooth.)
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CONNEXION A UN APPAREIL EXTERNE

Vous pouvez profiter du son d'appareils externes distincts, comme un lecteur BD/une console de jeu/un
décodeur, etc., en les connectant & votre Soundbar.

Périphérique
externe

Céble HDMI
(non fourni)

Cable HDMI
(non fourni)

Dessous de la Soundbar

1. Connectez le cable HDMI (non fourni) comme indiqué sur le schéma ci-dessus.

2. Appuyez sur le bouton ':E] situé sur le haut de votre Soundbar ou sur le bouton SOURCE de votre
télécommande pour sélectionner le mode HDMI.

3. La Soundbar affiche HDMI sur son écran et le son est émis.
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MISE A JOUR LOGICIELLE

Samsung peut proposer a I'avenir des mises a
jour pour le micrologiciel du systéeme de la
Soundbar.

Mise a jour automatique

La fonction de mise a jour automatique est activée
par défaut sur la Soundbar.

Les mises a jour automatiques de micrologiciel sont
recherchées et lancées si la Soundbar est connectée
a Internet, qu’elle soit allumée ou éteinte.

v’ Pour utiliser la fonction de mise a jour
automatique, la Soundbar doit étre connectée a
Internet.

La connexion Wi-Fi & la Soundbar sera
interrompue si son cordon d’alimentation est
débranché ou si I'alimentation est coupée. Si
I'alimentation électrique est coupée, allumez la
Soundbar et rebranchez-la.

Mise a jour via USB

T
N 1 oS S——_——

Si une mise & jour est proposée, vous pouvez mettre
le micrologiciel & jour en connectant un périphérique
USB, contenant la mise a jour du micrologiciel, au
port USB de votre Soundbar.

Pour plus d’informations sur comment télécharger
des fichiers de mise a jour, rendez-vous sur le site
Samsung Electronics (samsung.com/sec) =
recherchez le nom du modéle - téléchargez le

micrologiciel a partir de I'option de menu d’assistance

client. Le nom de I'option peut varier.

INSTALLATION DE LA
FIXATION MURALE

Précautions d’installation

Procédez a l'installation sur un mur vertical
uniguement.

N’installez pas le systeme Soundbar dans un
endroit chaud et/ou humide.Installez le systéme sur
un mur solide qui peut supporter le poids de I'unité
principale Soundbar.

Vérifiez la solidité du mur. Pour installer le systeme
Soundbar sur un mur qui pourrait ne pas supporter
le poids de I'unité principale Soundbar, renforcez le
mur avant I'installation. Si ce n’est pas possible,
installez le systéme sur un autre mur, assez solide
pour supporter le poids de I'unité principale
Soundbar.

Achetez et utilisez les vis de fixation ou I'ancrage
appropriés au type de mur dont vous disposez
(plaque de platre, fer forgé, bois, etc.).

Si possible, fixez les vis de fixation dans les
poteaux du mur.

Achetez des vis pour fixation murale en fonction du
type et de I'épaisseur du mur sur lequel vous
souhaitez installer la Soundbar.

- Diameétre : M5

- Longueur : L 35 mm ou plus recommandée
Branchez les cables entre I'appareil et les
périphériques externes avant de 'installer sur le
mur.

Veillez a éteindre et débrancher I'unité avant

installation. Autrement, vous vous exposeriez a un
risque de décharge électrique.
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1. Placez le guide d'installation contre la surface
murale.

e Le guide d'installation doit &tre de niveau.

o Sile téléviseur est monté sur le mur, installez la
Soundbar & au moins 5 cm en dessous du
téléviseur.

5¢cm
minimum

2. Indiquez la position sur laquelle les vis vont
traverser le mur a I'aide d'un stylo, puis retirez le
guide d'installation. Percez ensuite les trous pour
les vis a I'aide d'un foret de taille adaptée.

3. Avec des vis adaptées, fixez fermement les
2 pieces Support de fixation murale au mur, aux
emplacements indiqués.

4. Fixez la Soundbar aux 2 pieces Support de
fixation murale, comme sur l'illustration.

- y. ]

5. Insérez un Support-fixation dans chacun des
trous situés en bas du produit. Serrez chaque
Support-fixation pour fixer la Soundbar aux
2 piéces Support de fixation murale.

v’ Ne vous appuyez pas sur 'unité montée et évitez
de la soumettre a des chocs ou des chutes.

v Fixez fermement I'unité au mur afin qu’elle ne
tombe pas. La chute de I'appareil peut provoquer
des blessures ou endommager le produit.

v’ Lorsque I'unité est fixée au mur, veillez a ce qu’un
enfant ne tire pas sur les cables de connexion au
risque de faire tomber I'appareil.

v’ Pour optimiser l'installation d'une fixation murale,
installez les enceintes a au moins 5 cm sous le
téléviseur, si le téléviseur est monté sur le mur.

v Pour votre sécurité, dans le cas ou vous ne
I'utilisez pas en montage mural, veuillez installer
I'unité sur une surface plane sécurisée ou elle ne
risque pas de tomber.
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TOUCHES DE LA TELECOMMANDE ET CARACTERISTIQUES

Insertion de la pile avant d’utiliser la
télécommande

1. Utilisez une piece adaptée pour tourner le couvercle de pile de la
télécommande dans le sens inverse des aiguilles d’une montre afin de
I'enlever comme indiqué sur l'illustration ci-dessous.

2. Insérez une pile au lithium de 3 V. Veillez a ce que le pdle positif (+) soit
orienté vers le haut lors de I'insertion de la pile dans son logement.
Mettez le couvercle de pile, puis alignez les marques « ® » cote a cote
comme indiqué sur l'illustration.

3. Utilisez une piece de monnaie adaptée pour tourner le couvercle de la
batterie de la télécommande dans le sens des aiguilles d’'une montre
jusqu’en butée pour le remettre en place.

5' _
| 2
PP VOL |

=| &

< =00 DA

§

SO BNE @ B8

—_—
( “SOUND|| (te)) | SOUND
EFFECT' SOUND  CONTROL

(rim——
STREMMNG Wooren | #mmec

Permet d’allumer et d’éteindre la Soundbar.

=
G

Marche/Arrét

Permet de sélectionner une source connectée au Soundbar.

w0
o
=
==l
Q
rm

SOURCE

Permet de régler provisoirement le volume sur O.
Appuyez de nouveau pour annuler.

Permet de régler le volume de I'appareil.

ek B

Volume
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00 Appuyez sur la touche MI pour mettre la musique temporairement en pause.
Appuyez a nouveau sur la touche Pl pour lire la musique sélectionnée.
Lecture/pause
>0 Permet de sélectionner le fichier suivant.
Saut avant
<< Permet de sélectionner le fichier précédent.

Saut arriére

G

La fonction Repeat n'est disponible que pendant la lecture de titres audio depuis le
téléphone ou depuis le DMS de I'application Samsung Multiroom.

Répéter o OFF-REPEAT : permet d’annuler la répétition de la lecture.
o TRACK-REPEAT : permet de répéter la lecture d'une piste.
o ALL-REPEAT : permet de répéter la lecture de toutes les pistes.
E oo La fonction Son ambiophonique permet d'ajouter de la profondeur et de la grandeur
SOUND au son.
Lorsque ce bouton est actionné, ON ou OFF alterne de maniére répétée.
Son

ambiophonique

SOUND

S E
Cg.J
S E
<]

CONTROL

Vous pouvez sélectionner TREBLE, BASS ou AUDIO SYNC.

e Pour controler le volume du son aigu ou basse, sélectionnez TREBLE ou BASS
dans Réglages du son, puis réglez le volume entre -3 ~ +3 en utilisant les
boutons K1, &I

e Silavidéo et le son entre le téléviseur et votre Soundbar ne sont pas
synchronisés, sélectionnez AUDIO SYNC sur Réglages du son, puis réglez le
retard audio entre O ~ 300 millisecondes en utilisant les boutons KJ, B0 .

22
mS
i

o=
g

SOUND EFFECT

Vous pouvez chaisir entre 6 modes sonores: STANDARD, MUSIC, CLEAR VOICE,
SPORTS, MOVIE, et NIGHT.

v/ Mode NIGHT
Lorsque vous changez le canal ou la source musicale, la différence de volume
entre les différentes sources d'entrée musicales est réglée automatiquement
pour s'adapter a I'écoute.

e i

Vous pouvez activer ou désactiver Anynet+ ou Auto Power Link.
Anynet+ et Auto Power Link fonctionnent a I'envers I'un I'autre.

* Anynet+: en cas de connexion via un cable HDMI, vous pouvez contrbler votre

Anynet+ Soundbar avec la télécommande Samsung.
o Auto Power Link: la Soundbar s'active automatiquement lorsque vous allumez le
téléviseur via une entrée optique.
m e Vous pouvez régler le volume du caisson de basse entre les niveaux -12 ou
WOOFER -6 ~ +6.
WOOFER
m M Vous pouvez profiter de la radio Internet via Musique en streaming.
MUSC Vous pouvez sélectionner la station que vous souhaitez a partir des 3 stations de
radio Internet par défaut.
STlI?/IELf‘SI\IA(I:NG Pour utiliser la fonction Musique en streaming, vous devez connecter votre

Soundbar a un réseau.
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TEPANNAGE

Avant de contacter I'assistance, vérifiez les
éléments suivants.

La LED rouge sur le caisson de graves clignote
et le caisson de graves ne produit aucun son.

L'ensemble ne s'allume pas.

Ce probleme peut se produire si le caisson de basse

n’est pas connecté a I'unité principale Soundbar.

© Essayez de reconnecter votre caisson de graves.
Voir page 5.

Le cordon d'alimentation est-il branché dans la

prise?

o Branchez la fiche d'alimentation électrique dans
la prise murale.

Le caisson de graves bourdonne et vibre
sensiblement.

La fonction ne s'active pas lorsque vous
appuyez sur le bouton correspondant.

L'air est-il chargé en électricité statique?
© Débranchez la fiche d'alimentation électrique et
rebranchez-la.

Essayez d'ajuster les vibrations de votre caisson
de graves.
© Appuyez sur le bouton WOOFER de votre
télécommande pour ajuster sa valeur
(entre -12, -6 ~ +6).

Aucun son n'est émis.

LICENCE

La fonction Silencieux est-elle activée?

© Appuyez sur le bouton "2 (Silencieux) pour
annuler la fonction.

Le volume est-il réglé au minimum?

o Permet de régler le Volume.

]

DOLBY
AUDIO

La télécommande ne fonctionne pas.

Manufactured under licence from Dolby
Laboratories. Dolby, Dolby Audio and the double-D
symbol are trademarks of Dolby Laboratories.

La pile est-elle usée?

2 Remplacez avec une nouvelle pile.

Est-ce que la distance entre la télécommande et

I'unité principale Soundbar est trop grande?

© Rapprochez la télécommande de I'unité
principale Soundbar.

= dits

2.0 Channel

La fonction TV SoundConnect (appariement du
téléviseur) a échoué.

Pour les brevets DTS, consultez le site
http://patents.dts.com. Fabriqué sous licence de DTS
Licensing Limited. DTS, le symbole, & DTS et le
symbole qui lui est associé sont des marques
déposées, et DTS 2.0 Channel est une marque
déposée de DTS, Inc. © DTS, Inc. Tous droits réservés.

Votre téléviseur prend-il en charge TV SoundConnect?

© TV SoundConnect est pris en charge par
certains téléviseurs Samsung commercialisés
apres 2012. Vérifiez si votre téléviseur prend en
charge TV SoundConnect.

La version du micrologiciel du téléviseur est-elle la

plus récente?

o Mettez votre téléviseur a jour avec la version du
micrologiciel la plus récente.

Une erreur s’est-elle produite lors de la connexion?

© Contactez le centre d'appels Samsung.

© Reéinitialisez TV SoundConnect et connectez-le a
nouveau. Pour réinitialiser la connexion
TV SoundConnect, appuyez sur la touche P et
maintenez-la enfoncée pendant 5 secondes.

HOJImi

Les termes HDMI et HDMI High-Definition
Multimedia Interface, et le logo HDMI sont des
margues de commerce ou des marques déposées
de HDMI Licensing LLC aux Etats-Unis et dans
d'autres pays.

=) Spotify:

¢ | e logiciel Spotify Software fait I'objet de licences
tierces trouvées ici :
www.spotify.com/connect/third-party-licenses.

e Pour en savoir plus sur Spotify Connect, veuillez
consulter le site Web www.spotify.com/connect

-18

- Francais



AVIS DE LICENCE LIBRE

Pour obtenir plus d’informations sur les sources libres utilisées dans ce produit, veuillez visiter notre site Web :
http://opensource.samsung.com

REMARQUE IMPORTANTE A PROPOS DU SERVICE

o |es figures et les illustrations du présent Manuel d'utilisation sont fournies a titre de référence uniquement et
peuvent différer de |'apparence du produit réel.

o Des frais supplémentaires pourront vous étre facturés dans les cas suivants :
a. Vous demandez I'intervention d'un ingénieur, mais il s'avére que I'appareil ne présente aucune anomalie
(par ex. vous n'avez pas Iu ce Manuel d'utilisation).
b. Vous portez I'unité a un centre de réparation, mais il s'avére que celle-ci ne présente aucune défaillance
(par ex. vous n'avez pas lu ce Manuel d'utilisation).

¢ Le montant de ces frais administratifs vous sera notifié avant que tout travail ou toute visite a votre domicile ne
soit effectuée).

SPECIFICATIONS

Unité Principale Soundbar 2,7 kg

Poids Caisson de basses
(PS-WJ6500R / PS-WJ6501R)

Unité Principale Soundbar 1078,0 x 47,5 x 129,0 mm

6,8 kg

GENERAL | Dimensions
(LxHxP) Caisson de basses

(PS-WJB500R / PS-WJ6501R) | +°20* 335,0x154,0mm

Plage de températures en fonctionnement de+5a+35°C

Plage d'humidité en fonctionnement de10a75%

Unité Principale Soundbar 22W x 6, 4 OHM, THD=10%

Puissance de -
sortie nominale | Caisson de basses

(PS-WJ6500R / PS-WJ6501R)

AMPLIFICATEUR
168W, 3 OHM, THD<10%

o Caractéristiques nominales

La conception, les spécifications et I'écran de I'application sont soumis & modification sans avis préalable.
Samsung Electronics Co., Ltd se réserve le droit de modifier les caractéristiques sans préavis.
Le poids et les dimensions sont approximatifs.

Pour plus d'informatiolns sur I'alimentation et la consommation électriques, reportez-vous a I'étiquette
collée sur le produit. (Etiquette: Bas de I'Unité Principale Soundbar)
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Attention : le produit redémarre automatiquement si vous activez/désactivez le Wi-Fi/Ethernet.

Consommation globale d’énergie en veille (W)

(Tous les ports du réseau sont en état 2,7TW

a

ctivé “ON”)

Wi-Fi/Ethernet

Méthode de désactivation | Appuyez sur le bouton Wi-Fi SETUP sur le produit pendant
du port 30 secondes pour activer/désactiver le Wi-Fi/Ethernet.

Bluetooth

Méthode de désactivation | Appuyez sur le bouton SPK ADD sur le produit pendant
du port 30 secondes pour activer/désactiver le Bluetooth.

Modeles sans fil (avec plage de fréquence de 5,15 GHz a 5,35 GHz)

La déclaration de conformité originale se trouve sur le site

http://www.samsung.com, allez sur Assistance > Recherche assistance produit et

saisissez le nom du modele. Cet appareil peut étre utilisé dans tous les pays de I'Union Européenne.
Cet appareil ne peut étre utilisé qu'en intérieur.

Par la présente, Samsung Electronics déclare que cet équipement est conforme aux
exigences principales et autres dispositions relatives a la Directive 1999/5/EC. < € @

Modéles sans fil (sans plage de fréquence de 5,15 GHz a 5,35 GHz)

Par la présente, Samsung Electronics déclare que cet équipement est conforme aux exigences
principales et autres dispositions relatives a la Directive 1999/5/EC.

La déclaration de conformité originale se trouve sur le site http://www.samsung.com, allez sur
Assistance > Recherche assistance produit et saisissez le nom du modéle. Cet appareil peut
étre utilisé dans tous les pays de I'Union Européenne.

[Elimination des batteries de ce produit]

(Applicable aux pays disposant de systémes de collecte séparés)

Le symbole sur la batterie, le manuel ou |'emballage indique que les batteries de ce produit ne doivent pas étre éliminées en fin de
vie avec les autres déchets ménagers. L'indication éventuelle des symboles chimiques Hg, Cd ou Pb signifie que la batterie contient
des quantités de mercure, de cadmium ou de plomb supérieures aux niveaux de référence stipulés dans la directive CE 2006/66.

Si les batteries ne sont pas correctement éliminées, ces substances peuvent porter préjudice a la santé humaine ou a
I'environnement.

Afin de protéger les ressources naturelles et d'encourager la réutilisation du matériel, veillez a séparer les batteries des autres types
de déchets et a les recycler via votre systeme local de collecte gratuite des batteries.

(Applicable aux pays disposant de systémes de collecte séparés)

Ce symbole sur le produit, ses accessoires ou sa documentation indique que ni le produit, ni ses accessoires électroniques usagés
(chargeur, casque audio, cable USB, etc.) ne peuvent étre jetés avec les autres déchets ménagers. La mise au rebut incontrolée des
déchets présentant des risques environnementaux et de santé publique, veuillez séparer vos produits et accessoires usagés des
autres déchets. Vous favoriserez ainsi le recyclage de la matiere qui les compose dans le cadre d’un développement durable.

Les particuliers sont invités a contacter le magasin leur ayant vendu le produit ou a se renseigner auprés des autorités locales pour
connaitre les procédures et les points de collecte de ces produits en vue de leur recyclage. Les entreprises et particuliers sont invités a
contacter leurs fournisseurs et a consulter les conditions de leur contrat de vente. Ce produit et ses accessoires ne peuvent étre jetés avec
les autres déchets.

ﬁ Les bons gestes de mise au rebut de ce produit (Déchets d’équipements électriques & électroniques)
—

Pour obtenir des informations sur les engagements environnementaux de Samsung et sur les obligations réglementaires spécifiques a |'appareil
(par ex. la réglementation REACH), rendez-vous sur : samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html
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MAHPOOOPIEZ A THN AZOAAEIA

MPOEIAOMOIHZEIZ A THN AZOAAEIA

I'A NA MEPIOPIZETE TON KINAYNO HAEKTPOMAH=IAZ MHN AQAIPEITE TO MIZQ KAAYMMA.
H XYZKEYH AEN MEPIEXEI EEAPTHMATA MOY MMOPOYN NA EMIZKEYAXTOYN AMO TO XPHETH. TA TIX
EPFAZIEX XYNTHPHZHX EMMNIXTEYOEITE EZEIAIKEYMENO MPOZQMIKO.

AuTO T0 OUPBOANO UTTOSEIKVUEL OTI UTTAPXEL
UPNAA TAoN OTO ECWTEPIKO TOL TTPOIOVTOG.
Etvau emkivbuvo va épxeate oe emaer pe

omolodnmoTe ECWTEPIKS e€dPTNUA auTol Tou

KINAYNOX TIPOIGVTOG,.
HAEKTPOMAHSIAZ MHN - - — -
ANOIFETE AUTO 10 OUPPBOAO UTTOSEIKVUEL GTL ONUAVTIKA
€VTUTIA QVaQOPIKA PE TN AelToupyia Kat T
ouVTAPNON TOL TTPOIdVTOG CUVOSEUOLY AUTO
TO TPOIOV.

Mpoidv katnyopiag Il: Autéd To oluuBoAo umodeikvuel étt Sev anarteital ocuvEeon acpaleiag e
™V NAekTPIKN Yeiwon.

Taon evalaocodpevou pelpatog: Autd 1o cUHBoAO UTTOSEIKVUEL &TL | OVOUACTIKA TAoN TTou
emonuaivetal Pe To oUPPoAo ival Tdon evaANaCOOHEVOL PEVATOC.

Taon ouvexolg PeVATOG: AUuTO TO CUUBOAO UTTOSEIKVUEL OTI I OVOUACTIKY| TAON TIOU
emonuaivetal pe To oUPBOAO lval Taon cuvexoUg PEVATOG,

Mpoooxr, cupPouleuTeite TIC 00nyieC xpriong: Auto To clpBolo kaBodnyel To xpriotn va
OUMBOUVAEUTE! TO gyXeIPIBIO XPNONG YIa TIEPAITEPW TTANPOPOPIEC OXETIKA e TNV AoPAAELQ.

=i

MPOEIAOMNOIHZH : Mnv ekO£TeTE TN OUCKEUN O BPOxXr i UyPaoia, TPOKEIWEVOU VA PEIWOETE Tov Kivduvo
TIUPKAYIAG I} NAekTpomAnéiac.

MPOXOXH : T1A NA ANTOOYTETE THN HAEKTPOIMAH=IA, TONOOETHETE OAOKAHPO TO MAATY TMHMA TOY
OIX XTO NAATY TMHMA THZ MNPIZAX.

* H ouokeu autr) Ba mpénel mdvta va ouvdéetal oe Siktuo AC P TPOOTATEVTIKA oUVEEDON yeiwong.

¢ [0 va armoouVOEDETE TN OUOKEUN amd To peva, Ba mpémel va Tparéete to Buopa and v mpila, katd
ouvénela n mpiCa Ba mpémel va eival KataMnAn.

MPOXOXH

® Mnv ekBétete auTtr T OUOKELN O OTaYOVEG ) TIToNopaTa Lypwv. Mnv TomoBeteite Soxela yepdta pe uypod,
onwg Bada, emdvw OTn CUOKELN.

¢ [0 VO QreVEQYOTTOINOETE TIAIPWE AUTH TN CUCKEUT, Ba TIPETTEL VA amOCUVOEDETE TO QI PEVUIATOG amd TNV
npifa. Na 1o Adéyo autdy, 1o QI pevpatog Ba mpémel va elval elkoAa kal dueoa MPOOTTENACILO CUVEXWC.
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MPODYAA=EIX

1.

BeBaiwBeite &1t n mapoxr eVOMACCOOPUEVOU PEUUATOG TOU OTIITION 0aG elval cupRatr e TIC TPodlaypapEg
TIOU QvaypAQOVTaAl OTNV ETIKETA AVAYVWPIONG TTOU UTTAPXEL OTO THOW PEPOG TOU TTPOIOVTOG. TomoBETHOTE TO
mpoidv opildvtia, og KAaTtAMNAN Bdon (émmo), mpoAémovtag apketd xWEo yupw G yla efagpiopd 7~10
ekatootd. BeBaiwbeite 611 o1 omég agplopol Sev gival kahuppéves. Mnv TomoBetefte T povada endvw o
EVIOXUTEG 1] dMov e€omAiopd, o omoiog evdéxetal va BeppavOel. Autr n povada éxel oxeSIaoTEl yia OuVEXH
xpnon. Na va anevepyomotoete mAfpwg Tn povada, amoocuvEEDTE TO PIG EVAAACTOUEVOU PEVHATOG Ao
v mpiCa. AmoouvdEoTe Tn Hovada av OKOTTEVETE VA TNV APAOETE AXPNOIIOTOMNTN YA HEYAAO XPOVIKO
Sidotnua.

Katd T Sidpkeia katayidwy, amoouvSéaTe To @I and Ty mpila pelaTog. AMOTOUES KOPUPES TNG TAONS
TpoPodooiag Aoyw KEpALVQV Umopel va mpokahéoouv PAGRN otn povada.

Mnv ekBETETE TV GUOKEUN OE AUETO NNAKS QWG 1 AANEG TINYEC BeppdTnTag. Mmopel va mpokAnOel
umepBéppavon Kat Suchertoupyia g povadag.

Mpootatéyte tn ouokeur amd uypaoia (.. avBodoxela) kat umepBoAikry (éotn (m.x. TCAKI) 1y amd eEomhiopo
TIOU TTPOKAAEL loXUPA HayvnTIkd i} NAekTpikd media (m.x. nxela). AmoouvdéoTe To KaAWSIo pevpaTog amd Ty
TIAPOXT| PEVLATOC OF TIEPIMTWON TIOU TO TPOIOV mMapouoidlel kamola Suoerroupyla. To mpoidv Sev
npoopiletal yia Blounxaviky xprion. Mpoopiletal amokAEIoTIKA yia TPoowTTIKA Xprion. EvoéxeTal va mpokUpel
oupmUKvwon uypactag eav To mpoidv 1y o diokog Bpliokovtal oe mepiBANoV pe os xaunhég Beppokpaoties. EQv
katd ™ SIdPKELa TOU XEWWDVA TTPEMEL VA UETAPEPETE TN ovAda Ge AANOV XWPO, TIEPILEVETE TTEPITTOU YIa 2
WPEC WoTe va emavéel oe Beppokpacia dwpatiov mpoTol T BéoeTe og Aertoupyia.

O1 pmatapleg mou xpnolomolel To TPOIGV TIEPIEXEL XNUIKA TToL glval emikivouva yla To TepIBAMov. Mnv
amopPIMTETE TIG pmatapieg padl pe Ta umoAoua oKIakd amoppiuyata. Mnv amoppimTete Tig pmatapieg os
QWTIA. Mn BPAXUKUKAWVETE, LNV amoCUVAPHOAOYE(TE Kal pnv umepBeppaiveTe TIC umatapleg. YTAapyxel
Kivouvog ékpnénc av avTikataotoeTe e0Qaléva Tnv pmatapia. Avtikataotriote pdvo pe pmatapia iSiou ry
10080vapiou TuToU.

A [TPOEIAOMOIHZH: MHN KATAMINETE THN MITATAPIA, KINAYNOZ XHMIKOY EFTKAYMATOX

To TNAEXELPIOTAPLO TTOL CUVOSEVEL QUTO TO TTPOTOV TIEPIEXEL HLaL PITATAP(A TUTTOU KEPUATOG/KOUUMOU.

Av katamoBe( n pmatapia TUmou KEPUATOG/KOUUMIOY, UMOpPEl va mpokaAéoel coBapd ECwTEPIKG eykaUpaTa O€ HOAG 2
(WPEC, Yeyovd mou Umopel va éxel we amoTéheopa To BAvato. AlaTNEEITE TIG VEEC KAl TIG XPNOILOTOINUEVES PraTapleg
pakpta amd maidla. Av 1o Slapépiopa pmatapiac Sev KAeivel Kahd, OTapaTroTE va xpnoIoTolElte To mPoidy kal
Slatnprote To pakpla amd maidld. Av vopilete 6Tt ol pratapieg evééxetal va €xouv katamoBel 1 va éxouv €l0éNDel oe
OmolOSHMOTE PEPOG TOU OWHATOG, avalnTAoTe apéowg LaTpikr epovtida.
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EAEMXOX TON EEAPTHMATQN

Kopta povada tou Soundbar

AC/DC pevpATOG

YmoyoUgep TnAexeiprotipro/Mnartapia

© Kahwdio pevparog

v Ta tn ouvdeon, xpnoomnotote kahwdio katnyopiag 7 (Cat 7) (*tomou STP).
* Yuveotpappévo (ebyog Kahwdiwv

2YNAEXH XTHN NAPOXH PEYMATOX

Xpnouoroirote e€aptriuata tpopodooiac (@, @, @) yia va cuvS£oETe TI TaPOXEC PEVHATOC TNEMVTAS TV
akdAoubn oelpd: Ymoyougep — Kopla povada tou Soundbar

v Ta meploodtepeg MANPOPOPIE OXETIKA e TNV TPo®odoacia kal TNV KatavdAwon evépyelag, avatpedte otnv
€TIKETA OV BplokeTal Mavw oTo TPoidv. (ETiketa : Kdtw pépog Tng Kuplag povadag Tou Soundbar)
Miow mAevpad Miow pépog TnG KUpPlag povadag
TOoU YmoyouPep tou Soundbar

© Kahwdio pedparog

% O Kahwdio pevparog
(C
)7

DC 14V @A Tpogodotiké AC/DC

(Ymodoxn
TPOoPodoaciacg)

TUvdeon otnv mapoxn
pevuarog

v BeBaiwbeite éti éxete TomoBeTr o€l To TPoPoSoTiKG AC/DC o€ eninedn Béon, endvw o€ éva Tpaméd ry oto
ndtwpa. Edv tomoBetrioete 10 Tpo@odotikd AC/DC €10l WOTE va Kpépetal kal n loodog Tou kahwdiov AC
va gival otpappévn mPog Ta mavw, eVOEKETAl Va EICENDEL VEPO 1] GAA EEva owHATA OTO ECWTEPIKS TOU
Tpo@odoTikoL Kat va pokAnBel BAARN otn Asrtoupyia Tou.
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YYNAEXH TOY SUBWOOFER XTHN KYPIA MONAAA TOY SOUNDBAR

Mmopeite va amoAavoeTe MAOUCIOTEPA UMAOa Kal Fixo KaAUTEPNG ToldTNTag cuvdéovtag To subwoofer otnv
KUpla povdda touv Soundbar.

KUpia povada tov Soundbar

(o) (o))

Ymoyougep

©

H k0pia povada tou Soundbar kat To subwoofer cuvdéovtal (U€ow acVppaTng ouVEEONG) auTtdpata GTav n KUPIA
povada Tou Soundbar kat To subwoofer evepyomoinBouv. Otav n autdpatn ovoeon oAokANpwOEl, N UMAE QWTEWVT
évbelln oto umpooTivé pépog Tou subwoofer otapatdel va avaBoorivel kat avafel otabepd e UMAE XpWua.

v Edv n ewtewvr évdein oto pmpoaotivé pépog Tou subwoofer avdPel pe kOKKIVo 1 avaBooprivel pe Ume
Xpwpa, Sev €xel yivel autopatn ouvoeon Tou subwoofer. Ze autr) TV EPIMWOon, akoAoUBrOTE TIG TAPAKATW
odnyieg yla va cuvdéoete To subwoofer pe pn autdpato Tpdmo.

v Znuavtikd: Mpotou Eexkvrioete, TomoBetiote Ty pmatapla oto TAexelplotiplo. Avatpé€te otn oeNida 16 yia odnylec.

1. Zuvdéote ta kahwdla Tpopodoaiag Tne Kuplag povadag Tou Soundbarkal Tou subwoofer oe mpila
€VAAAOOOUEVOU PEVHATOC.

2. TMatrote 1o koupni ID SET oto niow pépog Tou umoyoleep yia 5 SeutepdAemta. H kOKKIvN evOeIKTIKT Auyvia
OTO EUMPOC LEPOC TOU UTTOYOUPEP OPMVEL Kal N UIMAE evOEIKTIKY Auxvia avaBoofrivel ypriyopa.

3. TMatAote To Koupmi lr( Tou TNAexelploTnpiou yia 5 SeutepOlemTa, evw n KUpLa povada Tou Soundbar eival
AMNENEPTOMOIHMENH.

4. Ynv 086vn NG Kuplag Hovadag Tou Soundbar epgaviCetal yia Aiyo o privupa ID SET kat énerta e§agaviletal.

5. Evd n ewrtevr évdel€n tou subwoofer avaBoofrivel pe UMAe Xpwua, TatrioTe TO KOUPT( (!) OTO TNAEXEIPIOTHPIO
1 01O TAVW PEPOG TNG KUpLag povddag Tou Soundbar yia va evepyomolioeTe TNV kUpla povdda Tou Soundbar.

6. H ouvdeon éxel ohokAnpwOel dtav n ewtevr évein oto umpooTivo pépog Tou subwoofer otapatroel va
avapoofrivel kal apxioel va avael otabepd.

v Av n diadikacia ouvdeong amotuxel, n UmAe evBelkTIkA Auxvia avaBoofrivel ouvéxela. Apxiote ava amd To Bripa 2.

-5 - ENA\nvIKa



2YNAEXH *THN THAEOPAXH

Mmopeite va amoAauoeTe Tov X0 PIag TNAedpacnc, agol ouvdéoete autd o Soundbar otnv TnAedpaon e/
Xwplg kahwdio.

v ZnUavTiko: Mpoto EekvioeTe, TomoBeToTe Ty Pmatapia oto TAexelploTplo. Avatpé€te ot oeNiba 16 yia
odnyleg.

Mé6060o¢ 1: ZUvdeon pe kKaAwdio

ENéy&te ™ B0pa HDMI OUT
(TV-ARC) otnv kUpia povada tou
Soundbar. Soundbar

Y
KaAw&io HDMI
(6ev mapéxetar)

Niow pépo¢ Soundbar

Evrtomiote tn BUpa
HDMI IN (TV-ARC) tng tnAedpaonc.

1. Zuvdéote To kKahwSlo HDMI (Gev mapéxetal), dmwe paivetal otny mapamdvw eikova.
2. Epoavietal n évoeitn TV ARC otnv 006vn Tou mpoidvTog Kal akoUYETal 0 HX0G TG TNAEGPAONG.

v Edv n tAedpaon Sev mapdyel rxo, matiote To koupn{ wz] 0T10 MAvw Pé€Pog Tou Soundbar A To Koupmi
SOURCE o710 TnAexelplotriplo yia va emé€ete tn Aertoupyia D.IN otnv 086vn g KUplag povadag Tou
Soundbar. Enerta, n Aertoupyia D.IN aMdlet oe TV ARC kat n TNAe6pacn mapdyet rxo.

v Eav n 086vn tne kuplag povadag tou Soundbar 6ev alagel o€ TV ARC, ehéy€te T olvoeon Twv kaAwd{wv.

v Mropette va ehéyxete Bohika Tnv évtaon rixou Tou Soundbar kal va evepyomoleite/amevepyomoleite
TAUTOXPOVA TIG CUCKEUEG.
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MéBob0o¢ 2: TV SoundConnect (cuvdeon og TnAedpaon Samsung péow
Bluetooth)

1. Evepyomoiote v ThAedpaon Samsung kai to Soundbar.
2. Em\é€te T Aertoupyla TV otnv 086vn Tou Soundbar matwvtag To Koupn( @ OTO TTAVW LEPOG TOU

Soundbar A To kouunt SOURCE oto thAexelptotipto. (Ot Aertoupyieg eppavifovtal pe Ty mapakatw oepd:
D.IN = AUX — HDMI — BT — TV))

3. Ortav 10 Mapakatw privupa ouvdeong epgaviotel otnv 08évn g TNAedpaonc, matrote <Na>
XONOHOTIOIVTAG TO TNAEXELPLOTAPIO TNG TNAEOPAONG.

AVIXVEUTNKE GUOKEUT fiX0u TnG Samsung.
O€AeTe va akOUOETE TOV X0 TNG
TNAEGPAONG PECW QUTAG TNG GUOKEUNG;

EmAé€re <Nat> pe o TnAexelploTriplo TG TNAedpaonG.

4. Tpayuatomolel avamapaywyr Tou RXou Tng TNAedpaong.

v Eav amotoyel n dladikaocia ouveong tou TV SoundConnect, petaeite otnv emhoyry SoundConnect oto
HEVOU 10U TG TNAEGpaong, emié&te MpooBnkn véag cuokeung kal pubuiote Tnv emAoyr Mpoabrikn véag
ovuokeun¢ o€ ENEPFOMOIHIH. Aokipdote §ava.

v Eav 1o Soundbar eival ouvdedepévo otnv tnhedpaon péow tou TV SoundConnect, pumopeite elkoAa va
ENEYXETE TNV €VTaon PE TO TNAEXEIPIOTHPL0 Tou Soundbar f To TNAEXEIPIOTAPIO TNG TNAEGPACNC.

v H Aerroupyia TV SoundConnect (Soundshare) eivat Slabéotun pévo oe oplopéva mpoidvta TNAEOPAoNG TG
Samsung mou Kukhogopnoav amé to 2012 kal petd.

v Av BéAeTe va SIOKOYETE TNV LTIGPXOUTA CUVEEDN PE TV TNAEOPACN Kal VA TIPAYUATOMOIROETE Jia VEQ
oUvSeon pe kamola AN TNAEOPAON, TATAOTE TO Koupr( Pl 0TO TNAEXELPIOTHPLO Yia TieploadTepa amd 5
SeutepoOlemTa.

v 2tn Aertoupyla TV SoundConnect, Sev umopei va yivel (b€n Tou Soundbar pe GAn ouokeur| Bluetooth.

v’ Mnv TomoBeTeite NAEKTPOVIKEG CUOKEUEC 1| LETAMIKA QVTIKEUEVA EMAVW OTO TIPOTOV.

OmMwG yla mapddetypa, evovppato / actpuato Spopoloyntr, amokwdikomoinTr, fi OVTED.

v H tomobétnon tou mpoidvtog oto ddmedo evdéxetal va umoRabpicel Tnv amddoon Tou acUpuatou GIKTUoU,

avahoya pe To LNk Tou damédou.

- 7 - EN\nvIKa



Mé£0060o¢ 3: ZUvdeon o acvpuato diktvo

Eykatrdotaon tng epappoyng Samsung Multiroom kat acUppatn cUvéeon

la va eykataotoete Ty epappoyr) Samsung Multiroom

NV MPWTN Popd, akoAouBroTe Ta Briuata mapakaTw.

1. MNatrote mapatetapéva to kouprni SPK ADD oto micw
pépog Tou Soundbar yia meploodTEPO and

1 SeutepdAemo.

e Hyel n elbomoinon kat otnv kupla povada Tou
Soundbar eugaviCetal to privupa “ADD SPEAKER’. Miow pépoc Soundbar
21N ouvéxela epgaviCetat To privupa “WIFI READY”

ATav EVEPYOTOIETAL N AEITOLPYIA «QVapoVrG Yia GUVOEDN».

2. Yuvbéote Tn ouokeur) smart (smartphone, tablet kKA. pe Tov Spopoloyntri acvppatou SIKTUoU GaC.

s

Awadiktuo ApopoloynTi¢ acUppatou SIKTUoU Yuokeun smart
3. Eykataotriote Ty epappoyry Samsung Multiroom otn cuokeur| smart (smartphone, tablet kAr.).

4. ExkivAoTe Tnv €pappoyr) Samsung Multiroom.

\ (?Et iton #  Available on the
P Google play « App Store

Android i0S

5. ONoKANPWOTE TIC apxIKES pUBpIoELS, akohouBwvTag Tic 0dnyieg otnv 0Bdvn TNG EQAPUOYNG.

O)\OK,)\T] p(J.)OTS Tlc FOUND YOUR SPEAKER.
pUGUlOSlC Enter the password for ****, Tap Select NOW CONNECTED
akoAoubwvtag TIi¢ Wi-Fi f you want to connect toa different
’ twork.
o8nyiec otnv 086vn e
meepappoyng
ETSEDS Samsung Multiroom. DR v J\
PR . .......................o » EHEIEE @ Y
Ire your aker is plugged in and is close to
‘the router before you start. Your speaker is now connected.
l&iiiilill Would you like to find other speakers connected
to the same network?
ladvlelrftlvlulifolr)
EXISTING SETUP > EiiLE&LLL
Lt zixjcfvibinim]
Apxikr} 006vn Eicaywyn Tou kwdikov mpoofaongyla  H oUvdeon twv nyginwv
Tov SpopioloynTr acupUaTov SiIKTUou oAokAnpwOnke

v’ ©a mpénel va elodyete Tov kwdikd mpodoBaong Tou SpopoAoynTr) acVppPATou SIKTUOU 0aE Yid VA CUVOECETE
10 Soundbar og éva acvppato SikTuo péow TG Epappoyng Samsung Multiroom.

v Av Bev éxete kabBoploel kwdIkd TPOORACNC Yia Tov SPOHoAOYNTH AcUPUATOU SIKTUOU GAC, O APXIKEG
puBuiocelc oAokAnpwvovtal wplis va oag ntnBel va eiodyete évav kwdikd mpooBaonc.
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MpoaOrikn Tou Soundbar og undpyov cvotnpa xov Multiroom

Edv éxete i0n eykataotioel Tnv epappoyr) Samsung Multiroom
o€ GMn cuokeun} Axou TOAAMA@Y Xwpwv, akohoubrioTe Ta
TAPAKATW Bripata yia va Ty mpoobécete oto Soundbar.

1. Matjote mapatetapéva to koupni SPK ADD oto miow
pépog Tou Soundbar yia mepIoooTEPO amd 1 GeutepdAemTO.
¢ Hyel n eidomoinon kai otnv kupia povdda tou Soundbar

eupaviCetal To privupa “ADD SPEAKER”. Y ouvéxela
eupaviCetal To prvupa “WIFI READY” 6tav Miow pépog Soundbar
evepyomoleftal n Aeroupyia «avapovic yia ouvdeany.

2. Tuvdéote TN ouokeur) smart (smartphone, tablet kKA.) pe Tov Spopoloyntri acUppatou SIKTUoU Gac.

~
>

Awadiktuo Apopoloyntrig acUppatou Siktbou  Tuokeur smart
3. EkkwvAote TV gpappoyry Samsung Multiroom.
4. MNatote = yia va petaPeite otn Nota dAwv Twv nyeiwv.

5. Em\é€te More > Add New Speaker otnv spappioyr Kal, 0Tn GUvExeld, akoAOUBNOTE Ti¢ o8nyieg otnv 08évn
NG EPAPLIOYAG.

8 samsung Soundba...
Find Existing Speaker

.p |+ More Add New Speaker
O
o
fw/
O)\OK}\ (DOTE Tl ALL SPEAKERS Close
SOUNDBAR oo ¢
pU U[OE[C FOUND YOUR SPEAKER. _M Samsung Soundba
~ aKoAouBwVTag TIq You can et up a new speaker using the
- . . network information of an existing speaker.
obnylec oty 0Bovn . B Samsung Soundba.
P T e me E(PGPUOYF']C Do you want to continue?
Press the SPK ADD button on the back of the Samsung MU'tirOOm. - More
...} speaker and you should hear a notification SouNd. | 4 s eseeessesssssssssssssans } ..... }
Cancel Setup No Yes
ApxIki} 006vn Emiloyn Siktoou H mpocBnikn twv nxgiwv

oAokAnpwOnke
v’ Ta va ocuvdéoete kdmolo Slagopetikd Siktuo, eméCte No.
Oa mpénel va el0ayeTe Tov Kwdiké mpdoBaong Tou SpopoloynTr| acvppatou SIKTUOU Gag yia va CUVOECETE
10 Soundbar e éva actppato Siktuo péow NG epappoyric Samsung Multiroom.
Av Sev éxete kaBoplioel kavévav kwdikd mpdoBaong yia Tov dpoporoynTth aclppatou SIKTUOU 0ag, Ol APXIKES
pubpioelc ohokAnpwvovtal wplc va oag {ntnBel va elodyete évav kwdikd mpdopaong.
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YUvbeon touv Soundbar otnv tnAedpacn Samsung Smart

Mrmopette va ouvdéoete pia TnAedpaon pe To Soundbar péow aotppatou SIKTUOU Kal va amoAAUOETE ToV X0
™G TNAEGPAONG.

v IZnuavtiko: BeBawBeite 6Tt n TnAedpaon kat 1o Soundbar gival cuvdedepéva oto idlo Siktuo.
(Na va eAéy€ete 1o SikTuo TNG TNAEOPACGNG Samsung: Mevou apyikiig 006vng - Aiktuo - Katdotaon
SikTUOU)

Aapdpewon pubuicewv amd tnv TnAedpacn-Samsung Smart

v’ a va mpaypatonolfoete avamapaywyr rixou péow tou Soundbar, BeBaiwbeite &tt To HovTéNo TG
Aedpaori oag umootnpilel Tn Aertoupyia Multiroom (tnAeopdoelg Samsung Smart mou kKukAo@dpnoav
JETE 10 2014).

v E&v n Aedpaon éxel amoouvSeBel amod 1o acUpuato Siktuo Adyw alayrig g mnyni¢ elodSou Tou
Soundbar, xpnotpomolfoTe To Pevol TNG TNAEOPACNG YIa VA EMAVAPEPETE T OUVEEDN.

* TNa tAeopdoelg Tov 2016
1. MevoU apyIkric 08évne = PuBuicelc (£33 ) = Hyoc - E€oSoc fixou = EmAéETe [Samsung] HW-Jxxxx
(Wi-Fi)
2. 0 nxo¢ NG TNAedpaong Bewpeital €€0dog.

* TNa tAeopdoelg Tov 2015
1. MevoU apykric 086vng = Hyog = Alota nxeiwv = EmAé€te [Samsung] HW-Jxxxx (Wi-Fi)
2. 0 nxo¢ NG TNAedpaong Bewpeital €€0og.

* TNa tnAeopdoelg Tov 2014
1. MevoU apyikrg 086vng = Hyog = PuBpioeig nyelov > EmAé€te Multiroom Link - PuBpiceig >
Soundbar+Surround
. Am6 tn Béon Soundbar, emAé€te "JB6500" kal émerta emié€te "OK".
3. Mevou apyikrig 086vng = Hyog = PuBpiceig nxelou = EmAé€te E§odog rixou TV = Multiroom Link

N

PuBuioelc nygiou Multiroom Link Soundbar+Surround
'E€080¢ fixou TV Multiroom Link

» Tumog eykardotaong TV Bdon -

TV SoundConnect

* \iota cuoKELWV fiXou Samsung Soundbar

* Mpoab. véag cUOKELNG Evepy.

[MutiroomLink | H

Multiroom Link

:@E [Samsung] HW—JGSOl v [Samsung] HW-J6500 I
* PuBpiceig Soundbar+Surround n bomsd _
AkoucTikd Bluetooth

I
 Aiota akovoTikwv Bluetooth
S 0K InGnfgov  EBleposmelv  Enet oviy

4. O rxo¢ NG tNAedpaong Bewpeital £€08o¢.
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YUvbeon nxoouotpatog Samsung Multiroom oto Surround

Mropette va amoAapBdvete Tplod1a0TaTo )0 0€ Aettoupyia surround agol ouvdéoete SU0 nxoouoTruata
Multiroom kat éva Soundbar.
v Aev SiatiBetal ouvdeon surround petadl evog nyoouotruatog Multiroom kal evog Soundbar.

1. Matote = yia va petaBeite otn Nota OAwv Twv NXelwv.

2. Matriote § mou Bploketal Se€id amd To dvopa povtéhou Tou Soundbar.

3. Matriote Surround Setup. EmAé€te Done agol cUpETe To nxeio otnv embuunTr| katevbuvon.
4. H olvdeon surround éxel OAOKANPWOEL.

Q Surround Setup
Drag speakers to the desired position.

s 1

ALBUMS »
4 w
. Samsung Soundbar
v Group }
ALL SPEAKERS ——
Surround Setup s

‘Samsung Soundbar

I [Samsung] R3 Rename
Surround L Surround R

v Avatpé€te oto eyxelp(dlo oto web yla mAnpo@opieg olveong HETA&L TnG TNAEGPAONC kat Tou surround.
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2YNAEXH MEZQ BLUETOOTH

Mmopeite va ouvdéoete ouokeur| Bluetooth oto Soundbar kat va amoAaloeTe HOUOIKH e OTEPEOPWVIKO X0
aocvupuaral

v Aev gival Suvatr| n ouvdeon moAWv cuokeuwv Bluetooth Tautodypova.

Yuokeun Bluetooth

1. TMatAote To Koupn( @ oTo TMAvw pépog Tou Soundbar 1 To koupni SOURCE oto TnAexelpIoTriplo yia va
em\é€ete BT.

2. Em\é€te To pevou Bluetooth otn cuokeur| Bluetooth pe tnv omoia 0éhete va ouvdebeite. (Avatpéte oto
eyxelpidlo xpriong g ocuokeur|g Bluetooth.)

3. EmAé€te "[Samsung] HW-Jxxxx" an6 tn Mota.

¢ Otav edpaiwdei n ouvdeon petagy Tou Soundbar kat TG ouokeung Bluetooth, otnv umpootivry 08évn Tou
Soundbar gugaviletal to privuua [Ovopa cuokevni¢ Bluetooth] — BT.

4. Avamapdyete HoUOIKr 0T ouvOESEPEVN CUOKELN.

[Xe mepimwon amotuyiag ouvdeong otn cuokeun Bluetooth / Edv amauteitat §ava avalntnon cvokeunc]

e Alaypdyte tn ouokeun "[Samsung] HW-Jxxxx" mou evtoniCel n cuokeur Bluetooth kat mpaypatonowriote
€avd avalritnon yia to Soundbar.

v Av oag {ntnBel 0 kwdikog PIN dtav mpaypatornoleite ouvSeon pe pia cuokeur Bluetooth, elcaydyete tov
Kwdikd <0000>.

Vv 2Tov Tpomo Aertoupylag ouvdeong Bluetooth, n olvdeon Bluetooth Siakdmtetal av n amdéotacn avdueoa oto
Soundbar kat n cuokeur Bluetooth umepPaivel Ta 10 pétpa.

v To olotnua Soundbar amevepyomoleital autépata petd and 15 Aemtd otnv katdotaon Ready.
v’ To Soundbar pmopel va pnv extelel owotd avalritnon fi ouvdeon Bluetooth, oti¢ akdAouBeg CUVBRKEC:
- Av umtapxel éva 1oxupo NAekTPIkd Tedio yOpw amd To cvotnua Soundbar.
- Av mpaypatomolnBel Tautdxpova (euEn moAamv cuokeuwv Bluetooth pe To clotnua Soundbar.
- Av n ouokeur| Bluetooth eival amevepyomoinuévn, Sev Bploketal otnv kKatdAnAn 8éon i SucAeroupye.

v HAextpovikég ouokevég evdéxetal va mpokaléoouv mapedBoAés. Alatnpeite pakpld and v kupla povada
Tou Soundbar GUOKEVEG TTOU SNUIOUPYOUV NAEKTPOUAYVNTIKE KOUATA, TT.X. GOUPVOL UIKPOKUUATWY,
aoUpUATEG CUOKEVEG LAN, KATT.

AnooUvdeon tou Soundbar ané Tn cuokeun-Bluetooth

Matrote To kouunt SOURCE tou thAexelplotnpiou A To koup .:E] OTO MAVW PEPOG TOU TIPOIGVTOG yia va
petaPeite anod ) Aerroupyia BT oe WA Aeitoupyia 1 yia va anevepyomnotioete To Soundbar.

o H ouvdedepévn ouokeur Bluetooth mepiuével éva GUYKEKPILEVO XPOVIKO SlaoTnua yia amdkplon amd To
ovotnua Soundbar kal, otn cuvéxela, TeppatiCel Tn olvSeon. (To xpovikd Sidotnua amoouvEeong evoéxeTtal
va Slagépel, avdhoya pe Tn ouokeur| Bluetooth.)
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2YNAEXH XE EZQTEPIKH XYXKEYH

Mmopeite va amoAauoeTe o amd EexwPIoTEG EEWTEPIKEG CUOKEVEC, OTIWG CUOKEVEG AVATIAPAYWYNG
BD/kovodheg maiviSImv/amokwdIkomoinTrig KA., cuvd£ovtdg Tig oto Soundbar.

E§wtepikn
GUOKEUR

KaAwdio HDMI
(8ev mapéxetan)

KoA@8to HDMI
(6ev mapéxetan)

Katw pépog Soundbar

1. Zuvdéote To kahwSlo HDMI (Gev mapéxetal), dmwe paivetal otny mapamdvw eikéva.

2. TMatAote To Koupn( @ oto emdvw pépog Tou Soundbar rj To koupni SOURCE 0T10 TNAEXEQIOTHPIO0 Yia va
emAé€eTe Tov TPOMO Aettoupyiac HDMI.

3. EpgaviCetai n évbei€n HOMI otnv 086vn Tou Soundbar kat akouyetal AX0G.
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ENHMEPQXH AOTZMIKOY

H Samsung evdéxetal va TpPoo@Epel EVNHEPWOELG
yld To UAIKOAOYIOHIKO cuoTrjpatog Tov Soundbar
oTo péNNOV.

Autopatn evnuépwon

H Aertoupyia autdpatng evnuépwong sivat
evepyornoinuévn oto Soundbar amd mEoemAoyH.
lvetal autdpatn avadiitnon kat eykatdotaon
EVNUEPWOEWV UAIKOAOYIOHIKOU 6Tav To Soundbar
ouvdéetal oto Internet, ave€aptnta and to av givat
EVEQYOTTOINUEVO N OXL.

v Ta va xpnotpomolrcel T Aerroupyla autdpatng
evnuépwaong, To Soundbar mpémel va givat
ouvdedepévo oto Aladiktuo. H ouvdeon Wi-Fi pe
10 Soundbar teppartiCetal av amocuvSedel To
kKahwdlo pevpatog 1y Siakorel n Tpopodoaia Tou.
Edv Siakomel n Tpopodoaia, evepyomoiote To
Soundbar kat cuvdéote To Eava.

Evnpépwon péow USB

Av TTPOOQEPETAL LA EVNUEPWON, UTTOPEITE Va
EVNUEPWOETE TO UNKOAOYIOUIKO ouvdéovTag pia
ouokeury USB otnv omoia eival amoBnkeupévn n
evnuépwon UAIKoAoylopikou otn Bupa USB Tou
Soundbar.

la mePIoodTEPES TANPOPOPIEG OXETIKA HE TN AfjPn
apxeiwv evnuépwong, petapelte otnv 10toceNida TG
Samsung Electronics (samsung.com/sec) =
avalntriote To dvopa Tou HoVTENOU = KATeBAOTE TO

UANIKOAOYIOHIKO amoé TNy avTioTolxn EmMAoyr OTo Pevoy

umooTHPIENG TTEAATWY. To dvoua TNG EMAOYNG Pmopel
va Slagépel.

ErKATAXTAZH THX BAZHX
2THPI=HX ZE TOIXO

Mpo@uAAa&elg OXETIKA LE TV
TomoBétnon

o EyKataoTote POVO O KATAKOPUPO TOIXO.

* Mnv eykaBiotdre to cvotnua Soundbar og Pépog
pe uPnAég Beppokpaoieg B/kat uypaoia.
Eykataotrote To clotnpa og otabepd Toixo mou
umopei va avté€el To BAapog g kuplag povadag
Tou Soundbar.

o ENéyEte TV avtoxn Tou Tolxou. Edv mpdkeital va
gykataotroete To cuotnua Soundbar oe Toixo mou
UMOPEL VA NV QVTEXEL TO BAPOG TNE KUPLAG
povadag Tou Soundbar, evioxUoTe Tov TofXo TPV
TNV eykataotaon. EQv kAt tétolo dev elval €QIKTO,
€YKATAOTAOTE TO oUOTNUA o€ GANO TolX0, O OToiog
elval apketa otabepde yia va avtéel o Bdpog g
KUplag povadag tou Soundbar.

* AyopdoTe Kal XpnOOMOIOTE TIG KATAMNAES Bibeg
OTEPEWONG Y AYKIOTPA YIa TO €(80G TOU TOlXOU TTOU
Slabétete (yupooavida, ykpo Umetédv, EVNO K.ATL).
Av eival Suvatdv, otepemote T Bidec otrping ota
otnplyuara Tou Tolxov.

o Ayopdorte TiG Bideg TomoBétnong otov Toixo
oUUPWVA PE TOV TUTTO Kal TO TTAXOG TOU TolXou
otov onoio Ba TomoBetrioete To Soundbar.

- Aldpetpog: M5
- Mrikog: Zuviotdtal prikog 35 mm 1 peyaAUtepo

o Suvdéote KaASIa amd TN PoVAda OTIG EEWTEPIKEC
OUOKEVEG TIPOTOU TNV EYKATAOTIOETE OTOV TOIXO.

® BeBaiwBeite 611 n povada eival amevepyomolinpévn
Kat amoouvdeSepévn TPV amod TNV EyKATaoTaon.
Y& avtiBetn mepintwon, unmopei va mpokAnBel
nAextponAnéia.

- 14 - EN\nvikd



1. TomoBetrote Tov 08nyd TomoBETNONG EMAVW OTNV
EMPAVELQ TOU TOIXOU.
o O 0dnyo¢ Tomobétnong mpémel va givat
0pIoVTIWHEVOC.
e Av n mAedpaon elval TomoBetnpévn otov
Tolxo, TomoBetiote 1o Soundbar TouAdxloTov
5 ekaTOOTd KATW amo Tnv TNAEGPAOT.

5 ekaTooTWV A
TIEPIOOATEPO

2. Xnuewwote T Béon 6mou Ba Tpunroouv ot Bideg
Tov TofX0 e éva PHOAUPL Kal, OTn CUVEXELD,
apalpéoTe Tov 08Nyo6 ToMoBETNONG. TN CUVEXELQ,
Slavoi€te omég yia TiG BidEC xpnolUomolwvTag pia
pUTN TPUTAVIOU KatdMnAou peyébouc.

3. Z1epewoTe KaAG To SIMAG YrooTrplypa Toixou
oTOoV TO{XO XPNOWOTOLWVTAG TIG KATAMNAES BideC
Kat €xovtag wg o8nyd Ta onUElwUéva onpeia.

4. TomoBetriote To Soundbar oto SimAd

YmooTtApiypa Toixou 6nwg @aivetat otny ekéva.

5. Eioayayete n Bida otepéwong Baong os k&be
omry otn Bdon Tou mPoidvTog. XPi€te kABe Bida
otepéwaong BANG yla VA OTEPEWOETE TO
Soundbar oto Sim\6 YrootrplyHa ToiXou.

v Mn otnpileote otnv tomoBetnuévn povada kat
QMmOPEVYETE TA XTUTINIATA A TIG TITWOELG TNG
povadag.

Vv 2TEPEWOTE KAAA TN povdada otov Toixo, yla va pnv
nécel. Eav n povada méoel, umopel va mpokaléoel
TpaAuHaTIopo 1 (nuid oTo TEOTGV.

v Edv TonoBetriote T povada o€ Toixo, mpooétTe
va pnv agrioete maidid va tpaprifouv kamolo amd
Ta KaAwdia ouvdeonc, KaBwe umopel va
TIPOKANBE( TTTWON TOU GUOTAUATOC.

v Ta Bértiotn anédoon katd Ty Tomobétnon otov
T0iX0, TOMOBETAOTE TO CUOTNUA NXElwY OE
anméotaon TOLAAXIOTOV 5 eKATOOTWY KATw amd
TNV TNAEOGPAON, €AV N TNAEGPaoN eival
TomoBeTnuévn otov Tofxo.

v Ta tn ikr) oag aopdhela, av Sev OTEPEWOETE TN
povada otov TolXo, TOMOBETHOTE TNV O€ ia
otaBepn, enimedn em@avela 6mou Sev UTAPXEL
mBavdtnTa mTwong g povadag.
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KOYMIIA KAI AEITOYPTIEX THAEXEIPIZTHPIOY

|

Elcaywyn pmatapiag ptv amoé tn Xprion tou
TnAexelplotnpiov

1. Xpnowomoliote éva KatdANAo VOUIoUA yla va TIEPIOTPEPETE
APIOTEPOOTPOPA TO KANUHHA TNG prataplag Tou TNAEXELPLOTNPIOL Kat
Va TO AQALPEDETE, OTIWE QalveTal oTnV MaPAKATw elKdva.

2. TomoBetjote pia pratapia Aibiov Twv 3 V. Alatnpefte Tov BeTIKO (+)
TOAO OTPAUEVO TTPOG Ta TTAvVW étav TomoBeTelte Tnv unatapia.
TomoBetrioTe To kdAUppa pmatapiag kat evbuypapuiote Ta onuadia 'e’
OMWG PaiveTal OTNV MAPAKATW EIKOVA.

3. Xpnolyomolrote éva KatdANAo VOUIoHA Yia VA TIEPIOTPEPETE
6e€160TPOPA TO KAAUPWA Pmatapiag Tou TNAExEIpLoTnPiou péxpt To
Téppa ™G Sladpopric Tou, WOTE Va TO OTEPEWTETE 0T Béon Tou.

=
@ j—
F 2
.

=| &

<K =00 DA

§

SO BNE @ B8

—_—
( “SOUND|| (te)) | SOUND
EFFECT' SOUND  CONTROL

(rim——
STREMMNG Wooren | #mmec

Evepyomoinon kai amevepyomnoinon touv Soundbar.

=
G

Tpogobdooia

Matrote yia va emAéEeTe pia myry ou eivat ouvdedepévn oto Soundbar.

w
o
=
==
Q
rm

SOURCE

Mpoowpwvédg oplopde NG évtaong oe 0.
Matriote Eavd yia akbpwon.

)
Q

Ziyaon

Mpocappoyr TnG évtaong rxou tng Jovadag.

N
le<F

‘Evtaon rfxov
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E 00 Matrote To koupni I yia va SIakOPeTe TPOoWEIVA TNV AVATIAPAYWYT| EVOG
., | koppaTiov.
Ava;z;:jo;ywyn/ Matriote Eavd To kKoupri Ml yia va CUVEXIOETE TV avamapaywyr ToU EMAeYUEVOU
n KOPHATIOU.
] Erhoyr) Tou emdpevou apxelou.
Mapdhewpn mpog
TO EUTTPOG
< EmAoyr| Tou mponyoupevou apxeiou.
Mapdhewpn mpog
Ta miow
@ H Aertoupyla emavdAnyng eival Siabéoiun pévo Katd Tnv avamapaywyr JOoUsIKNG amd ta
Tpayoudia Tou TNAeQwvou 1y and To DMS g epappoyrc Samsung Multiroom.
EmavaAnyn e OFF-REPEAT : AkOpwon TG emavaiapBavopevng avamapaywync.
¢ TRACK-REPEAT : Enavahaupavépevn avamapaywyr] evog Kopuatiou.
o ALL-REPEAT : EmavahapBavépevn avamapaywyr OAwY Twv KOPHATIWY.
E o H Aerroupyia rixou surround mpooBétel BABog kat pla aiobnon xwpeou otov fixo.

SOUND

‘Hyo¢ surround

Ortav matdate autd to koupni, evaldooetal Sladoxika n ON kai n OFF tng
Aerroupylac.

SOUND \
CONTROL

SOUND
CONTROL

Mmopeite va eniné€ete petafy Twv TREBLE, BASS kat AUDIO SYNC.

o [a va eNéyéete TV évtaon tou rfixou mpiuwv 1| umdowv, eniééte TREBLE n
BASS otig puBuioeIC fixou Kal, OTn CUVEXELD, TTPOCAPPOOTE TV €VTacn OE pia
T petadl -3 ~ +3 xpnowonolvTag ta kouvumd 1K, OO0 .

¢ Av 10 Biveo TG TNAedpaong Sev ouyxpoviletal pe Tov rxo Tou Soundbar, em\éETe
AUDIO SYNC orig puBuioelc rixou Kal, 0Tn ouvéxela, pubuioTe Ty kabuotépnon fixou
o€ pla Tir petagy 0 ~ 300 millisecond xpnotpomolvTag Ta kouumd 0, B0,

28
mS
:

o=
g

SOUND EFFECT

Mmopeite va emié€ete amd 6 Aerroupyieg rixou: STANDARD, MUSIC,
CLEAR VOICE, SPORTS, MOVIE, kat NIGHT.

v’ Tponog Aertoupyiag NIGHT
Otav aMalete kavahl fj Tyr LOUGIKG, N Slagopd évtaong petadl Twv
SIaQOPETIKWV 1066wV POVGIKAC TPooapp6leTal QUTOPATA WOTE va gival
KAatdMnAn yla akpéaon.

Aryneet '

Mmopeite va evepYOTIOINOETE 1 VA AITEVEPYOTIOINOETE TIG Aetoupyleg Anynet+ kat Auto
Power Link. Ot Aertoupyiec Anynet+ kai Auto Power Link eival S1aBéotpieg evaag,

o Anynet+: av eival ouvdedepéva péow kahwdiov HDMI, pmopeite va ehéyéete To

Anynet+ Soundbar pe To TNAEXEIPIOTHPLO pIag TNAedpaong Samsung.
o Auto Power Link: To Soundbar evepyomoleital autépata 6tav eVEPYOToLETal pia
Aedpaon mou elval ouvSedepévn Péow OMTIKAG El0650U.
Im — Mmopeite va mTpooapUOOETE TNV évtaon fXOU TOU UTIOYOUQEP OF TIUEG ETASY
WOOFER -12-6 ~ +6.
WOOFER

a
==
=
g=
]

=

STREAMING
MUSIC

Mrmopeite va amoAavoete Sladiktuakd padidewvo péow NG Asitoupylag porg
HOUOIKAC. Mmopelte va emNEEETe Tov eMBUUNTO OTABUG amd 3 TIPOETAEYHEVOUG
Sladiktuakoug padloguwvikolg otabpouc. Ma va xpnollomotoeTe Tn Asitoupyia
PONG HOUOIKAG, Ba mpémel va ouvdéoete To Soundbar og éva biktuo.
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ANTIMETQMNIZH
MPOBAHMATQN

Mpotou {ntrioete BonBela, eNéyEte Ta MAPAKATW.

H povada dev avaper.

To kaA®dio pevpatog eival ouvdedepévo otnv
npia;
© YuvbéaTe To QI Tpopodoaiag otnv mpida.

Kamnola Aeitoupyia Sev evepyomolgital pe To
TIATNHA TOU AVTIOTOi{XOU KOUUTIOU.

YTIAPXEL OTATIKOG NAEKTPIOUOG OTO XWPO;
o Anoouvééate To @I¢ Tpo@odoaoiag kal ouvdéaTe
TO TIAAL

Aev mapdayetat RXoG.

AvaBoofrvel n kokkivn Auxvia LED oto
urroyoU@ep Kat SV akoUyeTal XOG and To
uTIoYoUEP.

To mP&PBANUa autd pmopel va TpokUYeL dtav To

subwoofer Sev eival ouvdedepévo otnv Kipla

povéada tou Soundbar.

© AOKIUAOTE va OUVEETETE Kal AN TO UTTOYOUQEQ.
Avatpé€te otn oehida 5.

To unoyougep Bovilel kau Soveitat aiGONTA.

Aokipdote va puBpioete tn d6vnon Tou umoyoUPep.

© Matrote to koupni WOOFER oto
TNAEXEIPIOTAPIO YIa va PUBHICETE TNV TIWr TOU
(ueTaly -12, -6 ~ +6).

AAEIA

Efvat evepyomoinuévn n Aettoupyia ofyaong;

© MatroTe 10 Koupmi tZ (Xfyaon) yia va akupwoete
N Aertoupyia.

Etval n évtaon tou Axou pubpiopévn oto eAaKIoTO

entnedo;

© INpooapudoTe TNV €viaon rxou.

To tnAexelpiotriplo Sev Aeitouvpyei.

‘Exel e€avtAnOel n pmatapia;

© NTIKOTQOTACTE TNV PE Kavoupyla pmatapia

MAnwe n amdotacn Peta&l Tou TAEXEIPIOTNPIOL Kal

NG Kuplag povadag Tou Soundbar eivat TOAD peyaAn;

2 METAKIVAOTE TO TNAEXEIPIOTAPIO TTIO KOVTA OTNV
KUpla povada tou Soundbar.

H ektéAeon tng Aertoupyiag TV SoundConnect
(Cev€n TnAedpaONC) AMETUXE.

H tnAedpaor| oag umootnpilel Tn Aertoupyia

TV SoundConnect;

© H Aerroupyia TV SoundConnect unootnpiletal
amd oplopéveg TNAEOPATEIG Samsung TTou
Kukho@opnoav Petd 1o 2012. ENéyEte TV
TnAedpaor| oag yla va Seite av umootnpilel T
Aerroupyia TV SoundConnect.

Al0BETEL N TNAEOPACT| GAG TNV TIO TPOCPATN

¢k&00n UNKOAOYIOUIKOU;

© EvnuEPWOTE TO UNKONOYIOHIKS TNG TNAEOPAONC
0ag otnV Mo mPGoPATN €KSOOT.

MPOKUTTEL KATTOI0 OQANUA KATA TN oUVOEDN;

© EMKOWVWVAOTE E TO KEVTPO EEUTTNPETNONG TNG
Samsung.

© Exteléote emavagopd tou TV SoundConnect kat
ouvdéate To £avd. Ma emava@opd NG oUVEEoNG
TV SoundConnect, matriote mapatetapéva 1o
koupr{ Ml yia 5 Seutepoienta.

]

DOLBY
AUDIO

Manufactured under licence from Dolby
Laboratories. Dolby, Dolby Audio and the double-D
symbol are trademarks of Dolby Laboratories.

=
2.0 Channel

lMa Tig eupeotteyviec DTS, avatpéfte otn
Sladiktuakn TomoBeoia http://patents.dts.com.
Kataokevaletal katomy adeiag and m DTS
Licensing Limited. H ovopacia DTS, to avtiotolxo
oVpBoAo kat n ovopacia DTS padi pe To cupBoro
elval onata karateBévta kat 1o DTS 2.0 Channel
elval epmopikoé orpa g DTS, Inc. © DTS, Inc. Me
™V EMEVAAEN TAVTOC SIKAIWUATOC,

Hoimi

O1 enwvupiec HOMI, HDMI High-Definition
Multimedia Interface kat To Aoyétuno HDMI eival
EUMOPIKA oruata i orjuata katateBévta tng HDMI
Licensing LLC otig H.M.A. kat dAeC Xwpeg.

=) Spotify:

-18

To Noylopiko Spotify Siémetal and Ti¢ ddeleg
XPNoNg Tpitwy, mou umdpyouy e8w:
www.spotify.com/connect/third-party-licenses.
T'a mePIoodTEPES TTANPOPOPIES OXETIKA HIE TO
Spotify Connect, emokepbeite T SievBuvon
www.spotify.com/connect
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EIAOMOIHZH A TIZ AAEIEX XPHZHZ AOTIZMIKOY
ANOIXTOY KQAIKA

l'a ePIO0STEPES TTANPOPOPIEG OXETIKA LIE TIC AVOIXTEG TTNYEC TIOU XPNOILIOTOIOUVTAl OE AUTS TO TIPOIOV,
emoke@Befte T Sladiktuakr| TomoBeaia: http://opensource.samsung.com

2HMANTIKH ZHMEIQXH ZXETIKA ME TO ZEPBIZ

o Q1 elkdveg Tou UTIGpYoUV O AUTO TO eyXElPISIo xpriong mapéxovtal pdvo yla avagopd kat evaéxetal va
SlaQépPouV O OXEON UE TNV TIPAYHATIKY) EUPAVION TOU TTPOIGVTOG.

o Evdéyetal va umapEel Xpéwon yia SIaXEIPIOTIKES SAMAVES O TEPIMTWON Tou cUPBE( éva amod Ta mapakdTw:
a. av KAnBel évag Texvikds katdmy arripatodg oag, Xwplc va SiamotwOel kdmolo eAattwpa oto mpoidv (SnAadnh
av apehnoate va SlaBacete autd To eyxepidlo xprionc).
b. av mpooKop(oETe TN povada o€ éva KEVTPO EMIOKEUWY, XWPIC va SlamotwBel kamolo eNdTtwua oto mPoidv
(6nhadn av aperoate va SlaBAoETe autod To eyxelpidlo Xpriong).

* Oa evnuepwBElTe yia To akpIBEC MOoo QUTAC TNG XPEwaong TPV amd Tnv mpayuatonoinon omolacSAmoTe
epyaoiag 1y kat' olkov emiokeyng.

MPOAIATPAQEX

Kupia povada tou Soundbar | 2,7 kg

Bapoc Ynoyougep

(PS-WJB500R / PS-WJ6501R) | &8 K9

Kopia povada tou Soundbar | 1078,0 x 47,5 x 129,0 mm

FENIKA Alaotdoelg
(MxYxB) Ynoyougep

(PS-WJB500R / PS-WJ6501R) | +°20 %3350 x154,0 mm

Oeppokpacia Asttoupyiag +5°C éwg +35°C

Yypaaia Aeitoupyiag 10 % éwg 75 %

Kopia povada tou Soundbar | 22W x 6, 4 OHM, THD<10%

OvopaoTIKA TR
1oxU0g €€6dou | YrmoyoUgep
(PS-WJ6500R / PS-WJ6501R)

ENIZXYTHZ
168W, 3 OHM, THD<10%

o QOvopaoTikr Tiury mpodiaypagn
- H oxediaon, ol mpodiaypa@éc kai n 086vn epappoywy UMOKEVTAL o€ aAayEg Xwplg mpogidomoinon.

- H etaipeia Samsung Electronics Co., Ltd em@uldooetal Tou SIKaPATOg va TPomomolel TIC TpodlaypapEg
Xwplig eldomoinon.

- OtTipég Bapoug kat MAEUPWV gival Katd mpooéyylon.

- Tla mEPIOoOTEPES TANPOPOPIES OXETIKA LE TNV TPOPOS0GIA KAl TNV KATAVANWGN EVEQYELAS, AVATPELTE OTNV
€TIKETA OV BplokeTal mvw oto Tpoidv. (Etiketa : Kdtw pépog tne Kuplag povadag Tou Soundbar)
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Mpoooyxn : To mpoidv Ba emavekKivnOei autopata av EVEPYOTIOICETE/ATIEVEPYOTTOIOETE TO
Wi-Fi/Ethernet.

ZuVOoAIKN KatavaAwan 1oxVog o€
kardotaon avapovig (W) (OAeg ot Bvpeg | 2,7W
SIKTUOU O€ KATAOTACN EVEPYOTIOINONC)

MéBobocg Matote o kouuni Wi-Fi SETUP oto mpoidv eni 30 SeutepdAenta

AT amevepyonoinong BUpag | yia va evepyomolroete/anevepyomotfioete To Wi-Fi/Ethernet.

MéBobog Matote 1o kKoupn{ SPK ADD oto mpoidv eni 30 SeutepOlemTta

e amevepyonoinong BUpag | yia va evepyomolioete/amevepyomoloeTe To Bluetooth.

AcUppata povtéha (cupmepihappavouévwy Twv cuxvotitwy 5,15 GHz - 5,35 GHz)

* Me v mapovoa, n Samsung Electronics SnAwvel 6Tt autdg o eEomAIopdg MAnpof TIg
ouoIWSEIC anaITACEL Kal TIG AoUéG OxeTIKES Slatdéelc Tng Odnyiag 1999/5/EK.
Mmopeite va Bpeite Tnv mpwtdtunn Andwon cuppdpewong otn SladIkTuakr
TomoBeoia http://www.samsung.com, petaBaivovtag oto Yrmootpin > Avalitnon
UTTOOTAPIENG TTPOIOVTOC Kal EI0AYOVTAC TO dvopa HOVTENOU.
Autdg o e€onhiopdg pmopel va xpnolomoinBel oe OAeg TG XWpeg TG E.E.
AUTOC 0 €€0TAIOUOC UMOPE va Xpnolomoindel HOvo 0 ECWTEPIKOUC XWEOUG.

Acvuppata povtéla (e§aipoupévwv Twv cuxvotitwy 5,15 GHz - 5,35 GHz)

* Me tnv mapovoa, n Samsung Electronics dnAwvel 6Tt autdg o e€omAIoAS MANPO!{ TIG oUCIWSELG
AMAITACELG KAl TIG AOUTEG OXETIKEG Slatdéelg Tng Odnyiag 1999/5/EK.
Mmopette va Bpette Tv mpwtdtunn Adwon cuppdpewong otn Siadiktuakr Tomobeoia
http://www.samsung.com, petapaivovtag oto Ymootipi§n > Avalfitnon umootrpiéng
TIPOIOVTOC Kal EI0AYOVTAG TO SVOHA LIOVTENOU.
AuTOC 0 e€omAopdG Umopel va xpnoluomoinBel og g TiG xwpeg TG E.E.

[Zwot anéppiyn TwV Pmatapiwv autod Tou mPoiovoc]

(loxver o€ XwpeC e Eexwplotd ouoTpaTa oulloync)

Autd n emorjuaven ndve ot pnarapia, 1o yyelpidio i T ouokeuaoia umodeikviel OTt ol matapieg autol Tou mpoidvtog dev mpémel va amoppimovtal
padi pe dMa owiakd amoppippata oto téhog Tov kikhou (wr Toug. Omov umdpyouv, Ta xnuika odpBora Hg, Cd i Pb umodeviouv 6l n pmatapia
mepiéxel udpapyupo, kAo 1 poNuPSo mvw and Ta entmeda avagopds T Eupwnaikiis 0dnyiag 2006/66.

Av o1 pmarapieg dev amoppipBolv oword, autég ot ovoieg eviéyetal va mpokahéoouv Bhaepés auvéneles oty avBpamvn vyela 1 To mepiBdMov.
Napakahobpie SlaywpiCete ¢ pmatapiec and GMoug TOMoug amoppIPATLY Kat avaKUKAGVETE Tig éow Tou Tomikol aag, dwpedv ouotiuiatog
avakdkAwonG PMaTaplav, yia Ty mpoaTaoia Twv QUOIKGY Mépwv Kat TV mpodBnan T enavaypnatponoinang UNK@v.

(loxver o€ Xwpeg Pe Eexwprota ouotApata oulloync)

Autd 1o orfpla mov epgaviCetat endvw ato Mpaidv, oTa e§apTaTd Tou 1 ota eyyelpidia mou To ouvodebou, umodeikviel 6TL To POV Kal T
nAektpovikd Tou e§aptipiata (m.y. poptiotr, akouoTikd, kahwdio USB) dev Ba mpénet va pimovrat padi e Ta undhomma oikiakd anoppipipata petd o
Téhog Tou Kikhou {wiic Toug. Mpoketpiévou va amogeuyBolv evdeyopeves Bhapepéc ouvéneles oto mepiBaMov 1 Ty uyeia eariag e avegéheykmg
81d6eon amopppdtw, oag mapakalolpe va dlaywpioete autd Ta mpoidvia amd GNoug ToMoug amoppiLHIATWY Kat va Ta avakuKAOOETE, WOTE va
BonBriaete oty Biwatpn emavaypnoiomoinon Twv VAK@V mopwV.

ﬁ Twotr Amdppipn avtol Tou Mpoidvrog (AmoBAnta HAektpikod & HAextpovikou ESomhiopiov)
]

Ot otkiakof ypritec Ba mpémel va é\Bouv o emkowwvia efte (e To katdotnpa am’” Gmov ayopacav autd To mpoidy, efte e TS katd Témoug umpeoieg,
TIPOKELLIEVOU va TANpogopnBoly Tig NeMTOpIEpELES OXETIKA Lie Tov TTO Kal Tov Tpomo e Tov omofo Lmopodv va Swoouv autd Ta mpoivia yia aogah
mpog To mepiBaNov avakdkAwon.

O emyelprioeic-xrjotec Ba mpénel va éNBouv oe emagr pe Tov mpopnBeuts Toug Kat va ehéyEouv Toug Gpoug kat Tig mpotmoBéaeig Tou oupBoaiou
ayopdg. Autd To mpoidv Kai Ta nhektpovikd Tou e§aptriata dev Ba mpémet va avapyviovtat pe dMa ouvnBiopéva amoppippata mpog S1dBean.

Ta minpogopiec oxettkd pe Tig deapledoeic T Samsung avagopikd e T mpootaoia Tou mepIBAMOVIO Kat TIC KQVOVIOTIKES UMOXPEDOES TIOU APOPODV TA GUYKEKPIIEVA
mpoiovta m.y. REACH, emokegBeite v nhektpovikij diebBuvan: samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html

- 20 - EN\nvika



BIZTONSAGI OVINTEZKEDESEK

BIZTONSAGI ELOIRASOK

AZ ARAMUTES VESZFLYENEK ELKERULESE ERDEKFBEN NE VEGYE LE A KESZULEK BURKOLATAT.
A KESZULEK BELSEJEBEN NINCSEN OLYAN ALKATRESZ, AMELYET HAZILAG LEHETNE JAVITANI
A KESZULEK JAVITASAT BiZzA SZAKEMBERRE.

A szimbolum azt jelzi, hogy nagyfeszliltség van

részéhez.

FESZULTSEG ALA TT! NE

NYISSA K | A BURKOLATOT!

Ez a szimbdlum azt jelzi, hogy a készlilékhez a
kezelésre és karbantartasra vonatkozd fontos
dokumentaciokat mellékeltiink.

jelen a készulék belsejében. Veszélyes
hozzaérni a készllék belsejének barmely

Il. osztalyd termék: Ez a szimbolum azt jelzi, hogy nincs szlikség biztonsagi elektromos
foldelésre.

Valtakozé aramu feszlltség : Ez a szimbolum azt jelzi, hogy a vele jeldlt névieges feszlltség
véltakozé arama.

Egyenaramu feszlltség : Ez a szimbolum azt jelzi, hogy a vele jeldlt névleges feszliltség
egyenaramu.

Vigyézat! Olvassa el a hasznalati utasitasokat: Ez a szimbolum arra hivja fel a figyelmet, hogy el
kell olvasni a felhasznaldi kézikdnyv biztonsagra vonatkozé tudnivaloit.

= i

FIGYELMEZTETES : A t{iz és dram(ités veszélyének elkertilése érdekében ne tegye ki a késziiléket
csapadéknak, nedvességnek.

FIGYELEM : AZ ARAMUTES ELKERULESE ERDEKEBEN A HALOZATI CSATLAKOZOT TELJESEN TOLJA BE
A CSATLAKOZOALJZATBA.

e Ezt a berendezést mindig véltdaramu alizathoz csatlakoztassa védbvezeték csatlakozassal.

o A berendezés halozatrél vald levalasztasahoz, a dugét ki kell hiizni a halozati alizatbdl, ezért a halozati
dugénak barmikor hasznalatra készen kell allni.

FIGYELEM

¢ Ne tegye ki a készlléket csepegd vagy felcsapddo viznek. Ne helyezzen vizzel teli edényeket, példaul vazat a
készulékre.

¢ Kapcsolja ki a teliesen a készlléket és hlizza ki a konnektorbodl. Ezért a tapkabel dugdjanak mindig kénnyen
elérhetdnek kell lennie.
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BIZTONSAGI OVINTEZKEDESEK

1.

Ellenérizze, hogy a haztartasban rendelkezésre alld tapfesziltség megegyezik a készilék hatuljan
feltlintetettel. Helyezze el a készlléket vizszintesen megfeleld fellletre (butorra), €s hagyjon mellette elegend®
helyet a szell6zéshez 7~10 cm. Ne takarja le a szellézényilasokat. Ne helyezze a készléket erbsitére vagy
egyeéb készUlékre, amely melegedhet. A készllék folyamatos haszndlatra készilt. A készulék
dramtalanitasahoz hlizza ki a csatlakozét a konnektorbdl. Aramtalanitsa a készUiléket, ha hosszabb ideig nem
hasznalja.

. Vihar alatt hiizza ki a dugdt a konnektorbdl.

A villamok miatt keletkezd feszliltséglokések tonkretehetik a készUléket.

. Ne tegye ki a készuléket kdzvetlen napfénynek vagy héforrasnak. Ez tiimelegedéshez és meghibasodashoz

vezethet.

. Tartsa tavol a készlléket a nedvességtdl (vizzel teli vaza) és a tllzott hétdl (pl. radiator), illetve az erés

magneses vagy elektromos mezét gerjeszté eszkdzoktdl. Meghibasodas esetén hizza ki a dugét a
konnektorbdl. A termék nem ipari hasznélatra készUlt. Csak személyes hasznalatra tervezték. Ha hideg
kornyezetbdl meleg kornyezetbe viszi, paralecsapddas keletkezhet. Ha télen szallitjia a készUléket, varjon kb.
2 Orét, amig a készUlék atveszi a szobahémeérsékletet.

. A készllék altal hasznalt elemek kornyezetre karos vegyi anyagokat tartalmaznak. Ne dobja az elemeket a

haztartasi szemétbe. Az elemeket ne dobja tlizbe. Ne zarja rovidre, szerelie szét vagy melegitse tul az
elemeket. Az akkumulator nem megfeleléen végzett cseréje robbanast okozhat. Csak azonos vagy
egyenérték tipusura cserélje.

A VIGYAZAT, NE NYELJE LE AZ ELEMET, VEGYI BELSO SERULEST OKOZ.

[A mellékelt taviranyitd] Ez a termék egy gombelemet tartalmaz. A gombelem a lenyelése esetén sulyos belsd
serliléseket okoz 2 6ran bellll, és halahoz is vezethet. Tartsa az Uj és a hasznalt elemeket gyermekektdl tavol. Ha az
elemtartd nem zarhaté be megfeleléen, hagyja abba az eszkdz hasznélatéat, és tartsa gyermekektol tavol. Ha Ugy
gondolja, lenyelték az elemet, azonnal forduljon orvoshoz.
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A RESZEGYSEGEK ELLENORZESE

Soundbar Kézponti Egység o
QL =
@ AC/DC adapter © Tapkabel

Mélyhangsugarzé Taviranyité / Elem

© Tapkabel

v A csatlakoztatashoz Cat 7(*STP tipust) kabelt hasznaljon.
* Arnyékolt sodrott kabel

CSATLAKOZAS AZ ELEKTROMOS HALOZATHOZ

Hasznalja a részegységeket (@, @, @) a tapforrasok csatlakoztatasahoz, az alabbi sorrendben:
Mélyhangsugarzé — Soundbar Kézponti Egység

v’ Az dramellatassal és enegriafelnasznalassal kapcsolatos tovabbi informécidért olvassa el a terméken talalhatéd
cimkét. (Cimke : Soundbar Kézponti Egység alja)

A Mélysugarzé A Soundbar kézponti egységének
Hatoldala hatoldala
- il
@ Tapkabel
4 : DC1ay  © AC/DC adapter
Csatlakozas az elektromos (Tapfesziiliség
halézathoz csatlakoz6)

v’ Gy6z6djdn meg arrdl, hogy az AC/DC adapter vizszintesen helyezkedik-e el egy asztalon vagy a padion.
Ha az AC/DC adaptert Ugy helyezi el, hogy a levegdben 16g, és az AC vezeték felfelé néz, akkor viz vagy
egyéb idegen anyagok juthatnak be az adapterbe, és ez az adapter hibas mikodéséhez vezethet.
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A MELYSUGARZO CSATLAKOZTATASA A SOUNDBAR
KOZPONTI EGYSEGHEZ

Gazdag mély hangokat és jobb mindségli hangzast élvezhet, ha a mélysugarzot a Soundbar kézponti egységgel
koti dssze.

Soundbar Kézponti Egység

| {(Of==—=0))

Mélyhangsugarzé

©

A Soundbar kdzponti egységnek és a mélysugarzénak automatikusan kapcsolodnia kell (vezeték nélkil), ha a

Soundbar kdzponti egység és a mélysugarzo be van kapcsolva. Ha létrejott az automatikus kapcsolddas, a

mélysugarzo elblapjan talalhatd kék jelzéfény abbahagyja a villogast és folyamatosan kéken vilégit.

v Ha a mélysugarzo elélapjan a jelzéfény pirosan vilagit vagy kéken villog, akkor a mélysugarzé nem
kapcsolodott automatikusan. Ebben az esetben a kézi csatlakoztatéashoz kévesse az alabbi utasitasokat.

v Fontos: Mielbtt hozzakezd, tegyen elemet a tavvezérldbe. Errdl a 16. oldalon olvashat bévebben.

1. Csatlakoztassa a Soundbar kdzponti egység és a mélysugarzé haldzati vezetékét a fali csatlakozodaljzatba.

2. Nyomja le a subwoofer hatuljan az ID SET gombot 5 masodpercre. A mélyhangsugarzé elején elalszik a
piros kijelz6 és a kék kezd el gyorsan villogni.

3. Tartsa lenyomva a taviranyitd tZ gombjat 5 masodpercig, amig a Soundbar kdzponti egyseég Kl allasban van.
4. A Soundbar kdzponti egység kijelzéjéen révid idére megjelenik, majd eltlnik az ID SET tzenet.

5. Amig a mélysugérzo jelzéfénye kéken villog, a Soundbar kdzponti egységének bekapcsolasdhoz nyomja
meg a tavvezérlén vagy a Soundbar kdzponti egységének tetején taldlhatd (') gombot.

6. A kapcsolodas akkor fejezddik be, ha a mélysugérzo eléapjan talalhatd kek jelz6fény abbahagyja a villogast
és folyamatosan vilagit.

v Amennyiben nem sikerUl a kapcsolédasi eljaras, a kék kijelz6 folyamatosan villog. Ugorjon a 2. Iépésre,é
sprébalia meg Ujra.
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CSATLAKOZTATAS A TELEViZIOHOZ

Elvezze a televizié hangzasat, miutan a Soundbart vezetékkel, vagy a nélkil csatlakoztatta a televiziohoz.

v Fontos: Mielétt hozzakezd, tegyen elemet a tavvezérlébe. Errél a 16. oldalon olvashat bévebben.

1. médszer Csatlakozas kabellel

Ellendérizze a HDMI OUT
(TV-ARC) portot a Soundbar

kézponti egységen. Soundbar

HDMI kabel

(nincs mellékelve)

A Soundbar alulnézete

Ellenérizze a (TV-ARC) kapcsolatot
a TV HDMI IN portjan.

1. Csatlakoztassa a HDMI kébelt (nincs mellékelve) a fenti dbra szerint.
2. ATV ARC felirat jelenik meg a készUlék kijelzéjén és hallhatd a TV hangja.

v Ha a televizié hangja nem hallhaté, nyomja meg a Soundbar tetején talalhatd @ gombot vagy a tavvezérld
SOURCE gombjat, és a Soundbar kdzponti egységének kijelzéjén vélassza a D.IN médot. Ezutan a D.IN méd
TV ARC mddra valt és a televizié hangja hallhaté lesz.

v Ha a Soundbar kdzponti egységének kijelzéje nem valt TV ARC allasra, ellenérizze a kébelek csatlakozasat.
v’ Kényelmesen vezérelheti a Soundbar hangerejét és kikapcsolasat.
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2. médszer TV SoundConnect (Samsung televizioval t6rténd
6sszekapcsolas Bluetooth kapcsolaton keresztiil)

1. Kapcsolja be a Samsung televiziot és a Soundbart.

2. A Soundbar kijelzéjén valassza ki a TV médot a Soundbar tetején 1évé @ gomb megnyomaésaval, vagy a
tavvezérlén talalhaté SOURCE gombbal. (A médok a kdvetkezd sorrendben jelennek meg: D.IN — AUX —
HDMI — BT — TV,

3. Ha alenti kapcsolodasi Uizenet megjelenik a televizié képernydjén, valassza ki a <lgen> lehetéséget a
tavvezérlé segitségével.

A rendszer Samsung audioeszkdzt
talalt. Szeretné a TV
hangjat ezen az eszkézon
keresztUl hallani?

Vélassza az <lgen> lehetdséget a TV taviranyitéja segitségével.

4. A Soundbarbdl a televizid hangja lesz hallhaté.

v/ Ha a TV SoundConnect csatlakozasi folyamat nem sikertl, akkor lépjen a SoundConnect,Iehetéségre a
televizi6 Hang menUijében, valassza az Uj eszk6z hozzdadasa lehetdséget, és dlitsa az Uj eszkoz
hozzaadasa opciét BE értékre. Ezt kdvetden probélja meg Ujra.

v’ Ha a TV SoundConnect funkcion keresztll csatlakoztatta a televiziét a Soundbarhoz, a Soundbar vagy a
televizié tavvezérléjével kényelmesen szabalyozhatja a hanger6t.

v A TV SoundConnect (SoundShare) funkcio csak a 2012 6ta megjelent Samsung TV-kben talalhaté meg.

v/ Amennyiben szeretné megsziintetni a TV-vel létrejétt kapcsolatot, és egy Uj kapcsolatot szertne létrehozni
egy masik TV-vel, nyomja le a taviranyité M1 gombjat legalabb 5 masodpercre.

v’ TV SoundConnect mddban a Soundbar nem pérosithaté masik Bluetooth eszkdzzel.

v’ Ne helyezzen elektromos eszkdzOket vagy fémtargyakat a készllék tetejére.
pl. vezetékes/vezeték nélklli router, set-top box, vagy modem.

v Ha a készlléket a talajra helyezi, akkor ez csOkkentheti a vezeték nélkili haldzat teliesitményét, a talaj
anyagatdl figgden.
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3. modszer Csatlakoztatas vezeték nélkili hal6zathoz

A Samsung Multiroom alkalmazas telepitése és vezeték nélkili csatlakoztatas

A Samsung Multiroom alkalmazas elsd izben térténd
telepitéséhez kdvesse az aldbbi lépéseket.

1. Nyomja le és 1 méasodpercnél tovabb tartsa nyomva a
Soundbar hatoldalan talalhatd SPK ADD gombot.

e Ertesitési hang szélal meg, és az “ADD SPEAKER”
Uzenet jelenik meg a Soundbar kdzponti egységén.
Ezt kdvetbéen a “WIFI READY” izenet jelenik meg,
amikor a kapcsolddasi készenlét méd aktivalddik.

2. Csatlakoztassa az okoseszkdzt (okostelefon, tablagép
sth.) a vezeték nélkuli routerhez.

&)

Internet Vezeték nélkiili Gtvalasztoé Okoseszkoz

3. Telepitse a Samsung Multiroom alkalmazast az okoseszkdzére (okostelefon, tablagép, stb.).

4. Inditsa el a Samsung Multiroom alkalmazast.

Getiton Available on the
L,oo«gk play ' App Store

Android

Samsung Multiroom alkalmazas

5. Végezze el a kezdeti beallitasokat a képernyén megjelend utasitasokat kovetve.

WELCOME VégeZZe el a kezdeti FOUND YOUR SPEAKER.
A1+4 Enter the password for ****, Tap Select
WIRELESS M beallltaSOKat a_ Wi-Fi if you want to connect to a different
Samsung Multiroom network.
képernyén megjelend ...
utasitasokat kovetve. .
NEW SETUP > 3
Areyousettingup for the firsttime? Make At } """""
sure your speaker is plugged in and is close to
the router before you start.

EXISTING SETUP

Do you already have a Samsung wireless
speaker set up?

Kezdodképernyd Jelsz6 beirdsa a vezeték
nélkiili routerhez

NOW CONNECTED

J

Your speaker is now connected.

Would you like to find other speakers connected
to the same network?

No Yes

A hangszoro
csatlakoztatasa
befejez6dott

Vv Irja be a vezeték nélkilli router jelszavat, hogy a Soundbar csatlakoztathatd legyen egy vezeték nélkuli

halbzathoz a Samsung Multiroom alkalmazason keresztil.

v Ha a vezeték nélkili routernek nincs jelszava, a kezdeti bedllitasok a jelszé beirasa nélkil elvégezhetdk.
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A Soundbar hozzaadasa meglévé Multiroom audio rendszerhez

Ha a Samsung Multiroom alkalmazas mar telepitve van egyéb
Multiroom alkalmazéssal térténd hasznalathoz, akkor kévesse
ezeket a lépéseket a Soundbar hozzaadasahoz.
1. Nyomja le és 1 masodpercnél tovabb tartsa nyomva a
Soundbar hétoldalan talalhaté SPK ADD gombot.
e Ertesitési hang szolal meg, és az “ADD SPEAKER”
Uzenet jelenik meg a Soundbar kdzponti egységén.
Ezt kbvetben a “WIFI READY” Uizenet jelenik meg,
amikor a kapcsolodasi készenlét méd aktivalodik.

2. Csatlakoztassa az okoseszkdzt (okostelefon, tablagép stb.) a vezeték nélkUli routerhez.

Internet

A Soundbar hatulnézete

~
>

Vezeték nélkili utvalaszto Okoseszk6z
3. Inditsa el a Samsung Multiroom alkalmazast.

4. Erintse meg a = lehet6séget az dsszes hangszdrd listajanak megtekintéséhez.

5. Vélassza ki az More > Add New Speaker lehetéséget az alkalmazasban, majd kdvesse a képernyén
megjelend utasitasokat.

8 samsung Soundba...
Find Existing Speaker

Add New Speaker
O

More
O\

z . ALL SPEAKERS Close
SOUNDBAR Végezze el a kezdeti
et FOUND YOUR SPEAKER. B Samsung Soundba.
~ bedllitasokat a - o
. You can set up a new speaker using the
~ Samsung Multiroom network information of an existing speaker.
Finding your speaker... kepe,myon me.gjelené Doyou wantto continue? o e
utasitsokat kdvetve.

Press the SPK ADD button on the back of the
.ee } speaker and you should hear a notification sound.

Cancel Setup

Kezdodképerny6

No Yes

Halézat kivalasztasa

v’ Egy mésik halbzathoz val6 csatlakozashoz vélassza a No lehetdséget.
irja be a vezeték nélkili router jelszavat, hogy a Soundbar csatlakoztathatd legyen egy vezeték nélkli
halézathoz a Samsung Multiroom alkalmazason keresztul.
Ha a vezeték nélkuli routernek nincs jelszava, a kezdeti bedllitasok a jelszé beirasa nélkll elvégezheték.

-9 - Magyar

+  More

A hangsz6r6 hozzaadasa
befejez6dott



A Soundbar csatlakoztatdsa a Samsung Smart TV késziilékhez

Csatlakoztathatja a TV-t a Soundbar-hoz egy vezeték nélkuli halézaton keresztll, és hallgathatja a TV hangjéat.

v Fontos: Gy6z6dj6n meg arrél, hogy a televizi6 és a Soundbar ugyanahhoz a hal6zathoz van-e
csatlakoztatva. (A Samsung TV hal6zat ellenérzésének médja : Kezdéképernyd meni - Hal6zat -
Halozat allapota)

A bedllitasok konfiguralasa a Samsung Smart TV-rél

v A Soundbaron keresztll t6rténd hanglejatszashoz gyéz6djon meg arrdl, hogy a televizidja tamogatja a
Multiroom funkciét (2014 utén piacra kerllt Samsung Smart TV-k).

v Ha a televizié levalasztasra kerll a vezeték nélkUli haldzatbdl a Soundbar bemeneti jelforrasanak véltozasa
miatt, akkor hasznélja a TV menUjét a kapcsolat Ujbdli [étrehozasahoz.

= A 2016-ban kiadott televiziokhoz

1. Kezddképernyd menl - Bedllitasok (£33 ) - Hang = Hangkimenet > Valassza a [Samsung] HW-Jxxxx
(Wi-Fi)

2. Atelevizié hangja hallhato.
= A 2015-ban kiadott televiziokhoz

1. Kezddképerny® menl - Hang - Hangszorok listaja = Vélassza a [Samsung] HW-Jxxxx (Wi-Fi)
2. Atelevizié hangja hallhato.

» A 2014-ban kiadott televiziokhoz

1. Kezddképernyé menl - Hang - Hangszoro-bedllitasok - Valassza a Multiroom Link - Bedllitasok -
Soundbar+Surround

N

. A Soundbar pozicidban vélassza a ,,J6500” lehet6séget és valassza az ,OK” lehetdséget.

. Kezd®képernyd menl - Hang = Hangszoré-bedllitasok - Valassza a TV-hangkimenet -
Multiroom Link

w

Hanaszoré-beallitasok Multiroom Link Soundbar+Surround

TV-hangkimenet Multiroom Link

TV-hangsz6ré

o TV-telepités tipusa Allo
TV SoundConnect
* Samsung hangeszk6zok listaja
« Uj eszkoz hozzaadasa Be
Multiroom Link HP
{® ! samaung Hwisso]  [Samsung] HW-J6500 A
¢ Beallitasok Soundbar+Surround n Lom=d _
Bluetooth-fejhallgatd

* Bluetooth-fejhallgatok

4. A televizio hangja hallhato.
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A Samsung Multiroom Audio rendszer és a Surround hangzas 6sszekapcsolasa

Kapcsoljon ¢ssze két Multiroom Audio rendszert és egy Soundbart, és élvezze a haromdimenziés hangot a
térhangzas modban.
v/ A Multiroom Audio rendszer és a Soundbar kézott a Surround kapcsolat nem elérhet6.

1. Erintse meg a = lehetéséget az 8sszes hangszord listajanak megtekintéséhez.

2. Erintse meg a Soundbar modell nevétdl jobbra taldlhaté 3 gombot.

3. Erintse meg a Surround Setup. Miutan a hangszdrét a kivant helyre hlizta, valassza a Done gombot.
4

. A Surround kapcsolat létrejott.
Surround Setup

Drag speakers to the desired position.

s 1
ALBUMS .
X Samsung Soundbar
v Group
ALL SPEAKERS -
Surround Setup e

‘Samsung Soundbar

I [Samsung] R3 Rename
Surround L Surround R

v ATV és a surround hangzas 6sszekapcsolasahoz tekintse meg a webes kézikonyvet.
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CSATLAKOZAS BLUETOOTH-ON KERESZTUL

Csatlakoztathat egy Bluetooth eszkdzt a Soundbarhoz, és sztere6 hanggal élvezheti a zenét, vezeték nélkil!

v’ Nem lehetséges tdbb Bluetooth eszkdz egyidejli csatlakoztatasa.

eecccccse

Csatlakoztatas

Bluetooth-eszkéz

1. A BT mdd kivalasztasahoz nyomja meg a Soundbar tetején talalhaté <=J) gombot vagy a tavvezérlo
SOURCE gombjat.

2. Lépjen be a csatlakoztatni kivant Bluetooth-eszkdz Bluetooth mentijébe. (errél bévebbet a Bluetootheszkdz
hasznalati Utmutatéjaban olvashat)

3. Alistabdl valassza ki a "[Samsung] HW-Jxxxx" lehetéséget.

® Ha a kapcsolat Iétrejott a Soundbar és a Bluetooth eszkdz kozétt, akkor a Soundbar ellilsé kijelzbablaka a
[Bluetooth eszkdznév] — BT.

4. Jatssza le a kivant zenét a csatlakoztatott eszkdzon.

[Ha nem sikertilt csatlakozni a Bluetooth eszk6zh6z / Ha ismét sziikség van az eszkoz keresésre].

o Tordlie az el6z6 "[Samsung] HW-Jdxxxx" elemet, amelyet a Bluetooth eszkdz talalt, majd kerestesse meg
ismét a Soundbar elemet

v Ha Bluetooth eszkdz csatlakoztatédsakor be kell iria a PIN-kddot, irja be a <0000> szamot.

v Bluetooth-kapcsolati médban a Bluetooth-kapcsolat megszUnik, ha a tavolsag az Soundbar és a Bluetooth-
eszkdz kdzott 10 m-nél nagyobb lesz.

v’ Az Soundbar 15 perc utan automatikusan kikapcsol a Kész allapotban.

v Eléfordulhat, hogy a kévetkezd kértiimények kdzott a Soundbar nem tudja elvégezni megfeleléen a Bluetooth
keresést és csatlakoztatast:

- Ha er6s elektromos mez6 van az Soundbar kordl.
- Ha egyszerre t6bb Bluetooth-eszkdzt csatlakoztat az Soundbar-hez.
- Ha a Bluetooth-eszkdz ki van kapcsolva, nincs a helyén vagy hibasan mikadik.

v Az elektronikus eszkozUik elektromos interferenciat okozhatnak. Az elektromégneses hullamokat generald
eszkozOket tartsa tavol a Soundbar kdzponti egységtél - pl. mikrohullamu siiték, vezeték nélkili LAN eszkdzok, stb.

A Soundbar levalasztasa a Bluetooth eszk6zrol

A BT médrdl méasik modra térténd valtashoz vagy a Soundbar kikapcsolasahoz nyomja meg a tavvezérld
SOURCE gombjat vagy a termék tetején talélihatd ==J] gombot.

¢ A Bluetooth-eszkdz egy révid ideig valaszra var az Soundbar-t6l, mielétt végleg bontana a kapcsolatot.
(A bontashoz szlikséges id6 a Bluetooth-eszkoztdl fliggben eltérd lehet)
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CSATLAKOZTATAS KULSO ESzKOZHOZ

Klldnbozd kils® eszkdzok, példaul BD lejatszd/jatékkonzol/set-top box, stb. hangzasat is élvezheti, ha
csatlakoztatja azokat a Soundbarhoz.

Kiils6 eszk6z

HDMI kabel
(nincs mellékelve)

HDMI kabel

(nincs mellékelve) @
A Soundbar alulnézete l |

1. Csatlakoztassa a HDMI kébelt (nincs mellékelve) a fenti dbra szerint.

2. Nyomja meg a Soundbar fels6 panelién a ==J] gombot, vagy a taviranyité SOURCE gombjat a HDMI méd
kivalasztéasahoz.

3. A Soundbar kijelz6jén a HDMI felirat jelenik meg, és a hang hallgathato.
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SZOFTVERFRISSITES

Elé6fordulhat, hogy a Samsung
szoftverfrissitéseket biztosit a Soundbar rendszer
eszkozszoftveréhez a jovében.

Automatikus frissités

Az automatikus frissités funkcié a Soundbaron
alapértelmezésként engedélyezve van. Az
automatikus firmware frissitések megkeresésre és
elvégzésre kerlinek, ha a Soundbar csatlakozik az
internethez, flggetlendl attdl, hogy be van-e
kapcsolva.

v’ Az automatikus frissitési funkcié hasznélatdhoz a
Soundbar késziléknek internetkapcsolatra van
szliksége.

A Soundbar Wi-Fi kapcsolata megszakad, ha
kihlzza a tapkabelt, vagy megszakad az
aramellatas. Ha a tapellatas megszakad, kapcsolja
be a Soundbart és csatlakoztassa Ujra.

Szoftverfrissités USB segitségével

o =

i

Ha rendelkezésre all frissités, frissitheti az
eszkdzszoftvert, ha a frissitést tartalmazd USB
eszkdzt csatlakoztatja a Soundbar USB portjahoz.

A frissités fajlok letoltésével kapcsolatos tovabbi
informéacidkeért latogasson el a Samsung Electronics
honlapjara a (samsung.com/sec) cimen = keresse
meg a modell nevét - tdltse le a firmware-t a
felnasznaldi tamogatas menl opcidbdl. Az opcid neve
valtozhat.

A ROGZITOBILINCS
FELSZERELESE A FALRA

Felszereléssel kapcsolatos
ovintézkedések

o Csak figgobleges falra szerelje.

¢ Ne telepitse a Soundbar rendszert magas
hémérséklet( és/vagy paratartalmi helyen.
A rendszert egy stabil falra telepitse, amely elbirja a
Soundbar kdzponti egység sulyat.

o FEllenérizze a fal teherbirasat. Ha olyan falra telepiti
a Soundbar rendszert, amely nem birja el a
Soundbar kdzponti egység sulyat, akkor a telepités
el6tt er6sitse meg a falat. Ha ez nem lehetséges,
akkor telepitse a rendszert egy mésik falra, amely
elég er6s ahhoz, hogy elbirja a Soundbar kdzponti
egység sulyat.

o Vasaroljon és hasznaljon a falnak megfelel
csavarokat és dubeleket (gipszkarton,
konny(szerkezetes fal stb.).

Ha lehetséges, a csavarokat dibelekbe csavarja.

o Vasaroljon rogzitbcsavarokat azon fal
vastagsaganak és tipusanak megfeleléen,
amelyikre a Soundbar-t felszerelni tervezi.

- Atméré: M5
- HosszUsag: 35 mm-es vagy hosszabb javasolt
o A felszerelés el6tt csatlakoztatni kell a kils®
készllékek kabeleit.
o Atelepités el6tt kapcsolja ki és hizza ki a
készUlléket. Ellenkezd esetben aramiitést okozhat.
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1. Helyezze a telepitési sablont a fal fellletére.
o Atelepitési sablonnak vizszintesnek kell lennie.

e Amennyiben a TV a falra van felszerelve, a
készliléket legaldbb 5 cm-rel a TV ala helyezze
el.

5 cm vagy
tobb

2. Jeldlie meg a csavarok helyét tollal a falon, majd
vegye le a telepitési sablont. Ezutan egy megfeleld
méret( furdfejjel furjon lyukakat a csavaroknak.

3. Megfeleld csavarok és furatok hasznalataval
er6sitse a két Fali konzolt a falra.

.15.

4. Erbsitse a Soundbart a két Fali konzolt a képen
lathatd modon.

5. Helyezze a Tart6 rogzités elemet a termék aljan
talalhato furatokba. A Tarté régzités elemek
meghUzasaval rogzitse a Soundbart a két Fali
konzolt.

v’ Ne akasszon semmit a felszerelt készulékre, és ne
tegye ki Utések hatasanak, és ne ejtse le.

v Rogzitse a készliléket biztonsagosan a falra, hogy
nehogy lezuhanhasson. Ha a készlilék lezuhan,
személyi sérilést vagy kart okozhat.

v Ha a készlléket falra szereli, figyelien arra, hogy
gyermekek ne hlizhassak a kabeleket, mert a
készlilék lezuhanhat.

v Az optimalis teljesitmény érdekében falra
szerelésnél szerelie a hangszordrendszert legalabb
5cm-rela TV alg, ha a TV a falra van szerelve.

v A biztonség érdekében, ha a készlléket nem a
falra rogziti, helyezze biztonsagos, sik fellletre,
ahol ne tud leesni.
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TAVVEZERLO GOMBOK & FUNKCIOK

|

Az elem behelyezése a taviranyité hasznalata el6tt

1. Hasznéljon egy megfelelé érmét a taviranyitd elemfedelének
6ramutatéval ellentétes elforditdsahoz, az alabbi abran lathaté médon.
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+
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PES VOL

©
|
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2. Helyezzen be egy 3 V-os litiumelemet. A behelyezéskor az elem pozitiv
(+) polusa legyen felfelé. Helyezze fel az elemfedelet, majd igazitsa
egymas mellé a ‘o' jeleket, az alabbi abran lathatdé modon.

3. Egy megfeleld pénzérmével forgassa az elemtartd fedelét dramutatéval
egyez6 iranyban kattanasig.

g%

| e—}

<K =00 DA

—_—
l “SOUND|| (te)) | SOUND
EFFECT' SOUND  CONTROL

(rim——
STREMMNG Wooren | #mmec

A Soundbar be- és kikapcsolésara szolgal.

=
G

Be/kikapcsolas

Nyomja meg a Soundbarhoz csatlakoztatott jelforras kivalasztasahoz.

w
o
=
==
Q
rm

SOURCE

A hanger® ideiglenes némitasa.
A visszavonashoz nyomja meg Ujra.

)
Q

Némitas

A készUlék hangerejét allitjia be.

N
cﬂ:

VOL
[ s—
Hangerd
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00 A zene ideiglenes leallitaséhoz nyomja meg a MI gombot.
Lejatszas/sziinet A Pl gomb Ujbdli megnyomasaval jatssza le a kivalasztott zenét.
o0 A kovetkezt féjl kivalasztasa.
Ugras elére
x4 Az el6z6 féjl kivalasztasa.

Ugras hatra

&

Az ismétlés funkcid csak a telefonon vagy a Samsung Multiroom alkalmazas DMS
programjaban talalhaté zeneszamok visszajatszasakor érhetd el.

Ismétlés ¢ OFF-REPEAT : Ismételt lejatszas megszakitasa.
¢ TRACK-REPEAT : Adott szam lejatszasa ismétiddden.
® ALL-REPEAT : Folyamatosan ismétli az 6sszes szamot.
E o A Térhatasu Hang funkcié térhangzast ad a hangnak.

SOUND

Térhatasu Hang

A gomb megnyomasakor a ON és OFF vélaszthaté ki felvaltva.

SOUND \
CONTROL

SOUND
CONTROL

Vélaszthat a TREBLE, BASS és AUDIO SYNC lehettségek kozil.

* A magas vagy mély hangok erejének modositasahoz valassza a TREBLE vagy
BASS éehet6séget a Hangbeadllitasok pontban, majd allitsa be a hanger6t
-3 és +3 kozodtt a KK, B0 gombokkal.

* Haavided és az audid a TV és a Soundbar kdzott nincs szinkronizélva, valassza
az AUDIO SYNC beallitast a Hangbeallitasok pontban, majd allitsa be a
hangkésleltetést 0-300 milliszekundum kozétt a I, B0 gombokkal.

‘ “SOUND
EFFECT

SOUND EFFECT

6 hangzés kozll vélaszthat: STANDARD, MUSIC, CLEAR VOICE, SPORTS, MOVIE és
NIGHT.

v NIGHT Méd
Csatorna vagy hangforras véltasakor a hangerékildnbséget a forrasok kozott
automatikusan korrigélja a kellemes hallgatashoz.

Aiyneet )

Anynet+

Az Anynet+ és Auto Power Link be- és kikapcsolhatok.

Az Anynet+ és az Auto Power Link egymast kizaréan mikodnek.

¢ Anynet+: ha HDMI kabellel csatlakoztatja, a Soundbar a Samsung TV
taviranyitojaval vezérelhetd.

e Auto Power Link: a Soundbar automatikusan bekapcsol, ha a TV-t bekapcsolja
az optikai bemeneten tortént csatlakoztatas utan.

]
WOOFER

A subwoofer hangereje -12 vagy -6~+6 kdzott allithato.

WOOFER
m M A Zeneletoltés funkcioval internetes radiot hallgathat.
MUSIC A kivant csatorna alapérteimezésben 3 internetes radidallomas kézul valaszthato ki.
A Zeneletoltés funkcid hasznalatéahoz csatlakoztassa a Soundbart egy halézathoz.
STREAMING
MUSIC
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HIBAELHARITAS

Mielbtt segitséget kérne, ellendrizze a kdvetkezdket:

A piros LED a mélyhangsugarzon villog és a
mélyhangsugarzé nem ad ki hangot.

A késziilék nem kapcsolddik be.

Be van dugva a konnektorba?
© Dugja be a konnektorba.

Ez a probléma akkor merUlhet fel, ha a

mélysugarzd nincsen csatlakoztatva a Soundbar

kozponti egységhez.

© Prébélja meg Ujra csatlakoztatni a
mélyhangsugarzot. Lasd a 5. oldalt.

Egy funkcié nem miikédik a gomb
megnyomasakor.

Nincs jelen statikus elektromossag?
© Hulzza ki a dugot, majd csatlakoztassa Ujra.

Nincs hang.

Nincs bekapcsolva a némitas?

> A tf( (Némitas) gombbal kapcsolja ki a funkciot.
A hanger6 nincs minimumon?

© Novelie a hanger6t.

A taviranyité nem mikodik.

LemerUlt az elem?

© Helyezzen be egy Uj elemet.

TUl nagy a tavolsag a taviranyito és a Soundbar

kdzponti egység koézott?

© Vigye a taviranyitot kdzelebb a Soundbar
kdzponti egységhez.

A TV SoundConnect (TV csatlakoztatas)
sikertelen.

A subwoofer észrevehetéen mozog és rezeg.

Probalja meg bedllitani a mélyhangsugarzd

rezgéseét.

© Az érték bedllitasahoz (-12, -6 ~ +6 kozott)
nyomja meg a WOOFER gombot a taviranyiton.

SZABADALMAK

X1

DOLBY
AUDIO

Manufactured under licence from Dolby
Laboratories. Dolby, Dolby Audio and the double-D
symbol are trademarks of Dolby Laboratories.

= dts

2.0 Channel

Tamogatja a TV-je a TV SoundConnect funkciot?

© A TV SoundConnect funkciot a 2012 utan
forgalomba hozott Samsung TV-k tamogatjak.
Ellenérizze, hogy a TV tamogatja-e a
TV SoundConnect funkciot.

ATV szoftvere a legUjabb verzio?

o Frissitse a TV-t a legUjabb eszkdzszoftverrel.

Nincs hiba a csatlakozas soran?

© Forduljon a Samsung Ugyfélszolgalathoz.

o Allitsa alapallapotba a TV SoundConnect
lehetbséget, és csatlakozzon Ujra.
A TV SoundConnect lehetéség alapallapotba
allitasahoz, tartsa lenyomva 5 masodpercig a
> gombot.

A DTS szabadalmakkal kapcsolatban lasd:
http://patents.dts.com. Gyartva a DTS Licensing
Limited licencengedélyével. A DTS, a Szimbdlum &
a DTS és a Szimbolum egytt, valamint a DTS 2.0
Channel a DTS, Inc. bejegyzett védjegye. © DTS,
Inc. Minden jog fenntartva.

Homi

A HDMI és a HDMI High-Definition Multimedia
Interface kifejezések, illetve a HDMI embléma a
HDMI Licensing LLC védjegyei vagy bejegyzett
védiegyei az USAban és méas orszagokban.

(= Spotify:

¢ A Spotify szoftver az itt taldlhaté kils6 licencek
hatélya ala esik:
www.spotify.com/connect/third-party-licenses.

¢ A Spotify Connectrél tovabbi informaciokért
latogasson el a www.spotify.com/connect oldalra.
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NYILT FORRASKODU LICENC MEGJEGYZES

A termékben haszndlt nyilt forraskodu szoftverekkel kapcsolatos tovabbi informaciokeért latogasson el a honlapra:
http://opensource.samsung.com

FONTOS MEGJEGYZES A SZERVIZZEL KAPCSOLATBAN

o Az Gtmutatéban lathatd dbrék és illusztraciok csak referenciaként szolgalnak, és eltérhetnek a termék
tényleges megjelenésétdl.

o Adminisztracios koltséget szamithatunk fel, ha
a. mérndknek kell ellatogatnia otthonaba és a termék nem hibasodott meg (a felhasznaléi kézikdnyv
elolvasasanak elmulasztasa esetén).
b. a készliléket javitdbmihelybe hozza, de nem hibasodott meg (a felhasznaléi kézikényv elolvasasanak
elmulasztasa esetén).

o A latogatas vagy a javitasi munka megkezdése el6tt tajgkoztatjuk az adminisztracios dij mértékeérol.

MUSZAKI ADATOK

A 2/1984. (. 10.) BkM-IpM sz. egylttes rendelet alapjan, mint forgalmazé tandsitjuk, hogy a HW-J6500R /
HW-J6501R tipusu készUlék megfelel az alabbi miszaki jellemzéknek

Soundbar Kézponti Egység 2,7 kg

Tomeg Mélyhangsugarzé

(PS-WJ6500R / PS-WJ6501R) | &8 K9

) ) Soundbar Kézponti Egység 1078,0 x 47,5 x 129,0 mm
ALTALANOS | Méretek

(Szé x Max Mé) | Mélyhangsugarz6

(PS-WJB500R / PS-WJ6501R) | 4920 % 335,0x154,0mm
Miikédési homérséklet +5°C - +35 °C
Paratartalom 10%-75%
] Soundbar Kézponti Egység 22W x 6, 4 OHM, THD=10%
EROSITO :leTj\éI:i?;Sény Mélyhangsugarzé

168W, 3 OHM THD<10%

(PS-WJ6500R / PS-WJ6501R)

¢ Névleges specifikacio
- A kialakitas a mUszaki adatok és az alkalmazas képerny6je kiilon figyelmeztetés nélkil valtozhatnak.

- A Samsung Electronics Co., Ltd fenntartja a jogot a miszaki adatok kulon figyelmeztetés nélkdli
megvaltoztatasara.

- A slly- és méretadatok korUlbellli értékek.

- Az dramellatassal és enegriafelhasznalassal kapcsolatos tovabbi informacidért olvassa el a terméken
talélhat6 cimkét. (Cimke : Soundbar Kézponti Egység alja)
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Figyelem : A késziilék automatikusan djraindul, ha be/kikapcsolja a Wi-Fi/Ethernet funkci6t.

Készenléti teljesitményfelvétel (W)

(A halozati portok mind ,BE” allapotban) 2T

Nyomja meg a Wi-Fi SETUP gombot a terméken

P el s el 30 mésodpercre a Wi-Fi/Ethernet be/kikapcsolasahoz.

Nyomja meg a SPK ADD gombot a terméken

Bloceetl P el s e 30 masodpercre a Bluetooth be/kikapcsolasahoz.

Vezeték nélkiili modellek (az 5,15-5,35 GHz frekvenciajuakkal egyiitt)

¢ A Samsung Electronics ezennel kijelenti, hogy ez a készilék megfelel az 1999/5/EK
iranyelv lényeges kovetelményeinek és mas vonatkozo eléirasainak.
A hivatalos Megfeleléségi Nyilatkozat megtalalhaté a http://www.samsung.com
cimen, a Tamogatas > Terméktamogatas keresése pont alatt, ha beirja a modell

nevet.
Ez a készlilék minden EU-orszagban Uizemeltethetd. A készllék csak beltérben izemeltethetd.

Vezeték nélkiili modellek (az 5,15-5,35 GHz frekvenciajaak nélkiil)
¢ A Samsung Electronics ezennel kijelenti, hogy ez a készllék megfelel az 1999/5/EK iranyelv
lényeges kdvetelményeinek és mas vonatkozo elbirdsainak.
A hivatalos Megdfeleldségi Nyilatkozat megtalélhato a http://www.samsung.com cimen,
a Tamogatas > Terméktamogatas keresése pont alatt, ha beirja a modell nevét.
Ez a készUlék minden EU-orszagban tzemeltethetd.

[A termékhez tartozo akkumulatorok megfeleld artalmatlanitasa)
(A szelektiv gyiijtd rendszerekkel rendelkezo orszagokban hasznalhato)

Az akkumulétoron, a kézikonyvén vagy a csomagolason szerepld jelzés arra utal, hogy hasznos élettartama végén a terméket nem
szabad egyéb héztartasi hulladékkal egyiitt kidobni. Ahol szerepel a jelzés, a Hg, Cd vagy Pb kémiai elemjeldlések arra utalnak, hogy
az akkumulator az EK 2006/66.

szam irdnyelvben rogzitett referenciaszintet meghaladé mennyiség(i higanyt, kadmiumot vagy dlmot tartalmaz. Az akkumulatorok
nem megfeleld kezelése esetén ezek az anyagok veszélyt jelenthetnek az egészségre vagy a kirnyezetre.

A természeti erforrasok megoévasa és az anyagok Ujrafelhasznalasanak dszttnzése érdekében kérjlik, kiilénitse el az
akkumuldtorokat a tobbi hulladéktdl és vigye vissza a helyi, ingyenes akkumulatorleadd helyre.

A termék hulladékba helyezésének modszere
(WEEE - Elektromos & elektronikus berendezések hulladékai)

f—_— (A szelektiv gyiijtd rendszerekkel rendelkezo orszagokban hasznalhato)
Ez a jelzés a terméken, tartozékain vagy dokumentacidjan arra utal, hogy hasznos élettartama végén a terméket és elektronikus
tartozékait (pl. toltdegység, fejhallgatd, USB kabel) nem szabad a haztartasi hulladékkal egyitt kidobni. A szabélytalan hulladékba
helyezés dltal okozott kornyezet- és egészségkdrosodas megeldzése érdekében ezeket a targyakat kiilénitse el a tobbi hulladéktol,
és felelosségteljesen gondoskodjon az Ujrahasznositasukrol az anyagi er6forrasok fenntarthatd Ujrafelhasznalasanak elosegitése
érdekében.

A héztartési felnasznaldk a termék forgalmazéjatol vagy a helyi Gnkormanyzati szervektol kérjenek tanécsot arra vonatkozdan, hova
és hogyan vihetik el az elhasznalt termékeket a kdrnyezetvédelmi szemponthdl biztonsagos Ujrahasznositas céljabdl.

Az (izleti felhasznaldk Iépjenek kapcsolatba beszallitéjukkal, és vizsgaljak meg az adasvételi szerz6dés feltételeit. Ezt a terméket és
tartozékait nem szabad az egyéb kozileti hulladékkal egyitt kezelni.

A Samsung kornyezetvédelem iranti elkételezettségével és termeékspecifikus jogszabalyi kitelezettségeivel (pl.: REACH) kapcsolatban I&togasson el a
samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.ntml weboldalra
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INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA

NORME PER LA SICUREZZA

PER RIDURRE | RISCHI DI FOLGORAZIONE, NON RIMUOVERE IL COPERCHIO (O IL RETRO),
ALL'INTERNO NON VI SONO PARTI RIPARABILI DALL'UTENTE. PER L'ASSISTENZA TECNICA FARE
RIFERIMENTO A PERSONALE QUALIFICATO.

RISCHIO DIFOLGORAZIONE.
NON APRIRE.

Questo simbolo indica che nel prodotto viene
inclusa della documentazione importante che
riguarda il funzionamento e la manutenzione.

Questo simbolo indica la presenza di alta
tensione all'interno. E dannoso toccare in
qualsiasi modo una parte interna del prodotto.

Prodotto di Classe II: Questo simbolo indica che il prodotto non necessita di una connessione di
sicurezza alla terra.

Tensione CA: Questo simbolo indica che la tensione contrassegnata con questo simbolo € di
tipo CA.

Tensione CC : Questo simbolo indica che la tensione contrassegnata con questo simbolo € di
tipo CC.

Attenzione, consultare le Istruzioni per I'uso: Questo simbolo indica all’'utente la necessita di
consultare il manuale dell’'utente per ottenere ulteriori informazioni sulla sicurezza.

= i

AVVERTENZA : Per ridurre i rischi d’incendio e di scosse elettriche non esporre I apparecchio a pioggia o
umidita.

ATTENZIONE : PER EVITARE SCOSSE ELETTRICHE, INSERIRE CORRETTAMENTE E COMPLETAMENTE LA
SPINA.

¢ Questo dispositivo deve essere sempre collegato ad una presa elettrica dotata di messa a terra di protezione.

o Per scollegare il dispositivo dalla rete elettrica, lo spinotto deve essere estratto dalla presa, pertanto esso deve
essere facilmente raggiungibile.

ATTENZIONE

* Non schizzare o sgocciolare liquidi sull'apparecchio. Non sistemare oggetti pieni di liquidi, come dei vasi,
sull'apparecchio.

® Per spegnere completamente I'apparecchio, estrarre la spina di alimentazione dalla presa di rete.
Di conseguenza, la spina di alimentazione deve essere faciimente e prontamente accessibile in qualsiasi
momento.

- 2 - ltaliano



PRECAUZIONI

1. Verificare che le caratteristiche degli alimentatori CA presenti in casa corrispondano all'etichetta di
identificazione posta sul retro del prodotto. Installare il prodotto orizzontalmente, su un supporto adeguato
(mobile), verificando che vi sia spazio sufficiente per una corretta ventilazione
7 - 10 cm. Assicurarsi che le aperture di ventilazione non siano coperte. Non sistemare I'unita su amplificatori
o altri dispositivi che possono diventare caldi. Questa unita & progettata per un uso continuo. Per spegnere
completamente |'unita, scollegare il connettore CA dalla presa di rete. Scollegare I'unita dalla presa se si
prevede di non utilizzarla per un periodo prolungato.

2. Durante i temporali, scollegare la spina di alimentazione dalla presa. | picchi di alta tensione provocati dai
fulmini potrebbero danneggiare I'unita.

3. Non esporre I'unita alla luce diretta del sole o ad altre fonti di calore. Questo potrebbe causare il
surriscaldamento e il malfunzionamento dell'unita.

4. Tenere il prodotto lontano da fonti di umidita (ad es. vasi) e calore eccessivo (ad es. fuoco) o da apparecchi
che generano un forte campo magnetico o elettrico. In caso di malfunzionamento dell'unita, scollegare |l
cavo di alimentazione dalla presa di corrente. Il prodotto non & destinato all'uso industriale. Questo prodotto
¢ destinato esclusivamente all'uso personale. Se il prodotto o il disco vengono conservati a basse
temperature, potrebbe formarsi della condensa. Trasportando I'unita in inverno, attendere circa 2 ore prima
di utilizzarla, in modo che ritorni a temperatura ambiente.

5. Le batterie utilizzate con questo prodotto contengono sostanze chimiche dannose per I'ambiente. Non
smaltirle con i comuni rifiuti domestici. Non gettare le batterie nel fuoco. Non cortocircuitare, smontare o
surriscaldare le batterie. Una installazione scorretta delle batterie pud causarne I'esplosione. Sostituire solo
con batterie dello stesso tipo o equivalenti.

A AVVERTENZA: NON INGERIRE LA BATTERIA, PERICOLO DI USTIONE CHIMICA

[Il telecomando fornito con] Il prodotto contiene una batteria a celle a bottone/moneta. L'ingestione della batteria
a celle a bottone/moneta pud causare gravi ustioni interne nell'arco di appena 2 ore e puo portare alla morte.
Tenere le batterie nuove e quelle utilizzate lontano dalla portata dei bambini. Se il vano della batteria non si
chiude in modo sicuro, smettere di utilizzare il prodotto e tenerlo lontano dalla portata dei bambini. Se si pensa
che le batterie siano state ingerite o introdotte in una parte del corpo, consultare immediatamente un medico.

- 3 - ltaliano



VERIFICA DEI COMPONENTI

Unita principale della Soundbar

alimentazione

Subwoofer Telecomando / Batteria

%

© Cavo di alimentazione

v Utilizzare il cavo Cat 7 (tipo *STP) per la connessione.
* Shielded Twist Pair, doppino ritorto schermato

COLLEGAMENTO DELL'ALIMENTAZIONE ELETTRICA

Utilizzare nel seguente ordine i componenti di alimentazione (@, @, @) per collegare I'alimentazione:
Subwoofer — Unita principale della Soundbar

v Per ulteriori informazioni sull'alimentazione e il consumo di energia, vedere |'etichetta applicata al prodotto.
(Etichetta Fondo dell'Unita Principale della Soundbar)

Retro del Retro dell’unita Principale
Subwoofer della Soundbar

© Cavo di
alimentazione

DC 14V

Collegamento (jack di alimentazione)
dell'alimentazione elettrica

@ Adattatore CA/CC

v Assicurarsi di poggiare I'adattatore CA/CC orizzontalmente su un tavolo o sul pavimento. Se si posiziona
I'adattatore CA/CC in modo che penda con I'ingresso del cavo CA rivolto verso I'alto, acqua o altre sostanze
estranee potrebbero penetrare nell'adattatore e causarne il malfunzionamento.
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CONNESSIONE DEL SUBWOOFER ALL'UNITA PRINCIPALE
DELLA SOUNDBAR

Per ottenere un suono basso potente e una migliore qualita audio si pud collegare il subwoofer all'unita
principale della Soundbar.

Unita principale della Soundbar

| ((OY=====E))

Subwoofer

©

Quando si accendono I'unita principale della Soundbar e il subwoofer, dovrebbero collegarsi (connettersi
mediante rete wireless) automaticamente quando entrambi sono accesi. Quando il collegamento automatico
completato, I'indicatore blu sulla parte frontale del subwoofer rimane sempre acceso.

v Se l'indicatore sulla parte frontale del subwoofer appare rosso oppure lampeggia in blu, significa che il
subwoofer non ¢ stato collegato in modo automatico. In questo caso, collegare il subwoofer in modo
manuale facendo riferimento alle seguenti istruzioni.

v/ Importante: prima di iniziare, inserire la batteria nel telecomando. Per istruzioni, consultare la pagina 16.

1. Collegare i cavi di alimentazione dell'unita principale della Soundbar e del subwoofer a una presa a parete CA.

2. Premere il tasto ID SET sul retro del subwoofer per 5 secondi. L'indicatore rosso nella parte anteriore del
subwoofer si spegne e l'indicatore blu lampeggia rapidamente.

3. Premere il tasto tf( sul telecomando per 5 secondi mentre I'unita principale della Soundbar viene SPENTA.
4. Ilmessaggio ID SET viene visualizzato brevemente sul display dell'unita principale della Soundbar, poi scompare.

5. Mentre l'indicatore del subwoofer lampeggia in blu, premere il tasto (') sul telecomando o sulla parte
superiore dell'unita principale della Soundbar per accenderla.

6. Il collegamento e completato se I'indicatore sulla parte frontale del subwoofer rimane sempre acceso.

v Se il tentativo di connessione non riesce, l'indicatore blu lampeggia in modo continuo. Andare al passo 2 e
ricominciare.
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COLLEGAMENTO ALLA TV

E possibile sentire I'audio della TV dopo aver collegato questa Soundbar alla TV via cavo/in modo wireless.

v/ Importante: prima di iniziare, inserire la batteria nel telecomando. Per istruzioni, consultare la pagina 16.
Metodo 1. Collegamento via cavo

Verificare la porta
HDMI OUT (TV-ARC) sull'unita
principale della Soundbar. Soundbar

)
7 ——

Cavo HDMI
(non fornito)

Parte inferiore della
Soundbar

Verificare I'uscita (TV-ARC)
della porta HDMI IN della TV.

1. Collegare il cavo HDMI (non fornito) come nella figura in alto.
2. Sul display del prodotto viene visualizzato TV ARC e viene emesso 'audio della TV.

v Se l'audio della TV non viene emesso, premere il tasto @ sulla parte superiore della Soundbar o il tasto
SOURCE sul telecomando per selezionare il modo D.IN sul display dell'unita principale della Soundbar.
Quindi il modo D.IN passa a TV ARC e I'uscita € I'audio della TV.

v Se il display dell'unita principale della Soundbar non passa a TV ARC, controllare la connessione via cavo.

v E possibile controllare opportunamente il volume della Soundbar e bloccare I'alimentazione.
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Metodo 2. TV SoundConnect (Collegamento a una TV Samsung tramite
Bluetooth).

1. Accendere la TV Samsung e la Soundbar.

2. Selezionare il modo TV sul display della Soundbar premendo il tasto @ sulla parte superiore della
Soundbar o il tasto SOURCE sul telecomando (i modi vengono visualizzati nell'ordine: D.IN — AUX — HDMI
- BT —TV).

3. Quando viene visualizzato il messaggio di connessione illustrato di seguito sullo schermo della TV,
selezionare <Si> con il telecomando TV.

Rilevato dispositivo audio Samsung.
Ascoltare I'audio TV da questo
dispositivo?

Selezionare <Si> con il telecomando TV.

4. La Soundbar emette I'audio della TV.

v Se il processo di collegamento mediante la funzione TV SoundConnect ha esito negativo, spostarsi su
SoundConnect nel menu Audio della TV, selezionare Aggiungi nuovo dispositivo e impostare Aggiungi
nuovo dispositivo su ATTIVO. Quindi, riprovare.

v Se la Soundbar viene collegata alla TV attraverso TV SoundConnect, & possibile controllare il volume in
modo opportuno con il telecomando della Soundbar o della TV.

v La funzione TV SoundConnect (Soundshare) & disponibile solo su alcune TV Samsung commercializzate a
partire dal 2012.

v Per scollegare |'attuale connessione con la TV e stabilire una nuova connessione con un'altra TV, tenere
premuto il tasto MI del telecomando per pit di 5 secondi.

v’ Nel modo TV SoundConnect, la Soundbar non pud essere collegata a un altro dispositivo Bluetooth.

v’ Non posizionare dispositivi elettronici o oggetti metallici sopra al prodotto.
Ad esempio, router cablati/wireless, set-top box o modem.

v |l posizionamento del prodotto sul pavimento potrebbe inficiare le prestazioni della rete wireless, a seconda
del materiale di cui & costituito il pavimento.
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Metodo 3. Collegamento a una rete wireless

Installazione e collegamento wireless dell'app Samsung Multiroom

Attenersi alla procedura seguente per la prima installazione
dell'app Samsung Multiroom.

1. Tenere premuto il tasto SPK ADDsul retro della

Soundbar per piu di 1 secondo.

e Sjudira un suono di notifica e il messaggio
"ADD SPEAKER" comparira sull'unita principale
della Soundbar. Successivamente, il messaggio
"WIFI READY" apparira, una volta attivata la Retro della Soundbar
modalita pronto alla connessione.

2. Collegare il dispositivo smart (smartphone, tablet, ecc.) al router wireless.
—

""‘“ \
£ EEEEEEEEN EEEEEEEEN
Internet Router wireless Dispositivo smart

3. Installare I'app Samsung Multiroom nel dispositivo smart (smartphone, tablet, ecc.).
4. Awiare I'app Samsung Multiroom.

N Getiton £ Available on the
~ Google play « App Store
N i0S

Android

App Samsung Multiroom

5. Completare le impostazioni iniziali seguendo le istruzioni sulla schermata dell'app.

FOUND YOUR SPEAKER.
WELCOM Completare Ie A NOW CONNECTED
H H H nter the password for **** Tap Select
WIRELESS MULTIROOM ImlpOStaIZIOInl Seguendo Wi-Fi if you want to connect to a different
le istruzioni sulla network.
schermata dell'app ..
Samsung Multiroom. [ showpassword J\
NEW SETUP >
Are you setting up for the first time? Make il } """"" }
sure your speaker is plugged in and is close to N
the router before you start. Your speaker is now connected.
Would you like to find other speakers connected
to the same network?
EXISTING SETUP
speaker set up?
No Yes
Schermata iniziale Inserimento della password Collegamento al
per il router wireless diffusore completato

v Inserire la password del router wireless per collegare la Soundbar ad una rete wireless attraverso I'app
Samsung Multiroom.

v Se il router wireless non ha una specifica password, le impostazioni iniziali vengono completate senza
richiedere |'inserimento della password.
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Aggiunta della Soundbar all'impianto audio Multiroom esistente

Se I'app Samsung Multiroom € gia installata per I'utilizzo con
un altro dispositivo audio Multiroom, attenersi alla seguente
procedura per aggiungere la Soundbar.

1. Tenere premuto il tasto SPK ADDsul retro della

Soundbar per piu di 1 secondo.

e Siudira un suono di notifica e il messaggio
"ADD SPEAKER" comparira sull'unita principale
della Soundbar. Successivamente, il messaggio
"WIFI READY" apparira, una volta attivata la
modalita pronto alla connessione.

. Collegare il dispositivo smart (smartphone, tablet, ecc.) al router wireless.

~—
>

Retro della Soundbar

5

Internet

Router wireless Dispositivo smart
Awiare I'app Samsung Multiroom.
Toccare = per passare all'elenco dei diffusori.

Selezionare More > Add New Speaker nell'app, quindi seguire le istruzioni sulla schermata dell'app.

Samsung Soundba...
Find Existing Speaker

+ More

O

Add New Speaker
O

ALL SPEAKERS

SOUNDBAR Completare le FOUND YOUR SPEAKER. .
~ ImpOStaZIOHI Seguendo You can set up a new speaker using the
[\ le istruzioni sulla network information of an existing speaker.
' " M samsung Soundba...
Finding your speaker.. schermata dell'app Do you want to continue?

Press the SPK ADD button on the back of the
‘speaker and you should hear a notification sound.

Cancel Setup

Schermata iniziale

Samsung Multiroom.

No Yes

Selezione della rete

v Per collegarsi a una rete diversa, selezionare No.
Inserire la password del router wireless per collegare la Soundbar ad una rete wireless attraverso I'app

Samsung Multiroom.

Aggiunta del
diffusore completata

Se il router wireless non ha una specifica password, le impostazioni iniziali vengono completate senza
richiedere I'inserimento della password.
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Collegamento della Soundbar con la Smart TV Samsung

E possibile ascoltare I'audio della TV collegando la TV alla Soundbar attraverso una rete wireless.

v/ Importante: Assicurarsi che la TV e la Soundbar siano collegate alla stessa rete.
(Come verificare la rete della TV Samsung : Menu Home — Rete — Stato rete)

Configurazione delle impostazioni dalla TV Smart Samsung

v Per riprodurre I'audio tramite la Soundbar, assicurarsi che il modello della TV supporti la funzionalita
Multiroom (Smart TV Samsung successive al 2014).

v’ SelaTV é scollegata dalla rete wireless a causa di un cambio nella sorgente di ingresso della Soundbar,
utilizzare il menu della TV per ristabilire il collegamento.

= Per le TV rilasciate nel 2016
1. Menu Home - Impostazioni (£33 ) = Suono - Uscita audio = Selezionare [Samsung] HW-Jxxxx (Wi-Fi)
2. L'audio della TV viene emesso.

= Per le TV rilasciate nel 2015
1. Menu Home - Suono - Elenco altoparlanti = Selezionare [Samsung] HW-Jxxxx (Wi-Fi)
2. L'audio della TV viene emesso.

= Per le TV rilasciate nel 2014

1. Menu Home - Suono - Impostazioni altoparlanti = Selezionare Multiroom Link - Impostazioni -
Soundbar+Surround

2. Dalla posizione Soundbar, selezionare "J6500" e selezionare "OK"
3. Menu Home = Suono = Impostazioni altoparlanti = Selezionare Uscita audio TV = Multiroom Link

Impostazioni altoparlanti Multiroom Link Soundbar+Surround
Altoparlante TV
* Tipo di installazione TV Piedistallo
TV SoundConnect
* Elenco dispositivi audio Samsung Soundbar
* Agg. nuovo disposit. On
Multiroom Link H
[Samsung] HW-seso] v [Samsung] HW-J6500
* Impostazioni Soundbar+Surround n ===t _
Cuffie Bluetooth :

* Elenco cuffie Bluetooth
0 0K Lvelovolme Testaoparanti  ModifcaN

4. |'audio della TV viene emesso.

H
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Collegamento del Sistema Audio Samsung Multiroom al Surround

E possibile vivere il suono tridimensionale in modalita surround dopo aver collegato due Audio Multiroom e una

Soundbar.

v Il collegamento Surround tra un Audio Multiroom e una Soundbar non & disponibile.

1. Toccare = per passare all'elenco dei diffusori.

2. Toccare : sulla destra del nome modello della Soundbar.

3. Toccare Surround Setup. Selezionare Done dopo aver trascinato il diffusore nella posizione desiderata.
4

. I collegamento Surround & completato.

ALBUMS

v

ALL SPEAKERS

I [Samsung] R3

v Fare riferimento al manuale Web per la connessione tra la TV e il surround.

Samsung Soundbar

Group

Surround Setup

Rename
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CONNESSIONE TRAMITE BLUETOOTH

E possibile collegare un dispositivo Bluetooth a una Soundbar e riprodurre la musica con audio stereo, il tutto
senza l'ingombro dei fili.

v Non ¢ possibile collegare pit dispositivi Bluetooth contemporaneamente.

Q Collegare

Dispositivo Bluetooth

1. Premere il tasto @ sulla parte superiore della Soundbar o il tasto SOURCE sul telecomando per
selezionare BT.

2. Selezionare il menu Bluetooth sul dispositivo Bluetooth da collegare. (Vedere il manuale utente del dispositivo
Bluetooth)
3. Selezionare "[Samsung] HW-Jxxxx" dall'elenco.

¢ Una volta stabilito il collegamento tra la Soundbar e il dispositivo Bluetooth, la finestra di visualizzazione
anteriore della Soundbar visualizza [Nome dispositivo Bluetooth] — BT.

4. Riprodurre la musica sul dispositivo collegato.

[In caso di mancato collegamento al dispositivo Bluetooth/In caso di necessita di una nuova ricerca del
dispositivo].

e Eliminare il precedente "[Samsung] HW-Jxxxx" trovato dal dispositivo Bluetooth ed effettuare di nuovo la
ricerca della Soundbar.

v Se, al collegamento di un dispositivo Bluetooth, viene richiesto il codice PIN, inserire <0000>.
v/ In modo di connessione Bluetooth, la connessione cade se la distanza tra I'Soundbar € il dispositivo
Bluetooth supera 10 m.

v L'Soundbar si spegne automaticamente dopo 15 minuti in modo Ready.

v E possibile che il Soundbar non sia in grado di eseguire la ricerca Bluetooth o di effettuare la connessione
correttamente nei seguenti casi:

- In presenza di un forte campo elettrico attorno all'Soundbar.
- Se vi sono piu dispositivi Bluetooth collegati contemporaneamente all'Soundbar.
- Se il dispositivo Bluetooth € spento, non ¢ presente o e difettoso.

v | dispositivi elettronici potrebbero causare interferenze radio. | dispositivi che generano onde
elettromagnetiche, come ad esempio forni a microonde, LAN wireless e cosi via, devono essere tenuti
lontano dall'unita principale della Soundbar.

Disconnessione della Soundbar dal Dispositivo Bluetooth

Premere il tasto SOURCE sul telecomando o il tasto %E] sulla parte superiore del prodotto per passare da BT a
un altro modo o per spegnere la Soundbar.

e |l dispositivo Bluetooth collegato deve attendere un certo tempo for ottenere una risposta dall'Soundbar prima
di terminare la connessione. (Il tempo necessario a scollegarsi pud differire a seconda del dispositivo
Bluetooth)
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COLLEGAMENTO A UN DISPOSITIVO ESTERNO

E possibile ascoltare I'audio da dispositivi esterni separati come un lettore BD/console videogiochi/set-top box e
cosi via, collegandoli alla Soundbar.

Dispositivo
esterno

Cavo HDMI
(non fornito)

Cavo HDMI
(non fornito)

Parte inferiore della
Soundbar

1. Collegare il cavo HDMI (non fornito) come raffigurato nell'immagine in alto.

2. Premere il tasto <=]] sulla parte superiore della Soundbar o il tasto SOURCE sul telecomando per
selezionare il modo HDMI.

3. La Soundbar visualizza HDMI sul display e I'audio viene emesso.
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AGGIORNAMENTO DEL
SOFTWARE

E possibile che Samsung offra gli aggiornamenti
per la versione del firmware del sistema
Soundbar.

Aggiornamento automatico

La funzione di aggiornamento automatico ¢ attivato
nella Soundbar per impostazione predefinita.

Gli aggiornamento firmware automatici vengono
cercati ed eseguiti se la Soundbar & collegata a
Internet, a prescindere dal fatto che sia accesa o
spenta.

v Per utilizzare la funzione di aggiornamento
automatico, la Soundbar deve essere collegata a
Internet.

La connessione Wi-Fi alla Soundbar verra
terminata se il suo cavo di alimentazione € stato
scollegato o se I'alimentazione ¢ stata interrotta.
Se I'alimentazione ¢ interrotta, accendere la
Soundbar e ricollegarla.

Aggiornamento con USB

2 =

i

Se viene offerto un aggiornamento, & possibile

aggiornare il firmware collegando un dispositivo USB

contenente I'aggiornamento del firmware alla porta
USB della Soundbar.

Per interiori informazioni sul download dei file di

aggiornamento, visitare il sito di Samsung Electronics
all'indirizzo (Samsung.com/sec) = cercare il nome del

modello = scaricare il firmware dall'opzione di menu
dell'Assistenza cliente. Il nome dell'opzione pud
variare.

INSTALAZIONE DEL
SUPORTO PER MONTAGGIO
A PARETE

Precauzioni per l'installazione

Installare esclusivamente su una parete verticale.

Non installare il sistema della Soundbar in un luogo
con alte temperature e/o con altro tasso di umidita.
Installare il sistema su una parete stabile che possa
sostenere il peso dell'unita principale della
Soundbar.

Verificare la resistenza della parete. Per installare il
sistema della Soundbar su una parete che
potrebbe non sostenere il peso dell'unita principale
della Soundbar, rinforzare la parete prima
dell'installazione. Se non & possibile farlo, installare
il sistema su un'altra parete, abbastanza stabile da
sostenere il peso dell'unita principale della
Soundbar.

Acquistare e utilizzare viti di fissaggio o sistemi di
ancoraggio adeguati al tipo di parete (cartongesso,
acciaio, legno, ecc.). Se possibile, fissare le viti di
supporto al telaio della parete.

Acquistare le viti di fissaggio a parete in base al tipo
e allo spessore della parete su cui si intende
installare la Soundbar.

- Diametro : M5

- Lunghezza : L 35 mm o superiore.

Collegare i cavi tra I'unita e i dispositivi esterni
prima di installarla a parete.

Assicurarsi che I'unita sia spenta e scollegata prima
di effettuare I'installazione. Vi € il rischio di scosse
elettriche.

- 14 - ltaliano



1. Posizionare la guida per I'installazione contro la
superficie della parete.

e Laguida per l'installazione deve essere
parallela alla parete.

e SelaTV e montata a parete, installare la
Soundbar almeno 5 cm al di sotto.

5 cm o piu

2. Contrassegnare con un pennarello sulla parete la
posizione in cui verranno inserite le viti, quindi
rimuovere la guida per l'installazione. Quindi
praticare i fori in cui inserire le viti utilizzando una
punta della dimensione appropriata.

3. Fissare saldamente i 2 pezzi di Staffa per
montaggio a parete al muro nelle posizioni
contrassegnate utilizzando le viti appropriate.

4. Attaccare la Soundbar ai 2 pezzi di Staffa per
montaggio a parete come mostrato in figura.

5. Inserire la Vite di fissaggio in ogni foro sulla parte
inferiore del prodotto. Stringere ogni Vite di
fissaggio per fissare la Soundbar ai 2 pezzi di
Staffa per montaggio a parete.

v’ Non aggrapparsi all'unita installata ed evitare di
sottoporla ad urti o di farla cadere.

v Fissare saldamente I'unita alla parete in modo che
non cada. Cadendo, potrebbe provocare lesioni o
danneggiarsi.

v/ Quando l'unita viene installata su una parete,
assicurarsi che i cavi di connessione non possano
essere tirati da bambini, rischiando di farla cadere.

v Per garantire prestazioni ottimali nell'installazione a
parete, installare il sistema di diffusori almeno
5 cm sotto la TV, se la TV & montato sulla parete.

v Per motivi di sicurezza, se si non monta I'unita a
parete, installarla su una superficie stabile e in
piano da cui sia improbabile che cada.
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TASTI & FUNZIONI DEL TELECOMANDO

|

Inserimento della batteria prima dell'utilizzo del
telecomando
1. Utilizzare una moneta della dimensione adatta per svitare in senso

antiorario il coperchio della batteria del telecomando per rimuoverlo,
come mostrato in figura sotto

2. Inserire una batteria al litio da 3 V. Inserire la batteria tenendo il polo positivo

[
o
c
=
(=]
m

+
5

PES VOL

O
|

SO BNE @ B8

g%

_— (+) rivolto verso l'alto. Coprire la batteria con il relativo coperchio, quindi
L allineare i segni 'e' uno accanto all'altro, come mostrato in figura sotto.
<33 00 XA 3. Utilizzare una moneta adatta per girare il coperchio della batteria del

telecomando in senso orario fino in fondo e fissarlo in sede.
—

'SOUND (ted) | SOUND
EFFECT' SOUND  CONTROL

(rim——
STREMMNG Wooren | #mmec

Accende e spegne la Soundbar.

=
G

Accensione

Per selezionare una sorgente collegata alla Soundbar.

w0
o
=
==l
Q
rm

SOURCE

Imposta temporaneamente il volume su 0.
Premere ancora per annullare.

Regola il volume dell'unita.

EEEEN

Volume
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00 Premere il tasto M per sospendere temporaneamente la riproduzione di un brano
. . musicale.
Riproduzione /| premere di nuovo il tasto P per riprodurre il brano musicale selezionato.
pausa
Seleziona il file successivo.
e}
Salta avanti
Seleziona il file precedente.
0 P

Salta indietro

Repeat

La funzione Ripeti & disponibile solo durante la riproduzione di musica da cellulare o
DMS dell'app Samsung Multiroom.

e OFF-REPEAT : Annulla la ripetizione della riproduzione.
¢ TRACK-REPEAT : Ripete la riproduzione di una traccia.
e ALL-REPEAT : Ripete la riproduzione di tutte le tracce.

e |

SOUND

Audio surround

La funzione Audio Surround aggiunge profondita e percezione spaziale al suono.
Quando si preme questo tasto, ON o OFF si alternano ripetutamente.

S e
=3
: U
O

CONTROL

E possibile scegliere tra TREBLE, BASS e AUDIO SYNC.
o Per controllare il volume dei suoni alti 0 bassi, selezionare TREBLE o BASS in
Impostazioni audio, quindi regolare il volume tra -3 ~ +3 utilizzando i tasti 13, B0 .

e Seil video e I'audio della TV e della Soundbar non sono sincronizzati, selezionare
AUDIO SYNC in Impostazioni audio, quindi impostare il ritardo audio tra O ~ 300
millisecondi utilizzando i tasti 1, BB,

38
mS
3

o=
ES

SOUND EFFECT

E possibile scegliere tra 6 modi audio: STANDARD, MUSIC, CLEAR VOICE, SPORTS,
MOVIE, e NIGHT.

v/ Modo NIGHT
Quando si cambia canale o sorgente musicale, la differenza di volume tra le varie
sorgenti musicali di ingresso si regola automaticamente in modo da rendersi
idonea per l'ascolto.

Aryneet .

Anynet+

La funzione Anynet+ e Auto Power Link possono essere attivate o disattivate.
Le funzioni Anynet+ e Auto Power Link funzionano al contrario.

e Anynet+: se il collegamento e effettuato attraverso un cavo HDMI, la Soundbar
pud essere comandata con il telecomando della TV Samsung.

o Auto Power Link: la Soundbar si attiva automaticamente quando si accende la TV
collegata attraverso I'ingresso ottico.

WOOFER

i

WOOFER

Il volume del subwoofer puo essere regolato tra -12 oppure tra -6 ~ +6.

STREAM\NG
M

usic

STREAMING
MUSIC

Attraverso la musica in streaming & possibile ascoltare la radio di Internet.

E possibile selezionare la stazione desiderata scegliendola fra 3 stazioni radio
Internet predefinite.

Per utilizzare la funzione di musica in streaming si deve collegare la Soundbar ad
una rete.
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RISOLUZIONE DEI
PROBLEMI

Prima di contattare |'assistenza, controllare quanto
segue.

Il LED rosso sul subwoofer lampeggia e il
subwoofer non emette alcun suono.

L'unita non si accende.

Il problema pud verificarsi se il subwoofer non &

collegato all'unita principale della Soundbar.

© Tentare di collegare di nuovo il subwoofer.
Consultare la pagina 5.

Il cavo di alimentazione & collegato alla presa?
© Collegare la spina alla presa.

Il subwoofer emette un ronzio e vibra in modo
evidente.

Una funzione non si attiva quando viene
premuto il tasto.

Tentare di regolare la vibrazione del subwoofer.
© Premere il tasto WOOFER del telecomando per
regolare il suo valore (tra-12 , -6 ~ +6)

Nell'aria & presente elettricita statica?
o Scollegare e ricollegare la spina.

L’audio non viene riprodotto.

LICENZA

La funzione di disattivazione dell'audio ¢ attivata?

o Premere il tasto Q (Muto) per annullare
I'operazione.

I volume & regolato sul minimo?

© Regolare il volume.

e

DOLBY
AUDIO

Il telecomando non funziona.

Manufactured under licence from Dolby
Laboratories. Dolby, Dolby Audio and the double-D
symbol are trademarks of Dolby Laboratories.

Le batterie sono scariche?

© Sostituire le batteria.

La distanza tra il telecomando e I'unita principale della

Soundbar ¢ troppa?

o Awicinare il telecomando all'unita principale
della Soundbar.

=
2.0 Channel

La connessione alla TV tramite
TV SoundConnect non é riuscita.

Per i brevetti DTS, vedere http://patents.dts.com.
Prodotto su licenza di DTS Licensing Limited. DTS,
il simbolo, & DTS e il simbolo insieme sono marchi
registrati e DTS 2.0 Channel & un marchio di DTS,
Inc. © DTS, Inc. Tutti i diritti riservati.

La TV supporta TV SoundConnect?

© La funzione TV SoundConnect & supportata da
alcune TV Samsung commercializzate dopo il
2012. Verificare che la TV supporti la funzione
TV SoundConnect.

Il firmware della TV e aggiornato?

© Aggiornare la TV all'ultimo firmware.

Si e verificato un errore durante la connessione?

© Contattare il call center Samsung.

© Ripristinare TV SoundConnect ed effettuare
nuovamente la connessione. Per ripristinare la
connessione TV SoundConnect, tenere premuto
il tasto »I per 5 secondi.

HoJImii

HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface e il
logo HDMI sono marchi o marchi registrati di HDMI
Licensing LLC negli Stati Uniti e in altri Paesi.

(= Spotify:

-18

e || software Spotify & soggetto a licenze di terze
parti disponibili su :
www.spotify.com/connect/third-party-licenses.

e Per ulteriori informazioni su Spotify Connect,
visitare il sito www.spotify.com/connect
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AWVISO DI LICENZA OPEN SOURCE

Per ulteriori informazioni sulle open source utilizzate con il prodotto, visitare il sito Web:
http://opensource.samsung.com

NOTA IMPORTANTE SUL SERVIZIO

o Lefigure e le illustrazioni del presente manuale utente sono fornite soltanto come riferimento. Possono differire
rispetto all'aspetto effettivo del prodotto.

* E possibile che vengano addebitate delle spese amministrative nei seguenti casi:
a. |'uscita del tecnico in seguito a una chiamata non rileva difetti nel prodotto (ad es. nel caso I'utente abbia
omesso di leggere questo manuale utente).
b. utente ha portato I'unita presso un centro di riparazione che non rileva difetti nel prodotto (ad es. nel caso
|'utente abbia omesso di leggere questo manuale utente).

¢ L'importo di tali spese amministrative verra comunicato all'utente prima di eseguire una visita a domicilio o un
eventuale intervento di manutenzione.

SPECIFICHE

Unita principale della
Soundbar 27kg
Peso
Subwoofer 68k
(PS-WJ6500R / PS-WJ6501R) | 9
Unita principale della
1078,0 x 47,5 x 129,0 mm
GENERALE | imensioni Soundbar
(LxAXxP) Subwoofer
(PS-WJB500R / PS-WJ6501R) | 4220 X 335,0x154,0 mm
Temperatura di esercizio +5°Ce+35°C
Umidita di esercizio 10%e75%
Unita principale della 29W x 6, 4 OHM, THD<10%
AMPLIFICA | Potenza di Soundbar
TORE uscita nominale | g, pwoofer
0,
(PS-WJ6500R / PS-WJ6501R) 168W, 3 OHM, THD=10%

e Specifica nominale
- Le caratteristiche, le specifiche e le schermate delle app sono soggette a modifiche senza preawiso.
- Samsung Electronics Co., Ltd si riserva il diritto di modificare le specifiche senza preawviso.
- Peso e dimensioni sono approssimativi.

- Per ulteriori informazioni sull'alimentazione e il consumo di energia, vedere I'etichetta applicata al prodotto.
(Etichetta : Fondo dell'Unita Principale della Soundbar)
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Attenzione : Il prodotto si riavvia automaticamente quando attiva/disattiva Wi-Fi/Ethernet.

Consumo di energia totale in standby (W)
(Tutte le porte di rete sono in condizione 2,7TW
‘SON")

Metodo di disattivazione Premere il tasto Wi-Fi SETUP sul prodotto per 30 secondi

PR S della porta per attivare/disattivare Wi-Fi/Ethernet.

Metodo di disattivazione Premere il tasto SPK ADD sul prodotto per 30 secondi per

Bl della porta attivare/disattivare Bluetooth.

Modelli Wireless (compresa la frequenza 5,15GHz-5,35GHz)

e Samsung Electronics dichiara che questa apparecchiatura & conforme ai requisiti
essenziali e ad altre disposizioni rilevanti della direttiva 1999/5/CE.
La dichiarazione di conformita originale & reperibile sul sito
http://www.samsung.com, selezionando Supporto > Seleziona il tuo prodotto e
inserendo il nome del modello. Questo dispositivo puo essere utilizzato in tutti i Paesi dell'UE.

Questo dispositivo pud essere soltanto utilizzato in luoghi chiusi.

Modelli Wireless (esclusa la frequenza 5,15GHz-5,35GHz)

e Samsung Electronics dichiara che questa apparecchiatura & conforme ai requisiti essenziali
ad altre disposizioni rilevanti della direttiva 1999/5/CE.
La dichiarazione di conformita originale & reperibile sul sito http://www.samsung.com,
selezionando Supporto > Seleziona il tuo prodotto e inserendo il nome del modello.
Questo dispositivo puo essere utilizzato in tutti i Paesi dell' UE.

[Corretto smaltimento delle batterie del prodotto]

(Applicabile nei Paesi con sistemi di raccolta differenziata)

Il simbolo riportato sulla batteria o sulla sua documentazione o confezione indica che le batterie di questo prodotto non devono
essere smaltite con altri rifiuti al termine del ciclo di vita. Dove raffigurati, i simboli chimici Hg, Cd o Pb indicano che la batteria

contiene mercurio, cadmio o piombo in quantita superiori ai livelli di riferimento della direttiva CE 2006/66. Se le batterie non
vengono smaltite correttamente, queste sostanze possono causare danni alla salute umana o all'ambiente.

Per proteggere le risorse naturali e favorire il riutilizzo dei materiali, separare le batterie dagli altri tipi di rifiuti e utilizzare il sistema di
conferimento gratuito previsto nella propria area di residenza.

(Applicabile nei Paesi con sistemi di raccolta differenziata)

Il simbolo riportato sul prodotto, sugli accessori o sulla documentazione indica che il prodotto e i relativi accessori elettronici (quali
caricabatterie, cuffia e cavo USB) non devono essere smaltiti con altri rifiuti al termine del ciclo di vita. Per evitare eventuali danni
all'ambiente o alla salute causati dallo smaltimento dei rifiuti non corretto, si invita I'utente a separare il prodotto e i suddetti
accessori da altri tipi di rifiuti, conferendoli ai soggetti autorizzati secondo le normative locali.

Gli utenti domestici, in alternativa alla gestione autonoma di cui sopra, potranno consegnare I'apparecchiatura che si desidera
smaltire al rivenditore, al momento dell'acquisto di una nuova apparecchiatura di tipo equivalente. Presso i rivenditori di prodotti
elettronici con superficie di vendita di almeno 400 m2 & inoltre possibile consegnare gratuitamente, senza obbligo di acquisto, i
prodotti elettronici da smaltire con dimensioni inferiori a 25 cm.

ﬁ Corretto smaltimento del prodotto (rifiuti elettrici ed elettronici)
_—

Gli utenti professionali (imprese e professionisti) sono invitati a contattare il proprio fornitore e verificare i termini e le condizioni del
contratto di acquisto. Questo prodotto e i relativi accessori elettronici non devono essere smaltiti unitamente ad altri rifiuti
commerciali.

Per informazioni sull'impegno di Samsung ai fini della salvaguardia ambientale e sugli obblighi normativi relativi a ciascun prodotto, come per esempio il
REACH, vogliate visitare il sito samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html
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DROSIBAS INFORMACIJA

DROSIBAS BRIDINAJUMI
LAI SAMAZINATU ELEKTRISKAS STRAVAS TRIECIENA RISKU, NENONEMIET PARSEGU (VAI KORPUSA
AIZMUGURI).

IERICES IEKSPUSE NEATRODAS NEVIENA DETALA, KURAS APKOPE BUTU JAVEIC LIETOTAJAM.
UZTICIET APKOPI KVALIFICETIEM APKOPES SPECIALISTIEM.

Sis simbols apzimé augstu spriegumu iefices
iekSpuseé. Ir bistami jebkada veida pieskarties
ierices ieksejam detalam.

TRIECIENA RISKS!

NEATVERT! Sis simbols norada, ka iefices komplektacija ir

ieklauti svarigi uzzinu materiali par
izstradajuma izmantoSanu un apkopi.

ELEKTRISKAS STRAVAS

D Il klases izstradajums: Sis simbols norada, ka izstradajumam nav nepiecieSams droSibas
elektriskais savienojums ar zemi (zemejums).

Mainstravas spriegums: Sis simbols norada, ka ar So simbolu apzimétais nominalais spriegums
ir mainstravas spriegums.

—_— Lidzstravas spriegums: Sis simbols norada, ka ar So simbolu apzZimétais nominalais spriegums
ir ldzstravas spriegums.

ﬂ Uzmanibu, skatiet listoSanas instrukcijas: Sis simbols norada, ka lietotajam ir jakonsultéjas ar
lietotaja rokasgramatu, lai uzzinatu detalizétaku droSibas informaciju.

BRIDINAJUMS: lai samazinatu aizdeg$anas vai elektriskas stravas trieciena risku, 3o ierici nedrikst paklaut
lietus vai mitruma iedarbibai.

UZMANIBU: LAl NOVERSTU ELEKTRISKA§ S:FRAVAS TRIECIENA RISKU, NOVIETOJIET SPRAUDNA PLATO
PLAKANO ZARU PRET SPRAUGU UN PILNIBA IEVIETOJIET KONTAKTTAPU SPRAUGA.

o Siierice vienmér ir japievieno mainstravas kontaktligzdai ar aizsargzeméjuma savienojumu.

® Laij atvienotu ierici no elektrotikla, spraudnis ir jaatvieno no elektrotikla kontaktligzdas, tapec elektrotikla
spraudnim ir jabut viegli pieejamam.

UZMANIBU

¢ Sargajiet So ierici no piloSiem vai iz8lakstitiem Skidrumiem. Uz iefices nedrikst novietot ar Skidrumu pilditus
priekSmetus, pieméram, vazes.

e Lai pilniba izslegtu So ierici, baroanas spraudnis ir jaatvieno no sienas kontaktligzdas. Siiemesla del
baroSanas spraudnim vienmeér ir jabUt viegli un atri pieejamam.
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PIESARDZIBAS PASAKUMI

1.

Parliecinieties, ka mainstravas baroSanas avots jusu majas atbilst baroSanas prasibam, kas ir noraditas uz
identifikacijas uzlimes, kura atrodas izstradajuma aizmuguré. Novietojiet izstradajumu horizontali un uz
piemérota pamata (méebelem), lai ap to butu pietiekami daudz brivas vietas ventilacijai (7~10 cm).
Parliecinieties, ka ventilacijas spraugas nav aizsegtas. Nenovietojiet ierici uz pastiprinatajiem vai cita
aprikojuma, kas var sakarst. ST iefice nav paredzéta nepartrauktai lieto$anai. Lai iefici pilnigi izslggtu,
atvienojiet mainstravas spraudni no sienas kontaktligzdas. Atvienajiet ierici no elektribas, ja to nelietosiet
ilgaku laika posmu.

. Negaisa laika atvienojiet mainstravas spraudni no sienas kontaktligzdas. Sprieguma maksimala imena

sasniegSana zibens dé| var izraisit ierices bojajumus.

. Nepaklaujiet ierici tieSai saules staru vai citu siltuma avotu iedarbibai. Tas var izraistt ierices parkarSanu un

darbibas traucgjumus.

. Sargajiet izstradajumu no mitruma avotiem (pieméram, vazem) un parmeériga karstuma (pieméeram, kamina)

vai aprikojuma, kas rada spécigu magnétisko vai elektrisko lauku. Atvienojiet baroSanas vadu no
mainstravas avota, ja ierices darbiba ir trauceta. Sis izstradajums nav paredzéts listo$anai ripnieciskos
apstaklos. Tas ir paredzéts tikai personiskai lietoSanai. Ja izstradajums tiek glabats zema temperatara, var
izveidoties kondensacija. Ja ziemas laika transportéjat $o ierici, nogaidiet aptuveni divas stundas pec tas
novietoSanas telpa, lldz iefice ir telpas temperattira, un tikai pec tam to lietojiet.

. Saja izstradajuma izmantotas baterijas satur Kimiskas vielas, kas ir kaitigas videi.

Neizmetiet baterijas sadzives atkritumos. Neizmetiet baterijas uguni. Nepievienojiet baterijas 1sslegumam,
neizjauciet un neparkarsgjiet tas. Ja baterija tiek nepareizi nomainita, pastav spradziena risks. Nomainiet
bateriju tikai pret lldzvertigu bateriju.

A BRIDINAJUMS: NEPIELAUJIET BATERIJAS NORISANU; PASTAV KIMISKU APDEGUMU RISKS.

ST izstradajuma komplekta ieklauta talvadibas pults satur monétu/podzinelementu bateriju. Ja monéta/
podzinelementu baterija tiek norita, ta jau divu stundu laika var izraisit smagus iek8&jus apdegumus un navi. Glabajiet
jaunas un lietotas baterijas bérniem nepiegjama vieta. Ja bateriju nodalljumu nevar droS$i aizvert, partrauciet
izstradajuma listoSanu un glabajiet to bérniem nepiegjama vieta. Ja jums ir aizdomas, ka baterijas ir noritas vai
ievietotas jebkura kermena dala, nekavéjoties vérsieties pie arsta.
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KOMPONENTU PARBAUDE

Soundbar galvena ierice

s @ Mainstravas/ @ Barosanas vads

lidzstravas adapteris

Zemfrekvencu skalrunis Talvadibas pults un baterija

@ Baro3anas vads

v Savienojuma izveidei izmantojiet Cat 7 (*STP tipa) kabeli.
* Ekranéts vitais paris

PIEVIENOSANA PIE ELEKTRISKAS STRAVAS

Lzmantojiet baroanas komponentus (@, @, @), lai izveidotu savienojumu ar baro$anas avotu $§ada seciba:
Zemfrekvencu skalrunis = Soundbar galvena ierice

v Papildinformaciju par baro$anas avotu un energijas patérinu skatiet produktam pielimétaja etikete.
(Etikete : Soundbar Galvenas lerices Apak$puse)

Zemfrekvences
skalruna aizmugure Soundbar galvenas ierices aizmugure
H b

@ Barosanas vads

(C j
) DC 14V @ Mainstravas/

Pievi_enqéana_pie (Stravas spraudnis) lidzstravas adapteris
elektriskas stravas

@ Barosanas vads

v Noteikti novietojiet mainstravas/lidzstravas adapteri plakaniski uz galda vai gridas. Ja piekarat mainstravas/
lidzstravas adapteri ta, ka ta mainstravas vada ieejas pieslégvieta ir versta uz augsu, adapteri var iek|tt
Udens vai citas neatbilstoSas vielas, kas var izraisit adaptera darbibas traucgjumus.
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ZEMFREKVENCU SKALRUNA SAVIENOSANA AR
SOUNDBAR GALVENO IERICI

Jus varat izbaudit bagatigus basu tonus un labaku skanas kvalitati, savienojot zemfrekvencu skalruni ar
Soundbar galveno ierici.

Soundbar galvena ierice

Q===

Zemfrekvencdu skalrunis

©

Soundbar galvena iefice un zemfrekvencu skalrunis tiek automatiski savienoti (bezvadu reZima), kad Soundbar
galvena ierice un zemfrekvencu skalrunis ir ieslegti. Kad automatiska savienojuma izveide ir pabeigta, zilais
indikators zemfrekvences skalruna priekSpusé partrauc mirgot un nepartraukti deg.

v/ Jaindikators zemfrekvences skalruna priekSpuse deg sarkana krasa vai mirgo zila krasa, zemfrekvences
skalrunis nav automatiski pievienots. Ja ta notiek, izpildiet sniegtos noradijumus, lai manuali izveidotu
savienojumu ar zemfrekvences skalruni.

v Svarigi: Pirms sakat, ievietojiet bateriju talvadibas pulti. Noradijumus skatiet 16. Ipp.

1. Pievienojiet Soundbar galvenas ierices un zemfrekvenCu skalruna baroSanas kabelus sienas mainstravas
kontaktligzdai.
2. Nospiediet pogu ID SET zemfrekvencu skalruna aizmuguré un turiet to nospiestu 5 sekundes.
Sarkanais indikators zemfrekvencu skalruna priek8puse tiek izslégts, un zilais indikators strauji mirgo.
3. Nospiediet talvadibas pults pogu CZ un turiet to nospiestu 5 sekundes, idz Soundbar galvena ierice tiek izslegta.
4. Soundbar galvenas iefices displeja islaicigi tiek paradits uzraksts ID SET.

5. Kamer zemfrekvencu skalruna indikators mirgo zﬂa krasa, nospiediet talvadibas pults vai Soundbar
galvenas ierices korpusa augSpuse eso$o pogu 0 lai ieslegtu Soundbar galveno ierici.

6. SavienoSana ir pabeigta, ja indikators zemfrekvences skalruna priekSpusé partrauc mirgot un nepartraukti deg.
v/ Ja savieno$ana nebis izdevusies, zilais indikators nepartraukti mirgos. Atgriezieties pie 2. darbibas un
méginiet valreiz.
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SAVIENOSANA AR TV

Pievienojot sistému Soundbar savam TV ar vadu vai bez ta, var iegut 1pasi labu TV skanu.

v Svarigi: Pirms sakat, ievietojiet bateriju talvadibas pult. Noradijumus skatiet 16. Ipp.
1. metode Savienos$ana ar vadu
Parbaudiet Soundbar galvenas

ierices pieslégvietu HDMI OUT

(TV-ARC). Soundbar

HDMI vads

(nav ieklauts komplekta)

Soundbar apaks$a

Parbaudiet (TV-ARC) pie televizora
pieslégvietas HDMI IN.

1. Pievienojiet HDMI vadu (nav ieklauts komplekta), ka paradits attela.
2. Izstradajuma displeja tiek paradits zinojums TV ARC, un TV skana tiek atskanota.

v/ Ja televizora skana nav dzirdama, nospiediet pogu ==J) sistémas Soundbar augdpusé vai talvadibas pults
pogu SOURCE, lai Soundbar galvenas ierices displeja atlasitu rezimu D.IN.
Péc tam rezims D.IN tiek nomainits uz TV ARC un tiek izvadita TV skana.

v/ Ja Soundbar galvenas ierices displeja netiek paradits zinojums TV ARC, parbaudiet kabelu savienojumus.
v/ Varat erti regulét sisttmas Soundbar skalumu un atslégt barosanas avotu.
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2. metode TV SoundConnect (saistiSana ar Samsung TV, izmantojot funkciju
Bluetooth)

1. lesledziet Samsung TV un sistemu Soundbar.

2. Soundbar displeja atlasiet reZimu TV, nospiezot sistémas Soundbar augsdala atrodamo pogu <=]| vai
talvadibas pults pogu SOURCE. (ReZzimi tiek paraditi $ada seciba: D.IN — AUX — HDMI — BT — TV.)

3. Kad TV ekrana tiek paradits talak redzamais savienojuma zinojums, atlasiet <J&>, izmantojot TV talvadibas
pulti.

Samsung audio ierice atpazita.
Vai velaties Saja iericé raidit
TV skanu?

Ja

Ar televizora talvadibas pulti atlasiet opciju <Ja>.

4. Sistema Soundbar izvada TV skanu.

v Ja TV SoundConnect saistiSanas process neizdodas, parejiet uz TV izvélnes Skana sadalu SoundConnect.
atlasiet opciju Pievienot jaunu ierici un iestatiet funkciju Pievienot jaunu ierici reZima IESLEGTS. P&ec tam
méginiet valreiz.

v/ Jasistéma Soundbar TV ir pievienota, izmantojot opciju TV SoundConnect, varat érti kontrolét skajumu ar
Soundbar vai TV talvadibas pulti.

v’ Funkcija TV SoundConnect (Soundshare) ir pieejama tikai daZzos Samsung TV izstradajumos, kas ir izlaisti
pec 2012. gada.

v Ja véelaties partraukt eso$o savienojumu ar televizoru un izveidot jaunu savienojumu ar citu televizoru,
nospiediet talvadibas pults pogu ™I un turiet to nospiestu ilgak neka 5 sekundes.

v’ ReZima TV SoundConnect, sistému Soundbar nevar savienot part ar citu Bluetooth ierici.

v’ Nenovietojiet uz izstradajuma elektroniskas iefices vai metaliskus priekSmetus.
Pieméram, vadu/bezvadu marsrutétaju, televizora pierici vai modemu.

v Ja novietosit izstradajumu uz gridas, bezvadu tikla darbiba var pasliktinaties atkariba no gridas materiala.
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3. metode Savienosana ar bezvadu tiklu

Programmas Samsung Multiroom instaléSana un bezvadu savieno$ana

Lai pirmo reizi instaletu programmu Samsung Multiroom,
izpildiet talak noraditas darbibas.

1. Nospiediet un turiet sisttemas Soundbar aizmugurée
eso$o pogu SPK ADD vismaz 1 sekundi.
¢ Bis dzirdama pazinojuma skana un Soundbar
galvenaja ierice tiks paradits pazinojums
"ADD SPEAKER". Pec tam tiks aktivizéts gaidstaves
reZims savienojuma izveidei un paradits pazinojums
"WIFI READY".

2. Savienojiet savu viedierici (viedtalruni, planSetdatoru utt.) ar bezvadu marsrutétaju.

Soundbar aizmugure

=
""‘ \
- EEEEEEEEN EEEEEEEEN
Internets Bezvadu marsrutétajs Viedierice

3. Instalgjiet programmu Samsung Multiroom sava viedierice (viedtalruni, planSetdatora utt.).
4. Palaidiet programmu Samsung Multiroom.

D, Getiton
P Google play

Android

Available on the

App Store

Programma Samsung Multiroom

5. Pabeidziet sakotngjo iestatiS8anu, izpildot programmas ekrana redzamos noradijumus.

WELCOME

VIRELESS MULTIROOM

NEW SETUP >

Are you setting up for the first time? Make
sure your speaker is plugged in and s close to
the router before you start.

EXISTING SETUP >

Do you already have a Samsung wireless
speaker set up?

Sakuma ekrans

Pabeidziet iestafiSanu,
izpildot programmas
Samsung Multiroom
ekrana redzamos
noradijumus.

FOUND YOUR SPEAKER.
Enter the password for *+**. Tap Select

Wi-Fi if you want to connect to a different
network.

[[] Show Password

Select Wi-Fi

Bezvadu marsrutétaja

paroles ievadiSana

NOW CONNECTED

J

Your speaker is now connected.

Would you like to find other speakers connected
tothe same network?

Skalruna pievienosana
pabeigta

v/ Lai sisttmu Soundbar savienotu ar bezvadu tiklu, izmantojot programmu Samsung Multiroom, jums ir
jaievada bezvadu marsrutétaja parole.

v Ja bezvadu marsrutétajam nav paroles, sakotnéja iestafiSana tiek pabeigta, nepieprasot paroles ievadisanu.
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Ja programma Samsung Multiroom jau ir instaléta, lai to varétu
izmantot ar kadu citu vairaku istabu audio ierici, ludzu, izpildiet
talak noradttas darbibas, lai pievienotu sistemu Soundbar.

1.

Soundbar pievieno$ana esosai Multiroom audio sistemai

Nospiediet un turiet sistémas Soundbar aizmuguré

eso$o pogu SPK ADD vismaz 1 sekundi.

* Bis dzirdama pazinojuma skana un Soundbar
galvenaja ierice tiks paradits pazinojums
"ADD SPEAKER". Pec tam tiks aktivizéts gaidstaves
reZims savienojuma izveidei un paradits pazinojums "WIFI READY".

Soundbar aizmugure

Savienojiet savu viedierici (viedtalruni, plansetdatoru utt.) ar bezvadu marsrutétaju.
=

sy

Internets Bezvadu marsrutéetajs Viedierice

Palaidiet programmu Samsung Multiroom.

. Pieskarieties ikonai =, lai atvértu visu skalrunu sarakstu.

Programma atlasiet vienumus More > Add New Speaker un péc tam izpildiet programmas ekrana
redzamos noradijumus.

8 samsung Soundba...
Find Existing Speaker

..p |+ More Add New Speaker
Py O
Fﬁ/
. N . — ALL SPEAKERS Close.
SOUNDBAR Pabeidziet iestatiSanu,
. . FOUND YOUR SPEAKER. W Samsung Soundba.
—~ izpildot programmas - ’
. You can set up a new speaker using the
O Samsung Multiroom network information o an existing speaker.
- ekrana redzamos Do youmant o contime? W Samsung Soundba
Finding your speaker... _
noradijumus.
Press the SPK ADD button on the back of the + More
...} speaker and you should hear a notification sound. |+« eeeeseescscscscscsasasns } ..... }
Cancel Setup No Yes
Sakuma ekrans Tikla izvéle Skalruna pievienosana
pabeigta

v Lai pievienotu citu fiklu, izvélieties No.

Lai sisttmu Soundbar savienotu ar bezvadu tiklu, izmantojot programmu Samsung Multiroom, jums ir
jaievada bezvadu marsrutétaja parole.
Ja bezvadu marsrutétajam nav paroles, sakotnéja iestatiSana tiek pabeigta, nepieprasot paroles ievadisanu.
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Sistémas Soundbar savienoSana ar Samsung Smart TV

Varat savienot televizoru ar sistemu Soundbar, izmantojot bezvadu tiklu, un izbaudit TV skanu.

v Svarigi:Parliecinieties, vai televizors un sistéma Soundbar ir pievienoti vienam un tam pasam tiklam.
(Ka parbaudit Samsung televizora tiklu : Izvélni Sakums - Tikls - Tikla statuss)

Lestatijumu KonfiguréSana No Televizora Samsung

v/ Lai atskanotu skanu iericé Soundbar, parliecinieties, ka izmantotais TV modelis atbalsta funkciju Multiroom
(péc 2014. gada izlaistie Samsung Smart TV).

v/ Ja, mainot ievades avotu uz Soundbar, TV tiek atvienots no bezvadu tikla, izmantojiet TV izvélni, lai atkartoti
izveidotu savienojumu.

= Televizoriem, kas ir izlaisti 2016. gada
1. Izvélni Sakums - lestafjumi (£33) - Skana - Skanas izvade - lzvélieties [Samsung] HW-Jxxxx (Wi-Fi)
2. Televizora skana tiek atskanota.

= Televizoriem, kas ir izlaisti 2015. gada
1. Izvélni Sakums = Skana = Skalrunu saraksts = Izvelieties [Samsung] HW-Jxxxx (Wi-Fi)
2. Televizora skana tiek atskanota.

= Televizoriem, kas ir izlaisti 2014. gada

1. IzvéIni Sakums = Skana — Skalruna iestaffjumi = Izvélieties Multiroom Link - lestatijumi -
Soundbar+Surround

2. Soundbar lauka izvélieties "J6500" un pec tam izvélieties "Labi".
3. Izvelni Sakums = Skana = Skalruna iestafijumi - Izvélieties TV skanas izvade - Multiroom Link

Skalruna iestatiiumi Multiroom Link Soundbar+Surround

TV skanas izvade Multiroom Link

TV skalrunis
TV instalacijas veids Stateniski
TV SoundConnect

* Samsung audio ieri¢u saraksts Soundbar

* Pievienot jaunu ier. leslegts

Multiroom Link HP
1@ ! [samsung Hw-seso| v [Samsung] HW-J6500

o lestatijumi Soundbar+Surround n Lom=d

——— |

* Bluetooth austinu saraksts

I
Lab b St et Sk permuce o ot

4. Televizora skana tiek atskanota.
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Samsung Multiroom audio sistémas savienoSana ar telpiska skanéjuma sistému

Savienojiet divas Multiroom audio ierices ar sistemu Soundbar un izbaudiet trisdimensionalu skanu telpiska
skangjuma rezima.
v Telpiska skangjuma savienojums starp Multiroom audio iefici un sistemu Soundbar nav pieejams.

1. Pieskarieties pie =, lai atvertu visu skalrunu sarakstu.

2. Pieskarieties pie § sisttmas Soundbar modela nosaukuma labaja puse.

3. Pieskarieties pie Surround Setup. Velciet skalruni uz vajadzigo atraSanas vietu un izvélieties Done.
4. Telpiska skangjuma savienojums ir izveidots.

Surround Setup

Drag speakers to the desired position.

s 1
ALBUMS .
X Samsung Soundbar
v Group
ALL SPEAKERS -
Surround Setup e

‘Samsung Soundbar

I [Samsung] R3 Rename
Surround L Surround R

v/ Informaciju par savienojuma izveidi starp televizoru un telpiska skangjuma sistemu skatiet fimekla
rokasgramata.
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SAVIENOJUMS, IZMANTOJOT TEHNOLOGIJU
BLUETOOTH

Var izveidot Bluetooth ierices un sistémas Soundbar savienojumu un baudit miziku ar stereo skanu,
neizmantojot vadus.

v’ Nav iespéjams vienlaicigi pievienot vairakas Bluetooth ierices.

Pievienot

Bluetooth ierice

1. Nospiediet pogu @ sistémas Soundbar augSpuse vai talvadibas pults pogu SOURCE, lai atlasitu reZimu
BT.

2. Bluetooth ierice, ar kuru vélaties izveidot savienojumu, atlasiet izvelni Bluetooth. (Skatiet Bluetooth ierices
lietotaja rokasgramatu.)

3. Atlasiet saraksta "[Samsung] HW-Jxxxx".
e Kad ir izveidots savienojums starp Soundbar un Bluetooth iericEém, sistémas Soundbar priek$gja displeja
loga tiek paradits uzraksts [Bluetooth ierices nosaukums] — BT.

4. Atskanojiet muziku, izmantojot ierici, ar kuru ir izveidots savienojums.

[Ja savienojuma izveide ar Bluetooth ierici nav izdevusies/ja atkal ir nepiecieSama ierices meklésana).

® |zdzesiet Bluetooth iefices ieprieks atrastos rezultatus "[Samsung] HW-Jdxxxx" un lieciet tai velreiz meklet
sistemu Soundbar.

v Ja, izveidojot savienojumu ar Bluetooth ierici, tiek prasits ievadit PIN kodu, ievadiet <0000>.

v Bluetooth savienojuma reZima Bluetooth savienojums tiek partraukts, ja attalums starp sistemu Soundbar
un Bluetooth ierici parsniedz 10 metrus.

v Sistéma Soundbar automatiski izsledzas, ja tas ir darbibas statuss Gatavs ir ildzis 15 mindtes.

v Bluetooth ierices meklésana vai pareiza savienojuma izveidoSana ar sistemu Soundbar var nenotikt $ados
gadijumos:

- ja sistémas Soundbar tuvuma pastav specigs elektriskais lauks;
- ja sistéma Soundbar vienlaikus tiek savienota pari ar vairakam Bluetooth iericem;
- ja Bluetooth ierice ir izslegta, nav pieejama vai radusies tas darbibas traucejumi.

v Elektroniskas ierices var radit radiotrauc&jumus. Nelaujiet Soundbar galvenas ierices tuvuma atrasties
iericém, kas rada elektromagneétiskos vilnus, pieméram, mikrovilnu krasnim, bezvadu lokala tikla iericém un
citam.

Sistémas Soundbar atvienoSana no Bluetooth ierices

Nospiediet talvadibas pults pogu SOURCE vai pogu @ izstradajuma augSpuse, lai parslégtu ierici no rezima
BT cita rezZima vai izslegtu sistemu Soundbar.

o Bluetooth ierice, ar kuru ir izveidots savienojums, pirms savienojuma partraukSanas noteiktu laiku gaida
atbildi no sistemas Soundbar. (Savienojuma partraukSanas laiks atkariba no Bluetooth ierices var atskirties.)
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SAVIENOSANA AR AREJU IERICI

Varat iegut skanu no atseviSkam aréjam iericém, piemeéram, BD atskanotaja/spélu konsoles/TV pierices u.c.
iericem, savienojot tas ar sistéemu Soundbar.

Aréja ierice

HDMI vads
(nav ieklauts komplekta)

HDMI vads
(nav ieklauts
komplekta)

Soundbar apaks$a

1. Pievienojiet HDMI vadu (nav ieklauts komplekta), ka paradits attela.

2. Nospiediet pogu @ sistémas Soundbar augdpuse vai talvadibas pults pogu SOURCE, lai atlasitu reZimu
HDMI.

3. Sistémas Soundbar displeja tiek paradits zinojums HDMI, un tiek nodroinata skanas izvade.

- 13 - LatvieSu



PROGRAM_MATU RAS
ATJAUNINASANA

SIENAS PALIKTNA
UZSTADISANA

Nakotné Samsung varés nodrosinat sistémas
Soundbar aparatprogrammatiras atjauninajumus.

Automatiska atjauninasana

Automatiskas atjauninasanas funkcija sistéma
Soundbar ir iespéjota pec noklusgjuma. Ja sistema
Soundbar ir savienota ar internetu, ta automatiski
meklé aparatprogrammatiras atjauninajumus un veic
atjauninasanu neatkarigi no ta, vai ta ir ieslegta vai
izslegta.

v/ Lai varétu izmantot funkciju Automatiska
atjauninasana, jaizveido sistémas Soundbar
savienojums ar internetu. Bezvadu savienojums ar
sistému Soundbar tiek partraukts, ja tiek atvienots
tas stravas padeves vads vai tai tiek izslegta
stravas padeve. Ja tiek partraukta stravas
padeve, iesledziet sistemu Soundbar un atkartoti
pievienojiet to.

AtjauninaSana, izmantojot USB

o i o
P

Ja atjauningjums ir pieejams, aparatprogrammattru
var atjauninat, pievienojot USB ierici ar taja saglabato
aparatprogrammaturas atjauningjumu sistémas
Soundbar USB portam.

Lai sanemtu plagaku informaciju par atjauninajumu
failu lejupieladi, apmeklgjiet Samsung Electronics
timekla vietni samsung.com/sec = meklgjiet modela
nosaukumu - lejupieladgjiet aparatprogrammaturu,
izmantojot klientu atbalsta izvelnes opciju. Opcijas
nosaukums var at8kirties.

UzstadiSanas piesardzibas
pasakumi

Uzstadiet paliktni tikai pie vertikalas sienas.

Neuzstadiet sistemu Soundbar vieta, kur ir augsta
temperatQra un/vai liels mitrums. Uzstadiet
sistému uz stabilas sienas, kas var izturét
Soundbar galvenas ierices svaru.

Parbaudiet sienas izturibu. Lai uzstaditu sistemu
Soundbar uz sienas, kas nevar izturét Soundbar
galvenas ierices svaru, pirms ierices uzstadiSsanas
padariet sienu izturigaku. Ja tas nav iespéjams,
uzstadiet sistemu uz citas sienas, kas ir pietickami
stabila, lai noturétu Soundbar galvenas ierices
svaru.

legadajieties un izmantojiet turetajskraves vai
enkurskrives, kas ir piemérotas attiecigajai sienai
(sausais apmetums, metals, koks utt.). Ja
iespejams, balsta skrlves nostipriniet sienas
balstos.

legadajieties skrives, kas ir piemerotas tas sienas
veidam un biezumam, pie kuras uzstadisiet
sistému Soundbar.

- Diametrs: M5

- Garums: ieteicams 35 mm vai garakas.

Pirms ierices uzstadiSanas pie sienas tas vadus
pievienojiet aréjam iericeém.

Pirms ierices uzstadiSanas parliecinieties, ka ierice
ir izslegta un atvienota no elektribas. Preteja

gadijuma var tikt izraisits elektriskas stravas
trieciens.
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1. Novietojiet uzstadiSanas paligu pie sienas 4. Piestipriniet sistemu Soundbar pie abam detalam
virsmas. Sienas balsteni, ka paradits attéla.

e UzstadiSanas paligam jabut novietotam
lidzeni.

e Jatelevizors tiks stiprinats pie sienas,
uzstadiet sistemu Soundbar vismaz 5 cm zem
televizora.

5. Katra atvere, kas atrodas izstradajuma apaksa,
ievietojiet detalas Turétaja stiprinajumi.
Pievelciet katru detalu Turétaja stiprinajumi, lai
fiks&tu sistému Soundbar pie abam detalam
Sienas balsteni.

5 cm vai
vairak

2. Uz sienas atziméjiet punktus, kur jaievieto
skrives, un péc tam nonemiet uzstadiSanas
paligu. lzurbiet caurumus skravem, izmantojot
atbilstoSa izméra urbi.

v’ Nebalstieties pret uzstadito ierici un izvairieties no
tas aizskarSanas vai nomeSanas.

v/ Piestipriniet ierici ciesi pie sienas, lai ta nenokristu.
Ja ierice nokrit, varat gut savainojumus vai
sabojat ierici.

Vv Jaierice ir uzstadita pie sienas, Itdzu, nodroSiniet,
lai bérni nerautu savienojoSos vadus, jo tadgjadi
ierice var nokrist.

3. Piestipriniet abas detalas Sienas balsteni ciesi Vv Ja televizors ir piestiprinats pie sienas, uzstadiet
pie atzimétajam vietam uz sienas, izmantojot skalrunu sistému vismaz 5 cm zem televizora, lai
atbilsto$as skrives. izmantotu visas sienas stiprinajuma prieksrocibas.

v Ja televizoru nestiprinat pie sienas, gadajiet par
T savu droSibu, uzstadot to uz droSas un lidzenas
virsmas, no kuras tas nevar viegli nokrist.
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TALVADIBAS PULTS POGAS UN FUNKCIJAS

|

Baterijas ievietoSana pirms talvadibas pults lietoSanas

1. Izmantojot piemérotu monétu, pagrieziet talvadibas pults baterijas
vacinu pretéji pulkstenraditaja kustibas virzienam un nonemiet to, ka
paradits talak redzamaja attéela.

2. levietojiet 3 V litija bateriju. levietojot bateriju, pozitivo (+) polu pavérsiet

augsup. Uzlieciet baterijas vacinu un noregulgjiet atzimes "e" vienu pret

[
o
c
=
(=]
m

+
5

PES VOL

©
|

SO BNE @ B8

g%

otru, ka paradits talak redzamaja attéela.
—
12 3. Izmantojiet monétu, lai pagrieztu vaku pulkstenraditaju kustibas
K<a 00 o0 virziena, cik vien talu iespgjams, un nofi ksétu to vieta.

—_—
l “SOUND|| (te)) | SOUND
EFFECT' SOUND  CONTROL

(rim——
STREMMNG Wooren | #mmec

n @ lesledz un izsledz sistemu Soundbar.

leslégt/izslegt

Nospiediet $o pogu, lai atlasitu sistémai Soundbar pievienoto avotu.

w
o
=
==
Q
rm

SOURCE

Islaicigi iestata skajuma imeni uz 0.
Nospiediet velreiz, lai atceltu.

)
Q

Izslégt skanu

Regulé iefices skaluma fimeni.

N
cﬂ:

VOL
[ c—
Skalums
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E 00 Nospiediet pogu P, lai uz laiku apturétu mizikas atskano$anu.
Atskanot/pauze Nospiediet pogu M velreiz, lai atskanotu atlasito miziku.
] Atlasa nakamo failu.
Parlekt uz
prieksu
x4 Atlasa ieprieksgjo failu.
Parlekt atpakal
@ Funkcija AtkartoSana ir pieejama tikai tad, ja mizika tiek atskanota, izmantojot
talruna lietotni Dziesmas vai lietotnes Samsung Multiroom DMS serveri.
Atkartot * OFF-REPEAT: atce] atkartotu atskano$anu.
¢ TRACK-REPEAT: atkartoti atskano dziesmu.
¢ ALL-REPEAT: atkartoti atskano visas dziesmas.
6 e Telpiskas skanas funkcija skanai sniedz dzilumu un telpiskumu.
SOUND Nospiezot So pogu, §I funkcija tiek attiecigi ON vai OFF.
leskaujosa
skana

SOUND

S E
Cg_J
S €
o

CONTROL

Varat izvéléties $adas opcijas: TREBLE, BASS un AUDIO SYNC.

¢ Laireguletu diskanta vai basa skanu, skanas iestatijumos atlasiet TREBLE vai
BASS un péc tam noregulgjiet skalumu starp -3~+3, izmantojot pogas <1, B,

¢ Jatelevizora un Soundbar video un audio izvade nav sinhronizéta, skanas
iestafijumos atlasiet opciju AUDIO SYNC un iestatiet audio aizkavi intervala
0~300 milisekundes, izmantojot pogas <1, B .

‘ “SOUND

SOUND EFFECT

m
sl
il
m
5]
=

Varat atlasit no 6 skanas rezimiem: STANDARD, MUSIC, CLEAR VOICE, SPORTS,
MOVIE un NIGHT.

v/ ReZims NIGHT
Mainot kanalu vai muzikas avotu, dazado ievades muzikas avotu skaluma
atkirtba tiek automatiski noreguléta, lai nodroSinatu patikamu klausisanos.

Aryneet .

Anynet+

lesledziet vai izsledziet funkcijas Anynet+ un Auto Power Link.

Funkcijam Anynet+ un Auto Power Link ir pretéjs efekts.

¢ Anynet+: ja savienojums ir izveidots ar HDMI vadu, sistému Soundbar varat regulét,
izmantojot Samsung televizora talvadibas pulti.

e Auto Power Link: sistéma Soundbar tiek automatiski ieslégta, iesledzot televizoru,
kas ir savienots ar optisko ievadi.

]
WOOFER

Zemirekvencu skalruna skalumu varat noregulét starp —12 vai —6~+6.

WOOFER
m m Izmantojot mizikas straumésanas funkciju, varat klaustties interneta radio.
STREAMING| . — n . . . . e
MUSC Atlasiet velamo staciju no trim nokluséjuma interneta radio stacijam.
Lai izmantotu miizikas straumésanas funkciju, Soundbar ir jasavieno ar tiklu.
STREAMING
MUSIC
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PROBLEMU NOVERSANA

Pirms meklgjat palidzibu, parbaudiet talak
noradito.

Uz zemfrekvencu skalruna mirgo sarkana
gaismas diode, un zemfrekvencu skalrunis
neskan.

lerici nevar ieslégt.

Vai baroSanas vada kontaktdaksa ir ievietota

kontaktligzda?

© levietojiet baroSanas vada kontaktdaksu
kontaktligzda.

Sada probléma var rasties, ja zemfrekvencu

skalrunis nav savienots ar Soundbar galveno ierici.

© Méginiet vélreiz izveidot savienojumu ar
zemfrekvencu skalruni. Skatiet 5. Ipp.

Zemfrekvencu skalrunis ievérojami dic un
vibré.

Nospiezot pogu, nedarbojas attieciga funkcija.

Vai gaisa ir statiska elektriba?
© Atvienojiet baroSanas vadu un pievienojiet to
velreiz.

Maginiet noregulét zemfrekvendu skalruna

vibracijas imeni.

© Nospiediet talvadibas pults pogu WOOFER
(ZemfrekvenCu skalrunis) un noregulgjiet ta
vertibu (intervala —12/-6~+6).

Nav dzirdama skana.

Vai nav ieslégta skanas izslégSanas funkcija?

= Nospiediet pogu CZ (1zslegt skanu), lai $o
funkciju izslegtu.

Vai skalums ir iestatits uz minimalo imeni?

© Noregulgjiet skalumu.

LICENCE

Talvadibas pults nedarbojas.

]

DOLBY
AUDIO

Vai baterija ir izladgjusies?

o Levietojiet jaunu bateriju.

Vai attalums starp talvadibas pulti un Soundbar

galveno ierici nav parak liels?

o Novietojiet talvadibas pulti tuvak Soundbar
galvenajai iericei.

Manufactured under licence from Dolby
Laboratories. Dolby, Dolby Audio and the double-D
symbol are trademarks of Dolby Laboratories.

=
2.0 Channel

Funkcija TV SoundConnect (TV savieno$ana
pari) nedarbojas.

Vai jusu televizors atbalsta funkciju

TV SoundConnect?

o Funkciju TV SoundConnect atbalsta daZi
Samsung televizori, kas ir izlaisti pec
2012. gada. Parbaudiet, vai jusu televizors
atbalsta funkciju TV SoundConnect.

Vai televizora aparatprogrammatura ir atjauninata

uz jaunako versiju?

© Atjauniniet televizora aparatprogrammaturu uz
jaunako versiju.

Vai savienojuma izveides laika rodas kluda?

© Sazinieties ar Samsung zvanu centru.

© Atiestatiet TV SoundConnect un atkartoti
izveidojiet savienojumu. Lai atiestatitu
TV SoundConnect savienojumu, nospiediet
pogu P un turiet to nospiestu 5 sekundes.

Informaciju par DTS patentiem skatiet vietné
http://patents.dts.com. Izgatavots saskana ar DTS
Licencing Limited pieskirto licenci. DTS, ta simbols
un DTS kopa ar simbolu ir registrétas predu Zimes,
un DTS 2.0 Channel ir DTS, Inc. preCu zZime.

© DTS, Inc. Visas tiesibas paturétas.

Homi

Termini HDMI un HDMI High-Definition Multimedia
Interface, ka armt HDMI logotips Amerikas Savienotajas
Valstis un citas valstis ir HDMI Licencing LLC pre¢u
Zimes vai registrétas predu zZimes.

=) Spotify

e Programmaturai Spotify ir piemeérojamas treSo
pusu licences, kas ir pieejamas Seit:
www.spotify.com/connect/third-party-licenses.

¢ Papildu informaciju par Spotify Connect skatiet
vietné www.spotify.com/connect.
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PAZINOJUMS PAR ATVERTA PIRMKODA LICENCI

Lai iegutu papildinformaciju par $aja produkta izmantoto atverta pirmkoda programmattru, apmeklgjiet vietni
http://opensource.samsung.com.

SVARIGA PIEZIME PAR APKOPI

¢ Shémas un atteli $aja lietotaja rokasgramata ir nodrosinati tikai atsaucei, un tie var atSkirties no faktiska
izstradajuma izskata.

o Sados gadijumos var tikt iekaséta administré$anas maksa:
a) pec jusu pieprasijuma tiek izsaukts inZenieris, tacu izstradajums nav bojats (t. i., ja neesat izlasijis
80 lietotaja rokasgramatu);
b) esat atnesis iefici uz remonta centru, tacu izstradajums nav bojats(t. i., ja neesat izlasijis
80 lietotaja rokasgramatu).

o Jus tiksiet informéts par administréSanas maksas apmeru pirms specialista ierasanas.

SPECIFIKACIJAS

Soundbar galvena ierice 2,7 kg
Svars Zemfrekvenéu skajrunis 6.8 k
(PS-WJ6500R / PS-WJ6501R) kg
_ Soundbar galvena ierice 1078,0 x 47,5 x 129,0 mm
VISPARIGI | lzméri e trekventu skalran
(P x Ax D2) emfrekvenéu skalrunis
(PS-WJB500R / PS-WJg501R) | 92:0 X 835.0x154.0mm
Darba temperaturas diapazons no +5 °C lidz +35 °C
Darba mitruma diapazons no 10 % idz 75 %
Soundbar galvena ierice 22 W x 6, 4 ohm, THD=10 %
PASTIPRINATAJS | Nominala Zomfrekventu skalrani
izvades jauda emfrekvenéu skalrunis <100
(PS-WJ6500R / PS-WJ501R) | 00 > 3 ohm THD=<10 %

¢ Nominala specifikacija
- Dizains, specifikacijas un programmas ekrans var tikt mainits bez ieprieksgja bridinajuma.
- Samsung Electronics Co., Ltd patur tiesibas bez bridinajuma veikt izmainas specifikacijas.
- Svars un izméri ir noraditi aptuveni.

- Papildinformaciju par baro$anas avotu un energijas patérinu skatiet produktam pieliméetaja etikete.
(Etikete : Soundbar Galvenas lerices Apakspuse)
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Uzmanibu: ieslédzot vai izslédzot Wi-Fi vai tiklu Ethernet, izstradajums automatiski tiks restartéts.

Kopéjais energijas patérins gaidstaves rezima (W)

(kad ir ieslégtas visas tikla pieslegvietas) 27TW
Pieslaqvictas deaktivizésanas Nospiediet izstradajuma pogu Wi-Fi SETUP un
Wi-Fi/Ethernet meto. dge turiet to nospiestu 30 sekundes, lai ieslégtu vai
izslegtu Wi-Fi vai tiklu Ethernet.
Pieslégvietas deaktivizéSanas Nospiediet izstradajuma pogu SPK ADD un turiet to
Bluetooth : .
metode nospiestu 30 sekundes, lai ieslegtu Bluetooth.

Bezvadu modeli (taja skaita ar frekvenci 5,15 GHz - 5,35 GHz)

¢ Ar 8o uznemums Samsung Electronics pazino, ka Sis aprikojums atbilst
Direktivas 1999/5/EK galvenajam prasibam un citiem attiecigajiem noteikumiem.
Originala atbilstibas deklaracija ir piesjama vietné http://Awww.samsung.com.
Parejiet uz sadalu Atbalsts > Izstradajumu atbalsta mekleSana un ievadiet modela

rjosaukumu. 3
So aprikojumu drikst lietot visas ES valstis. So aprikojumu drikst lietot tikai iekStelpas.

Bezvadu modeli (iznemot ar frekvenci 5,15 GHz - 5,35 GHz)

¢ Ar 8o uznémums Samsung Electronics pazino, ka $is aprikojums atbilst Direktivas 1999/5/EK
galvenajam prasibam un citiem attiecigajiem noteikumiem.
Originala atbilstibas deklaracija ir piegjama vietng http://www.samsung.com.
Parejiet uz sadalu Atbalsts > Izstradajumu atbalsta mekigéSana un ievadiet modela nosaukumu.
So aprikojumu drikst lietot visas ES valstis.

[Pareiza atbrivoSanas no §i izstradajuma baterijam]

(Attiecas uz valstim, kur tiek izmantotas atseviSkas savak3anas sistémas.)

Sis markgjums uz baterijas, rokasgramatas vai iepakojuma norada, ka pec Saja izstradajuma ietverto bateriju kalposanas laika
beigam no tam nedrikst atbrivoties kopa ar sadzives atkritumiem. Ja ir atziméti Kimiskie simboli Hg, Cd vai Pb, baterija satur

dzivsudrabu, kadmiju vai svinu tada limeni, kas parsniedz Direktiva 2006/66/EK noteiktos standartiimenus.Ja baterijas netiek pareizi
izmestas, §is vielas var nodarit kaitgjumu cilveku veselibai vai videi.

Lai aizsargatu dabas resursus un veicinatu materialu atkartotu lietoSanu, lidzu, nodaliet baterijas no citu veidu atkritumiem un
nododiet tas parstradei athilstosi vietejai bezmaksas bateriju parstrades sistémai.

Pareiza atbrivoSanas no §i izstradajuma (elektriska un elektroniska aprikojuma atkritumi)
(Attiecas uz valstim, kur tiek izmantotas atseviSkas savak3anas sistémas.)
]

Sis markejums uz izstradajuma, piederumiem vai dokumentacijas norada, ka péc izstradajuma kalpoSanas laika beigam no
izstradajuma un ta elektroniskajiem piederumiem (piemeéram, ladétaja, austinam, USB kabela) nedrikst atbrivoties kopa ar sadzives
atkritumiem. Lai nepielautu iespejamu kaitéjumu apkartéjai videi vai cilvéku veselibai nekontrolétas atkritumu likvideSanas del,
atdaliet Sos priekSmetus no citu veidu atkritumiem un utilizejiet tos atbilstosi prasibam, tadéjadi veicinot materialo resursu ilgtspejigu
atkartoto izmanto$anu.

Lai sanemtu detalizétu informaciju par to, kur un ka var nogadat Sos priekSmetus, lai tos parstradatu videi draudziga veida,
majsaimniecibu lietotajiem ir jasazinas ar mazumtirgotaju, no kura vini iegadajas o izstradajumu, vai vietéjo valsts iestadi.
Komerclietotajiem ir jasazinds ar piegadataju un jaiepazistas ar pirk$anas liguma noteikumiem un nosacijumiem. So izstradajumu un
ta elektroniskos piederumus nedrikst sajaukt ar citiem likvidgjamiem uznémuma atkritumiem.

Lai ieglitu papildinformaciju par Samsung saistibam attieciba uz vides aizsardzibu un produktu ipasus reglamentgjoSus pienakumus, piemeram,
REACH, apmeklgjiet: samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html
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SAUGOS INFORMACIJA

SAUGOS JSPEJIMAI

NENUIMKITE DANGTELIO (ARBA GALINES DALIES), KAD SUMAZINTUMETE ELEKTROS SMUGIO PAVOJY.

IRENGINYJE NERA DALIY, KURIY TECHNINE PRIEZIURA GALI ATLIKTI NAUDOTOJAS. DFL TECHNINES
PRIEZIUROS DARBY KREIPKITES | KVALIFIKUOTUS TECHNINES PRIEZIUROS SPECIALISTUS.

Sis simbolis nurodo, kad viduje yra auksta
A ftampa. Kaip nors liestis prie bet kurios vidinés

§io gaminio detalés yra pavojinga.

ELEKTROS SMUGIO 2 . ) . .
PAVOJUS, NEATIDARYKITE g Sis simbolis nurodo, kad prie Sio gaminio yra

pridéta svarbios literatiros apie valdyma ir
technine priezilra.

Tai yra ll klasés prietaisas. Sis simbolis rodo, kad prietaiso nebiitina jzeminti j saugy jzeminimo
tinkla.

Kintamosios srovés jtampa. Sis simbolis nurodo, kad viduje teka aukstoji jtampa, jos verté
nurodyta prie AC simbolio.

Pastoviosios srovés jtampa. Sis simbolis nurodo, kad viduje teka auk&toji itampa, jos verté
nurodyta prie DC simbolio.

Deémesio. Vadovaukités naudojimo instrukcijomis. Sis simbolis rodo, kad biitina vadovautis
naudojimo instrukcijomis, susijusiomis su sauga.

ZIRARgl=

JSPEJIMAS: siekdami sumaZinti gaisro arba elektros smiigio pavojy, saugokite § jrenginj nuo lietaus arba
drégmes.

DEMESIO: NOREDAMI ISVENGTI ELEKTROS SMUGIO, PLATU KISTUKO KONTAKTA KISKITE | PLACIA
LIZDO ANGA IR JSTUMKITE IKI GALO.

¢ Jrenginys visada turi biti prijungtas prie kintamosios srovés elektros lizdo naudojant apsaugine jzeminimo
jungtj.

¢ Norint atjungti jrenginj nuo maitinimo tinklo, reikia iStraukti kistuka i maitinimo tinklo lizdo, todél maitinimo
tinklo kiStuka turi bdti lengva naudoti.

DEMESIO

o Saugokite, kad ant jrenginio neuzlaséty arba neuztiksty skyscio. Nedékite ant jrenginio daikty su skysciais,
pvz., vazy.

o Norédami §j jrengin; iSjungti, turite iStraukti maitinimo laido kiStuka i$ sieninio lizdo. Todél maitinimo laido
kiStukas turi buti visada lengvai pasiekiamas.
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ATSARGUMO PRIEMONES

1.

Jsitikinkite, kad kintamosios srovés maitinimo Saltinis jusy namuose atitinka energijos reikalavimus,
nurodytus ant galinéje gaminio puseéje esancio identifikavimo lipduko. Pastatykite gaminj horizontaliai ant
tinkamo pagrindo (baldo), kad aplink bty pakankamai vietos ventiliacijai (7—10 cm). Patikrinkite, ar
ventiliacijos angos neuzdengtos. Nedékite jrenginio ant stiprintuvy arba kitos jrangos, kuri gali jkaisti. Sis
irenginys skirtas naudoti nuolat. Norédami visiSkai iSjungti jrenginj, iStraukite kintamosios sroves laido kiStuka
i§ sieninio elektros lizdo. IStraukite maitinimo laido kistuka, jei planuojate jrenginio ilgg laika nenaudoti.

. Per perkinijg iStraukite kintamosios srovés laido kiStuka i$ sieninio elektros lizdo. Dél Zaibavimo padidéjusi

itampa gali jrenginj sugadinti.

. Saugokite jrenginj nuo tiesioginiy saulés spinduliy ir kity Silumos Saltiniy. Dél to gali perkaisti jrenginys ir

sutrikti jo veikimas.

Saugokite gaminj nuo drégmeés (pvz., vazy) ir karsCio pertekliaus (pvz., zidinio) arba nuo jrangos,
sukuriancios stiprius magnetinius ar elektrinius laukus. Atjunkite maitinimo laida nuo kintamosios sroves
Saltinio, jei jrenginys veikia netinkamai. Jusy gaminys néra skirtas pramoniniam naudojimui. Jis skirtas tik
asmeniniam naudojimui. Galimas kondensacijos poveikis, jei gaminys buvo laikomas Zemoje temperatiroje.
Jei gabenote jrenginj Ziema, prie§ naudodami palaukite mazdaug 2 valandas, kol jrenginys jSils iki kambario
temperaturos.

Baterijose, naudojamose su Siuo gaminiu, yra cheminiy medziagy, kurios yra kenksmingos aplinkai.
NeiSmeskite baterijy kartu su kitomis miSriomis buitinemis atliekomis. Nemeskite baterijy j ugnj. Nesukelkite
trumpojo jungimo, neardykite ar neperkaitinkite baterijy. Jei baterija pakeiCiama netinkamai, kyla sprogimo
pavojus. Naudokite tik tokias pacias arba atitinkamo tipo baterijas.

A JSPEJIMAS: NEPRARYTI BATERIJOS, CHEMINIO NUDEGIMO PAVOJUS

| nuotolinio valdymo pult, pridéta prie Sio gaminio, jdéta diskiné baterija. Praryta disking baterija gali sukelti smarky
vidinj nudegima vos per 2 valandas ir jg prarijes asmuo gali mirti. Naujas ir panaudotas baterijas laikykite vaikams
nepasiekiamoje vietoje. Jei baterijos skyrius tinkamai neuzsidaro, gaminio nebenaudokite ir laikykite vaikams
nepasiekiamoje vietoje. Jei manote, kad baterijos galéjo biti prarytos ar jkistos j kurig nors kuno vieta, nedelsdami
kreipkités medicininés pagalbos.
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KOMPONENTY PATIKRINIMAS

»Soundbar” Pagrindinis Irenginys

| ———
9 KintamOSiOS/ o Maltlnlmo Iaidas
nuolatinés srovés

adapteris

Zemuyjy dazniy garsiakalbis Nuotolinio valdymo pultas / baterija

© Maitinimo laidas

v Jungciai naudokite ,Cat 7 (*STP tipo) laida.
* Izoliuotas, pintas, dvieju giju

PRIJUNGIMAS PRIE ELEKTROS MAITINIMO

Asinaudokite maitinimo tiekimo komponentais (@, @, ©) ir prijunkite maitinimo tiekima $ia seka:
Zemuyjy dazniy garsiakalbis — ,Soundbar” Pagrindinis Irenginys

v Daugiau informacijos apie energijos tiekima ir sgnaudas Zr. prie gaminio pritvirtintoje etiketéje.
(Etiketé : ,Soundbar” Pagrindinio Irenginio Apacia)

Galiné zemyjy dazniy »Soundbar” pagrindinio jrenginio
garsiakalbio dalis galiné dalis

© Maitinimo laidas

@ Maitinimo laidas

@ Kintamosios /

Prijungimas prie DQ _1 ‘_W nuolatinés srovés adapteris
elektros maitinimo (maitinimo
jungtis)

v Jsitikinkite, kad kintamosios / nuolatinés sroves adapteris nutiestas per stalg arba grindis. Jei kintamosios /
nuolatinés sroves adapteris kabes, o kintamosios sroves laido jvadas bus nukreiptas j virSu, j adapterj gali
patekti vandens arba kity pasaliniy medziagy, o tada gali sutrikti adapterio veikimas.
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ZEMUJY DAZNIY GARSIAKALBIO PRIJUNGIMAS PRIE
,SOUNDBAR* PAGRINDINIO JRENGINIO

Prijunge zemujy dazniy garsiakalbj prie ,Soundbar” pagrindinio jrenginio, galésite megautis sodriais Zemujy
dazniy garsais ir geresne garso kokybe.

»~ooundbar” Pagrindinis Irenginys

Zemuyjy dazniy garsiakalbis

©

liungus ,Soundbar” pagrindinj jrenginj ir Zemyjy dazniy garsiakalbj, jie turéty susijungti (belaidziu btdu)

automatiskai. Kai automatinis prisijungimas baigtas, priekineje zemujy dazniy garsiakalbio puséje esantis

mélynas indikatorius nustoja mirkséti ir nepertraukiamai Sviecia mélyna spalva.

v/ Jei priekinéje Zemuyjy dazniy garsiakalbio puséje esantis indikatorius SvieCia raudonai arba mirksi melynai,
Zzemujy dazniy garsiakalbis automatiskai neprijungtas. Jei taip nutinka, Zemuyjy dazniy garsiakalbj prijunkite
patys vykdydami toliau pateiktus nurodymus.

V' Svarbu: Prie§ pradédami, j nuotolinio valdymo pult jdékite maitinimo elementa. Zr. 16 puslapyje pateiktas instrukcijas.

1. Prijunkite ,Soundbar” pagrindinio jrenginio ir Zemuyjy dazniy garsiakalbio maitinimo laidus prie sieninio
kintamosios sroves lizdo.

2. Paspauskite ir 5 sekundes palaikykite nuspaude mygtuka ID SET, esantj galinéje zemujy dazniy
garsiakalbio puseéje. Priekinéje Zemyjy dazniy garsiakalbio puséje esantis raudonas indikatorius i$sijungs ir
meélynas indikatorius ims greitai mirkséti.

3. Kol ,Soundbar* pagrindinis jrenginys yra ISJUNGTAS, paspauskite ir 5 sekundes palaikykite nuspaude
nuotolinio valdymo pulto mygtuka €4 .

4. Kurj laikg ,Soundbar” pagrindinio jrenginio ekrane bus rodomas pranesimas ID SET, tada jis pradings.

5. Kol zemuyjy dazniy garsiakalbio indikatorius mirksi mélynai, jjunkite ,,Soundbar“pagrindinj jrengin;
paspausdami jo virSuje d’ arba ant nuotolinio valdymo pulto esantj mygtuka.

6. Prijungta, jei priekinéje Zemujy dazniy garsiakalbio puséje esantis indikatorius nustoja mirkséti ir Svie€ia
nepertraukiamai.

v/ Jei prijungimo metu jvyks klaida, mélynas indikatoriaus nepertraukiamai mirksés. Pereikite prie 2 Zingsnio ir
pradékite i§ naujo.
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PRIJUNGIMAS PRIE TELEVIZORIAUS

LeidZia klausytis televizoriaus garso prijungus ,Soundbar garsiakalbj prie televizoriaus kabeliu arba belaidziu
badu.

v/ Svarbu: Prie$ pradédami, j nuotolinio valdymo pultg jdekite maitinimo elementa. Zr. 16 puslapyje pateiktas
instrukcijas.

1 budas. Prijungimas naudojant kabelj

Patikrinkite ,,Soundbar*
pagrindinio jrenginio jungtj
HDMI OUT (TV-ARC). Soundbar

T
HDMI kabelis
(nepridedamas)

Apatiné ,,Soundbar*
garsiakalbio pusé

Patikrinkite televizoriaus
jungtj HDMI IN (TV-ARC).

1. Prijunkite HDMI kabelj (nepridetas), kaip parodyta paveikslélyje pirmiau.
2. Gaminio ekrane pasirodys TV ARC ir bus atkuriamas televizoriaus garsas.

v Jei televizoriaus garso atkurti nepavyksta, paspauskite ,Soundbar” garsiakalbio virSuje esantj mygtuka @
arba nuotolinio valdymo pulto mygtuka SOURCE, kad ,Soundbar” pagrindinio jrenginio ekrane
pasirinktumete veikseng D.IN. Tada veiksena D.IN persijungs j TV ARC ir televizoriaus garsas bus
atkuriamas.

v Jei ,Soundbar” pagrindinio jrenginio ekranas nepersijungia j TV ARC, patikrinkite laidy jungtis.

v Galite lengvai reguliuoti ,Soundbar” garsiakalbio garsuma ir blokuotés maitinimo tiekima.
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2 badas. ,, TV SoundConnect” (prijungimas prie ,,Samsung” televizoriaus su
»,Bluetooth” funkcija)

1. Jjunkite ,Samsung* televizoriy ir ,Soundbar” garsiakalbj.

2. ,Soundbar” ekrane pasirinkite veikseng TV paspausdami ,Soundbar* garsiakalbio virSuje esantj mygtuka
@ arba nuotolinio valdymo pulto mygtuka SOURCE. (Veiksenos rodomos toliau nurodyta tvarka: D.IN —
AUX — HDMI — BT — TV)

3. Kai televizoriaus ekrane rodomas toliau parodytas prijungimo pranesimas, televizoriaus nuotolinio valdymo
pultu pasirinkite <Taip>.

Aptiktas ,Samsung Audio” jrenginys.
Ar norite klausyti televizoriaus garso
per §j jrenginj?

Naudodami televizoriaus nuotolinio valdymo pultg pasirinkite <Taip>.

4. Per ,Soundbar” atkuriamas televizoriaus garsas.

v/ Jei naudojant funkcijg , TV SoundConnect* susieti nepavyko, pereikite j televizoriaus garso meniu parinkt;
»SoundConnect” (garso prijungimas), pasirinkite Pridéti nauja jrenginj ir nustatykite parinktj Pridéti nauja
jrenginj kaip JJUNGTA. Tada bandykite dar karta.

v Jeigu ,Soundbar” garsiakalbis prie televizoriaus prijungtas per , TV SoundConnect", jo garsuma galite
patogiai valdyti ,Soundbar nuotolinio valdymo pultu arba televizoriaus nuotolinio valdymo pultu.

v Funkcija , TV SoundConnect* (,SoundShare") veikia tik kai kuriuose ,Samsung* televizoriy modeliuose,
iSleistuose po 2012 m.

v Jei esamo prijlungimo jrenginj norite atjungti nuo televizoriaus ir prijungti prie kito, paspauskite ir daugiau nei
5 sekundes palaikykite nuspaude nuotolinio valdymo pulto mygtuka M.
v Jjungus , TV SoundConnect” veiksena, ,Soundbar” garsiakalbio nepavyks susieti su kitu ,Bluetooth* jrenginiu.

v/ Ant gaminio nedékite elektroniniy prietaisy ar metaliniy daikty,
Pvz., laidinio / belaidzio kelvedzio, priedélio ar modemo.

v Padéjus gaminj ant grindy — nelygu grindy pavirSius — gali suprastéti belaidzio tinklo kokybé.
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3 biidas. Prisijungimas prie belaidzio tinklo

Programos ,,Samsung Multiroom* diegimas ir prisijungimas prie belaidzio tinklo

Jdiegdami ,Samsung Multiroom* programa pirma karta,
atlikite toliau nurodomus veiksmus.

1. Paspauskite ir ilgiau nei 1 sekunde laikykite nuspaude
»Soundbar“ galinéje dalyje esantj mygtukg SPK ADD.
* Pasigirs jspéjamasis signalas ir ,Soundbar®
pagrindiniame jrenginyje bus parodytas pranesimas
,ADD SPEAKER". Suaktyvinus prisijungimo
budéjimo rezima, bus parodytas pranesimas
,WIFI READY".

2. Prijunkite iSmanujj jrenginj (iSmanujj telefona, plansetinj kompiuterj ir t. t.) prie belaidzio marsruto parinktuvo.

Galiné ,Soundbar“ garsiakalbio pusé

=
""‘ \
£ EEEEEEEER EEEEEEEER
Internetas Belaidis marsruto parinktuvas  ISmanusis jrenginys

3. ISmaniajame jrenginyje (iSmaniajame telefone, plansetiniame kompiuteryje ir t. t.) jdiekite programa
Samsung Multiroom.

4. Paleiskite programag Samsung Multiroom.

N\, Getiton
P Google play

Android

2 Available on the

s App Store

Programa ,Samsung Multiroom*

5. Nustatykite pradines nuostatas vadovaudamiesi nurodymais programos ekrane.

WELCOM

WIRELESS MULTIROOM

NEW SETUP >

Are you setting up for the first time? Make
sure your speaker is plugged in and is close to
the router before you start.

EXISTING SETUP

Do you already have a Samsung wireless
speaker set up?

Pradzios ekranas

Nustatykite nuostatas
vadovaudamiesi
nurodymais
programos ,Samsung
Multiroom* ekrane.

FOUND YOUR SPEAKER.
Enter the password for *+**. Tap Select

Wi-Fi if you want to connect to a different
network.

[7] show Password

Select Wi-Fi

Belaidzio marsruto parinktuvo

slaptazodzio jvedimas

NOW CONNECTED

J

Your speaker is now connected.

Would you like tofind other speakers connected
to the same network?

No Yes

Garsiakalbis
prijungtas

v Norédami ,Soundbar” garsiakalbj prijungti prie belaidzio tinklo naudodami programa ,Samsung Multiroom®,
iveskite belaidzio marsruto parinktuvo slaptazod.
v Jei belaidzio marsruto parinktuvo slaptazodis nenurodytas, nustatant pradines nuostatas nebus prasoma

ivesti slaptazodzio.
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»Soundbar garsiakalbio prijungimas prie esamos ,,Multiroom“ garso sistemos

Jei programa ,Samsung Multiroom* jau jdiegta ir naudojama
su kitu keliy kambariy garso jrenginiu, atlikite Siuos veiksmus ir

pridekite ,Soundbar*.

1. Paspauskite ir ilgiau nei 1 sekunde laikykite nuspaude
,Soundbar" galinéje dalyje esantj mygtuka SPK ADD.

¢ Pasigirs jspéjamasis signalas ir ,Soundbar®

pagrindiniame jrenginyje bus parodytas pranesimas

,ADD SPEAKER". Suaktyvinus prisijungimo
budéjimo rezima, bus parodytas pranesimas ,WIFI READY*.

Galiné ,Soundbar“ garsiakalbio pusé

2. Prijunkite iSmanujj jrenginj (iSmanujj telefona, plansetinj kompiuterj ir t. t.) prie belaidzio marsruto parinktuvo.

Internetas

Belaidis marsruto parinktuvas

3. Paleiskite programg Samsung Multiroom.

~—
>

4. Noredami perzidréti visy garsiakalbiy sarasa palieskite =.

ISmanusis jrenginys

5. Programoje pasirinkite More > Add New Speaker, tada vadovaukités nurodymais programos ekrane.

SOUNDBAR

N
-~

Finding your speaker...

Press the SPK ADD button on the back of the
.oe } ‘speaker and you should hear a notification sound.

Cancel Setup

Pradzios ekranas

8 samsung Soundba...

.. p ar More

Nustatykite nuostatas
vadovaudamiesi
nurodymais
programos ,Samsung
Multiroom* ekrane.

v Jei norite prisijungti prie kito tinklo, pasirinkte No.
Noredami ,Soundbar garsiakalbj prijungti prie belaidzio tinklo naudodami programa ,Samsung Multiroom®,
jveskite belaidzio marsruto parinktuvo slaptazod.
Jei belaidzio marsruto parinktuvo slaptazodis nenurodytas, nustatant pradines nuostatas nebus praSoma

ivesti slaptazodzio.

FOUND YOUR SPEAKER.

You can set up a new speaker using the
network information of an existing speaker.

Do you want to continue?

No Yes

Tinklo pasirinkimas
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Find Existing Speaker

Add New Speaker
O

ALL SPEAKERS Close

®_ SamsungSoundba.. 3

M samsungSoundba..

+  More

Garsiakalbis pridétas



»Soundbar“ prijungimas prie ,Samsung Smart TV*

Galite prijungti televizoriy prie ,Soundbar” garsiakalbio naudodami belaidj tinkla ir klausytis televizoriaus garso.

v Svarbu: Jsitikinkite, kad televizorius ir ,Soundbar” prijungti prie to paties tinklo.
(Kaip patikrinti ,Samsung” televizoriaus tinkla: Pradzios meniu - Tinklas - Tinklo busena)

»~Samsung Smart TV* nustatymy konfiguravimas

v’ Noredami leisti garsa per ,Soundbar”, jsitikinkite, kad jusy TV modelis palaiko funkcijg ,Multiroom*
(,Samsung Smart TV*, pagaminti po 2014 m.).

v Jei TV atjungtas nuo belaidZio tinklo dél pakeisto ,Soundbar jvesties Saltinio, naudodami TV meniu i$ naujo
uzmegzkite rysj.

= 2016 m. ISleisti Televizoriai

1. PradZios meniu = Nustatymai (¢33 ) = Garsas = Garso igvestis = Pasirinkite [Samsung] HW-Jxxxx
(Wi-Fi)

2. Televizoriaus garsas atkurtas.

» 2015 m. ISleisti Televizoriai
1. PradZios meniu = Garsas - Garsiakalbiy saraSas = Pasirinkite [Samsung] HW-Jxxxx (Wi-Fi)
2. Televizoriaus garsas atkurtas.

» 2014 m. ISleisti Televizoriai

1. PradZios meniu = Garsas - Garsiakalbio parametrai = Pasirinkite Multiroom Link - Nustatymai -
Soundbar+Surround

»Sounbar* padétyje pasirinkite ,J6500, o tada ,Gerai*“.

W N

Pradzios meniu = Garsas - Garsiakalbio parametrai = Pasirinkite TV garso iSvestis - Multiroom Link

Garsiakalbio parametrai Multiroom Link Soundbar+Surround
TV garso i$vestis Multiroom Link

TV garsiakalbis
TV jrengimo bidas Stovas

TV SoundConnect

* ,Samsung“ garso jrengin. sarasas Soundbar

* Jtraukti nauja jreng. Jjungti
Multiroom Link HPN

- E@E [Samsung] HW-J650| v [Samsung] HW-J6500 I
¢ Nustatymai Soundbar+Surround n Lom=d _

,Bluetooth“ ausinés

o ,Bluetooth ausiniy sar.

I
Gora s OO Oy o Gocisci tonn o Folng:

4. Televizoriaus garsas atkurtas.
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»Samsung Multiroom“ garso sistemos prijungimas prie erdvinio garso sistemos

Sujunge du ,Multiroom*® ir ,Soundbar* garsiakalbius galesite mégautis trimaciu garsu erdviniu rezimu.
v’ Naudojant ,Multiroom* garso sistema ir ,Soundbar” erdvines sistemos jungtis negalima.

1. Noredami perzitréti visy garsiakalbiy sarada palieskite =.

2. Soundbar“ modelio pavadinimo desingje palieskite §.

3. Palieskite Surround Setup. Nuvilke garsiakalbj j norima vietg pasirinkite Done.
4. Erdvinio garso sistemos prijungimas baigtas.

Q Surround Setup
Drag speakers to the desired position.

s 1

ALBUMS .
4 w
. Samsung Soundbar
v Group }
ALL SPEAKERS ——
Surround Setup s

‘Samsung Soundbar

I [Samsung] R3 Rename
Surround L Surround R

v Informacijos apie televizoriaus ir erdvinio garso sistemos sujungima ieSkokite ziniatinklio vadove.
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PRIJUNGIMAS PER ,,BLUETOOTH"

Galite prijungti ,Bluetooth” jrenginj prie ,Soundbar* garsiakalbio ir klausytis muzikos erdviniu garsu be jokiy
laidy!

v Vienu metu nejmanoma prijungti keliy ,Bluetooth” jrenginiy.

»Bluetooth” jrenginys

1. Paspauskite ,Soundbar* garsiakalbio virsuje esantj mygtuka ==J] arba nuotolinio valdymo pulto mygtuka
SOURCE, kad pasirinktuméte BT.

2. ,Bluetooth” jrenginyje, kurj norite prijungti, pasirinkite ,Bluetooth* meniu (2r. ,Bluetooth” jrenginio naudotojo
vadova).

3. SaraSe pasirinkite "[Samsung] HW-Jxxxx".

e Kaitarp ,Soundbar” ir ,Bluetooth” jrenginio uzmezgamas ry8ys, priekiniame ,Soundbar* ekrano lange
bus rodoma [,,Bluetooth“ jrenginio pavadinimas] — BT.

4, Atkurkite muzikg prijungtame jrenginyje.

[Jei nepavyko prisijungti prie ,,Bluetooth” jrenginio / jei reikia i$ naujo atlikti jrenginio paieska].

o |Strinkite ankstesn] "[Samsung] HW-Jxxxx", kurj surado ,Bluetooth” jrenginys, ir atlikite ,Soundbar” paieska
i$ naujo.

v Jei prasoma jvesti PIN kodag, kai prijungiate ,,Bluetooth” jrenginj, jveskite <0000>.

v Veikiant ,Bluetooth” rySio veiksena ,Bluetooth” rySys nutrtks, jei atstumas tarp ,Soundbar” garsiakalbio ir
,Bluetooth” jrenginio virSys 10 metry.

v ,Soundbar” garsiakalbis automatiskai iSsijungia po 15 minuciy j parengties buseng.

v »Soundbar” gali neieskoti ,Bluetooth” arba neuzmegzti rysio esant Sioms aplinkybems:
- jei yra stiprus elektros laukas aplink ,Soundbar” garsiakalbj;
- jei keli ,,Bluetooth” jrenginiai vienu metu susiejami su ,Soundbar* garsiakalbiu;
- jei ,Bluetooth” jrenginys iSjungtas, jo néra arba sugedo.

v Naudojant elektroninius jrenginius gali atsirasti radijo trikdziy. Elektromagnetines bangas skleidziantys
jrenginiai turi bati laikomi toliau nuo ,Soundbar* pagrindinio jrenginio, taip pat nuo mikrobangy krosneliy,
belaidZio LAN jrenginiy ir pan. ,Soundbar” atjungimas nuo ,Bluetooth” jrenginio.

»Soundbar” atjungimas nuo ,,Bluetooth” jrenginio

Norédami perjungti BT veiksena j kitg arba iSjungti ,Soundbar” garsiakalbj, paspauskite nuotolinio valdymo
pulto mygtuka SOURCE arba mygtuka ==]) gaminio viréuje.

¢ Prijungtas ,Bluetooth” jrenginys, pries nutraukdamas rysj, Siek tiek palauks atsako i§ ,Soundbar”
garsiakalbio. (Atjungimo laikas gali skirtis, atsizvelgiant j ,Bluetooth” jrengin;.)
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ISORINIO JRENGINIO PRIJUNGIMAS

Galite mégautis garsu i$ iSoriniy jrenginiy, pvz., BD leistuvo / zaidimy konsolés / televizoriaus priedélio ir pan.,
juos prijunge prie ,Soundbar* garsiakalbio.

ISorinis
jrenginys

HDMI kabelis
(nepridedamas)

Soundbar

(=)

| HDMI kabelis
(nepridedamas) @

Apatiné ,Soundbar
garsiakalbio pusé

1. Prijunkite HDMI kabelj (nepridétas), kaip parodyta paveikslélyje pirmiau.
2. Paspauskite ,Soundbar” garsiakalbio virSuje esantj mygtuka @ arba nuotolinio valdymo pulto mygtuka
SOURCE, kad pasirinktumete veikseng HDMI.

3. ,Soundbar” garsiakalbio ekrane ir garso iSvesties srityje rodoma HDMI.
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PROGRAMINES JRANGOS
ATNAUJINIMAS

Ateityje ,Samsung” gali pasiulyti ,Soundbar”
sistemos programinés aparatinés jrangos
naujinimy.

Automatinis naujinimas

»Soundbar* automatinio atnaujinimo funkcija jjungta

pagal numatytuosius nustatymus. Programinés

jrangos naujinimai surandami ir jdiegiami, kai tik

,Soundbar* prisijungia prie interneto, neatsizvelgiant j

tai, ar jis jjungtas, ar i§jungtas.

v Norint naudoti funkcijg Automatinis Naujinimas,
»Soundbar” garsiakalbis turi bti prijungtas prie
interneto.

SWi-Fi* ry8ys su ,Soundbar” garsiakalbiu bus
nutrauktas, jei jo maitinimo laidas yra atjungiamas
arba maitinimas yra i§jungiamas. Jei maitinimas
nutraukiamas, jjunkite ir i§ naujo prijunkite
ySoundbar” garsiakalbj.

Naujinimas naudojant USB

Jei naujinimas sitlomas, galite atnaujinti programine
aparatine jrangg USB jrenginj, kuriame yra
programinés aparatinés jrangos naujinimas, prijunge
prie ,Soundbar” USB prievado.

Jei reikia daugiau informacijos, kaip atsisiysti
naujinimy failus, eikite j ,Samsung Electronics*
svetaine (samsung.com/sec) = suraskite modelio
pavadinimg = naudodamiesi klienty palaikymo meniu
parinktimi atsisiyskite aparatinés jrangos naujinius.
Parinkties pavadinimas gali skirtis.

14

TVIRTINIMAS PRIE SIENOS

Tvirtinimo atsargumo priemonés

¢ Tvirtinkite tik prie vertikalios sienos.

o Nediekite ,Soundbar” sistemos aplinkoje, kuriai
bldinga auksta temperatura ir (arba) didelis
drégnumas. Sistema tvirtinkite prie tvirtos sienos,
galinCios iSlaikyti ,Soundbar” pagrindinio jrenginio
svorj.

o Patikrinkite sienos tvirtuma. Jei ,Soundbar”
sistema tvirtinate prie sienos, kuri gali neislaikyti
»Soundbar* pagrindinio jrenginio svorio, pries
pradédami darbus sieng sutvirtinkite. Jei to
padaryti nejmanoma, montuokite sistema prie
kitos sienos, kuri galés islaikyti ,Soundbar*
pagrindinio jrenginio svorj.

o |sigykite ir naudokite tvirtinimo varztus arba varztus
su kaisciais, tinkamus jusy sienos tipui (tinko
plok&ciy, geleziniy ploks¢iy, medienos ir t. t.).

Jei jmanoma, jsukite varZtus j sienos rémus.

¢ Tvirtinimo prie sienos varztus pirkite atsizvelgdami j
sienos, prie kurios tvirtinsite ,Soundbar*
garsiakalbj, tipa ir storj.

- Skersmuo: M5
- ligis: rekomenduojama 35 mm arba daugiau.

o Prie§ tvirtindami jrenginj prie sienos, prijunkite jo
kabelius prie iSoriniy jrenginiy.

o Prie§ tvirtindami jsitikinkite, kad jrenginys yra
iSjungtas, o jo kiStukas iStrauktas i elektros lizdo.
To nepadare galite patirti elektros smug;.
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1. Pridekite tvirtinimo orientyrg prie sienos
pavirSiaus.
e Tvirtinimo orientyras turi biti horizontalioje
padétyje.

e Jei televizorius pritvirtintas prie sienos,
,Soundbar garsiakalbj tvirtinkite bent 5 cm
Zemiau nei televizorius.

5 cm arba
daugiau

2. Pazymékite vieta, kur varztai bus jsukti j sieng, ir
paSalinkite tvirtinimo orientyra. Tada iSgrezkite
skyles varztams naudodami tinkamo dydzio
grazta.

3. PaZymétose vietose tinkamais varZtais prie sienos

pritvirtinkite 2 Sieninius laikiklius.

- 15

4. Uzdékite ,Soundbar” garsiakalbj ant 2 Sieninius
laikiklius, kaip parodyta iliustracijoje.

5. JkiSkite Laikiklio tvirtinimo varztus j visas
apatinéje gaminio puséje esancias skylutes.
Privezkite visus Laikiklio tvirtinimo varztus, kad
uzfiksuotumete ,Soundbar” garsiakalbj ant 2
Sieninius laikiklius.

v Nesikabinkite uz pritvirtinto jrenginio, saugokite ji
nuo smagiy ir nenumeskite.

v Gerai pritvirtinkite jrenginj prie sienos, kad jis
nenukristy. Jei jrenginys nukris, jis gali suzeisti
arba buti sugadintas.

v Kali jrenginys pritvirtintas prie sienos, uZtikrinkite,
kad vaikai netraukty jokiy jungiamujy kabeliy, nes
dél to jrenginys gali nukristi.

v Siekdami efektyviai iSnaudoti prie sienos
pritvirtintg jranga, garsiakalbio sistema montuokite
bent 5 cm Zemiau nei televizorius, jei televizorius
pritvirtintas prie sienos.

Vv Jeijrenginio prie sienos netvirtinsite, dél savo
saugumo pastatykite jj ant tvirto plokscio
pavirSiaus, nuo kurio jis negaléty nukristi.
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NUOTOLINIO VALDYMO PULTO MYGTUKAI IR FUNKCIJOS

|

PrieS pradédami naudoti nuotolinio valdymo pultg
nepamirskite jdéti maitinimo elemento

1. Naudodami tinkama monetg pasukite nuotolinio valdymo pulto
maitinimo elemento dangtelj pries laikrodZio rodykle ir nuimkite jj, kaip
parodyta toliau pateikiamame paveikslélyje.

[
o
c
=
(=]
m

+
5

PES VOL

©
|

SO BNE @ B8

2. ]dékite 3 V licio baterijg. Dekite baterijg taip, kad teigiamas (+) polius

g%

— bty nukreiptas j virSy. Uzdékite maitinimo elemento dangtel; ir
I sulygiuokite zymes ,,®“ vieng prie kitos, kaip parodyta toliau
K< 00 oA pateikiamame paveikslélyje.

e 3. Moneta sukite dangtelj pagal laikrodzio rodykle, kol jis uzsifi ksuos.

'SOUND (ted) | SOUND
EFFECT' SOUND  CONTROL

(rim——
STREMMNG Wooren | #mmec

Jiungia ir i§jungia ,Soundbar* garsiakalbj.

=
G

Maitinimas

Paspauskite norédami pasirinkti prie ,Soundbar” prijungta Saltin;.

w
o
=
==
Q
rm

SOURCE

Laikinai garsuma nustato ties 0.
Norédami atSaukti, paspauskite dar karta.

)
Q

Nutildyti

Reguliuoja jrenginio garsumo lyg;.

N
le<F

Garsumas
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00 Norédami laikinai pristabdyti muzikos atkurima, paspauskite mygtuka wil.

Leisti / Norédami pratesti muzikos atkirima, dar kartg paspauskite mygtukg Mil.
pristabdyti

>0 Pasirenkamas kitas failas.

Praleisti pirmyn

K

Praleisti atgal

Pasirenkamas ankstesnis failas.

&

“

Kartojimo funkcija galima tik tada, kai muzika atkuriama i telefono srities ,Dainos
arba i§ programélés ,Samsung Multiroom* DMS.

Kartoti ¢ OFF-REPEAT: i$jungia kartojimo funkciia.
¢ TRACK-REPEAT: kartotinai leiskite garso takel.
e ALL-REPEAT: kartotinai leiskite visus garso takelius.
E o Erdvinio garso funkcija suteikia garsui sodrumo ir erdves pojutj.

SOUND

Erdvinis garsas

Paspaudus §j mygtuka, kelis kartus pasikeicia parinktys ON arba OFF.

SOUND \
CONTROL

SOUND
CONTROL

Galite pasirinkti TREBLE, BASS ir AUDIO SYNC.

o Noredami reguliuoti aukStujy arba zemuyjy dazniy garsumg, meniu ,Garso
nuostatos” pasirinkite parinktj TREBLE arba BASS, tada sureguliuokite garsumag
(nuo -3 iki +3) naudodami mygtukus K, OO0 .

e Jei televizoriaus ir ,Soundbar” garsiakalbio vaizdas ir garsas néra sinchronizuoti,
meniu ,Garso nuostatos” pasirinkite parinktj AUDIO SYNC, tada nustatykite
garso delsa (nuo O iki 300 milisekundziy) naudodami mygtukus 1<, &0 .

‘ “SOUND
EFFECT

SOUND EFFECT

Galite rinktis i$ 6 garso veikseny: STANDARD, MUSIC, CLEAR VOICE, SPORTS,
MOVIE ir NIGHT.

v/ NIGHT veiksena
Pakeitus kanalg arba muzikos Saltinj, skirtingos jvesties muzikos Saltiniy
garsumo skirtumas yra automatiskai sureguliuojamas, kad bty tinkamas
klausytis.

Aiyneet )

Anynet+

Gallite jjungti arba iSjungti ,Anynet+“ ir automatinés maitinimo sgsajos funkcijas.

LAnynet+* ir automatiné maitinimo sasaja veikimo atzvilgiu yra priesingos funkcijos.

e Anynet+“: galite valdyti ,Soundbar” garsiakalbj naudodami ,Samsung”
televizoriaus nuotolinio valdymo pulta, jei jie sujungti HDMI kabeliu.

e Auto Power Link*: ,Soundbar garsiakalbis automatiskai jjungiamas jjungus
televizoriy, jei jie sujungti optine jvestimi.

]
WOOFER

Gallite reguliuoti Zemuyjy dazniy garsiakalbio garsuma nuo —12 arba -6 iki +6 lygio.

WOOFER
m m Galite mégautis interneto radiju naudodami muzikos srautinio perdavimo funkcija.
STREAMING| . - . . Daw PR o ¥
MUSIC Galite pasirinkti norima stotj i 3 numatytyjy interneto radijo stoCiy.
Noredami naudoti muzikos srautinio perdavimo funkcija, turite prijungti ,Soundbar*
STREAMING | garsiakalbj prie tinklo.
MUSIC
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TRIKCIU SALINIMAS

Prie$ ieSkodami pagalbos, patikrinkite toliau
nurodytus dalykus.

Mirksi raudonas LED indikatorius ant zemujy dazniy
garsiakalbio, o garsiakalbis neskleidzia garso.

Jrenginys nejsijungia.

Ar maitinimo laidas jjungtas j elektros lizda?
© |kiSkite maitinimo laido kistuka j elektros lizda.

Taip gali nutikti, jei Zemujy dazniy garsiakalbis néra

prijungtas prie ,Soundbar pagrindinio jrenginio.

© Bandykite prijungti zemuyjy dazniy garsiakalbj
dar karta. Zr. 5 psl.

Paspaudus mygtuka funkcija neveikia.

Zemuyjy dazniy garsiakalbis GZia ir pastebimai
vibruoja.

Ar ore yra statinés elektros kravis?
© Atjunkite maitinimo laida ir vél jj prijunkite.

Néra garso.

Bandykite koreguoti Zemyjy dazniy garsiakalbio

vibracija.

© Paspauskite nuotolinio valdymo pulto mygtuka
WOOFER, jei norite koreguoti jo nuostatg
(nuo =12, -6 ~ +6).

Ar yra jjungta nutildymo funkgcija?

o Paspauskite mygtuka l,’( (nutildyti), norédami
funkcijg atSaukti.

Ar yra nustatytas minimalus garsumas?

© Sureguliuokite garsuma.

LICENCIJA

Nuotolinio valdymo pultas neveikia.

Ar maitinimo elementas iSsikrove?

© Jdékite nauja maitinimo elementa.

Ar atstumas tarp nuotolinio valdymo pulto ir

»Soundbar pagrindinio jrenginio néra per didelis?

o Perkelkite nuotolinio valdymo pultg ar¢iau
,Soundbar* pagrindinio jrenginio.

e

DOLBY
AUDIO

Manufactured under licence from Dolby
Laboratories. Dolby, Dolby Audio and the double-D
symbol are trademarks of Dolby Laboratories.

2.0 Channel

Neveikia funkcija ,, TV SoundConnect*
(televizoriaus susiejimas).

Ar jusy televizoriuje veikia funkcija , TV SoundConnect*“?

o Funkcija , TV SoundConnect” veikia tik kai
kuriuose ,Samsung* televizoriuose, iSleistuose
po 2012 m. Patikrinkite, ar jusy televizoriuje
veikia funkcija , TV SoundConnect".

Ar jusy televizoriaus programiné aparating jranga

naujausios versijos?

© Atnaujinkite televizoriaus programine aparating
jranga j naujausia versija.

Ar jungiantis jvyksta klaida?

© Susisiekite su ,Samsung" informacijos
skambuciy centru.

© 1§ naujo nustatykite funkcija , TV SoundConnect”
ir prijunkite dar kartg. Noredami i§ naujo
nustatyti prijungimo funkcija
,TV SoundConnect", paspauskite ir 5 sekundes
laikykite nuspaude mygtuka WI.

Informacijos apie DTS patentus Zr. adresu
http://patents.dts.com. Pagaminta pagal ,DTS
Licencing Limited"” licencijg. DTS, ,Symbol“ ir DTS
kartu su ,Symbol“ yra registruotieji prekiy zenklai, o
,DTS 2.0 Channel” yra ,DTS, Inc.” prekés Zenklas.
© DTS, Inc. Visos teisés saugomos.

HuoImi

Terminai HDMI ir ,HDMI High-Definition Multimedia
Interface” bei HDMI logotipas yra prekiy Zenklai arba
registruotieji prekiy Zenklai, priklausantys ,HDMI
Licencing LLC* Jungtinése Valstijose ir kitose Salyse.

(= Spotify:

¢, Spotify* programinés jrangos naudojimui taikomos
treCiyjy Saliy licencijos, kurias galima rasti Cia:
www.spotify.com/connect/third-party-licenses.

¢ Norédami gauti daugiau informacijos apie
»Spotify Connect*, apsilankykite adresu
www.spotify.com/connect
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ATVIROSIOS PROGRAMINES JRANGOS LICENCIJOS
PRANESIMAS

Daugiau informacijos apie Siame gaminyje naudojama atvirgjg programing jranga zr. svetainéje
http://opensource.samsung.com

SVARBI PASTABA APIE TECHNINE PRIEZIURA

e lliustracijos ir paveiksléliai Siame naudotojo vadove pateikti tik informaciniais tikslais ir gali skirtis nuo tikrosios
gaminio iSvaizdos.

o Administravimo mokestis gali bati taikomas, jei
a) iSkvieCiate specialista, bet jis neranda jokiy gaminio gedimy (t. y. neperskaitéte Sio naudotojo vadovo);
b) pristatote gaminj j taisymo centra, bet jokiy gaminio gedimy nerandama (t. y. neperskaitéte Sio naudotojo
vadovo).

¢ Jums bus pranesta apie administravimo mokescio suma prie$ specialisto apsilankyma.

SPECIFIKACIJOS

w»Soundbar“ Pagrindinis Irenginys | 2,7 kg

Svoris Zemuyjy dazniy garsiakalbis

(PS-WJ6500R / PS-WJ6501R) 68k

»Soundbar® Pagrindinis Irenginys | 1078,0 x 47,5 x 129,0 mm

BENDROSIOS | Matmenys
(PxAXxS) Zemuyjy dazniy garsiakalbis

(PS-WJB500R / PS-WJg501R) | 4020 335.0x 1540 mm

Veikimo temperatiiros diapazonas Nuo +5 °C iki +35 °C

Veikimo drégmés diapazonas Nuo 10 % iki 75 %

»Soundbar“ Pagrindinis Irenginys |22 W x 6, 4 omai, THD < 10 %

Vardiné .
idéjimo galia | Zemyjy dazniy garsiakalbis
(PS-WJ6500R / PS-WJ6501R)

STIPRINTUVAS
168 W, 3 omai, THD < 10 %

¢ Nominali specifikacija
- Dizainas, specifikacijos ir programos ekranas gali bati keiciami be iSankstinio jspéjimo.
- ,Samsung Electronics Co., Ltd.” pasilieka teise be jspéjimo keisti specifikacijas.
- Svoris ir matmenys yra apytiksliai.

- Daugiau informacijos apie energijos tiekimg ir sgnaudas zr. prie gaminio pritvirtintoje etiketéje.
(Etiketé : ,Soundbar* Pagrindinio Irenginio Apacia)
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Atsargiai: jei jjungsite arba iSjungsite ,Wi-Fi“ / eterneta, gaminys bus automatiSkai paleistas
i$ naujo.

Bendros energijos sgnaudos budéjimo veiksena

(W) (visy tinklo prievady busena yra JJUNGTA) 27TW

Paspauskite ir 30 sekundziy palaikykite ant gaminio
,Wi-Fi“ / eternetas | Prievado iSjungimo budas esantj mygtuka Wi-Fi SETUP, kad jjungtumete arba
iSjungtumete ,Wi-Fi* / eterneta.

Paspauskite ir 30 sekundziy palaikykite ant gaminio
»Bluetooth* Prievado i§jungimo budas esantj mygtukg SPK ADD, kad jjungtuméte arba
iSjungtumete ,Bluetooth*.

Belaidziai modeliai (jskaitant veikiancius 5,15-5,35 GHz dazniy juostoje)

« Siuo dokumentu ,Samsung Electronics® pareigkia, kad &i jranga atitinka esminius
direktyvos 1999/5/EB reikalavimus ir kitas aktualias nuostatas.
Originalig atitikties deklaracijg galima rasti adresu http://www.samsung.com.

Igikitej Pagalba > leSkoti pagalbos apie gaminj irvjveskite modelio pavadinima.
Si jranga gali buti naudojama visose ES Salyse. Si jranga gali buti naudojama tik patalpose.

Belaidziai modeliai (iSskyrus veikian€ius 5,15-5,35 GHz dazniy juostoje)
* Siuo dokumentu ,Samsung Electronics* pareiskia, kad i jranga atitinka esminius direktyvos
1999/5/EB reikalavimus ir kitas aktualias nuostatas.
Originalig atitikties deklaracijg galima rasti adresu http://www.samsung.com.
Eikite j Pagalba > leSkoti pagalbos apie gaminj ir jveskite modelio pavadinima.
Si jranga gali bt naudojama visose ES Salyse.

(Tinkamas Sio gaminio baterijy Salinimas)

(Taikoma Salyse, kuriose naudojamos atskiros atlieky surinkimo sistemos)

Sis simbolis ant baterijos, vadovo arba pakuotés nurodo, kad $io gaminio baterijy negalima iSmesti Kartu su kitomis buitinémis
atliekomis pasibaigus baterijy eksploatacijos trukmei. Kur pazyméta, cheminiai simboliai Hg, Cd arba Pb nurodo, kad baterijoje yra

gyvsidabrio, kadmio arba $vino, kurio kiekis virija EB direktyvos 2006/66 atskaitos lygius. Jei baterijos iSmetamos netinkamai, Sios
medZiagos gali pakenkti Zmoniy sveikatai arba aplinkai.

Siekdami apsaugoti gamtos isteklius ir skatinti pakartotinj medziagy naudojima, atskirkite baterijas nuo kity tipy atlieky ir perdirbkite
jas pasinaudodami vietos nemokamo baterijy grazinimo sistema.

(Taikoma Salyse, kuriose naudojamos atskiros atlieky surinkimo sistemos)

Sis simbolis ant gaminio, priedy arba literatiiroje nurodo, kad gaminys ir jo elektroniniai priedai (pvz., kroviklis, ausings, USB kabelis)
negali biiti iSmesti kartu su kitomis buitinémis atliekomis pasibaigus eksploatacijos trukmei. Norédami iSvengti galimos Zalos aplinkai
ir Zmoniy sveikatai dél nekontroliuojamo atlieky Salinimo, atskirkite Sias dalis nuo kity tipy atlieky ir atsakingai perdirbkite, kad buty
skatinamas tvarus materialiniy iStekliy naudojimas pakartotinai.

ﬁ Tinkamas Sio gaminio Salinimas (Elektros ir elektroninés jrangos atliekos)
]

Naudotojai i§ namy tkiy turety susisiekti su mazmenininku, i$ kurio jsigijo §j gaminj, arba su vietine valdzios jstaiga, kad gauty
i$samios informacijos, kur ir kaip galima Sias dalis perdirbti neterSiant aplinkos.

Jmonés turéty kreiptis j tieksja ir perZidreti pirkimo sutarties nuostatas ir salygas. Sis gaminys ir jo elektroniniai priedai neturi biti
maiSomi su kitomis iSmetamomis komercinémis atliekomis.

Informacijos apie Samsung aplinkosaugos jsipareigojimus ir su konkreciais produktais susijusiy jstatymy reikalavimus (pvz. REACH)
ieSkokite adresu: samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html
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INFORMACJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

OSTRZEZENIA DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

ABY ZMNIEJSZYC RYZYKO PORAZENIA PRADEM ELEKTRYCZNYM, NIE NALEZY ZDEJMOWAC OSEONY
(LUB CZESCI TYLNEJ). WEWNATRZ NIE ZNAJDUJA SIE ZADNE CZESCI PODLEGAJACE SERWISOWANIU
PRZEZ UZYTKOWNIKA. CZYNNOSCI SERWISOWE POZOSTAW WYKWALIFIKOWANEMU PERSONELOWI
SERWISU.

Ten symbol wskazuje obecnos¢ wysokiego
napiecie wewnatrz. Wszelki kontakt z
PRZESTROGA wewnetrznymi czesciami tego produktu jest
RYZYKO PORAZENIA niebezpieczny.
PRADEM ELEKTRYCZNYM. —
NIE OTWIERAC Ten symbol wskazuje, ze do produktu
A dotaczono waznag dokumentacje dotyczaca
obstugi i konserwagji.

D Produkt klasy II: Ten symbol oznacza, ze nie jest konieczne potaczenie obudowy urzgdzenia z
przewodem ochronnym (uziemiajgcym).

Napiecie pradu przemiennego: Ten symbol oznacza, ze napieciem znamionowym jest napiecie
pradu przemiennego.

R Napiecie pradu statego: Ten symbol oznacza, ze napieciem znamionowym jest napiecie pradu
statego.

Przestroga, nalezy zapozna¢ sie z instrukcja obstugi: Ten symbol oznacza zalecenie zapoznania
ﬂ sie z odpowiednim dokumentem w celu uzyskania przez uzytkownika dalszych informagii
zwigzanych z bezpieczenstwem.

OSTRZEZENIE : Aby zmniejszy¢ ryzyko wystgpienia pozaru lub porazenia elektrycznego, nie wystawiaj
niniejszego urzadzenia na dziatanie deszczu i wilgoci.

PRZESTROGA : ABY UNIKNAC PORAZENIA ELEKTRYCZNEGO, WSUN WTYCZKE CALKOWICIE DO
GNIAZDA ELEKTRYCZNEGO.

¢ Niniejsze urzadzenie powinno zawsze by¢ podtaczone do gniazda pradu zmiennego z uziemieniem.
¢ Aby odtaczy¢ urzgdzenie od zrédta zasilania, nalezy chwyta¢ za wtyczke.
PRZESTROGA

¢ Nie nalezy wystawia¢ tego urzadzenia na kapigca wode lub chlapanie. Na urzadzeniu nie wolno takze stawia¢
zadnych przedmiotéw wypetnionych ptynami, takich jak wazon.

oAby catkowicie wytaczy¢ urzadzenie, nalezy wyciagna¢ wtyczke z gniazda sieciowego. Nalezy takze zapewnic¢
tatwy dostep do wtyczki w dowolnej chwili.
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SRODKI OSTROZNOSCI

1.

Nalezy upewnic¢ sig, ze zrodto zasilania pradem zmiennym jest zgodne z wymaganiami wyszczegdlnionymi
na naklejce umieszczonej z tytu produktu. Urzgdzenie nalezy umiesci¢ w pozycji poziomej na odpowiednie;
podstawie (meblu) zachowujac wystarczajaco duzo miejsca na doptyw powietrza 7-10 cm. Nalezy upewni¢
sie, ze otwory wentylacyjne nie sg zastoniete. Urzadzenia nie nalezy ktas¢ na wzmacniaczach lub innych
urzadzeniach, ktore moga nagrzewac sie w czasie pracy. Urzadzenie zostato zaprojektowane jako
urzadzenie ciggtego uzytku. Aby catkowicie wytaczy¢ urzadzenie, odtacz wtyczke zasilania z gniazdka.
Odfgcz urzadzenie, jezeli nie ma by¢ uzywane przez dtuzszy czas.

. Podczas burzy z piorunami nalezy odtaczy¢ gtowng wtyczke pradu przemiennego z gniazda. Napiecie

gwattownie wzrasta pod wptywem wyladowan atmosferycznych, co moze uszkodzi¢ jednostke.

. Jednostki nie nalezy wystawia¢ bezposrednio na promienie stohca lub inne Zrédta ciepta. Mogtoby to

doprowadzi¢ do przegrzania i uszkodzenia urzadzenia.

. Produkt nalezy chroni¢ przed wilgocia (np. wazony) i nadmiernym cieptem (np. z kominka) lub urzadzeniami

wytwarzajgcymi silne pole elektromagnetyczne. Jesli urzadzenie nie dziata prawidtowo, nalezy odtaczy¢ kabel
zasilania ze zrodta pradu zmiennego. Produkt nie jest przeznaczony do uzytku przemystowego. Nalezy go
uzywac jedynie w celu prywatnym. Jesli produkt lub ptyta byty przechowywane w niskich temperaturach,
moze wystgpi¢ kondensacja pary wodnej. W przypadku przewozenia odtwarzacza zima nalezy odczekac
okoto 2 godzin przed jego uzyciem, az temperatura jednostki osiagnie wartos¢ pokojowa.

. Baterie uzyte w tym produkcie zawierajg substancje chemiczne szkodliwe dla srodowiska. Nie nalezy

wyrzucaé¢ baterii razem z innymi odpadkami gospodarstwa domowego. Nie nalezy wrzuca¢ baterii do ognia.
Nie nalezy dopuszcza¢ do zwarcia ani do przegrzania baterii, ani nie nalezy ich rozmontowywac. W
przypadku nieprawidtowego wiozenia baterii istnigje niebezpieczenstwo wybuchu. Nowe baterie powinny by¢
tego samego typu.

A OSTRZEZENIE: NIE POk YKAG BATERIl — RYZYKO POPARZENIA CHEMICZNEGO.

[Pilot wyposazony w ] Ten produkt zawiera baterie pastylkowa. W przypadku potkniecia baterii pastylkowej moze ona
spowodowa¢ powazne poparzenia chemiczne w ciagu zaledwie 2 godzin i moze by¢ przyczyna $mierci. Nalezy
przechowywac nowe i zuzyte baterie z dala od dzieci. Jezeli komora baterii nie zamyka sie doktadnie, nalezy przestac
korzysta¢ z produktu i przechowywa¢ z dala od dzieci. W przypadku podejrzenia, ze baterie zostaty potkniete lub
znalazly sie w wewnatrz jakiej$ czesci ciata, nalezy niezwtocznie skontaktowac sie z lekarzem.
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SPRAWDZANIE KOMPONENTOW

Urzadzenie gtéwne Soundbar

s TN
\ S ~
e Zasilacz o Przewdd zasllania

transformatorowy

Subwoofer Pilot / Bateria

© Przewdd zasilania

v Uzy¢ kabla kategorii 7 (typu STP*).
* Shielded Twist Pair (skretka ekranowana)

PODEACZANIE ZASILANIA ELEKTRYCZNEGO

Za pomocg komponentdw zasilajgcych (@, @, @) podtacz zasilanie do urzadzen w nastepujgcej kolejnosci:
Subwoofer — Urzadzenie gléwne Soundbar

v Wiecej informacji na temat obstugiwanych zrodet zasilania i zuzycia pradu znajduje sie na etykiecie
umieszczonej na urzadzeniu. (Etykieta : Dolna cze$¢ urzadzenia gtownego Soundbar)

Tylna cze$€ gtosnika

niskotonowego Tyt urzadzenia gtownego Soundbar

© Przewdd zasilania

% © Przewdd zasilania
(C
)/

DC 14V o Zasilacz
(gniazdo zasilania) transformatorowy

Podtaczanie zasilania
elektrycznego

v Zasilacz transformatorowy musi leze¢ ptasko na stole lub podtodze. Jesli zasilacz transformatorowy zostanie
powieszony ghiazdem przewodu sieciowego w gore, do wnetrza zasilacza moze sie dosta¢ woda lub inne
ciata obce i spowodowac jego niepoprawne dziatanie.
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PODLACZANIE SUBWOOFERA DO URZADZENIA GLOWNEGO
SOUNDBAR

Aby uzyskac lepsze brzmienie niskich tondw oraz wyzszg jako$¢ dzwigku, do urzgdzenia gtéwnego Soundbar
mozna podtaczy¢ subwoofer.

Urzadzenie gtéwne Soundbar

| {(Off======O))

Subwoofer

©

Potaczenie (bezprzewodowe) powinno by¢ automatycznie nawigzywane pomiedzy urzadzeniem gtéwnym Soundbar
i subwooferem, gdy oba urzadzenia sg wigczane. Po zakonczeniu automatycznego nawigzywania potaczenia
niebieski wskaznik z przodu subwoofera przestanie migac i bedzie swieci¢ Swiattem ciagtym.

v Jesli wskaznik z przodu subwoofera $wieci sie na czerwono lub miga kolorem niebieskim, to znaczy, ze
subwoofer nie mégt automatycznie nawigza¢ potaczenia. W takim przypadku nalezy podtgczy¢ subwoofer
recznie, postepujac zgodnie z ponizsza procedury.

v Wazne: Przed rozpoczeciem nalezy sie upewni¢, ze w pilocie znajduije sie bateria. Instrukcje znajduja sie na str. 16.

1. Podtacz przewdd zasilania urzadzenia gtéwnego Soundbar i subwoofera do gniazdka elektrycznego.

2. Nacisnij przycisk ID SET z tytu subwoofera i przytrzymaj przez 5 sekund. Zgasnie czerwony wskaznik z
przodu subwoofera, a niebieski wskaznik zacznie szybko migac.

3. Naciénij przycisk tf( na pilocie i przytrzymaj go przez 5 sekund, gdy urzadzenie gtowne Soundbar jest wylgczone.
4. Na wy$wietlaczu urzadzenia gtéwnego Soundbar pojawi sie komunikat ID SET i po chwili zniknie.

5. Gdy wskaznik subwoofera miga na niebiesko, nacisnij przycisk na pilocie lub d) na gornej czesci obudowy
urzadzenia gtownego Soundbar, aby wtgczy¢ urzadzenie gtowne Soundbar.

6. Gdy wskaznik z przodu subwoofera przestanie miga¢ i zaswieci niebieskim Swiattlem ciagtym, bedzie to
oznaczato, ze potgczenie zostato prawidtowo nawigzane.

v W przypadku niepowodzenia procesu taczenia niebieski wskaznik bedzie migat. Przejdz do kroku 2 i
rozpocznij od nowa.
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PODLACZANIE DO TELEWIZORA

Mozliwos¢ odtwarzania dzwigku telewizora po podtaczeniu do niego listwy Soundbar za posrednictwem
przewodu lub bezprzewodowo.

v’ Wazne: Przed rozpoczeciem nalezy sie upewni¢, ze w pilocie znajduije sie bateria. Instrukcje znajduja sie na str. 16.
Metoda 1. Podtaczanie za pomoca przewodu

Sprawdz port
HDMI OUT (TV-ARC) na

urzadzeniu gtéwnym Soundbar. Soundbar

e/

Przew6d HDMI
(do nabycia osobno)

Spad listwy Soundbar

Sprawdz gniazdo HDMI IN
(TV-ARC) telewizora.

1. Podtacz przewdd HDMI (do nabycia osobno) w sposdb pokazany na powyzszym rysunku.
2. Na wyswietlaczu urzadzenia pojawi sig napis TV ARC i bedzie odtwarzany dzwigk z telewizora.

v/ Jesli nie jest odtwarzany dzwiek z telewizora, naci$nij przycisk @ na gornej czesci listwy Soundbar lub na
pilocie przycisk SOURCE, aby wybra¢ tryb D.IN na wyswietlaczu urzadzenia gtéwnego Soundbar.
Nastepnie tryb D.IN zmieni sig na TV ARC i bedzie stycha¢ dzwiek z telewizora.

v Jesli na wyswietlaczu urzadzenia gtéwnego Soundbar nie pokaze sig TV ARC, nalezy sprawdzi¢, czy kable
sg prawidtowo podtgczone.

v Mozna w wygodny sposob regulowac gtosnosc listwy Soundbar i zblokowa¢ zasilanie elektryczne.
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Metoda 2. Funkcja TV SoundConnect (podtaczanie telewizora Samsung
przy uzyciu funkciji Bluetooth)

1. Wigcz telewizor Samsung i listwe Soundbar.

2. Wybierz tryb TV na wy$wietlaczu listwy Soundbar, naciskajac u gory listwy Soundbar przycisk @ lub
przycisk SOURCE na pilocie. (Tryby sa wySwietlane w nastepujacej kolejnosci: D.IN — AUX — HDMI — BT
—~TV)

3. Jesli na ekranie telewizora pojawi sie komunikat pokazany na ponizszym rysunku, wybierz opcje <Tak> za
pomoca pilota telewizora.

Wykryto urzadzenie audio firmy Samsung.
Czy chcesz odtwarza¢ dzwiek z
telewizora za posrednictwem tego
urzagdzenia?

Wybierz opcje <Tak> za pomoca pilota telewizora.

4. Listwa Soundbar zacznie odtwarza¢ dzwiek z telewizora.

v Jesli proces potgczenia TV SoundConnect sie nie powiedzie, nalezy przejs¢ do menu SoundConnect w
menu DZwiek telewizora, wybra¢ opcje Dodaj nowe urzadzenie i ustawi¢ opcje Dodaj nowe urzadzenie
na wartos¢ Wi.. Nastepnie sprébowa¢ ponownie.

v Jesli listwa Soundbar jest podtaczona do telewizora dzieki funkcji TV SoundConnect, mozna w tatwy sposéb
sterowa¢ gtosnoscig za pomoca pilota listwy Soundbar lub pilota telewizora.

v Funkcja TV SoundConnect (SoundShare) jest dostepna tylko w niektdrych telewizorach Samsung
wprowadzonych na rynek po 2012 r.

v Aby zakonczy€ obecne potgczenie z telewizorem i nawigza¢ nowe z innym telewizorem, nacisnij przycisk i
na pilocie i przytrzymaj przez 5 sekund.
v’ W trybie TV SoundConnect listwy Soundbar nie mozna parowa¢ z innym urzadzeniem Bluetooth.

v Nie wolno umieszcza¢ urzadzen elektronicznych ani przedmiotéw metalowych na produkcie.
np. router przewodowy/bezprzewodowy, przystawka STB lub modem.

v’ Umieszczenie produktu ma podtodze, zaleznie od materiatu, z ktérego podtoga ta jest wykonana, moze
pogorszy¢ jako$¢ dziatania sieci bezprzewodowe;.
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Metoda 3. Podtaczanie do sieci bezprzewodowej

Instalacja aplikacji Samsung Multiroom i poditgczanie bezprzewodowe

Pierwsza instalacja aplikacji Samsung Multiroom wymaga
wykonania ponizszych krokow.

1. Nacisénij i przytrzymaj przycisk SPK ADD z tytu
obudowy listwy Soundbar przez ponad 1 sekunde.
¢ Pojawi sie dzwiek powiadomienia, a na jednostce
gtéwnej Soundbar wyswietli sie komunikat
,ADD SPEAKER”. Nastepnie, po aktywowaniu trybu .
oczekiwania na potaczenie pojawi sie komunikat Tyt listwy Soundbar
,WIFI READY".

2. Podtacz urzadzenie typu smart (smartfon, tablet itp.) do rutera bezprzewodowego.

~—

""‘” \
Internet Ruter bezprzewodowy Urzadzenie typu smart

3. Zainstalyj aplikacie Samsung Multiroom na urzadzeniu typu smart (smartfonie, tablecie itp.).
4. Uruchom aplikacje Samsung Multiroom.

D, Getiton 2 Available on the
P Google play S App Store
X i0S

Android

Aplikacja Samsung Multiroom

5. Skonfiguruj ustawienia wstepne zgodnie z poleceniami na ekranie aplikaciji.

i i i i FOUND YOUR SPEAKER.
WELCOME | ool USIBWENE et tmst N CONNECTED
WIRELESS MULTIROOM g K p i . Wi-Fi if you want to connect to a different
na ekranie aplikacji network.
Samsung Multiroom. ...
[T] Show Password J\
NEW SETUP >
A ......................... y EEZEE | - >
sure your speaker cle to
Voursesarisrow conect,
Ll' ‘l i i i & ‘l' L l i Would you like to find other speakers connected
to the same network?
alwledrlthyulifole
EXISTING SETUP > .
aflsfdiffglhfilkj!
ot e i oooononoo
ke tlz|xjclvib|nim @
Ekran startowy Wprowadzanie hasta rutera Podtaczanie
bezprzewodowego gtosnika zakonczone

v Aby listwa Soundbar potaczyta sie z siecig bezprzewodowa za posrednictwem aplikacji Samsung Multiroom,
nalezy wprowadzi¢ hasto rutera bezprzewodowego.

v Jesli ruter bezprzewodowy nie ma przypisanego hasta, ustawienia wstepne zostang skonfigurowane bez
zadania wprowadzenia hasta.
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Dodawanie listwy Soundbar do istniejgcego systemu nagtos$nienia typu multiroom

Jesli aplikacja Samsung Multiroom jest juz zainstalowana
do uzytku z innym urzgdzeniem audio, wykonaj ponizsze

kroki w celu dodania urzadzenia Soundbar.

1. Nacisnij i przytrzymaj przycisk SPK ADD z tytu
obudowy listwy Soundbar przez ponad 1 sekunde.
* Pojawi sie dzwigk powiadomienia, a na jednostce
gtownej Soundbar wyswietli sie komunikat

,ADD SPEAKER". Nastepnie, po aktywowaniu trybu

oczekiwania na potgczenie pojawi sie komunikat

,WIFI READY".

Tyt listwy Soundbar

2. Podigcz urzadzenie typu smart (smartfon, tablet itp.) do rutera bezprzewodowego.

s

Internet

v

Ruter bezprzewodowy

3. Uruchom aplikacje Samsung Multiroom.

4. Dotknij =, aby przejs¢ do listy wszystkich gtosnikow.

~
>

Urzadzenie typu smart

5. Wybierz More > Add New Speaker w aplikacji, a nastgpnie wykonaj polecenia wySwietlane na ekranie aplikacii.

SOUNDBAR

N
A

Finding your speaker...

Pressthe SPK ADD button on the back of the
.ee } ‘speaker and you should hear a notification sound.

Cancel Setup

Ekran startowy

8 samsung Soundba...

) ar More

Skonfiguruj ustawienia
zgodnie z poleceniami
na ekranie aplikacji
Samsung Multiroom.

v Aby nawigza¢ potaczenie z inng siecia, wybierz No.
Aby listwa Soundbar potaczyta sie z siecia bezprzewodowsg za posrednictwem aplikacji Samsung Multiroom,

nalezy wprowadzi¢ hasto rutera bezprzewodowego.

FOUND YOUR SPEAKER.

You can set up a new speaker using the
network information of an existing speaker.

Do you want to continue?

No Yes

Wybieranie sieci

Find Existing Speaker

Add New Speaker
O

ALL SPEAKERS

= Samsung Soundba.

B samsungSoundba.. %

+  More

Dodawanie gtosnika
zakonczone

Jesli ruter bezprzewodowy nie ma przypisanego hasta, ustawienia wstepne zostang skonfigurowane bez
zadania wprowadzenia hasta.
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Podtaczanie urzadzenia Soundbar do telewizora Samsung Smart TV

Podtaczenie telewizora do listwy Soundbar za posrednictwem sieci bezprzewodowej umozliwia odtwarzanie
dzwieku z telewizora.

v/ Wazne: Upewnij sie, ze telewizor i urzadzenie Soundbar sg podiaczone do tej samej sieci.
(Jak sprawdzi¢ sie¢ telewizora : Menu gtéwne - Sie¢ - Stan sieci)

Konfigurowanie ustawien z poziomu telewizora Samsung Smart TV

v Aby dzwiek byt emitowany przez listwe Soundbar, nalezy sie upewni¢, ze model telewizora obstuguije funkcije
Multiroom (telewizory Samsung Smart wyprodukowane po roku 2014).

v Jesli telewizor utraci potaczenie z siecig bezprzewodowa w wyniku zmiany urzadzenia dostarczajgcego
dzwiek do listwy Soundbar, nalezy ponownie skonfigurowaé potaczenie z poziomu menu telewizora.

» Dotyczy telewizoréw wyprodukowanych w roku 2016

1. Menu gtéwne - Ustawienia (£33 ) > Dzwiek > Wyjécie dzwieku = Wybierz opcje
[Samsung] HW-Jxxxx (Wi-Fi)
2. Wyjéciem jest dzwiek telewizora.

» Dotyczy telewizoréw wyprodukowanych w roku 2015
1. Menu gtéwne - DZzwiek - Lista glosnikdw = Wybierz opcje [Samsung] HW-Jxxxx (Wi-Fi)
2. Wyjéciem jest dzwiek telewizora.

» Dotyczy telewizoréw wyprodukowanych w roku 2014
1. Menu gtéwne = Dzwigk = Ustawienia gto$nika = Wybierz opcje Multiroom Link - Ustawienia -
Soundbar+Surround
2. Z poziomu urzadzenia Soundbar wybierz opcje ,,J6500”, a nastepnie ,OK”

3. Menu gtowne = Dzwigk = Ustawienia glo$nika - Wybierz opcje Wyjécie dzwieku TV -
Multiroom Link

Ustawienia atoSnika Multiroom Link Soundbar+Surround

Wyjscie dzwigku TV Multiroom Link

Telewizyjne

* Rodzaj instalacji TV Podstawa
TV SoundConnect

o Lista urz. audio firmy Samsung

Dodaj dzeni W
* Dodaj nowe urzadzenie gczone '-(;5:

Multiroom Link
n | ‘: [Samsung] HW-J650

| ' [Samsung] HW-J6500 I A

¢ Ustawienia Soundbar+Surround

Stuchawki Bluetooth
o Lista stuchawek Bluetooth

4. Wyjsciem jest dzwigk telewizora.
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Podtaczanie Systemu Audio Samsung Multiroom

Podtaczenie dwoch gtosnikow systemu Audio Multiroom i listwy Soundbar umozliwia uzyskanie
tréjwymiarowego dzwigku.
v’ Nie mozna potaczy¢ systemu dzwigku przestrzennego z systemem Multiroom Audio.

1. Dotknij =, aby przejs¢ do listy wszystkich gtosnikow.

2. Dotknij ¢ z prawej strony nazwy modelu listwy Soundbar.

3. Dotknij Surround Setup. Po przeciagnieciu gtosnika do zadanej lokalizacji wybierz opcje Done.
4. Podfaczenie dzwieku przestrzennego zakonczone.

Surround Setup

Drag speakers to the desired position.

s 1
ALBUMS »
3 5
) Samsung Soundbar
v Group }
ALL SPEAKERS Close —
Surround Setup o
‘Samsung Soundbar
I [Samsung] R3 Rename
Surround L @ Surround R
[Samsung] R3

E;amsung Soundbar

\

v W wersiji internetowej podrecznika sprawdz sposob podtaczania dzwieku przestrzennego do telewizora.
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POLACZENIE PRZEZ BLUETOOTH

Urzadzenie Bluetooth mozna podtgczy¢ do listwy Soundbar i bezprzewodowo stuchaé muzyki w standardzie stereo.

v’ Nie ma mozliwosci jednoczesnego podigczenia wielu urzadzen Bluetooth.

Podtacz

Urzadzenie Bluetooth

1. Naciénij przycisk == na gormej czesci obudowy listwy Soundbar lub przycisk SOURCE na pilocie, aby
wybra¢ tryb BT.

2. Wybierz menu Bluetooth na urzadzeniu Bluetooth, ktdre ma by¢ podtaczone. (Patrz instrukcja obstugi
urzadzenia Bluetooth.)

3. Wybierz "[Samsung] HW-Jxxxx" z listy.
o Jedli potgczenie miedzy urzadzeniami Soundbar i Bluetooth jest ustanowione, przedni wyswietlacz
urzadzenia Soundbar wyséwietla informacje [Nazwa urzadzenia Bluetooth] — BT.

4. Odtworz muzyke na podtagczonym urzadzeniu.

[Jesli nie powiodto sie potagczenie z urzgdzeniem Bluetooth /Jesli wymagane jest kolejne wyszukiwanie].

e Usun urzadzenie "[Samsung] HW-Jxxxx" odnalezione przez urzadzenie Bluetooth i ponownie wyszukaj
urzadzenie Soundbar.

v Jesli podczas podtaczania urzadzenia Bluetooth zostanie wyswietlone zadanie wprowadzenia kodu PIN,
wprowadz <0000>.
v W trybie potgczenia Bluetooth potaczenie Bluetooth moze zostaé utracone, jesli odstep pomiedzy systemem
Soundbar a urzadzeniem Bluetooth przekracza odlegto$¢ 10 m.
v’ System Soundbar wytgcza sie automatycznie po 15 minutach w trybie gotowosci.
v/ Zestaw Soundbar moze nieprawidtowo wykona¢ operacje wyszukiwania lub potgczenia Bluetooth w
ponizszych przypadkach:
- Jezeli wokdt systemu Soundbar wystepuie silne pole elektryczne.
- Jezeli kilka urzadzen Bluetooth jest skojarzonych z systemem Soundbar jednoczesnie.
- Jezeli urzadzenie Bluetooth jest wytaczone, nie znajduje sie na wiasciwym miejscu lub dziata
nieprawidtowo.

v Urzadzenia elektroniczne moga powodowa¢ zakiécenia sygnatu radiowego. Urzadzenia generujace fale
elektromagnetyczne, takie jak kuchenki mikrofalowe, bezprzewodowe urzadzenia LAN itp., nie moga
znajdowac sie w poblizu urzadzenia gtéwnego Soundbar.

Odtaczanie urzagdzenia Soundbar od urzadzenia Bluetooth

Nacisnij przycisk SOURCE na pilocie lub przycisk @ na goérnej czesci obudowy produktu, aby przetaczy¢ z
trybu BT na inny lub wytaczy¢ listwe Soundbar.

e Podigczone urzadzenie Bluetooth bedzie przez pewien czas czekato na odpowiedZ z systemu Soundbar, po
czym zakonczy potaczenie. (Czas odtgczenia moze sie rézni¢ w zaleznoéci od urzadzenia Bluetooth)
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PODEACZANIE DO OSOBNEGO URZADZENIA ZEWNETRZNEGO

Podtaczenie osobnego urzadzenia zewnetrznego, np. odtwarzacza BD/konsoli do gier/odbiornika telewizji
satelitarnegj itp., do listwy Soundbar pozwala odtwarza¢ dzwiek.

Urzadzenie
zewnetrzne

Przew6d HDMI
(do nabycia osobno)

Przew6d HDMI
(do nabycia
osobno)

Spéd listwy Soundbar

1. Podtacz przewdd HDMI (do nabycia osobno) w sposdb pokazany na powyzszym rysunku.
2. Nacisnij przycisk @ na gorze listwy Soundbar lub przycisk SOURCE na pilocie, aby wybra¢ tryb HDMI.
3. Na wyswietlaczu listwy Soundbar pojawi sig napis HDMI i rozpocznie sig odtwarzanie dzwigku.
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AKTUALIZACJA
OPROGRAMOWANIA

MONTOWANIE
WSPORNIKA SCIENNEGO

Firma Samsung moze w przysztosci zapewnia¢
aktualizacje oprogramowania wewnetrznego listwy
Soundbar.

Automatyczna aktualizacja

Urzadzenie Soundbar ma domyslnie wtagczong opcije
automatycznej aktualizacji. Jesli urzgdzenie Soundbar
jest podtgczone do Internetu, automatycznie
wyszukiwane sg aktualizacje oprogramowania
wbudowanego, nawet jesli jest ono wytaczone.

v Aby korzysta¢ z funkcji automatycznej aktualizacj,
nalezy podigczy¢ listwe Soundbar do Internetu.
Potaczenie Wi-Fi do listwy Soundbar zostanie
przerwane, jesli odtgczony zostanie przewdd
zasilania lub nastapi przerwa w zasilaniu. W razie
odciecia zasilania, nalezy wigczy¢ listwe Soundbar i
ponownie jg podigczyC.

Aktualizacja przy uzyciu USB

o i o

Lt

Jezeli dostgpna bedzie aktualizacja oprogramowania
wewnetrznego, mozliwe bedzie jego uaktualnienie
poprzez podtaczenie urzadzenia USB z zapisang na
nim aktualizacjg oprogramowania do gniazda USB
listwy Soundbar.

Wiecej informaciji na temat pobierania plikow
aktualizacji znajduje sie na stronie internetowej firmy
Samsung Electronics (samsung.com/sec) = wyszukaj
nazwe modelu = pobierz oprogramowanie za
pomoca menu wsparcia Klienta. Nazwy opcji moga
by¢ rézne.

14

Srodki ostroznosci przy instalaciji

¢ Nalezy montowa¢ wytacznie na pionowych
cianach.

¢ Nie nalezy instalowa¢ systemu Soundbar w
miejscu 0 wysokiej temperaturze i/lub wilgotnosci.
System nalezy instalowa¢ na stabilnej $cianie, ktéra
utrzyma mase urzgdzenia gtéwnego Soundbar.

o Nalezy sprawdzi¢ nosnos¢ Sciany. Jesli system
Soundbar ma by¢ zainstalowany na $cianie, ktdra
moze nie utrzyma¢ masy urzadzenia gtéwnego
Soundbar, nalezy wzmocni¢ Sciane przed
instalacja. Jesli jest to niemozliwe, nalezy
zainstalowa¢ system na innej $cianie, ktéra
utrzyma mase urzgdzenia gtéwnego Soundbar.

¢ Nalezy zakupi¢ i zastosowa¢ wkrety mocujace lub
kotwy odpowiednie do rodzaju posiadanej sciany
(ptyty gipsowej, ptyty zelaznej, drewna itd.).
W miare mozliwosci nalezy zamontowa¢ wkrety
wsporcze w kotkach w Scianie.

¢ Nalezy zakupi¢ odpowiednie wkrety zaleznie od
typu i gruboséci éciany, na ktorej zostanie
zamontowana listwa Soundbar.
- Srednica : M5
- Dtugoéc¢ : zalecane L 35 mm lub dtuzsze

e Podigczy¢ przewody z urzadzenia do urzadzen
zewnetrznych przed zamontowaniem urzadzenia
na Scianie.

* Pamigtaj, aby wylaczy¢ jednostke przed instalacjg i
odfaczy¢ jg od gniazdka zasilania.

W przeciwnym razie mogtoby doj$¢ do porazenia
pradem elektrycznym.

- Polski



1. Umies¢ szablon montazowy na powierzchni
Sciany.
e Szablon musi gtadko przylega¢ do Sciany.
o Jesli telewizor jest zamontowany na $cianie,
listwe Soundbar nalezy przymocowac co
najmniej 5 cm ponizej telewizora.

5cmlub
wiecej

2. Przy pomocy pisaka zaznacz miejsca, w ktorych
Sruby zostang wkrecone w $ciane, a nastepnie
zdejmij szablon. Nastepnie wywier¢ otwory na
Sruby przy uzyciu wiertta 0 odpowiednim
rozmiarze.

3. Doktadnie przymocuj 2 elementy Wspornik
Scienny do ciany we wskazanych miejscach przy
uzyciu odpowiednich $rub.

4. Zamocuj listwe Soundbar na 2 elementach
Wspornik scienny w sposéb pokazany na
rysunku.

5. W16z element Uchwyt montazowy $cienny do
kazdego otworu na spodniej stronie urzadzenia.
Dokre¢ kazdy element Uchwyt montazowy
Scienny, aby przymocowa¢ listwe Soundbar do
2 elementow Wspornik $cienny.

v Nie nalezy zawiesza¢ sie na zamontowanym
urzadzeniu i nalezy unikac jego uderzania oraz
upuszczania.

v/ Zamocuj urzadzenie solidnie na $cianie tak, aby
nie spadto. Upadek urzadzenia moze
doprowadzi¢ do obrazen ciata uzytkownika lub
uszkodzenia produktu.

v’ Po zainstalowaniu urzgdzenia na cianie nalezy sie
upewnic, ze nie istnieje mozliwo$¢ pociagniecia
kabli potgczeniowych przez dzieci.

v Aby zapewni¢ optymalne dziatanie urzadzenia
zamontowanego na &cianie, system gtosnikow
nalezy zamontowa¢ co najmniej 5 cm pod
telewizorem, jesli jest on takze zamontowany na
tej Scianie.

v Ze wzgledow bezpieczenstwa, jesli urzgdzenie nie
jest zamontowane na $cianie, nalezy je umiescic
na wytrzymatej, ptaskiej powierzchni, nie
stwarzajgcej ryzyka spadniecia.
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FUNKCJE | PRZYCISKI ZDALNEGO STEROWANIA

|

Wktadanie baterii przed uzyciem pilota

1. Obré¢ pokrywe baterii pilota w kierunku przeciwnym do wskazdwek
zegara za pomocg monety, jak pokazano na ponizszym rysunku.

2. WIdz baterig litowg 3 V. W16z ja tak, aby biegun dodatni (+) byt
skierowany do gory. Zatéz z powrotem pokrywe baterii i dopasuj do
siebie oznaczenia ,e”, jak pokazano na ponizszym rysunku

3. Przy uzyciu odpowiedniej monety obré¢ maksymalnie pokrywe komory
baterii pilota w prawo, az zostanie zablokowana.

[
o
c
=
(=]
m

+
5

PES VOL

O
|

SO BNE @ B8

g%

| —

< =00 DA

—_—
l “SOUND|| (te)) | SOUND
EFFECT' SOUND  CONTROL

(rim——
STREMMNG Wooren | #mmec

Stuzy do wigczania/wytaczania listwy Soundbar.

=
G

Zasilanie

Naciénij, aby wybra¢ zrédto podtaczone do listwy Soundbar.

w0
o
=
==l
Q
rm

SOURCE

Powoduje tymczasowe ustawienie gtosnosci na 0.
Aby anulowac ustawienie, nalezy ponownie nacisng¢ przycisk.

@
Q

Wyciszenie

UmoZliwia regulacje poziomu gtosnosci urzadzenia.

N
o<

Glosnosc
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Nacisnij przycisk I, aby tymczasowo wstrzymaé odtwarzanie utworu muzycznego.

Odt‘> 0o o/ Ponownie nacisnij przycisk PI, aby odtworzy¢ wybrany utwdr muzyczny.
Pauza
o0 Powoduje wybranie nastepnego pliku.
Przejscie do
przodu
KK Powoduje wybranie poprzedniego pliku.

Przejscie do tytu

)

Funkcja powtarzania jest obstugiwana tylko podczas odtwarzania utworéw
muzycznych zapisanych na telefonie lub utwordw odtwarzanych przy uzyciu funkgcji

Powtérz DMS w aplikacji Samsung Multiroom.
e OFF-REPEAT : anuluje powtarzanie odtwarzania.
o TRACK-REPEAT : powtarzanie odtwarzania danego utworu.
e ALL-REPEAT : powtarzanie odtwarzania wszystkich utwordw.
E oo | Funkcja Dzwigk Surround dodaje dzwigkowi gtebi i wrazenia przestrzenno$ci. Kazde
SOUND nacisniecie tego przycisku powoduje na przemian ON lub OFF tej funkciji.
Dzwiek
przestrzenny
m}\ Do wyboru sa opcje TREBLE, BASS lub AUDIO SYNC.
B ¢ Aby wyregulowat glosnosé tondw wysokich Iub niskich, wybierz pozycie
SOUND TREBLE lub BASS w menu Ustawienia dzwieku, a nastepnie ustaw gtosnos¢ z
CONTROL zakresu od -3 ~ +3 za pomoca przyciskow K<, B

o Jesli obraz i dzwiek nie sg zsynchronizowane pomiedzy telewizorem a listwg Soundbar,
wybierz opcje AUDIO SYNC z menu Ustawienia dzwieku, a nastepnie ustaw
op6znienie dzwieku z zakresu 0-300 milisekund za pomoca przyciskow 0, B0

( “SOUND
EFFECT

SOUND EFFECT

Dostepnych jest 6 trybow efektow dzwiekowych: STANDARD, MUSIC,
CLEAR VOICE, SPORTS, MOVIE i NIGHT.

v’ Tryb NIGHT
Przy zmianie kanatu lub zrodta muzyki réznica w gtosnosci réznych zrédet jest
automatycznie dostosowywana tak, aby umozliwiata przyjemne stuchanie.

oyneer i

Umozliwia wigczenie lub wytaczenie funkciji Anynet+ i Auto Power Link.
Funkcje Anynet+ i Auto Power Link nie dziatajg nigdy jednoczesnie.

e Anynet+: w przypadku podigczenia przy uzyciu przewodu HDMI mozna

A t o : h
nynet+ obstugiwac listwe Soundbar za pomocag pilota telewizora Samsung.
¢ Auto Power Link: wigczenie telewizora podtgczonego za posrednictwem gniazda
optycznego powoduje automatyczne wigczenie listwy Soundbar.
Im [ UmoZliwia regulacje gtosnoéci subwoofera w zakresie od -12 lub od -6 ~ +6.
WOOFER
WOOFER
m (—\ Istnieje mozliwos¢ stuchania internetowych staciji radiowych poprzez przesytanie
STREAMING| I 2t . . .
MUSIC strumieniowe. Domy$lnie do wyboru sg 3 internetowe stacje radiowe.
Aby korzysta¢ z funkcji strumieniowego przesytania muzyki, konieczne jest
ST?/IEJAS'\IACI:NG podtaczenie listwy Soundbar do sieci.
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ROZWIAZYWANIE
PROBLEMOW

Czerwona dioda na subwooferze bedzie miga¢
i subwoofer nie bedzie generowat zadnego
dzwieku.

Przed oddaniem urzadzenia do serwisu warto
zapoznac sie z ponizszymi informacjami.

Urzadzenie sie nie wiacza.

Problem moze wystapi¢, jesli subwoofer nie jest

podtaczony do urzadzenia gtéwnego Soundbar.

© Sproébuj ponownie potaczy¢ subwoofer.
Informacje na ten temat znajduja sie na stronie 5.

Czy kabel zasilania jest podtaczony do gniazda?
© Podtacz kabel zasilania do gniazda.

Subwoofer warkocze i zauwazalnie drga.

Funkcja nie dziata, gdy naciskany jest dany
przycisk.

Sprobuj wyregulowaé wibracje subwoofera.
© Naciénij przycisk WOOFER na pilocie, aby
ustawi¢ wartos¢ (pomiedzy -12, -6 ~ +6)

Czy w powietrzu sg fadunki elektrostatyczne?

© Odtacz kabel zasilania i podtacz ponownie.

LICENCJI

Brak dzwieku.

Czy wigczona jest funkcja wyciszenia? m

© Nacisnij przycisk tf( (Wyciszenie), aby wytaczy¢ DOLBY
te funkcje AUDIO

Czy gtosnos¢ ustawiona jest na minimalng?

L Manufactured under licence from Dolby
© Ustaw glosnosc.

Laboratories. Dolby, Dolby Audio and the double-D
symbol are trademarks of Dolby Laboratories.

Pilot nie dziata.

®

Czy baterie sg wyczerpane? =

o Wymien baterie. 2.0 Channel

Informacje dotyczace patentéw DTS mozna znalez¢
na stronie: http://patents.dts.com. Wyprodukowano
na licencji DTS Licensing Limited. DTS, jego
graficzny symbol, & DTS i symbol tgcznie, to
zastrzezone znaki towarowe, a DTS 2.0 Channel to
znak towarowy firmy DTS Inc. © DTS, Inc. Wszelkie
prawa zastrzezone.

Czy odlegtos¢ miedzy pilotem i urzadzeniem
gtéwnym Soundbar jest za duza?
© Umiesc¢ pilot blizej urzadzenia gtéwnego Soundbar.

Uruchomienie trybu TV SoundConnect
(faczenie telewizora) nie powiodto sie.

Czy ten telewizor obstuguje tryb TV SoundConnect?
© Tryb TV SoundConnect jest obstugiwany przez

HoImi

niektore telewizory firmy Samsung
wprowadzone na rynek po 2012 roku. Sprawdz,
czy dany telewizor obstuguije tryb

TV SoundConnect.

Czy dany telewizor posiada najnowszg wersje

Wyrazenia HDMI i HDMI High-Definition Multimedia
Interface oraz logo HDMI to znaki towarowe lub
zarejestrowane znaki towarowe firmy HDMI
Licensing LLC w Stanach Zjednoczonych i innych
krajach.

oprogramowania sprzetowego?
© Aktualizuj oprogramowanie sprzetowe telewizora
do najnowszej wersji.

(=) Spotify

Czy w trakcie potgczenia wySwietlany jest btad?

© Skontaktuj sie z centrum obstugi klienta firmy
Samsung.

© Zresetowa¢ potaczenie TV SoundConnect i
ponownie potaczy¢. Aby zresetowa¢ potaczenie
TV SoundConnect, nalezy nacisng¢ i przytrzymac

¢ Oprogramowanie Spotify podlega licencjom stron
trzecich, ktdre mozna znalez¢ tutaj:
www.spotify.com/connect/third-party-licenses.

¢ Wiecej informacji na temat ustugi Spotify Connect
mozna znalez¢ na stronie www.spotify.com/connect

przycisk M przez 5 sekund.
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INFORMACJA O LICENCJI OPEN SOURCE

Aby uzyska¢ wiecej informacji o oprogramowaniu Open Source uzytym w tym produkcie, odwiedz strone:
http://opensource.samsung.com

WAZNE INFORMACJE DOTYCZACE OBSLUGI SERWISOWEJ

¢ Rysunki i ilustracje znajdujace sie w tej instrukcji obstugi stuza wytacznie jako zrodto informacii i moga réznic
sie od rzeczywistego wygladu produktu.

¢ | stnieje mozliwos¢ natozenia opfaty administracyjnej w przypadku gdy:
a. zostanie wezwany technik, a w urzadzeniu nie zostanie stwierdzona zadna wada
(tj. w przypadku, gdy uzytkownik nie przeczyta niniejszej instrukgcii).
b. urzadzenie zostanie przyniesione do punktu napraw, a w urzadzeniu nie zostanie stwierdzona zadna wada
(tj. w przypadku, gdy uzytkownik nie przeczyta niniejszej instrukgcii).

o Uzytkownik zostanie poinformowany o wysokoéci takiej optaty administracyjnej przed wykonaniem
jakiejkolwiek naprawy lub wizytg technika na miejscu.

DANE TECHNICZNE

Urzadzenie gtéwne Soundbar | 2,7 kg

Waga Subwoofer

(PS-WJB500R / PS-WJ6501R) | 08 K9

5 Urzadzenie gtéwne Soundbar | 1078,0 x 47,5 x 129,0 mm
OGOLNE Wymiary (szer. x

wys. x gteb.) Subwoofer

(PS-WJB500R / PS-WJg501R) | *020x335,0x154,0mm
Zakres temperatur roboczych +5°C do +35°C
Zakres wilgotnosci roboczej 10 % do 75 %

Urzadzenie gtéwne Soundbar | 22W x 6, 4 OHM, THD<10%

Znamionowa
moc wyjéciowa | Subwoofer
(PS-WJ6500R / PS-WJ6501R)

WZMACNIACZ
168W, 3 OHM, THD<10%

® Znamionowe dane techniczne
- Konstrukcja, dane techniczne urzadzenia oraz ekran Aplikacje moga ulec zmianie bez uprzedzenia.
- Samsung Electronics Co., Ltd. zastrzega sobie prawo do zmiany danych technicznych bez uprzedzenia.
- Wage i wymiary podano w przyblizeniu.

- Wiecej informacji na temat obstugiwanych zrodet zasilania i zuzycia pradu znajduie sie na etykiecie
umieszczonej na urzadzeniu. (Etykieta : Dolna cze$¢ urzadzenia gtéwnego Soundbar)
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Ostrzezenie : W przypadku wytaczenia/wiaczenia sieci Wi-Fi/Ethernet urzadzenie wigczy sie
ponownie.

Catkowite zuzycie energii w trybie gotowosci

(W) (Wszystkie porty sg w stanie ,,WL”) 2,7TW

Naciskaj przycisk Wi-Fi SETUP na urzadzeniu przez

PRAUAIF RIS | 1S Gl e [l 30 sekund, wigczy¢/wytgczy¢ sie¢ Wi-Fi/Ethernet.

Naciskaj przycisk SPK ADD na urzgdzeniu przez 30 s, aby

Blictocty Lelociiesa e yino wigczyt/wytaczy¢ potaczenie Bluetooth.

Modele bezprzewodowe (z obstugg czestotliwosci 5,15 GHz-5,35 GHz)

e Samsung Electronics ovim izjavljuje da je ova oprema usaglaSena sa sustinskim
zahtevima i drugim relevantnim odredbama direktive 1999/5/EC.
Zvanicnu Izjavu o usaglaSenosti mozete naci na adresi http://www.samsung.com.

Idite na Podrska > Trazi podr$ku za proizvod i unesite naziv modela.
Ova oprema se moze koristiti u svim EU zemljama.
Ova oprema se moze Koristiti samo u zatvorenom prostoru.

Modele bezprzewodowe (bez obstugi czestotliwosci 5,15 GHz-5,35 GHz)

* Samsung Electronics ovim izjavljuje da je ova oprema usaglaSena sa sustinskim zahtevima i
drugim relevantnim odredbama direktive 1999/5/EC.
Zvani¢nu Izjavu o usaglaSenosti mozete na¢i na adresi http://www.samsung.com. Idite na
Podrska > Trazi podrsku za proizvod i unesite naziv modela.
Ova oprema se moze koristiti u svim EU zemljama.

[Sposdb poprawnego usuwania baterii, w ktdre wyposazony jest niniejszy produkt]
(Dotyczy krajow, w ktorych stosuje sie systemy segregaciji odpadow)

Niniejsze oznaczenie na bateri, instrukcji obstugi lub opakowaniu oznacza, ze po uptywie okresu uzytkowania baterie, w ktore
wyposazony byt dany produkt, nie moga zostac usunigte wraz z innymi odpadami pochodzacymi z gospodarstw domowych.

Przy zastosowaniu takiego oznaczenia symbole chemiczne (Hg, Cd lub Pb) wskazuja, ze dana bateria zawiera rtg¢, kadm lub otéw w
ilosci przewyzszajacej poziomy odniesienia opisane w dyrektywie WE 2006/66.

Jesli baterie nie zostang poprawnie zutylizowane, substancje te moga powodowac zagrozenie dla zdrowia ludzkiego lub Srodowiska
naturalnego.

Aby chroni¢ zasoby naturalne i promowac ponowne wykorzystanie materiatow, nalezy oddzielac baterie od innego typu odpadéw i
poddawac je utylizacji poprzez lokalny, bezptatny system zwrotu baterii.

(Dotyczy krajow, w ktorych stosuje sig systemy segregaciji odpadow)

To oznaczenie umieszczone na produkcie, akcesoriach lub dokumentacji oznacza, ze po zakoficzeniu eksploatacii nie nalezy tego
produktu ani jego akcesoriow (np. tadowarki, zestawu stuchawkowego, przewodu USB) wyrzuca¢ wraz ze zwyklymi odpadami
gospodarstwa domowego. Aby uniknac szkodliwego wptywu na $rodowisko naturalne i zdrowie ludzi wskutek niekontrolowanego
usuwania odpadéw, prosimy o oddzielenie tych przedmiotw od odpadéw innego typu oraz o odpowiedzialny recykling i
prakiykowanie ponownego wykorzystania materiatow.

W celu uzyskania informacii na temat miejsca i sposobu bezpiecznego dla Srodowiska recyklingu tych przedmiotow, uzytkownicy w
gospodarstwach domowych powinni skontaktowa¢ sie z punktem sprzedazy detalicznej, w ktérym dokonali zakupu produktu, lub z
organem wiadz lokalnych.

Uzytkownicy w firmach powinni skontaktowac sig ze swoim dostawca i sprawdzic warunki umowy zakupu. Produktu ani jego
akcesoriow nie nalezy usuwac razem z innymi odpadami komercyjnymi.

E Prawidtowe usuwanie produktu (zuzyty sprzet elektryczny & elektroniczny)
—

Informacije o naporima kompanije Samsung da doprinese o€uvanju Zivotne sredine i o specificnim zakonskim obavezama u pogledu
proizvoda, npr. Direktivi o registraciji, evaluaciji, autorizaciji i restrikcijama hemikalija (REACH), potrazite na sledec¢oj adresi:
samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html
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INFORMATII DE SIGURANTA

AVERTISMENTE PRIVIND SIGURANTA

PENTRU A REDUCE RISCUL DE ELECTROCUTARE, NU SCOATETI CAPACUL POSTERIOR (SAU DIN SPATE).
iN INTERIOR NU EXISTA PIESE CARE POT FI REPARATE DE UTILIZATOR. PENTRU SERVICE, ADRESATI-VA
PERSONALULUI CALIFICAT.

RISC DE ELECTROCUTARE
NU DESCHIDETI

Acest simbol indica faptul ca aparatul este
insotit de documentatie importanta pentru
functionare si intretinere.

Acest simbol indica existenta tensiunii inalte.
A Contactul cu orice parte interna a acestui
aparat este periculos.

Produs clasa Il: Acest simbol indica ca nu este necesara impamantarea.

Tensiune c.a.: Acest simbol indica ca tensiunea nominala marcata cu simbol este tensiunea c.a.

Tensiunea c.c.: Acest simbol indica ca tensiunea nominald marcata cu simbol este tensiunea
c.c.

Atentie! Consultati instructiunile de utilizare: Acest simbol instruieste utilizatorul sa consulte
manualul de utilizare pentru mai multe informatii legare de siguranta.

= ¢

AVERTISMENT : Pentru a reduce riscul de incendiu si de electrocutare, feriti aparatul de ploaie si umezeala.

ATENTIE : PENTRU A PREVENI ELECTROCUTAREA, POTRIVITI LAMELA STECHERULUI IN PRIZA S
INTRODUCETI COMPLET.

e Acest aparat trebuie conectat la o prizé de curent alternativ cu conectare de protectie prin impamantare.

e Pentru a deconecta aparatul de la priza, trebuie sa scoateti stecherul, drept urmare priza va fi imediat
functionala.

ATENTIE

o Nu expuneti acest aparat la scurgeri sau stropiri. Nu plasati pe aparat obiecte pline cu lichid, cum ar fi vazele.

e Pentru a opri complet aparatul, trebuie sa scoateti cablul de alimentare din priza de perete. Prin urmare, cablul
de alimentare trebuie sa poata fi accesat cu usurinta in orice moment.
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PRECAUTII

1.

Asigurati-va ca sursa dvs. de curent alternativ este in concordanta cu autocolantul de identificare aflat pe
spatele unitatii. Instalati unitatea in pozitie orizontala sau pe un suport solid (mobild), cu suficient spatiu in jur
pentru ventilatie 7~10 cm. Asigurati-va ca fantele de ventilatie nu sunt acoperite. Nu agezati unitatea pe
amplificatoare sau pe alte echipamente care se pot incinge. Aceasta unitate este destinata pentru utilizare
continua. Pentru a opri complet unitatea, deconectati cablul de alimentare de la priza. Deconectati unitatea
de la priza daca nu o utilizati mai mult timp.

Tn timpul furtunilor cu descércéri electrice, scoateti stecherul din priza. Cresterile de tensiune din cauza
descarcarilor electrice pot duce la defectarea aparatului.

Nu expuneti aparatul la actiunea directa a razelor soarelui sau a altor surse de caldura.
Aparatul se poate supraincalzi si defecta.

Protejati aparatul de umiditate (de ex. vaze) si caldura excesiva (de ex. un semineu) sau de echipamentele
care creeaza campuri magnetice sau electronice puternice. Deconectati cablul de alimentare de la sursa de
alimentare cu curent alternativ in cazul unei disfunctionalitati. Aparatul nu este destinat utilizérii industriale.
Utilizati produsul doar in scopuri personale.

Este posibil sa se creeze condens, daca aparatul sau discul au fost depozitate la temperaturi scazute. Daca
transportati unitatea pe timpul iernii, asteptati aproximativ 2 ore inainte de utilizare, pentru ca unitatea sa
ajunga la temperatura camerei.

Bateriile utilizate pe acest produs contin chimicale daunatoare pentru mediul inconjurator.

Nu aruncati bateriile impreuna cu celelalte reziduuri menajere. Nu aruncati bateriile in foc. Nu scurtcircuitati,
dezasamblati sau supraincalziti bateriile. Exista pericolul de explozie daca bateria este inlocuita incorect.
Tnlocuiti bateria cu una de acelasi tip sau de un tip echivalent.

A AVERTISMENT: NU INGHITITI BATERIILE, PERICOL DE ARSURI CHIMICE.

[Telecomanda include] Acest aparat contine o baterie rotunda.

Daca este inghitita bateria rotunda, poate provoca arsuri interne grave in doar 2 ore si poate provoca moartea.

Nu lasati bateriile noi si pe cele folosite la indemana copiilor. in cazul in care compartimentul baterillor nu se inchide,
incetati utilizarea aparatului si nu il 1asati la indemana copiilor. Daca aveti impresia c& un copil a inghitit o baterie sau
si-a introdus-o Tn orice orificiu corporal, consultati imediat un medic.
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VERIFICAREA COMPONENTELOR

Unitate principala Soundbar

Subwoofer Telecomanda/baterii

v%../- N
&Y
© Cablu de limentare

v Utilizati un cablu Cat 7(*tip STP) pentru conexiune.
* Cablu izolat cu perechi torsadate

limentare

CONECTAREA LA SURSA DE ALIMENTARE

Utilizati componentele de alimentare (@, @, @) pentru conectarea la sursele de alimentare cu energie, in
ordinea urmatoare: Subwoofer — Unitate principala Soundbar

v Pentru informatii suplimentare despre alimentarea cu energie electrica si consum, consultati eticheta atasata
produsului. (Eticheta : Baza unitatii principale Soundbar)

Partea din spate a Partea din spate a unitatii
subwoofer-ului Principale Soundbar

© Cablu de limentare

(C j
)7

Conectarea la Y 1_4V
sursa de alimentare (port de alimentare)

© Cablu de limentare

@ Adaptor de c.a./c.c

v Asigurati-va ca asezati adaptorul de c.a./c.c. intins pe 0 masa sau pe podea. Daca plasati adaptorul de
c.a./c.c. astfel incat sa atérne cu fata intrarii de c.a. a cablului in sus, exista riscul ca in adaptor sa patrunda
apa sau alte substante straine care pot deteriora adaptorul.

-4 - Romana



CONECTAREA SUBWOOFERULUI LA UNITATEA
PRINCIPALA SOUNDBAR

Va puteti bucura de tonuri bogate de bas si de o calitate mai buna a sunetului, conectand subwooferul la
unitatea principala Soundbar.

Unitate principala Soundbar

(O}

Subwoofer

©

Unitatea principala Soundbar si subwooferul trebuie s& se conecteze automat (fara fir) in momentul in care sunt
pornite unitatea principald Soundbar si subwooferul. Cand conectarea automata este finalizata, indicatorul
albastru din partea din fata a subwooferului se opreste din clipit si rdméane albastru continuu.

v Daca indicatorul din partea din fata a subwooferului se aprinde rosu sau clipeste albastru, inseamna ca
subwooferul nu s-a conectat automat. In acest caz, urmati instructiunile de mai jos pentru a conecta
subwooferul manual.

Vv Important: inainte de a incepe, introduceti baterii in telecomanda. Consultati pagina 16 pentru instructiuni.

1. Conectati cablul de alimentare al unitatii principale Soundbar si al subwooferului la o priza de perete cu
curent alternativ.

2. Mentineti apasat butonul ID SET din partea din spate a subwoofer-ului timp de 5 secunde.
Indicatorul rosu din partea frontala a subwooferului se stinge si indicatorul albastru clipeste rapid.

3. Apasati butonul lf( de pe telecomanda timp de 5 secunde, in timp ce unitatea principala Soundbar este oprita.
4. Mesajul ID SET apare pe afisajul unitatii principale Soundbar pentru o perioada scurta de timp, dupa care dispare.

5. In timp ce indicatorul subwooferului clipeste albastru, apasati butonul de pe telecomanda sau (') din partea
superioara a unitatii principale Soundbar pentru a activa unitatea principala Soundbar.

6. Conexiunea este finalizata daca indicatorul din partea din fata a subwooferului inceteaza sa clipeasca si
ramane aprins continuu.

v/ Daca procesul de conectare esueaza, indicatorul albastru va raméne aprins. Reveniti la pasul 2 si reluati procesul.
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CONECTAREA LA TELEVIZOR

Va permite s& va bucurati de sunetul de la televizor dupa conectarea sistemului Soundbar la televizor, cu sau
fara cablu.

Vv Important: inainte de a incepe, introduceti baterii in telecomanda. Consultati pagina 16 pentru instructiuni.

Metoda 1. Conectarea cu cablu
Verificati portul HDMI OUT

(TV-ARC) de pe unitatea
principala Soundbar. Soundbar

Cablu HDMI

(nu este livrat)

Partea de jos a sistemului
Soundbar

Identificati portul HDMI IN
(TV-ARC) al televizorului.

1. Conectati cablul HDMI (achizitionat separat) asa cum este indicat in imaginea de mai sus.
2. Pe afigajul aparatului va aparea TV ARC si va fi emis sunetul de la televizor.

v’ Daca nu este emis sunetul de la televizor, apasati butonul L—@ din partea superioara a unitatii Soundbar sau
butonul SOURCE de pe telecomanda pentru a selecta modul D.IN de pe afisajul unitétii principale Soundbar.
Apoi, modul D.IN se va schimba la TV ARC si va fi emis sunetul de la televizor.

v Daca afisajul unitatii principale Soundbar nu comuta la TV ARC, verificati conexiunile prin cablu.
v/ Puteti controla cu usurinta volumul sistemului Soundbar si porni sau opri sistemul.
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Metoda 2. TV SoundConnect (conectarea la un televizor Samsung prin
Bluetooth)

1. Porniti televizorul Samsung si sistemul Soundbar.

2. Selectati modul TV pe afisajul sistemului Soundbar apasand butonul @ din partea superioara a sistemului
Soundbar sau butonul SOURCE de pe telecomanda. (Modurile sunt afisate in ordinea urmatoare: D.IN —
AUX — HDMI — BT = TV)

3. Cand mesajul de conectare de mai jos apare pe ecranul televizorului, selectati <Da> cu ajutorul telecomenzii.

A fost detectat un dispozitiv Samsung.
Doriti sa ascultati sunetul de la televizor
pe acest dispozitiv?

N v

Selectati <Da> cu ajutorul telecomenzii televizorului.

4. Sistemul Soundbar emite sunetul de la televizor.

v Daca procesul de conectare TV SoundConnect esueaza, navigati la functia SoundConnect din meniul de
sunet al televizorului, selectati Adaugare dispozitiv nou si setati Adaugare dispozitiv nou la PORNIT. Apoi
reincercati.

v Daca sistemul Soundbar este conectat la televizor prin TV SoundConnect, puteti controla cu usurinta
volumul cu ajutorul telecomenzii sistemului Soundbar sau cu cea a televizorului.

v Functia TV SoundConnect (SoundShare) este disponibild numai pe unele televizoare Samsung lansate dupa
2012,

v’ Daca doriti sa deconectati conexiunea curenta la televizor si sa stabiliti o conexiune noua la alt televizor,
mentineti apasat timp de 5 secunde butonul M1 de pe telecomanda.

v In modul TV SoundConnect, sistemul Soundbar nu poate fi asociat cu alt dispozitiv Bluetooth.

v’ Nu plasati dispozitive electronice sau obiecte metalice pe suprafata produsului.
De ex., un router cu fir/fara fir, un decodor sau un modem.

v Plasarea produsului pe podea poate degrada performanta retelei wireless, in functie de materialul podelei.
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Metoda 3. Conectarea la o retea wireless

Instalarea aplicatiei Samsung Multiroom si conectarea wireless

Pentru a instala aplicatia Samsung Multiroom pentru prima
data, urmati pasii de mai jos.

1. Tineti apasat butonul SPK ADD din partea din spate a
unitatii Soundbar mai mult de 1 secunda.

® Se aude un sunet de notificare si mesajul
,ADD SPEAKER” apare pe unitatea principala a
Soundbar-ului. Apoi, apare mesajul ,WIFI READY” cand
se activeaza modul standby pentru conectare.

2. Conectati dispozitivul inteligent (smartphone, tableta, etc.) la routerul wireless.

Py 7 .

Internet Router wireless Dispozitiv inteligent

Partea din spate a sistemului Soundbar

3. Instalati aplicatia Samsung Multiroom pe dispozitivul inteligent (smartphone, tableta, etc.).
4. Lansati aplicatia Samsung Multiroom.

N\, (?ftiton # Available on the
P Google play « App Store
i0S

Android

Aplicatia Samsung Multiroom

5. Urmati instructiunile din ecranul aplicatiei pentru a completa setarile initiale.

i i FOUND YOUR SPEAKER.
WELCOM e | aammiie e Now Mo
WIRELESS MULTIROOM p ) v Wi-Fi if you want to connect to a different
Samsung Multiroom network.
pentru a completa ...
setérile. [ show assword J\
NEW SETUP > -
Are yousettingup for the firsttime? Make it } """"" ’
sure your speaker is plugged in and is close to
the router before you start. Your speaker is now connected.
\l' Ll i i i \i’ Ll 1 l l Would you like to find other speakers connected
to the same network?
alwjelr}tfylulifolo]
EXISTING SETUP EEEE@ElEE
Doyoualready haveaSamsungwireless AN
Pt (tl:1xdc]vio]ninia)
| sym [ — U1 Nen No Yes
Ecranul initial Introducerea parolei Conexiune boxe
routerului wireless stabilita

v Introduceti parola routerului wireless pentru a conecta sistemul Soundbar la o retea wireless prin aplicatia
Samsung Multiroom.

v Daca routerul wireless nu are specificata nicio parola, setarile initiale vor fi completate fara a vi se solicita sa
introduceti o parola.
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Adaugarea sistemului Soundbar la un sistem audio Multiroom existent

Dacd aplicatia Samsung Multiroom a fost deja instalata pentru
a fi utilizata TImpreuna cu un alt dispozitiv audio multiroom,
urmati pasii de mai jos pentru a adauga si unitatea Soundbar.

1. Tineti apasat butonul SPK ADD din partea din spate a
unitatii Soundbar mai mult de 1 secunda.
e Se aude un sunet de notificare si mesajul
,ADD SPEAKER” apare pe unitatea principald a
Soundbar-ului. Apoi, apare mesajul ,WIFI READY” cand
se activeaza modul standby pentru conectare.

2. Conectati dispozitivul inteligent (smartphone, tabletd, etc.) la routerul wireless.

Partea din spate a sistemului Soundbar

—~—
~
0
e

Internet Router wireless Dispozitiv inteligent

3. Lansati aplicatia Samsung Multiroom.
4. Atingeti = pentru a vedea o lista cu toate boxele.
5. Selectati More > Add New Speaker din aplicatie si apoi urmati instructiunile de pe ecran.

8 samsung Soundba...
Find Existing Speaker

.p |+ More Add New Speaker
Foy O
[ﬂ
ALL SPEAKERS Close
SOUNDBAR Urmati instructiunile
. " . FOUND YOUR SPEAKER. # SomsungSoundva.  :
~ din ecranul aplicatiei ) A s -
. You can set up a new speaker using the
~ Samsuﬂg Multiroom network information of an existing speaker.
Finding your speaker... perltr.u a Completa Doyou ant tocontinue? e
setarile.
Press the SPK ADD button on the back of the +  More
. } ‘speaker and you should hear a notification SOUND. | s s s s e esssccsssssssssassss } ..... }
Cancel Setup No Yes
Ecranul initial Selectare retea Adaugare boxe
finalizata

v’ Pentru conectarea la o retea diferitd, selectati No.
Introduceti parola routerului wireless pentru a conecta sistemul Soundbar la o retea wireless prin aplicatia
Samsung Multiroom.
Daca routerul wireless nu are specificata nicio parola, setarile initiale vor fi completate fara a vi se solicita sa
introduceti o parola.
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Conectarea unitatii Soundbar la Samsung Smart TV

Pentru a asculta sunetul de la televizor pe sistemul Soundbar, puteti sa le conectati printr-o retea wireless.

v/ Important: Asigurati-va ca televizorul si unitatea Soundbar sunt conectate la aceeasi retea.
(Cum verificati reteaua pe televizorul Samsung : Meniu principal »> Retea - Stare retea)

Configurarea setarilor de pe Samsung Smart TV

v Pentru a reda sunetul prin sistemul Soundbar, asigurati-va ca televizorul este compatibil cu caracteristica
Multiroom (aparatele Smart TV Samsung lansate dupa 2014).

v Daca televizorul este deconectat de la reteaua wireless din cauza schimbarii sursei de intrare a sistemului
Soundbar, utilizati meniul televizorului pentru restabilirea conexiunii.

= Pentru televizoarele lansate in anul 2016
1. Meniu principal - Setari (€33 ) - Sunet - lesire sunet - Selectati [Samsung] HW-Jxxxx (Wi-Fi)
2. Se scoate sunetul televizorului.

= Pentru televizoarele lansate in anul 2015
1. Meniu principal = Sunet = Lista de difuzoare = Selectati [Samsung] HW-Jxxxx (Wi-Fi)
2. Se scoate sunetul televizorului.

» Pentru televizoarele lansate in anul 2014
1. Meniu principal = Sunet - Setari difuzor - Selectati Multiroom Link - Setari > Soundbar+Surround
2. De pe pozitia Soundbar, selectati ,J6500”, dupa care selectati ,OK”
3. Meniu principal = Sunet - Setari difuzor - Selectati lesire sunet TV = Multiroom Link

Setari difuzor Multiroom Link Soundbar+Surround
lesire sunet TV Multiroom Link

¢ Tip de instalare TV Suport -

TV SoundConnect

* Listd dispozitive audio Samsung Soundbar

* Adaugare dispozitiv Activat

Multiroom Link

* Setari Soundbar+Surround n

Casca Bluetooth
o Lista casti Bluetooth

4. Se scoate sunetul televizorului.
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Conectarea sistemului audio Samsung Multiroom la sistemul surround

Va puteti bucura de un sunet tridimensional in modul surround atunci cand conectati doua sisteme audio
multiroom si un sistem Soundbar.
v’ Conexiunea surround dintre un sistem audio multiroom si un sistem Soundbar nu este posibila.

1. Atingeti = pentru a vedea o lista cu toate boxele.

2. Atingeti ¢ din partea dreapta a numelui modelului Soundbar.

3. Atingeti Surround Setup. Selectati Done dupa ce ati glisat boxa pe pozitia dorita.
4. Conexiunea surround a fost finalizata.

Surround Setup

Drag speakers to the desired position.

s 1
ALBUMS .
X Samsung Soundbar
v Group
ALL SPEAKERS -
Surround Setup e

‘Samsung Soundbar

I [Samsung] R3 Rename
Surround L Surround R

v’ Consultati manualul web pentru detalii privind conexiunea dintre televizor si sistemul surround.
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CONECTAREA PRIN BLUETOOTH

Puteti s& conectati dispozitivul Bluetooth la sistemul Soundbar si s& va bucurati de sunet stereo, toate acestea
fara fire!

v’ Nu puteti conecta mai multe dispozitive Bluetooth simultan.

E g Conectare

Dispozitiv Bluetooth

1. Apasati butonul @ din partea superioara a unitatii Soundbar sau butonul SOURCE de pe telecomanda
pentru a selecta BT.

2. Selectati meniul Bluetooth al dispozitivului pe care doriti sa-I conectati prin Bluetooth. (consultati manualul de
utilizare al dispozitivului Bluetooth)

3. Selectati "[Samsung] HW-Jxxxx" din lista.
¢ Dupa stabilirea conexiunii intre unitatea Soundbar si dispozitivul Bluetooth, pe afisajul frontal al unit&tii
Soundbar apare [Nume dispozitiv Bluetooth] — BT.

4. Redati muzica pe dispozitivul conectat.

[in cazul in care conectarea la dispozitivul Bluetooth nu reuseste/Daci trebuie repetati ciutarea

dispozitivelor].

o Stergeti dispozitivul anterior "[Samsung] HW-Jxxxx" gasit de dispozitivul Bluetooth, si cautati din nou
unitatea Soundbar pe el.

v Daca atunci cand conectati un dispozitiv Bluetooth vi se solicita un cod PIN, introduceti <0000>.

v In modul de conectare Bluetooth, conexiunea Bluetooth se va intrerupe daca distanta dintre sistemul
Soundbar si dispozitivul Bluetooth depaseste 10 m.

v’ Soundbar se opreste automat dupa 15 de minute in starea Ready.

v Sistemul Soundbar ar putea sa nu caute sau sa nu se conecteze corect la dispozitive prin Bluetooth in
urmatoarele situatii:

- Daca in vecinatatea sistemului Soundbar este un cdmp electric puternic.
- Daca sunt imperecheate simultan mai multe dispozitive Bluetooth cu sistemul Soundbar.
- Daca dispozitivul Bluetooth este oprit, nu este gasit sau nu functioneaza corect.

v Dispozitivele care genereaza unde electromagnetice trebuie tinute la distanta de unitatea principald Soundbar
- de exemplu, cuptoarele cu microunde, dispozitivele LAN wireless etc.

Deconectarea unitatii Soundbar de la dispozitivul Bluetooth

Apasati butonul SOURCE de pe telecomanda sau butonul @ din partea superioara a produsului pentru a
comuta de la BT la alt mod sau dezactivati unitatea Soundbar.

¢ Dispozitivul Bluetooth conectat va astepta o anumita perioada de timp pentru un raspuns de la sistemul
Soundbar inainte de a intrerupe conexiunea. (Durata de deconectare poate varia, in functie de dispozitivul
Bluetooth)
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CONECTAREA LA UN DISPOZITIV EXTERN

Va puteti bucura de sunet de la alte dispozitive externe, cum ar fi un player BD, o consola pentru jocuri, un
set-top box etc., prin conectarea acestora la Soundbar.

Dispozitiv

extern

Cablu HDMI
(nu este livrat)

Cablu HDMI

(nu este livrat) @

Partea de jos a
sistemului Soundbar

1. Conectati cablul HDMI (nu este livrat) asa cum este indicat in imaginea de mai sus.

2. Apasati butonul @ din partea de sus a sistemului Soundbar sau butonul SOURCE de pe telecomanda
pentru a selecta modul HDMI.

3. Pe afisajul sistemului Soundbar va aparea HDMI si va fi emis sunetul.
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ACTUALIZAREA
SOFTWARE

INSTALAREA SUPORTULUI
DE PERETE

Samsung ar putea oferi in viitor actualizari pentru
firmware-ul sistemului Soundbar.

Actualizarea automata

Functia de actualizare automata este activata implicit
pe unitatea Soundbar.

Daca unitatea Soundbar este conectata la Internet,
aceasta cauta si executa actualizarile firmware
automat, indiferent daca este pornita sau nu.

v Pentru a utiliza functia de actualizare automata,
sistemul Soundbar trebuie sé fie conectat la
Internet.

Conexiunea Wi-Fi la sistemul Soundbar va fi
intrerupta cand este deconectat cablul de
alimentare sau se intrerupe alimentarea.

Daca alimentarea este intrerupta, porniti sistemul
Soundbar si reconectati-I.

Actualizarea prin USB

Daca este disponibila o actualizare, puteti realiza
actualiza firmware-ul prin conectarea unei unitati USB
cu versiunea de actualizare firmware la portul USB al
sistemului Soundbar.

Pentru mai multe informatii referitoare la descarcarea
fisierelor de actualizare, vizitati site-ul Web Samsung
Electronics la adresa (samsung.com/sec) = cautati
numele modelului = descarcati firmware-ul din
optiunea de meniu pentru asistenta clienti. Numele
acestei optiuni poate varia.

Precautii la instalare

¢ |nstalati numai pe un perete vertical.

¢ Nu instalati sistemul Soundbar intr-un loc expus la
temperaturi si/sau umiditate ridicate. Instalati
sistemul pe un perete fix care poate sustine
greutatea unit&tii principale Soundbar.

o Verificati duritatea peretelui. Pentru a instala
sistemul Soundbar pe un perete care nu poate
sustine greutatea unitatii principale Soundbar,
trebuie sa ranforsati peretele respectiv inainte de
instalare. Daca acest lucru nu este posibil, instalati
sistemul pe un alt perete, unul suficient de stabil
pentru a sustine greutatea unitatii principale
Soundbar.

o Utilizati dibluri adecvate pentru peretele pe care
montati sistemul (rigips, metal, lemn, etc.).
Daca este posibil, fixati suruburile de montat in
grinzi.

¢ Achizitionati suruburile de fixare pe perete in functie
de tipul si grosimea peretelui pe care montati
sistemul Soundbar.

- Diametru : M5
- Lungime : L 35 mm sau mai mult recomandat

o Conectati cablurile intre unitate si dispozitivele
externe Tnainte de a fixa unitatea pe perete.

o Opriti echipamentul si scoateti-| din priza inainte de
instalare. In caz contrar, exista risc de
electrocutare.
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1. Asezati ghidul de instalare langa perete.

e Ghidul de instalare trebuie sa fie in pozitie
orizontala perfecta.

¢ Daca pe perete este montat un televizor,
montati sistemul Soundbar la cel putin 5 cm
sub televizor.

5cm sau
mai mult

2. Marcati pe perete locul unde vor fi montate
diblurile si apoi indepartati ghidul de instalare.
Apoi, gauriti peretele cu un burghiu de
dimensiunea diblurilor.

3. Fixati ferm pe perete cele 2 piese Brida de
montare in pozitile marcate, utilizand suruburi
adecvate.

-15.

4. Montati sistemul Soundbar pe cele 2 piese Brida
de montare, asa cum este prezentat in imagine.

5. Introduceti cate o Element de prindere in fiecare
orificiu din partea de jos a produsului.
Strangeti fiecare Element de prindere pentru a
fixa sistemul Soundbar de cele 2 piese Brida de
montare.

v’ Nu va agatati de unitatea montata si evitati
impactul sau scaparea pe jos a unitati.

v Fixati aparatul pe perete, pentru a nu cadea.
Caderea aparatului poate provoca ranirea
persoanelor sau avarierea produsului.

v/ Cand unitatea este montata pe perete, nu
permiteti accesul copiilor la cabluri, deoarece
acestia pot cauza caderea aparatului.

v Pentru a garanta functionalitatea suportului montat
pe perete, montati sistemul de sunet ca cel putin
5 cm sub televizor, daca aceste este montat pe
perete.

v’ Din motive de siguranta, daca nu montati unitatea
pe perete, asezati-o pe o suprafata plana, ferma,
pe care riscul de cadere este redus.
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BUTOANE S| CARACTERISTICI ALE TELECOMENZII

|

Introducerea bateriilor inainte de a utiliza
telecomanda
1. Folositi o moneda adecvata pentru a roti in sens opus acelor de ceas

capacul compatimentului pentru baterii de pe telecomanda, pentru a
scoate bateriile asa cum se arata in figura de mai jos.

2. Introduceti o baterie cu litiu de 3V. Introduceti bateria cu borna pozitiva (+)

[
o
c
=
(=]
m

+
5

PES VOL

O
|

SO BNE @ B8

g%

—_— in sus. Montati la loc capacul compartimentului pentru baterii si aliniati apoi
- marcajele ,o” unul langa celdlalt, asa cum se arata in figura de mai jos.
K<I 00 ol 3. Cu ajutorul unei monede, rotiti capacul bateriilor in sens orar pana cand
se fixeaza.

—_—
l “SOUND|| (te)) | SOUND
EFFECT' SOUND  CONTROL

(rim——
STREMMNG Wooren | #mmec

Porneste si opreste sistemul Soundbar.

=
G

Alimentare

Apasati pentru a selecta o sursa conectata la sistemul Soundbar.

w0
o
=
==l
Q
rm

SOURCE

Seteaza volumul temporar la 0.
Apasati din nou pentru anulare.

Regleaza nivelul volumului unitatii.

EESERN

Volum

-16 - Romana



Apasati butonul M1 pentru a opri temporar muzica.

E 00 Apasati butonul MI din nou pentru redarea muzicii selectate.
Redare/Pauza
>0 Selecteaza fisierul urmator.
Salt inainte
KK Selecteaza fisierul anterior.
Salt inapoi
Functia de repetare este disponibild doar cand este redata muzica din folderul
@ Songs de pe telefon sau din DMS din aplicatia Samsung Multiroom.
Repetare * OFF-REPEAT : Anuleaza redarea repetata
o TRACK-REPEAT : Reda repetat o piesa.
o ALL-REPEAT : Reda repetat toate piesele.
E e Functia Sunet surround adauga adancime si spatialitate sunetului.

SOUND

Sunet surround

Cénd este apasat acest buton, se va realiza trecerea alternativa intre optiunile ON si
OFF.

8 =
lw]

CONTROL

Puteti selecta intre TREBLE, BASS si AUDIO SYNC.

e Pentru a controla volumul, selectati TREBLE sau BASS in setérile de sunet si
apoi reglati volumul intre -3 ~ +3 cu ajutorul butoanelor K, XL,

¢ Daca semnalele video si audio nu sunt sincronizate intre televizor si sistemul

Soundbar, selectati AUDIO SYNC in setarile de sunet si setati decalajul audio
ntre O ~ 300 de milisecunde cu ajutorul butoanelor K, B0,

SOUND

mw
5
e
g
=

SOUND EFFECT

Puteti selecta dintre 6 moduri de sunet: STANDARD, MUSIC, CLEAR VOICE,
SPORTS, MOVIE si NIGHT.

v/ Modul NIGHT
Céand schimbati canalul sau sursa audio, diferenta de volum intre cele doua
surse este reglata automat la un nivel optim de auditie.

Pyneet i

Anynet+

Puteti activa sau dezactiva functiile Anynet+ si Auto Power Link.
Functiile Anynet+ si Auto Power Link sunt antagoniste.

* Anynet+: daca este realizata o conexiune prin cablu HDMI, puteti controla
sistemul Soundbar cu ajutorul telecomenzii televizorului Samsung.

e Auto Power Link: sistemul Soundbar este pornit automat cand porniti televizorul
conectat prin cablu optic.

]
WOOFER

Puteti regla volumul subwooferului intre -12 sau -6 ~ +6.

WOOFER
m M Puteti asculta posturi radio online cu ajutorul functiei Muzica in flux.
MUSIC Puteti selecta unul dintre cele 3 posturi prestabilite de radio online.
Pentru a utiliza functia Muzica in flux trebuie sa conectati sistemul Soundbar la o
STREAM'NG ret.ea_
MUSIC
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DEPANARE

Tnainte de a solicita asistenta, verificati urmatoarele.

LED-ul rosu de pe subwoofer clipeste si
subwooferul nu emite sunet.

Unitatea nu poate fi pornita.

Ali introdus corespunzator cablul de alimentare in
priza?
© Conectati cablul de alimentare la priza.

Va puteti confrunta cu aceasta problema atunci

cand subwooferul nu este conectat la unitatea

principala Soundbar.

o incercati sa conectati din nou subwooferul.
Consultati pagina 5.

Subwoofer-ul scoate zgomote si vibreaza.

O functie nu opereaza cand butonul este
apasat.

Exista electricitate statica in atmosfera?
© Scoateti cablul de alimentare si reconectati-I.

Incercati sa reglati vibratia subwooferului.
© Apasati butonul WOOFER de pe telecomanda
pentru a regla valoarea (intre -12, -6 ~ +6).

Nu este emis sunet.

Functia Mut este activata?

© Apasati butonul t:'( (Mut) pentru a anula functia.
Volumul este dat la minim?

© Reglati Volumul.

LICENTA

Telecomanda nu functioneaza.

e

DOLBY
AUDIO

Baterii sunt consumate?

o Inlocuiti-le cu altele noi.

Distanta dintre telecomanda si unitatea principala

Soundbar este prea mare?

© Aduceti telecomanda mai aproape de unitatea
principala Soundbar.

Manufactured under licence from Dolby
Laboratories. Dolby, Dolby Audio and the double-D
symbol are trademarks of Dolby Laboratories.

=
2.0 Channel

Conectarea TV SoundConnect (imperecherea
cu televizorul) a esuat.

Televizorul accepta functia TV SoundConnect?

© Functia TV SoundConnect este acceptata de
unele televizoare Samsung lansate dupa 2012.
Verificati daca televizorul dvs. accepta functia
TV SoundConnect.

Versiunea firmware a televizorului este cea mai

recenta?

© Actualizati firmware-ul televizorului la ultima
versiune.

A survenit o eroare la conectare?

© Apelati centrul de service Samsung.

o Resetati functia TV SoundConnect si reconectati.
Pentru a reseta conexiunea TV SoundConnect,
tineti apasat butonul M timp de 5 secunde.

Pentru brevete DTS, accesati
http://patents.dts.com. Fabricat sub licenta DTS
Licensing Limited. DTS-HD, Simbolul, & DTS-HD si
Simbolul sunt marci comerciale inregistrate si DTS
2.0 Channel este marca comerciala a DTS, Inc.

© DTS, Inc. Toate drepturile rezervate.

Homi

HDMI, High-Definition Multimedia Interface si sigla
HDMI sunt marci comerciale sau marci comerciale
inregistrate ale HDMI Licensing LLC in Statele Unite
ale Americii gi alte tari.

-18

(= Spotify:

¢ Software-ul Spotify este supus conditiilor de
licentiere ale unei companii terte, care pot fi
accesate la aceasta adresa:
www.spotify.com/connect/third-party-licenses.

¢ Pentru informatii suplimentare despre Spotify
Connect, accesati www.spotify.com/connect
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NOTIFICARE DE LICENTA OPEN SOURCE

Pentru informatii suplimentare despre componentele open source utilizate cu acest aparat, accesati site-ul web:
http://opensource.samsung.com

NOTA IMPORTANTA DESPRE SERVICE

o Figurile si ilustratiile din acest manual pentru utilizator au rol consultativ si pot diferi de aspectul efectiv al
aparatului.

e Se poate percepe o taxa administrativa in urmatoarele situatii:
a. un inginer este chemat la solicitarea dvs. si aparatul nu prezinta niciun defect (rezultd ca nu ati citit manualul
de utilizare).
b. duceti unitatea la un centru de reparatii si aparatul nu prezinta niciun defect (rezultd ca nu ati citit manualul
de utilizare).

o Cuantumul acestei taxe administrative va va fi comunicat inainte de efectuarea oricarei vizite la domiciliu sau la
locul de munca.

SPECIFICATII

Unitate principald Soundbar 2,7 kg

Greutate Subwoofer

(PS-WJ6500R / PS-WJ6501R) 68kg

Unitate principald Soundbar 1078,0 x 47,5 x 129,0 mm
GENERAL Dimensiuni
(Lxixl) Subwoofer

(PS-WJ6500R / PS-WJ6501R)

452,0 x 335,0 x 154,0 mm

Interval temperatura de functionare +5°C la +35°C
Interval umiditate de functionare 10%1a75 %
Unitate principala Soundbar 22W x 6, 4 OHM, THD=10%

Putere de iegire
nominala Subwoofer
(PS-WJ6500R / PS-WJ6501R)

AMPLIFICATOR
168W, 3 OHM, THD<10%

o Specificatie nominald
- Designul, specificatiile si ecranul aplicatiei pot fi modificate fara instiintare prealabila.
- Samsung Electronics Co., Ltd Tsi rezerva dreptul de a modifica specificatiile fara instiintare.
- Greutatea si dimensiunile sunt aproximative.

- Pentru informatii suplimentare despre alimentarea cu energie electrica si consum, consultati eticheta
atasata produsului. (Eticheta : Baza unitatii principale Soundbar)
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Precautii : Aparatul va reporni automat daca setati Wi-Fi/Ethernet la Pornit/Oprit.

Consum energetic total in stand-by (W) o 7W
(Toate porturile de retea sunt setate la “PORNIT”) |

Mentineti apasat butonul Wi-Fi SETUP de pe aparat timp
Wi-Fi/Ethernet | Metoda de dezactivare port | de 30 de secunde pentru a seta reteaua Wi-Fi/Ethernet la
Pornit/Oprit.

Mentineti apasat butonul SPK ADD de pe aparat timp de 30

Slliotooth Metoda de dezactivare port de secunde pentru a seta functia Bluetooth la Pornit/Oprit.

Modele wireless (inclusiv frecventa 5,15 GHz - 5,35 GHz)

e Prin prezenta, Samsung Electronics, declara ca acest sistem respecta cerintele de
baza si alte prevederi relevante ale Directivei 1999/5/EC.
Declaratia oficiala de conformitate poate fi gasita la adresa

http://www.samsung.com. Accesati Asistenta > Cautare asistenta pentru produs si
introduceti numele modelului.

Acest echipament poate fi utilizat in toate tarile din Uniunea Europeana.

Acest echipament poate fi utilizat numai in interior.

Modele wireless (excluzand frecventa 5,15 GHz - 5,35 GHz)

¢ Prin prezenta, Samsung Electronics, declara ca acest sistem respecta cerintele de baza si alte
prevederi relevante ale Directivei 1999/5/EC.
Declaratia oficiala de conformitate poate fi gasita la adresa http://www.samsung.com.
Accesati Asistenta > Cautare asistenta pentru produs si introduceti numele modelului.
Acest echipament poate fi utilizat in toate tarile din Uniunea Europeana.

[Dispozitii privind eliminarea corecta a bateriilor acestui produs]

(Aplicabil in téri cu sisteme de colectare separate)

Acest marcaj de pe baterie, de pe manualul de utilizare sau de pe ambalaj indica faptul ca bateriile acestui produs nu trebuie
eliminate fmpreund cu alte deseuri menajere la sfarsitul ciclului lor de viata. Daca sunt marcate, simbolurile chimice Hg, Cd sau Pb
jndicé faptul ¢ bateria contine mercur, cadmiu sau plumb peste nivelurile de referinta prevazute in Directiva CE 2006/66.

In cazul in care bateriile nu sunt eliminate corespunzator, aceste substante pot fi ddundtoare pentru sanatatea omului sau pentru
mediu.

in vederea protejarii resurselor naturale si a promovarii refolosirii materialelor, va rugam sa separati bateriile de celelalte tipuri de
deseuri si sd le reciclati prin intermediul sistemului gratuit de returnare a bateriilor la nivel local.

(Aplicabil in téri cu sisteme de colectare separate)

Acest simbol de pe produs, accesorii si documentatie indica faptul ¢d produsul si accesoriile sale electronice (incarcator, casti, cablu
USB) nu trebuie eliminate impreund cu alte deseuri menajere la finalul duratei lor de utilizare. Dat fiind cd eliminarea necontrolata a
deseurilor poate dduna mediului fnconjurator sau sanatétii umane, vd rugdm sd separati aceste articole de alte tipuri de deseuri si
sd le reciclati in mod responsabil, promovand astfel reutilizarea durabild a resurselor materiale.

Utilizatorii casnici trebuie sa-I contacteze pe distribuitorul care le-a vandut produsul sau sa se intereseze la autoritétile locale unde si
cum pot sd duca aceste articole pentru a fi reciclate in mod ecologic.

Utilizatorii comerciali trebuie sd-si contacteze furnizorul si s& consulte termenii si conditiile din contractul de achizitie. Acest produs
si accesoriile sale electronice nu trebuie eliminate impreuna cu alte deseuri comerciale.

ﬁ Cum se elimina corect acest produs (Deseuri de echipamente electrice si electronice)
—

Pentru informatii despre angajamentele privind mediul si obligatiile reglementative privind produsele specifice ale Samsung, ca de exemplu
REACH, vizitati: samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html
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SIGURNOSNE INFORMACIJE

SIGURNOSNA UPOZORENJA

DA BISTE SMANJILI OPASNOST OD ELEKTRICGNOG UDARA, NE SKIDAJTE POKLOPAC (ILI ZADNJU PLOCU).
UNUTRA SE NE NALAZE DELOVI KOJI SE MOGU SERVISIRATI. SERVISIRANJE POVERITE KVALIFIKOVANOM
OSOBLJU SERVISA.

Ovaj simbol oznaCava da unutar proizvoda

postoji visok napon. Opasno je na bilo koji
nacin dodirivati bilo koji unutradnji deo ovog

OPASNOST OD proizvoda.
ELEKTRIENOG UDARA NE — . - —
OTVARATI Ovaj simbol ozna¢ava da je za ovaj proizvod

obezbedena vazna literatura koja se odnosi na
rad i odrzavanje.

Proizvod klase II: Ovaj simbol oznac¢ava da povezivanje na zastitno elektricno uzemljenje nije
neophodno.

[ % Naizmeni¢na struja: Ovaj simbol oznaGava da naizmeniénu struju.

Jednosmerna struja: Ovaj simbol ozna¢ava da jednosmernu struju.

ﬂ Oprez, videti uputstva za upotrebu: Ovaj simbol upucuje korisnika da u korisniCkom priru¢niku
procita dodatne informacije u vezi sa bezbednoscu.

UPOZORENUJE : Da biste smanijili opasnost od pozara ili elektri¢nog udara, ne izlaZite ovaj proizvod kisi ili viazi.

OPREZ : DA BISTE SPRECILI ELEKTRICNI UDAR, SIROKI KONTAKT UTIKACA USKLADITE SA SIROKIM

KONTAKTOM UTICNICE | UMETNITE DO KRAJA.

¢ QOvaj aparat mora uvek da bude povezan na AC uti¢nicu sa zastitnim uzemljenjem.

e Da biste iskopcali aparat sa elektricne mreze, morate izvuéi utikac iz mrezne utiCnice, pa ¢e mrezni utika¢ biti
slobodan.

OPREZ

¢ Ne izlaZite aparat kapaniju ili prskanju. Ne stavijajte na aparat predmete napunjene te¢nostima, kao $to su
vaze.

¢ Da biste potpuno iskljucili ovaj aparat, morate izvuéi utika¢ iz zidne utiénice. Zbog toga utika¢ mora u svakom
trenutku da bude pristupacan.
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MERE OPREZA

1.

Osigurajte da AC mrezni napon u vasem domu bude u skladu sa nalepnicom na zadnjoj ploci proizvoda.
Proizvod instalirajte horizontalno, na odgovarajucoj podlozi (namestaj), tako da oko njega ima dovoljino
prostora za ventilaciju 7~10 cm. Uverite se da otvori za ventilaciju nisu pokriveni. Ne stavijajte uredaj na
pojacala ili drugu opremu koja moze da se zagreje. Ovaj uredaj je namenjen za stalnu upotrebu. Da biste u
potpunosti iskljucili uredaj, iskljucite AC priklju€ak iz zidne uti¢nice. Iskljucite uredaj ako ne nameravate da ga
koristite u duzem vremenskom periodu.

2. Zavreme grmljavine izvucite mrezni utika¢ iz utiCnice. Pikovi napona zbog grmljavine mogu ostetiti uredaj.

3. Ne izlaZite uredaj direktnom suncevom zracenju ili drugim izvorima toplote. To moZe da dovede do

pregrevanja i kvara uredaja.

Zastitite proizvod od vlage (tj. vaza) i prevelike toplote (npr. kamin) ili opreme koja stvara jaka magnetna ili
elektrina polja. Iskopc&ajte mrezni kabl iz mreznog izvora (uti¢nice) ako uredaj ne funkcionise pravilno. Ovaj
proizvod nije namenjen za industrijsku upotrebu. Ovaj proizvod koristite samo za li¢nu upotrebu. Ako je vas
proizvod €uvan na hladnom mestu moze da se javi kondenzacija. Ako se uredaj transportuje zimi, pre
koriS¢enja sacekajte oko 2 sata da uredaj postigne sobnu temperaturu.

Baterije koje se koriste sa ovim proizvodom sadrze hemikalije koje su Stetne po okolinu.

Ne stavljajte baterije u ku¢ni otpad. Nemojte odlagati baterije u vatru. Nemojte kratkospajati, rastavljati niti
previSe zagrevati baterije. U sluCaju nepravilne zamene baterija postoji opasnost od eksplozije. Baterije
zamenite iskljuCivo novim baterijama istog tipa.

A UPOZORENJE, NE GUTATI BATERIJU, OPASNOST OD HEMIJSKIH OPEKOTINA,

[Daljinski upravija¢ isporucen uz] Ovaj proizvod sadrzi dugmetastu bateriju.

Ako se dugmetasta baterija proguta, ona moze izazvati ozbiljine unutrasnje opekotine za samo 2 sata $to moze dovesti
do smrti. Nove i koriS¢ene baterije drzite van domaSaja dece. Ako se odeljak za bateriju ne zatvara ¢vrsto, prekinite da
koristite proizvod i drzite ga van domasaja dece. Ako mislite da su baterije mozda progutane ili da se nalaze unutar bilo
kog dela tela, potrazite hitnu medicinsku pomo¢.
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PROVERA KOMPONENATA

Glavni uredaj Soundbar

Subwoofer Daljinski upravlja¢/baterije

© Kabl za napajanje

v Koristite Cat 7(*STP tip) kabl za vezu.
* Oklopliena upredena parica

PRIKLJUCIVANJE ELEKTRICNOG NAPAJANJA

Koristite komponente za napajanje (@, @, @) da biste povezali napajanje slede¢im redosledom:
Subwoofer — Glavni uredaj Soundbar

v Vige informacija u vezi sa napajanjem i potro$njom energije potrazite na nalepnici na proizvodu.
(Oznaka : Doniji deo Glavnog Uredaja Soundbar)

Zadnja strana Zadnja strana glavnog uredaja
sabvufera Soundbar

© Kabl za napajanje

(C )
)7

O Kabl za napajanje

@ AC/DC adapter

S DC 14V
Priklju€ivanje (konektor za
elektri¢cnog napajanja napajanje)

v’ Obavezno polozite AC/DC adapter na sto ili pod. Ako postavite AC/DC adapter da visi sa ulazom za AC kabl
okrenutim nagore, voda ili druge strane materije mogu da udu u adapter i da prouzrokuju njegov kvar.
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POVEZIVANJE SABVUFERA SA GLAVNIM UREDAJEM
SOUNDBAR

Mozete da uzivate u bogatim bas tonovima i boliem kvalitetu zvuka povezivanjem sabvufera sa glavnim
uredajem Soundbar.

Glavni uredaj Soundbar

Subwoofer

©

Kada ukljucite glavni uredaj Soundbar i sabvufer, oni bi trebalo medusobno automatski da se povezu (bezi¢no).

Posle zavrSetka automatskog povezivanja plavi indikator na prednjem delu sabvufera prestace da treperi i
pocete neprekidno da svetli.

v Ukoliko je indikator na prednjem delu sabvufera crvene boje ili treperi plavom bojom, zna&i da se sabvufer

nije automatski povezao. U tom slucaju povezite sabvufer ru¢no na sledec¢i nacin.

v Vazno: pre nego Sto pocnete, stavite baterije u daljinski upravija¢. Uputstva se nalaze na str. 16.

1. Ukopcajte kablove za napajanje glavnog uredaja Soundbar i sabvufera u zidnu uti¢nicu sa naizmeni¢nom strujom.

2. Pritisnite taster ID SET na zadnjoj strani subwoofera i drZite ga pritisnutim 5 sekundi. Crveni indikator na
prednjoj strani subwoofer zvuénika ¢e se iskljuciti, a plavi indikator ¢e poceti ubrzano da treperi.

3. Drzite pritisnuto dugme t:'( na daljinskom upravijadu 5 sekundi dok se glavni uredaj Soundbar ne ISKLJUCI.
4. Na ekranu glavnog uredaja Soundbar ¢e se nakratko prikazati poruka ID SET, koja ¢e zatim nestati.

5. Dok indikator sabvufera treperi plavom bojom, pritisnite dugme na daljinskom upravijacu ili na vrhu glavnog

uredaja Soundbar da biste ga ukljugili.

6. Povezivanje je zavrSeno kada indikator na prednjem delu sabvufera prestane da treperi i pocne neprekidno

da svetli.

v Ako postupak prikljucivanja ne uspe, plavi indikator ¢e neprekidno da treperi. Predite na korak 2 i pocnite

pONOVO.
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POVEZIVANJE SA TELEVIZOROM

Omogucava vam da uZzivate u zvuku sa televizora nakon povezivanja uredaja Soundbar sa televizorom pomocu
kabla ili bez njega.

v Vazno: pre nego Sto pocnete, stavite baterije u daljinski upravija¢. Uputstva se nalaze na str. 16.

Metod 1. Povezivanje pomocu kabla

Proverite HDMI OUT (TV-ARC)
port na glavhom uredaju
Soundbar. Soundbar

)
7 e

HDMI kabl
(nije obezbeden)

Doniji deo Soundbar
uredaja

Proverite (TV-ARC) na portu za
HDMI IN na svom televizoru.

1. Prikljucite HDMI kabl (nije obezbeden) kao na slici iznad.
2. TV ARC ¢e se pojaviti na ekranu proizvoda i zvuk sa televizora ¢e se emitovati.

v Ako se zvuk sa televizora ne emituje, pritisnite dugme .—S] na vrhu uredaja Soundbar ili dugme SOURCE na
daljinskom upravijacu da biste izabrali rezim D.IN mode on Soundbar na ekranu glavnog uredaja.
Zatim ¢e se rezim D.IN promeniti u TV ARC i zvuk sa televizora ¢e se emitovati.

v Ako se ekran glavnog uredaja Soundbar ne promeni u TV ARC, proverite da li su kablovi odgovarajuce
prikljuceni.

v MozZete prakticno da kontroliSete jacinu zvuka Soundbar uredaja i zastitite napajanje.
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Metod 2. TV SoundConnect (povezivanje televizora putem veze Bluetooth)

1. Ukljucite televizor i uredaj Soundbar.

2. Na ekranu uredaja Soundbar izaberite rezim TV tako $to ¢ete pritisnuti dugme @ na vrhu uredaja
Soundbar ili dugme SOURCE na daljinskom upravijacu. (rezimi e se prikazati slede¢im redosledom:
D.IN — AUX — HDMI — BT — TV))

3. Kada se na ekranu televizora pojavi poruka prikazana u nastavku, pomoc¢u daljinskog upravijaCa izaberite
<Da>.

Samsung audio uredaj je pronaden.
Zelite li da slusate zvuk sa televizora
putem ovog uredaja?

Izaberite <Da> pomoéu daljinskog upravljaca televizora.

4. Zvuk sa televizora poCece da se emituije.

v Ako je povezivanje pomocu funkcije TV SoundConnect neuspesno, idite na opciju Soundponnect u meniju
Zvuk na televizoru, izaberite Dodaj novi uredaj i podesite Dodaj novi uredaj na UKLJUCENO.
Zatim pokusajte ponovo.

v Ukoliko je va$ uredaj Soundbar povezan sa televizorom putem funkcije TV SoundConnect, moci ¢ete
daljinskim upravijatem uredaja Soundbar ili televizora jednostavno da upravijate jacinom zvuka.

v Funkcija TV SoundConnect (Soundshare) dostupna je na samo nekoliko Samsung TV aparata proizvedenih
posle 2012. godine.

v Ako zelite da prekinete postojecu vezu sa televizorom i uspostavite novu vezu sa drugim televizorom,
pritisnite taster ™I na daljinskom upravijaCu i drzite ga 5 sekundi.

v’ U rezimu TV SoundConnect uredaj Soundbar ne moZe da se poveze sa drugim Bluetooth uredajem.

v’ Nemojte stavijati elektronske uredaje ni metalne predmete na proizvod.
Na primer, Zi¢ani/beZi¢ni ruter, set-top box ili modem.

v Ako stavite proizvod na pod, mozete ugroziti performanse bezi¢ne mreze, u zavisnosti od materijala poda.
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Metod 3. Priklju€ivanje na bezi¢nu mrezu

Instaliranje Samsung Multiroom aplikacije i bezi¢no povezivanje

Da biste prvi put instalirali aplikaciju Samsung Multiroom,
pratite korake prikazane u nastavku.

1. Pritisnite i drzite dugme SPK ADD na zadnjoj strani
uredaja Soundbar duze od 1 sekunde.
. éuje se zvuk obavestenja i pojavijuje se poruka
+,ADD SPEAKER" na glavnom uredaju Soundbar.
Zatim se pojavijuje poruka ,WIFI READY" kada se
aktivira rezim pripravnosti za uspostavljanje veze.

2. Povezite pametni uredaj (pametni telefon, tablet, itd.) sa bezi€nim ruterom.

Zadnja strana Soundbar uredaja

—~—

=
""‘ \
” EEEEEEEEN EEEEEEEEN
Internet Bezi¢ni ruter Pametan uredaj

3. Instalirajte aplikaciju Samsung Multiroom na svoj pametni uredaj (pametni telefon, tablet, itd.).
4. Pokrenite aplikaciju Samsung Multiroom.

N\, (?ftiton # Available on the
P Google play « App Store
i0S
3\

Android

Aplikacija Samsung Multiroom

5. Dovrsite poCetna podeSavanja tako $to Cete slediti uputstva na ekranu aplikacije.

WELCOM Dovrsite podeSavanja EOUNDAOCRCEERKER oW CONECTED
& A i Enter the password for ****, Tap Select
WIRELESS MULTIROOM tako Sto Cete Sledltl Wi-Fi if you want to connect to a different
uputstva na ekranu network.
Samsung Multroom ...
aplikacije. (] show Password J\
NEW SETUP > .
Areyousettingup for the firsttime? Make At } """"" ’
sure your speaker is plugged in and is close to
the router before you start. Your speaker is now connected.
l Would you like to find other speakers connected
to the same network?
u o
EXISTING SETUP Ei d| E&L k|1
Do you already have a Samsung wireless
speaker set up? a —E u ﬂ
N d No Yes
Pocetni ekran Unos lozinke za Povezivanje
bezini ruter zvuénika je zavrSeno

v/ Potrebno je da unesete lozinku beziénog rutera da biste povezali Soundbar uredaj sa bezicnom mrezom
pomocu aplikacije Samsung Multiroom.

v’ Ako va$ bezi¢ni ruter nema lozinku, pocetna podeSavanja dovrsi¢e se bez potrebe za unosom lozinke.
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Ako je aplikacija Samsung Multiroom ve¢ instalirana za
upotrebu sa drugim multiroom audio-uredajem, pratite
ove korake da biste dodali uredaj Soundbar.

1.

Dodavanje Soundbar uredaja postoje¢em Multiroom audio sistemu

Pritisnite i drzite dugme SPK ADD na zadnjoj strani

uredaja Soundbar duze od 1 sekunde.

« Cuje se zvuk obavestenja i pojavijuje se poruka
,ADD SPEAKER" na glavnom uredaju Soundbar.
Zatim se pojavljuje poruka ,WIFI READY* kada se
aktivira rezim pripravnosti za uspostavljanje veze.

Zadnja strana Soundbar uredaja

Povezite pametni uredaj (pametni telefon, tablet, itd.) sa beziénim ruterom.
=

sy

Internet

Bezi¢ni ruter Pametan uredaj

Pokrenite aplikaciju Samsung Multiroom.

. Dodirnite = da biste videli listu sa svim zvu¢nicima.

|zaberite More > Add New Speaker u aplikaciji, a zatim pratite uputstva na ekranu aplikacije.

8 samsung Soundba...
Find Existing Speaker

More Add New Speaker
A O

. . ALL SPEAKERS Close
SOUNDBAR Dovrsite podeSavanja
% P " FOUND YOUR SPEAKER. M SamsungSoundba. 3
—~ tako $to Cete slediti B samsungsoundba. ¢
You can set up a new speaker using the
~ uputstva na ekranu network information of an existing speaker.
" Samsung Multiroom N— B Samngsonda.
Finding your speaker.. L
aplikacije.

Press the SPK ADD button on the back of the
.oe } ‘speaker and you should hear a notification sound.

Cancel Setup

Pocetni ekran

v/ Da biste povezali drugu mrezu, izaberite No.
Potrebno je da unesete lozinku beZiénog rutera da biste povezali Soundbar uredaj sa bezicnom mrezom
pomocu aplikaciie Samsung Multiroom.
Ako va$ beZi¢ni ruter nema definisanu lozinku, pocetna podeSavanja dovrsi¢e se bez potrebe za unosom lozinke.

No Yes

Izbor mreze
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Povezivanje uredaja Soundbar sa Samsung Smart televizorom

MoZete da povezete televizor sa Soundbar uredajem putem beZicne mreze i uzivate u zvuku televizora.

v’ Vazno: Proverite da li su televizor i uredaj Soundbar povezani sa istom mrezom.
(Kako da proverite mrezu Samsung televizora: : Meni Po€etna - Mreza - Status mreze)

Konfigurisanje postavki na Samsung Smart televizoru

v/ Da biste reprodukovali zvuk preko uredaja Soundbar, uverite se da model televizora podrzava funkciju
Multiroom (pametni televizori kompanije Samsung pusteni u prodaju posle 2014. godine).

v Ako je veza televizora i bezicne mreze prekinuta zbog promene ulaznog signala uredaja Soundbar, koristite
meni televizora da biste ponovo uspostavili vezu.

» Za televizore pustene u prodaju tokom 2016
1. Meni Pogetna - PodeSavanja (£33 ) = Zvuk = Izlaz zvuka = Izaberite [Samsung] HW-Jxxxx (Wi-Fi)
2. Zvuk sa televizora se emituje.

» Za televizore pustene u prodaju tokom 2015
1. Meni Pogetna = Zvuk = Lista zvucnika = Izaberite [Samsung] HW-Jxxxx (Wi-Fi)
2. Zvuk sa televizora se emituije.

» Za televizore pustene u prodaju tokom 2014

1. Meni Pogetna = Zvuk - Postavke zvucnika = Izaberite Multiroom Link - PodeSavanja -
Soundbar+Surround

2. Sa pozicije Soundbar izaberite ,J6500°, a zatim ,OK*
3. Meni PoCetna = Zvuk = Postavke zvucnika - Izaberite Izlaz zvuka na TV-u - Multiroom Link

Postavke zvucnika Multiroom Link Soundbar+Surround
Izlaz zvuka na TV-u Multiroom Link
Zvucnik TV-a
* Tip instalacije TV-a Postolje
TV SoundConnect
¢ Lista audio-uredaja Samsung Soundbar
* Dodaj novi uredaj Uklj.
Multiroom Link g g
HON [Samsung] HW-Jes0] v [Samsung] HW-J6500
* Podesavanja Soundbar+Surround n boost _
Bluetooth slusalica

o Lista Bluetooth sluSalica

Lo Nemmnwa s P

4. Zvuk sa televizora se emituje.
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Povezivanje Samsung Multiroom audio-sistema sa surround sistemom

MoZete da uzivate u trodimenzionalnom zvuku u surround reZimu kada povezete dva Multiroom audio-uredaja i
uredaj Soundbar.
v Surround veza izmedu Multiroom audio-uredaja i uredaja Soundbar nije dostupna.

1. Dodimite = da biste videli listu sa svim zvuénicima.

2. Dodimite 3 na desnoj strani imena modela uredaja Soundbar.

3. Dodimite Surround Setup. Izaberite Done kada prevucete zvucnik na Zelienu lokaciju.
4. Povezivanje sa surround sistemom je zavrSeno.

Surround Setup

Drag speakers to the desired position.

s 1
ALBUMS .
X Samsung Soundbar
v Group
ALL SPEAKERS -
Surround Setup e

‘Samsung Soundbar

I [Samsung] R3 Rename
Surround L Surround R

v Detalie o povezivanju televizora i surround sistema potrazite u veb-priru¢niku.
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POVEZIVANJE PUTEM VEZE BLUETOOTH

Mozete da povezete uredaj sa funkcijom Bluetooth i Soundbar da biste uzivali u bezicnom stereo zvukul

v Nije moguce povezati viSe Bluetooth uredaja istovremeno.

escecccoe

Povezati

Bluetooth uredaj

1. Pritisnite dugme ==J) na gornjoj strani uredaja Soundbar ili dugme SOURCE na daljinskom upravijadu da
biste izabrali BT.

2. |zaberite Bluetooth meni na Bluetooth uredaju kaji Zelite da poveZete. (pogledaijte korisnicko uputstvo za
Bluetooth uredaj)

3. Izaberite ,[Samsung] HW-Jxxxx“ sa liste.

¢ Kada bude uspostavijena veza izmedu uredaja Soundbar i Bluetooth uredaja, u prozoru prednjeg ekrana
uredaja Soundbar bi¢e prikazano [Ime Bluetooth uredaja] — BT.

4. Reprodukujte muziku na povezanom uredaju.

[Ako povezivanje sa Bluetooth uredajem nije uspelo/ako je ponovo potrebna pretraga uredajal.

 |zbriSite prethodnu stavku ,[Samsung] HW-Jxxxx“ na Bluetooth uredaju i ponovo potrazite uredaj Soundbar.

v’ Ako se prilikom povezivanja Bluetooth uredaja od vas zatraZi PIN kod, unesite <0000>.

v’ U rezimu Bluetooth povezivanja, Bluetooth veza se moze izgubiti ako se poveca rastojanje izmedu
Soundbar-a i Bluetooth uredaja 10 m.

v Soundbar sistem se automatski iskljuCuje nakon 15 minuta rada u stanju pripravnosti.

v/ Soundbar uredaj mozda nece obavljati pretrazivanje Bluetooth uredaja ili se mozda nece praviino povezivati u
slede¢im uslovima:

- Ako Soundbar sistem okruzuje jako elektricno polje.
- Ako se sa Soundbar sistemom istovremeno uparuje nekoliko Bluetooth uredaja.
- Ako je Bluetooth uredaj iskljucen, nije na mestu ili je neispravan.

v Elektronski uredaji mogu izazvati radio-smetnje.
Uredaje koji emituju elektromagnetne talase morate drzati van dometa glavnog uredaja Soundbar, na primer,
mikrotalasne rerne, uredaje sa bezi¢nim LAN-om itd.

Prekidanje veze izmedu uredaja Soundbar i Bluetooth uredaja

Pritisnite dugme SOURCE na daljinskom upravijadu ili dugme ==J) na gornjoj strani proizvoda da biste presli sa
rezima BT na drugi rezim ili da biste iskljuCili uredaj Soundbar.

® Povezani Bluetooth uredaj ¢e saCekati izvesno vreme na odgovor Soundbar sistema pre nego to prekine
vezu. (Vreme raskidanja veze moze da se razlikuje, zavisno od Bluetooth uredaja)
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POVEZIVANJE SA SPOLJNIM UREDAJEM

Povezivanjem uredaja Soundbar sa odvojenim spoljnim uredajima kao $to su BD plejer/igraca konzola/STB itd.
mozete da uzivate u zvuku koji dolazi iz njih.

Eksterni uredaj

HDMI kabl
(nije obezbeden)

HDMI kabl
(nije obezbeden)

Doniji deo Soundbar
uredaja

1. Prikljucite HDMI kabl (nije obezbeden) kao na slici iznad.

2. Pritisnite taster @ na vrhu Soundbar uredaja ili taster SOURCE na daljinskom upravijatu da biste izabrali
HDMI rezim.

3. Soundbar na prikazuje HDMI na svom displeju i zvuk se emituje.

- 13 - Srpski



AZURIRANJE SOFTVERA

Samsung ¢e mozda ubuduée nuditi azuriranja za
fabricki softver za Soundbar sistem.

Automatsko azuriranje

Funkcija automatskog azuriranja je podrazumevano
omogucena na uredaju Soundbar.

Automatska azuriranja firmvera se pretrazuju i
obavljaju ako je uredaj Soundbar povezan sa
internetom, bez obzira na to da li je ukljucen ili
iskljucen.

v’ Soundbar uredaj mora da bude povezan na
Internet da bi koristio funkciju automatskog
azuriranja.

Wi-Fi veza sa Soundbar uredajem ¢e se prekinuti
ako se njegov kabl za napajanje odspaji ili prekine
napajanje strujom. Ako je napajanje isklju¢eno,
ukljucite uredaj Soundbar i ponovo ga prikljucite.

Azuriranje preko USB prikljucka

o i =

L)

Ako se azuriranje ponudi, fabri¢ki softver mozZete da
azurirate povezivanjem USB uredaja sa pohranjenom
ispravkom fabri¢kog softvera na USB priklju¢ak vaseg
Soundbar uredaja.

Da biste dobili vise informacija o tome kako da
preuzmete datoteke azuriranja, posetite veb-sajt
Samsung Electronics na (samsung.com/sec) =
potrazite ime modela = preuzmite firmver iz opcije
menija korisniCke podrske. Ime opcije se moze
razlikovati.

INSTALIRANJE ZIDNE
KONZOLE

Mere predostroznosti za instaliranje

¢ |nstalirajte samo na vertikalnom zidu.

¢ Nemojte da montirate sistem Soundbar na lokaciji
sa visokom temperaturom i/ili viaznoS¢u.
Montirajte sistem na stabilan zid koji moze da izdrZi
tezinu glavnog uredaja Soundbar.

® Proverite ¢vrstinu zida. Da biste montirali sistem
Soundbar na zid koji mozda ne moze da izdrZi
teZinu glavnog uredaja Soundbar, ojacajte zid pre
montaze. Ako to nije moguce, montirajte sistem na
drugi zid koji je dovoljno stabilan da izdrZi teZinu
glavnog uredaja Soundbar.

o Kupite i koristite zavrtnje za u¢vrséivanje il zidnu
zategu koji su namenjeni za vrstu zida koji imate
(gipsana ploca, gvozdena ploc¢a, drvo, itd.).

Ako je moguce, ucvrstite potporne zavrtnje u
stubove (nosace) zida.

o Kupite zavrtnje za zidnu montazu na osnovu tipa i
debljine zida na koji ¢ete montirati Soundbar
uredaj.

- Pre¢nik : M5
- DuZina : preporucuije se L 35 mm ili duzi

¢ Pre zidne montaze, povezite kablove sa uredaja do
spoljnih uredaja.

e Obavezno iskljucite i odspojite uredaj pre
instalacije. U suprotnom, to moZe prouzrokovati
elektricni udar.
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1. Postavite Sablon za instalaciju na povrsinu zida.
o Sablon za instalaciju mora biti poravnat.

e Ako je TV uredaj montiran na zid, instalirajte
Soundbar uredaj najmanje 5 cm ispod TV
uredaja.

5cmiili vise

2. Oznacite olovkom mesto na zidu gde treba
postaviti zavrtnje, a zatim uklonite Sablon za
instalaciju. Zatim, izbusite rupe za zavrtnje
koristeci burgiju odgovarajuce veli€ine.

3. Pomocu odgovarajucih vijaka montirajte na
obeleZzena mesta na zidu 2 Zidni nosa¢.

4. Montirajte uredaj Soundbar na 2 Zidni nosa¢
kako je prikazano na slici.

5. Stavite Zavrtanj za fiksiranje drzaca u svaki
otvor na donjoj strani proizvoda. Zavrnite svaki
Zavrtanj za fiksiranje drzac¢a kako biste pricvrstili
uredaj Soundbar za 2 Zidni nosac.

v’ Ne vesajte niSta na instalirani uredaj i izbegavajte
da uredaj udarate ili ispustate.

v Obezbedite da uredaj bude dobro pricvrscen za
zid da ne bi pao. Ako uredaj padne, moze do¢i do
povrede il oStecivanja proizvoda.

v Kada se uredaj instalira na zid, pazite da dete ne
povuce neki od spojnin kablova, jer to moze
dovesti do pada uredaja.

v Za optimalno obavljanje zidne instalacije,
montirajte sistem zvuénika najmanje 5 cm ispod
televizora, ako je televizor montiran na zid.

v/ Radi sopstvene bezbednosti, ukoliko uredaj
montirate na zid, montirajte ga na bezbednu i
ravnu povrsinu sa koje verovatno nece otpasti.
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DUGMAD | FUNKCIJE DALJINSKOG UPRAVLJACA

Stavljanje baterije pre koriS¢enja daljinskog
upravljaca

5' _
| 2
PP VOL |

=| &

< =00 DA

§

SO BNE @ B8

1. Pomocu odgovarajuceg novéi¢a okrenite poklopac za bateriju na
daljinskom upravlja¢u u smeru suprotnom od kretanja kazaljki na satu
da biste ga skinuli kao $to je prikazano na slici ispod.

2. Umetnite litijumsku bateriju od 3 V. Prilikom umetanja baterije drzite
pozitivan (+) pol tako da bude okrenut nagore. Stavite poklopac za
bateriju, a zatim poravnajte oznake ,®“ jednu pored druge kao §to je
prikazano na slici ispod.

3. Upotrebite nov€i¢ da okrenete poklopac odelika za baterije u smeru
kretanja kazaljki sata do kraja, kako biste ga pricvrstili.

—_—
( “SOUND|| (te)) | SOUND
EFFECT' SOUND  CONTROL

(rim——
STREMMNG Wooren | #mmec

UKljucuie i iskljuCuje Soundbar uredaj.

=
G

Napajanje

Pritisnite da biste izabrali izvor povezan na Soundbar uredaj.

w0
o
=
==l
Q
rm

SOURCE

Omogucava vam da jaCinu zvuka priviemeno podesite na 0.
Pritisnite ponovo da otkazete.

@
Q

Iskljuéivanje

Prilagodava nivo jagine zvuka uredaja.

=
- y
IEEEAE
Q

Jacina zvuka
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Pritisnite dugme I da biste priviemeno pauzirali muziku.

00 Ponovo pritisnite dugme Pl da biste reprodukovali izabranu muziku.
Reprodukcija/
Pauza
>0 Omogucava vam da izaberete slede¢u datoteku.
Preskakanje
unapred
KK Omogucava vam da izaberete prethodnu datoteku.
Preskakanje
unazad
Funkcija ponavijanja je dostupna samo prilikom reprodukovanja muzike iz fascikle
@ Pesme na telefonu ili sa servera za digitalne medijume aplikacije Samsung Multiroom.
Ponavljanje e OFF-REPEAT : Otkazuje ponavijanje reprodukovanja.
¢ TRACK-REPEAT : Ponovo reprodukujte numeru.
e ALL-REPEAT : Ponovo reprodukuje sve numere.
E oo Funkcija Surround zvuk dodaje zvuku dubinu i ose¢aj prostora.

SOUND

Surround zvuk

Kada se ovo dugme pritisne, ON ili OFF se neprekidno menjaju.

SOUND

S E
Cg.J
S E
<]

CONTROL

MoZete da izaberete TREBLE, BASS i AUDIO SYNC.

¢ Da biste kontrolisali jacinu zvuka, visoke tonove il bas, izaberite TREBLE ili BASS
u podeSavanjima zvuka, a zatim podesite jacinu zvuka izmedu -3~+3 kori§¢enjem
dugmadi K, B0,

o Ako video i audio zapisi izmedu televizora i Soundbar uredaja nisu sinhronizovani,
izaberite AUDIO SYNC u podeSavanjima zvuka, a zatim podesite kadnjenje zvuka
izmedu 0~300 milisekundi koris¢enjem dugmadi K, &0

mo
58
a2
mS
S

95

SOUND EFFECT

Na raspolaganju vam stoji 6 zvu¢nih rezima: STANDARD, MUSIC,
CLEAR VOICE, SPORTS, MOVIE i NIGHT.

v/ NIGHT Rezim
Prilikom promene kanala ili izvora muzike, razlika u jacini zvuka izmedu razli¢itih ulaznih
izvora muzike automatski se prilagodava tako da bude odgovarajuca za slusanje.

yreer i

Mozete da ukljucite ili iskljucite opcije Anynet+ i Auto Power Link.
Anynet+ i Auto Power Link funkcioniSu nasuprot jedan drugom.

¢ Anynet+: Ako je prikljucivanje obavljeno putem HDMI kabla, mozete da

A t M , . y .
nynet+ kontroliSete Soundbar pomocu daljinskog upravijaca za Samsung televizor.
e Auto Power Link: Soundbar se automatski ukljuéuje prilikom ukljucivanja
televizora priklju¢enog putem optickog ulaza.
Im — Jacinu zvuka subwoofer uredaja mozete da podesite izmedu nivoa -12 ili -6~+6.
WOOFER
WOOFER
m m Mozete da uzivate u radio programu na Internetu pomocu opcije Strimovanje
STREAMING . ~ . v " . .
MUSIC muzike. Podrazumevano mozete da izaberete zelienu radio stanicu izmedu
3 Internet radio stanice. Da biste mogli da koristite opciju strimovanja muzike,
STT/IEL?S'\IA(I:NG potrebno je da povezete Soundbar uredaj na mrezu.

- 17 - Srpski



RESAVANJE PROBLEMA

Pre nego $to zatrazite pomoc, proverite sledece.

Crveni LED indikator na subwoofer zvuc¢niku
treperi i subwoofer zvuénik ne stvara zvuk.

Uredaj ne¢e da se ukljuci.

Da li je mrezni kabl priklju¢en u uti¢nicu?
© Utaknite mrezni utika u utiCnicu.

Do ovog problema moze doc¢i ako sabvufer nije

povezan sa glavnim uredajem Soundbar.

© PokuSajte da ponovo povezete subwoofer
zvuénik. Pogledajte str. 5.

Funkcija ne radi kad se pritisne taster.

Subwoofer zvuénik zuji i primetno vibrira.

Da li u vazduhu postoji staticki elektricitet?
© Izvucite mreZni utikac i ponovo ga utaknite.

Zvuk se ne Euje.

PokuSajte da podesite vibraciju subwoofer

zvucnika.

© Pritisnite taster WOOFER na daljinskom
upravijacu da biste podesili njegovu vrednost
(izmedu -12, -6 ~ +6).

Da li je ukljuena funkcija iskljucivanja zvuka?

© Pritisnite taster g7 (iskij. zvuk) da otkaZete tu
funkciju.

Da li je jaCina zvuka pode$ena na minimum?

o Podesite jacinu zvuka.

LICENCA

Daljinski upravlja¢ ne radi.

Da li je baterija istroSena?

© Zamenite je novom baterijom.

Da li je udaljenost izmedu daljinskog upravijaca i

glavnog uredaja Soundbar prevelika?

© Priblizite daljinski upravija¢ glavnom uredaju
Soundbar.

X1

DOLBY
AUDIO

Manufactured under licence from Dolby
Laboratories. Dolby, Dolby Audio and the double-D
symbol are trademarks of Dolby Laboratories.

Neuspesna veza TV SoundConnect
(TV uparivanje).

= dts

2.0 Channel

Da li vas televizor podrzava funkciju

TV SoundConnect?

o Funkeiju TV SoundConnect podrzavaju neki
Samsung televizori proizvedeni posle 2012.
Proverite da li vas televizor podrzava funkciju
TV SoundConnect.

Da li je fabri¢ki softver televizora najnovije verzije?

© AZurirajte televizor najnovijim fabri¢kim
softverom.

Da li se javija greSka pri povezivanju?

© Pozovite Samsungov centar za korisnike.

© Resetujte funkciju TV SoundConnect i ponovo
se poverzite. Da biste resetovali vezu
TV SoundConnect, pritisnite i drzite dugme M
5 sekundi.

Za DTS patente, pogledajte http://patents.dts.com.
Proizvedeno pod licencom kompanije DTS
Licensing Limited. DTS, simbol, kao i DTS i simbol
zajedno su registrovani zastitni znaci, a DTS 2.0
Channel je zastitni znak kompanije DTS, Inc.

© DTS, Inc. Sva prava zadrzana.

Hoimi

Pojmovi HDMI, High-Definition Multimedia Interface i
HDMI logotip su zastitni znaci ili registrovani zastitni

znaci kompanije HDMI Licensing LLC u Sjedinjenim

Americkim Drzavama i drugim zemljama.

(= Spotify:

o Softver Spotify je predmet licenci nezavisnih
proizvodaca koje mozete pronaci ovde :
www.spotify.com/connect/third-party-licenses.

¢ Za dodatne informacije o funkciji Spotify Connect
posetite www.spotify.com/connect
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OBAVESTENJE O LICENCI OTVORENOG IZVORNOG KODA

Za dodatne informacije o otvorenim izvornim kodovima kori§éenim u ovom proizvodu posetite veb lokaciju:
http://opensource.samsung.com

VAZNA NAPOMENA O SERVISIRANJU

o Slike i ilustracije koje su upotrebliene u ovom korisnic¢kom uputstvu date su samo kao reference i mogu se
razlikovati od vadeg proizvoda.

e Administrativni troSkovi mogu biti naplaceni u slede¢im slu€ajevima:
a. tehnicar je pozvan u vas dom na va$ zahtev i ako proizvod nije u kvaru (tj. ako niste progitali ovo korisni¢ko
uputstvo),
b. vi donesete uredaj u servisni centar, a proizvod nije u kvaru (tj. ako niste progitali ovo korisni¢ko uputstvo).

¢ | znos tih administrativnih troSkova bice vam saopsten pre obavljanja bilo kakvih radova ili kucne posete.

SPECIFIKACIJE

Glavni uredaj Soundbar 2,7 kg

Tezina Subwoofer

(PS-WJ6500R / PS-WJ6501R) 68k

Glavni uredaj Soundbar 1078,0 x 47,5 x 129,0 mm

OPSTE Dimenzije
(SxVxD) Subwoofer

(PS-WJB500R / PS-WJg501R) | 4020 % 336.0x154.0mm

Opseg radne temperature +5°C do +35 °C
Radni opseg vlaznosti vazduha 10 % do 75 %
Glavni uredaj Soundbar 22W x 6, 4 OHM, THD=10%

Nominalna izlazna
snaga Subwoofer
(PS-WJ6500R / PS-WJ6501R)

POJACALO
168W, 3 OHM, THD<10%

¢ Nominalne specifikacije
- Dizajn, specifikacije i ekran ,Aplikacija“ su podlozni izmenama bez prethodnog obavestavanja.
- Samsung Electronics Co., Ltd zadrzava pravo da promeni specifikacije bez prethodne najave.
- Tezina i dimenzije su priblizne.
- ViSe informacija u vezi sa napajanjem i potroSnjom energije potrazite na nalepnici na proizvodu.
(Oznaka : Donji deo Glavnog Uredaja Soundbar)
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Oprez : Proizvod ¢e se automatski restartovati ako ukljucite/iskljucite Wi-Fi/Ethernet.

Ukupna potrosnja energije u rezimu
pripravnosti (W) (Svi mrezni portovi su u 2,7W
stanju ,,UKLJUCENO®)

Pritisnite i zadrzite dugme Wi-Fi SETUP na proizvodu

N ) cic.ndl cia biste ukludiiiskljudii Wi-F/Ethernet.

Pritisnite i zadrzite dugme SPK ADD na proizvodu

Bloceetl Metod deaktivacije porta | o) .\, i da biste ukfudiiskludii Bluetooth.

Bezi¢ni modeli (ukljuujuci frekvenciju 5.15 GHz - 5.35 GHz)

e Samsung Electronics ovim izjavljuje da je ova oprema usaglaSena sa sustinskim
zahtevima i drugim relevantnim odredbama direktive 1999/5/EC.
Zvani¢nu Izjavu o usaglasenosti mozete na¢i na adresi http://www.samsung.com.
Idite na Podrska > Trazi podrsku za proizvod i unesite naziv modela.

Ova oprema se moze koristiti u svim EU zemljama.
Ova oprema se moze koristiti samo u zatvorenom prostoru.

Bezi¢ni modeli (iskljuujuéi frekvenciju 5.15 GHz - 5.35 GHz)

* Samsung Electronics ovim izjavljuje da je ova oprema usaglaSena sa sustinskim zahtevima i
drugim relevantnim odredbama direktive 1999/5/EC.
Zvanicnu Izjavu o usaglaSenosti mozete naci na adresi http://www.samsung.com.
Idite na Podrska > Trazi podr§ku za proizvod i unesite naziv modela.
Ova oprema se moze Kkoristiti u svim EU zemljama.

[Ispravno odlaganje baterija za ovaj uredaj]

(Primenjuje su u zemljama sa odvojenim sistemima za prikupljanje otpada)

Ova oznaka na bateriji, priru¢niku ili na pakovanju znaci da baterija u ovom proizvodu ne sme da se odloZi sa ostalim otpadom iz
domacinstva, kada prestane da radi. Tamo gde postoje sledece oznake hemisjkih elemenata Hg, Cd ili Pb, to oznacava da baterija

sadrzi zivu, kadmijum ili olovo u koli¢inama iznad nivoa dozvolienog prema direktivi EC Directive 2006/66.
Ukoliko se baterije ne odloZe na pravilan nacin, ove supstance mogu biti Stetne po zdravlje ili po Zivotnu okolinu.

Da biste zastitili prirodna bogatstva i da biste promovisali ponovnu upotrebu recikliranog materijala, odvojite baterije od ostalog
otpada i reciklirajte ih pomocu svog lokalnog sistema za reciklazu baterija.

(Primenjuje su u zemljama sa odvojenim sistemima za prikupljanje otpada)

Ovo obeleZje na proizvodu, dodaci ili dokumentacija 0znaavaju to da proizvod i njegovi elektronski dodaci (npr. punjag, slusalice,
USB kabl) ne bi smeli da se odlazu zajedno sa ostalim otpadom iz domacinstva, kada im istekne vek trajanja. Da biste sprecili
moguce ugroZavanje ovekove okoline il ljudskog zdravlja usled nekontrolisanog odlaganja, odvojite ove proizvode od ostalog otpada
i odgovorno ga reciklirajte kako biste promovisali trajnu ponovnu upotrebu materijalnih resursa.

Kuéni korisnici treba da se obrate prodavcu kod koga su kupili ovaj proizvod ili lokalnoj drzavnoj ustanovi kako bi se upoznali sa
detaljima o mestu i naCinu na koji mogu da izvrSe recikliranje ovih proizvoda koje ¢e biti bezbedno po Covekovu okolinu.

Poslovni korisnici treba da se obrate dobavljacu i provere uslove i odredbe ugovora o kupovini. Ovaj proizvod i njegovi elektronski
dodaci prilikom odlaganja ne treba da se mesaju sa ostalim komercijalnim otpadom.

ﬁ Pravilno odlaganje ovog proizvoda (Odlaganje elektricne i elektronske opreme)
—

Informacije o naporima kompanije Samsung da doprinese o¢uvanju Zivotne sredine i o specificnim zakonskim obavezama u pogledu
proizvoda, npr. Direktivi o registraciji, evaluaciji, autorizaciji i restrikcijama hemikalija (REACH), potrazite na sledec¢oj adresi:
samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html
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BEZPECNOSTNE INFORMACIE

BEZPECNOSTNE VAROVANIA

ABY STE PREDISLI RIZIKU VZNIKU POZIARU A RIZIKU URAZU ELEKTRICKYM PRUDOM, NEODSTRANUJTE
PREDNY (ANI ZADNY) KRYT.

ZARIADENIE SA NEPOKUSAJTE SVOJPOMOCNE OPRAVOVAT. OPRAVY PRENECHAJTE
KVALIFIKOVANEMU SERVISNEMU PRACOVNIKOVI.

Tento symbol oznacuie, ze vo vnutri sa
nachadza vysoké napatie. Akykolvek kontakt s
UPOZORNEN vnutornymi suciastkami tohto produktu je
RIZIKO URAZU nebezpecny.
ELEKTRICKYM PRUDOM. , . i )
NEOTVARAJTE! Tento symbol vas upozormiuje, ze k vyrobku je
A prilozena dolezita literatlra o prevadzke a
Udrzbe.

Produkt triedy II: Tento symbol znameng, Ze sa nevyzaduje ochranné elektrické uzemnenie.

Sietové napétie (AC): Tento symbol znamend, ze menovité napétie je oznacné symbolom
Sietové napétie (AC).

Striedavé napatie (DC): Tento symbol znamend, Ze menovité napétie je ozna¢né symbolom
Striedavé napatie (DC).

Upozornenie, pred pouzivanim si naStudujte pokyny: Tento symbol inStruuje pouZzivatela, aby si
nastudoval dalSie bezpecnostné pokyny v pouzivatel'skej prirucke.

iRl

VYSTRAHA : Aby ste predisli riziku vzniku poZiaru a riziku Urazu elektrickym pridom, nevystavuite zariadenie
dazdu ani vihkosti.

UPOZORNENIE : ABY STE PREDISLI URAZU ELEKTRICKYM PRUDOM, UPLNE ZASUNTE KONCOVKU
SIETOVEJ SNURY DO ELEKTRICKEJ ZASUVKY.

o Toto zariadenie musi byt' pripojené k striedavému napatiu s ochrannym uzemnovacim vodic¢om.

¢ Pre odpojenie zariadenia od elektrickej siete musite najskér vytiahnut' koncovku z elektrickej zasuvky, aby s
flou bolo mozné manipulovat'.

UPOZORNENIE

o Tento pristroj nevystavuje padu ani obliatiu. Na pristroj neumiestriujte predmety naplnené tekutinami, ako su
napriklad vazy.

* Ak chcete tento pristroj Uplne vypnut, musite zo zasuvky vytiahnut' siet'ovi zastréku. Preto musi byt’ sietova
zéstrCka lahko a kedykolvek pristupna.
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BEZPECNOSTNE OPATRENIA

1.

Ubezpecte sa, ze napatie u vas doma vyhovuje napatiu, ktoré je uvedené na identifikatnom Stitku na zadnej
strane vasho produktu. Produkt nainStalujte horizontalne na vhodnu zakladnu (nabytok), s dostatocnym
priestorom pre ventilaciu 7 — 10 cm. Ubezpecte sa, ze ventilatné otvory nie su prikryté. Jednotku
neumiestnujte na zosilfovace, ani na iné zariadenie, ktoré sa poCas prevadzky zohreje. Tato jednotka je
ur€ena na nepretrzité pouzivanie. Ak chcete zariadenie Uplne vypnat', odpojte siet'ovl zastrcku zo sietovej
zasuvky na stene. Odpojte zariadenie, ak ho po dihsi Cas nebudete pouzivat'.

2. Pocas burky odpojte zastréku od zasuvky. Vircholové napétie by kvoli bleskom mohlo poskodit’ zariadenie.

3. Jednotku nevystavuijte priamemu sine¢nému Ziareniu ani inym zdrojom tepla.

Mohlo by to spdsobit’ prehriatie a poruchu zariadenia.

Produkt chrarte pred vihkost'ou (napr. vazy), nadmernym teplom (napr. kozuby) a taktiez pred zariadeniami,
ktoré produkuju siiné magnetické alebo elektrické polia. Ak méa jednotka poruchu, odpojte napajaci kabel od
zasuvky. Viyrobok nie je ur€eny na priemyselné pouzitie. Tento vyrobok pouZivaijte iba na osobné Ucely. Ak
vyrobok alebo disk uskladnujete na miestach s nizkymi teplotami, méze sa vyskytnit’ kondenzéacia. Pri
prenose jednotky cez zimu pockajte pred pouzitim priblizne 2 hodiny, kym jednotka nedosiahne izbovu
teplotu.

Batéria pouzivana s tymto zariadenim obsahuje chemikalie, ktoré st Skodlivé pre Zivotné prostredie.
Batérie nevyhadzujte s doméacim odpadom.

Batérie nelikvidujte v ohni. Batérie neskratujte, nerozoberajte alebo neprehrievajte. V pripade nespravne;
vymeny batérii hrozi riziko vybuchu. Vymente len za rovnaky alebo ekvivalentny typ.

i:i VAROVANIE: NEPOZIVAJTE BATERIU, NEBEZPECESTVO VZNIKU POPALENIN UCINKOM

CHEMIKALI|

[Dialkové oviadanie dodavané s] Tento produkt obsahuje mincovu ¢lankovu batériu. Ak déjde k prehltnutiu mincovej
¢lankovej batérie, v priebehu 2 hodin dokéZze spdsobit’ vazne vnutorné popéleniny a so smrtelnymi nasledkami. Nové a
pouzité batérie drzte mimo dosahu deti. Ak sa priecinok na batériu neda riadne uzavriet, vyrobok prestarite pouZivat' a
drzte ho mimo dosah deti. Ak mate podozrenie, ze mohlo dojst’ k prehltnutiu alebo umiestneniu batérii do fubovolne;
Casti tela, okamzite vyhladajte lekarsku pomoc.
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KONTROLA SUCASTI

Hlavna jednotka zariadenia Soundbar —

Subwoofer Dialkové ovladanie/batérie

© Napajaci kabel

v’ Na pripojenie pouzite kabel Cat 7 (typ STP*).
* tienena krdtena dvojlinka

PRIPOJENIE ELEKTRICKEHO NAPAJANIA

Pomocou napéjacich stcasti (@, @, @) zapojte napajanie v nasledujiicom poradi:
Subwoofer — Hlavna jednotka zariadenia Soundbar

v Dalsie informacie tykajlice sa zdroja napajania a spotreby energie najdete na &titku upevnenom na produkte.

(Stitok : Spodna ¢ast’ Hlavnej Jednotky Zariadenia Soundbar)

Zadna strana Zadna ¢ast’ Hlavnej Jednotky
Subwoofera Zariadenia Soundbar

© Napajaci kabel

(C %
)7

Pripojenie i _DC, 14v
elektrického napajania (Napajaci konektor)

@ Napajaci kabel

@ Sietovy adaptér

v Uistite sa, Ze sietovy adaptér je polozeny naplocho na stole alebo na podlahe. Ak umiestnite sietovy adaptér
v zavesenej polohe so vstupom pre kabel striedavého prudu otocenym smerom nahor, voda alebo iné cudzie
l&tky by mohli preniknit’ do adaptéra a sposobit’ jeho poruchu.
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PRIPOJENIE SUBWOOFERA K HLAVNEJ JEDNOTKE
ZARIADENIA SOUNDBAR

Pripojenim subwoofera k hlavnej jednotke zariadenia Soundbar si mozete vychutnat’ bohaté basové tony a
lepSiu kvalitu zvuku.

Hlavna jednotka zariadenia Soundbar

| ((OYf======T)

Subwoofer

©

Ked zapnete hlavnu jednotku zariadenia Soundbar a subwoofer, mali by sa automaticky prepaojit’ (pomocou
bezdrétového pripojenia). Ked' sa dokonci automatické pripojenie, modry indikator na prednej strane
subwoofera prestane blikat’ a nepretrZite sa rozsvieti namodro.

v’ Ak sa indikator na prednej strane subwoofera rozsvieti nacerveno alebo bude blikat’ namodro, subwoofer sa
automaticky nepripaijil. V tomto pripade pripojte subwoofer manualne podla nasleduijlcich pokynov.

v’ Dolezité: Skor ako zacnete, vioZte batérie do dialkového ovladania. Pozrite si pokyny na strane 16.

1. Pripojte napéjacie kable hlavnej jednotky zariadenia Soundbar a subwoofera do siet'ovej zasuvky.

2. Na 5 sekund stlacte tlagidlo ID SET na zadnej strane subwoofera. Cerveny indikator na prednej strane
subwoofera sa vypne a rychlo bude blikat’ modry indikator.

3. Stlacte tlacidlo CZ na dialkovom ovladani na 5 sekund, ked' je hlavna jednotka zariadenia Soundbar
vypnuta.

4. Na displeji hlavnej jednotky zariadenia Soundbar sa nakrétko zobrazi hlasenie ID SET a potom zmizne.

5. Zatial ¢o indikator subwoofera blikd namodro, zapnite hlavnu jednotku zariadenia Soundbar stla¢enim
tla¢idla na dialkovom ovladani alebo (') navrchu hlavnej jednotky zariadenia Soundbar.

6. Pripojenie je dokoncené, ak indikator na prednej strane subwoofera prestane blikat’ a zostane nepretrZite svietit'.

v Ak proces pripojenia zlyhd, modry indikator bude nepretrzite blikat'. Prejdite na krok 2 a zacnite znova.
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PRIPOJENIE K TELEViZORU

Mbzete si vychutnat’ zvuk TV po pripojeni zariadenia Soundbar k TV pomocou kabla alebo bez neho.

v DoleZité: Skor ako zacnete, vioZte batérie do dialkového ovladania. Pozrite si pokyny na strane 16.
Spdésob 1. Pripojenie s kablom

Skontrolujte port HDMI OUT
(TV-ARC) na hlavnej jednotke
zariadenia Soundbar. Soundbar

Kabel HDMI

(nedodava sa)

Spodna strana zariadenia EEEER
Soundbar o %
Skontrolujte (TV-ARC) v

porte HDMI IN vasho TV.

1. Pripojte kdbel HDMI (nedodéva sa) tak, ako je uvedené na obrazku vysSie.
2. Na displeji produktu sa zobrazi TV ARC a vystupom bude zvuk TV.

v Ak neznie zvukovy vystup TV, stlatenim tlacidla @ navrchu zariadenia Soundbar alebo tlacidla SOURCE
na dialkovom ovladani vyberte rezim D.IN na displeji hlavnej jednotky zariadenia Soundbar. Nasledne sa
rezim D.IN zmeni na TV ARC a bude zniet' zvukovy vystup TV.

v Ak sa displej hlavnej jednotky zariadenia Soundbar neprepne do reZzimu TV ARC, skontrolujte pripojenia
kabla.

v Pohodine budete méct ovladat hlasitost' zariadenia Soundbar a vzéjomne prepajit’ sietové napajanie.
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Spésob 2. TV SoundConnect (pripojenie k TV Samsung cez rozhranie
Bluetooth)

1. Zapnite TV Samsung a zariadenie Soundbar.

2. Na displeji zariadenia Soundbar vyberte rezim TV stlaCenim tlacidla @ navrchu zariadenia Soundbar alebo
tlacidla SOURCE na dialkovom ovladani. (Rezimy sa zobrazujd v nasledujucom poradi: D.IN — AUX — HDMI
—-BT—=TV)

3. Ked sa na obrazovke TV zobrazi sprava uvedena nizsie, pomocou dialkového oviadania TV vyberte moznost
<Ano>.

Zistilo sa zvukové zariadenie
znac¢ky Samsung. Chcete pocut’
zvuk TV cez toto zariadenie?

Ano

Pomocou dialkového ovladania od TV vyberte moznost’ <Ano>.

4. Cez zariadenie Soundbar bude zniet’ zvukovy vystup TV.

v Ak zlyh& proces pripojenia pomocou funkcie TV SoundConnect, prejdite v TV v ponuke Zvuk na poloZku
SoundConnect, vyberte moznost' Pridat’ nové zariadenie a nastavte polozku Pridat’ nové zariadenie na
hodnotu ZAP.. Potom to skuste znova.

v Ak je zariadenie Soundbar pripojené k TV pomocou funkcie TV SoundConnect, mdzete hlasitost’ prakticky
ovladdat’ pomocou dialkového oviddania zariadenia Soundbar alebo dialkového ovladania televizora.
v Funkcia TV SoundConnect (SoundShare) je dostupna pri viacerych produktoch TV znacky Samsung
vydanych po roku 2012.
v Ak chcete odpaijit’ existujlce pripojenie k TV a vytvorit' nové pripojenie k inému TV, stlatte na dihsie ako
5 sekdnd tlagidlo ™I na dialkovom oviadani.
vV reZime funkcie TV SoundConnect nie je mozné sparovat’ zariadenie Soundbar s inym zariadenim Bluetooth.
v’ Na vyrobok neumiestriujte elektronické zariadenia ani kovové predmety.
Napr. kéblovy/bezdrétovy smerovac, digitélny prijimac alebo modem.

v Pri umiestneni vyrobku na podlahu sa mdze v zavislosti od materialu podlahy zhorsit’ vykon bezdrétove; siete.
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Sposob 3. Pripojenie k bezdrotove;j sieti

Instalacia aplikacie Samsung Multiroom a bezdrétové pripojenie

Pri prvej inStalécii aplikacie Samsung Multiroom vykonajte
nasledujuce kroky.
1. Stlacte a podrZte tlacidio SPK ADD na zadnej strane
zariadenia Soundbar dlhsie ako 1 sekundu.
e Zaznie zvuk oznamenia a na hlavnej jednotke zariadenia
Soundbar sa zobrazi sprava ,,ADD SPEAKER".

Nasledne, ked' sa aktivuje rezim ¢akania na pripojenie, " . )
z0brazi sa sprava ,WIFI READY". Zadna strana zariadenia Soundbar

2. Kbezdrbtovému smerovacu pripojte inteligentné zariadenie (smartfon, tablet atd'.).

=
""‘ \
= EEEEEEEESNR EEEEEEEESNR
Internet Bezdrétovy smerovaé Inteligentné zariadenie

3. Do inteligentného zariadenia (smartfon, tablet atd') nainstalujte aplikaciu Samsung Multiroom.
4. Spustite aplikdciu Samsung Multiroom.

Aplikécia Samsung Multiroom

5. Dokoncite Uvodné nastavenia tak, ze budete postupovat’ podfa pokynov na obrazovke aplikécie.

Dokongite nastavenia

t k v b d t FOUND YOUR SPEAKER.
WELCOME ak, ze budete TR RE NOW CONNECTED
postupovat’ podia Wi-Fif you want to connect toa different
pokynov na obrazovke network
aplikécie Samsung e
NEWSETUP > Multiroom. (] show password v J\
Are yousetting upfor the firsttime? Make it ’ """"" »
‘sure your speaker is plugged in and is close to
Yourspeskeris now comnectd.
1 & 3 4 5 6 & 8 ﬂﬂj Would you like to find other speakers connected
D tothe same network?
lajwlelrjtivjulijolr]
EXISTING SETUP > E sldlflg u j ﬁ 1]
Do you already have a Samsung wireless T aam
speaker set up? f Z ' x c v h nm a
Ltzixjcivibjnjmial
B ED No Yes
Uvodna obrazovka Zadanie hesla pre Pripojenie reproduktora
bezdrétovy smerovaé dokoncené

v’ Mali by ste zadat’ heslo bezdrétového smerovaca, aby ste pripajili zariadenie Soundbar k bezdrétovej sieti
cez aplikaciu Samsung Multiroom.

v’ Ak bezdrétovy smerovaC nema nastavené heslo, Uvodné nastavenia sa dokoncia bez Ziadosti o zadanie hesla.
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Ak je aplikacia Samsung Multiroom uZ nainstalovana a
pouZiva sa s inym zvukovym zariadenim, pomocou
nasledujucich krokov pridajte zariadenie Soundbar.

1.

Pridanie zariadenia Soundbar do existujuceho zvukového systému pre viacero miestnosti

Stlacte a podrzte tlacidlo SPK ADD na zadnej strane

zariadenia Soundbar dlhsie ako 1 sekundu.

® Zaznie zvuk oznamenia a na hlavnej jednotke zariadenia
Soundbar sa zobrazi sprava ,,ADD SPEAKER".
Nasledne, ked' sa aktivuje rezim ¢akania na pripojenie,
zobrazi sa sprava ,WIFI READY".

K bezdrétovému smerovacu pripojte inteligentné zariadenie (smartfon, tablet atd'.).

~
>

Zadna strana zariadenia Soundbar

s

s

Internet Bezdrétovy smerovaé Inteligentné zariadenie

Spustite aplikaciu Samsung Multiroom.

. Dotknutim sa polozky = prejdete na zoznam vSetkych reproduktorov.

\Wberte polozky More > Add New Speaker z aplikacie a nasledne postupuite podla pokynov na obrazovke aplikécie.

8 _ samsung Soundba...
Find Existing Speaker

.p |+ More Add New Speaker
Doy O
[ﬂ
SOUNDBAR Dokongite nastavenia =
tak, 29 bUdete FOUND YOUR SPEAKER. M Samsung Soundba.
~ 3 g Y t ker using th
9 postupovat podra networkfomainof an exsing ek
pokynov na obrazovke ) m SimsungSoundba.
T ye seake L Do you want to continue?
aplikécie Samsung
Press the SPK ADD button an the back f the Multiroom. +  More
.o } speaker and you should hear anotification ouNd. | s e s eeeesesesssscssscsscsns } ..... }
Cancel Setup No Yes
Uvodna obrazovka Vyber siete Pridanie reproduktora

dokoncéené

v Ak sa chcete pripojit' k ingj sieti, vyberte polozku No.

Mali by ste zadat' heslo bezdrétového smerovaca, aby ste pripojili zariadenie Soundbar k bezdrétovej sieti
cez aplikaciu Samsung Multiroom.
Ak bezdrétovy smerova¢ nema nastavené heslo, ivodné nastavenia sa dokoncia bez Ziadosti o zadanie hesla.

- 9 - Slovensky



Pripojenie zariadenia Soundbar k televizoru Samsung Smart TV

K TV méZete pripojit’ zariadenie Soundbar cez bezdrbtovu siet’ a vychutnat si zvuk TV.

v’ Ddlezité: Uistite sa, ze TV a zariadenie Soundbar su pripojené k rovnakej sieti.
(Postup kontroly siete TV Samsung : Ponuka Domov — Siet' > Stav siete)

Konfiguracia nastaveni z televizora Samsung Smart TV

v’ Ak chcete prehravat’ zvuk prostrednictvom zariadenia Soundbar, uistite sa, Ze va$ model televizora
podporuijte funkciu Multiroom (televizory Samsung Smart TV uvedené na trh neskdr ako v roku 2014).

v Ak sa televizor odpoji od bezdrétovej siete v dbsledku zmeny vstupného zdroja zariadenia Soundbar,
opatovne vytvorte pripojenie pomocou ponuky televizora.

* Pre TV uvedené na trh v roku 2016
1. Ponuka Domov - Nastavenia (§3) = Zvuk = Vystup zvuku = Vyberte polozku [Samsung] HW-Jxxxx
(Wi-Fi)
2. Vystupom bude zvuk TV.

* Pre TV uvedené na trh v roku 2015
1. Ponuka Domov = Zvuk = Zoznam reproduktorov - Viyberte poloZku [Samsung] HW-Jxxxx (Wi-Fi)
2. Vystupom bude zvuk TV.

* Pre TV uvedené na trh v roku 2014

1. Ponuka Domov - Zvuk - Nastavenie reproduktorov = Vlyberte poloZku Multiroom Link - Nastavenia -
Soundbar+Surround

2. Z pozicie zariadenia Soundbar vyberte polozku ,J6500“ a potom stlacte tlacidlo ,OK*

3. Ponuka Domov - Zvuk = Nastavenie reproduktorov = Vyberte polozku Vystup TV zvuku -
Multiroom Link

Nastavenie reproduktorov Multiroom Link Soundbar+Surround
Vystup TV zvuku Multiroom Link

Reproduktor TV

 Typ inStalacie TV Stojan

TV SoundConnect

 Zoznam zvukovych zariadeni Samsung Soundbar

* Pridat’ nové zariadenie Zap. .

°

Multiroom Link

A [Samsung] HW-\1650|‘/ [Samsung] HW-J6500 I g
* Nastavenia Soundbar+Surround n teomd _

Sluchadla Bluetooth

I
¢ Zoznam Slichadla Bluetooth
o Ok Urovenibiasitosti Testreproduktora - Upravit

4. Vystupom bude zvuk TV.

H
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Pripojenie zvukového systému Samsung Multiroom k zostave priestorového zvuku

Po prepojeni dvoch zvukovych systémov Multiroom a zariadenia Soundbar si v priestorovom rezime mézete

vychutnat' trojrozmerny zvuk.

v Pripojenie priestorového zvuku medzi jednym zvukovym systémom Multiroom a zariadenim Soundbar nie je

dostupné.

1. Dotknutim sa polozky = prejdete na zoznam vSetkych reproduktorov.
2. Dotknutim sa poloZky $ napravo od nédzvu modelu zariadenia Soundbar.
3. Dotknutim sa polozky Surround Setup. Po potiahnuti reproduktora na pozadované miesto vyberte polozku

Done.

4. Pripojenie priestorového zvuku je dokoncené.

ALBUMS

v

ALL SPEAKERS

I [Samsung] R3

Samsung Soundbar

Group

Surround Setup

Rename

Surround Setup
Drag speakers to the desired position.

s 1

R3

—_—

Soundbar
‘Samsung Soundbar

Surround L @ Surround R

v Informécie o pripojeni televizora a zostavy priestorového zvuku néjdete v prirucke na webe.
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PRIPOJENIE CEZ ROZHRANIE BLUETOOTH

Zariadenie Bluetooth mdzete pripojit' k zariadeniu Soundbar a vychutnat’ si hudbu so stereofénnym zvukom
Uplne bez kablov!

v Nie je mozné pripojit' viacero zariadeni Bluetooth sucasne.

— ="l

Zariadenie s rozhranim Bluetooth

1. Stlagenim tladidla =] navrchu zariadenia Soundbar alebo SOURCE na diafkovom oviddani vyberte
moznost' BT.

2. VWyberte ponuku Bluetooth na zariadeni s rozhranim Bluetooth, ktoré chcete pripoijit’. (Pozrite si navod na
obsluhu zariadenia s rozhranim Bluetooth)

3. V zozname vyberte polozku ,[Samsung] HW-Jxxxx".

o Ked sa vytvori pripojenie medzi zariadenim Soundbar a zariadenim Bluetooth, na prednom displeji
zariadenia Soundbar sa zobrazi text [Nazov zariadenia Bluetoothname] — BT.

4. Prehrajte hudbu na pripojenom zariadeni.

[Ak sa nepodari pripoijit’ k zariadeniu Bluetooth/Ak je potrebné zopakovat' vyhFadavanie zariadenia].

o Qdstrarite predchadzajucu polozku ,[Samsung] HW-Jdxxxx“ vyhladani pomocou zariadenia Bluetooth a
nechajte znova vyhladat' zariadenie Soundbar.

v’ Ak sa zobrazi vyzva na zadanie kédu PIN pri pripéjani zariadenia Bluetooth, zadajte <0000>.

vV rezime pripojenia Bluetooth sa pripojenie Bluetooth strati, ak vzdialenost medzi zariadenim Soundbar a
zariadenim Bluetooth prekroci 10 m.

v/ Zariadenie Soundbar sa automaticky vypne po 15 minttach v pohotovostnom stave.

v Produkt Soundbar nemusi v nasledujucich situaciach spravne vykonat' vyhladavanie Bluetooth alebo
nadviazat’ spojenie:
- Ak je v okoli zariadenia Soundbar silné elektrické pole.
- Ak sa so zariadenim Soundbar sparuje sucasne viacero zariadeni s rozhranim Bluetooth.
- Ak je zariadenie s rozhranim Bluetooth vypnuté, nie je na mieste alebo ma poruchu.

v Elektronické zariadenia mdzu spdsobovat’ radiové rusenie. V blizkosti hlavnej jednotky zariadenia Soundbar
sa nesmu nachadzat zariadenia, ktoré vytvaraju elektromagnetické viny — napriklad mikroviné riry, zariadenia
bezdrétovej siete LAN atd'.

Odpoijenie zariadenia Soundbar od zariadenia Bluetooth

Stlacenim tlagidla SOURCE na dialkovom ovladani alebo tlacidla ':S] navrchu vyrobku prepnite rezim BT na iny
rezim alebo vypnite zariadenie Soundbar.

o Pripojené zariadenie s rozhranim Bluetooth pocka po uréeny ¢as na odozvu zo zariadenia Soundbar, nez
spojenie ukonci. (Cas odpéjania sa mbze v zavislosti od zariadenia s rozhranim Bluetooth odliSovat'.)
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PRIPOJENIE K EXTERNEMU ZARIADENIU

Pripojenim samostatného externého zariadenia, ako napriklad prehravaca BD/hernej konzoly/koncového
priimaca atd'., k zariadeniu Soundbar si mézete vychutnat' zvuk z tohto zariadenia.

Externé
zariadenie

Kéabel HDMI
(nedodava sa)

Kabel HDMI

(nedodava sa) @

Spodna strana zariadenia
Soundbar

1. Pripojte kdbel HDMI (nedodéva sa) tak, ako je uvedené na obrazku vysSie.

2. Stladte tlagidlo ==J) na hornej strane zariadenia Soundbar alebo tlagidlo SOURCE na dialkovom oviadan,
aby ste vybrali rezim HDMI.

3. Zariadenie Soundbar zobrazi na displeji HDMI a bude prehravat’ vystupny zvuk.
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AKTUALIZACIA SOFTVERU

Spolo¢nost’ Samsung méze poskytnut’
aktualizaciu firmvéru zariadenia Soundbar.

Automaticka aktualizacia

V zariadeni Soundbar je predvolene povolena funkcia
automatickej aktualizacie. Ked je zariadenie Soundbar
pripojené k internetu, automaticky sa vyhladavaju a
vykonavaju aktualizacie firmvéru, a to bez ohfadu na
to, &i je zariadenie zapnuté alebo vypnuté.

v’ Ak chcete vyuzivat' funkciu automatickej
aktualizacie, zariadenie Soundbar musi byt'
pripojené k internetu.

Pripojenie Wi-Fi k zariadeniu Soundbar sa prerusi
v pripade odpojenia napéjacieho kabla alebo
vypadku napdjania. Ak ddjde k vypadku napajania,
zapnite zariadenie Soundbar a znova ho pripojte.

Aktualizacia pomocou zariadenia
uUSB

Ak sa bude ponukat’ aktualizacia, mozete si
aktualizovat' firmvér tak, Ze pripojite USB zariadenie,
na ktorom je ulozena aktualizacia firmvéru, k portu
USB na vasom prehravaci Soundbar.

Ak chcete ziskat’ d'alSie informécie o preberani
aktualizacnych suborov, prejdite na lokalitu Samsung
Electronics na adrese (samsung.com/sec) =
vyhladajte ndzov modelu = pomocou moznosti
ponuky podpory pre zakaznikov prevezmite firmvér.
Nazov moznosti sa moze Iisit'.

INSTALAC IA STENOVEJ
MONTAZNEJ SUPRAVY

Bezpecénostné opatrenia pri
inStalacii

Montuijte len na vertikélnu stenu.

Systém Soundbar neinstalujte na miestach s
vysokou teplotou a vihkost'ou. Systém nainStalujte
na stabilnej stene, ktora unesie hmotnost” hlavnej
jednotky zariadenia Soundbar.

Skontrolujte pevnost’ steny. Ak chcete nainstalovat’
systém Soundbar na stenu, ktora nemusf uniest’
hmotnost’ hlavnej jednotky zariadenia Soundbar,
pred inStalaciou stenu spevnite. Ak to nie je mozné,
nainstalujte systém na inu stenu, ktora je
dostato¢ne stabilna, aby uniesla hmotnost' hlavnej
jednotky zariadenia Soundbar.

ZakUpte a pouzite fixacné skrutky alebo hmozdinky
vhodné pre konkrétny typ steny (sadrokartén,
zelezobetodn, drevo atd'.). Pokial’ je to mozné,
oporné skrutky ukotvite do nastennych capov.

Zakupte skrutky pre montaz na stenu v stlade s
typom a hribkou steny, na ktord budete zariadenie
Soundbar upevriovat'.

- Priemer : M5

- Djika : Odpordca sa L 35 mm alebo vacsia
dizka.

Pred montazou zariadenia na stenu pripojte kable z

tohto zariadenia k externym zariadeniam.

Pred instalaciou sa uistite, Ze ste jednotku vypli a
odpajili. V opa¢nom pripade by mohla spdsobit’
poranenie elektrickym pradom.
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1. InStalacné vodidlo priloZte k povrchu steny.

e |nStalacné vodidlo musi byt' vo vodorovnej
polohe.

e Ak sa TV namontuje na stenu, nainstalujte
zariadenie Soundbar aspori 5 cm pod TV.

5 cm alebo
viac

2. Perom oznacte miesto, kde sa budu do steny
zavadzat skrutky, a potom odstrarite inStalacné
vodidlo. Nasledne vyvitajte otvory pre skrutky
pomocou vrtaku prislusnej vel'kosti.

3. Pomocou vhodnych skrutiek upevnite 2 kusy
polozky Konzola na pripevnenie na stenu pevne
k stene na vyznacenych miestach.

.15.

4. Upevnite zariadenie Soundbar k 2 kusom polozky
Konzola na pripevnenie na stenu podla
znézornenia na obrazku.

5. Vlozte Upevnenie drziaka do kazdého z otvorov
na spodnej strane vyrobku. Utiahnite kazdé
Upevnenie drziaka, ¢im upevnite zariadenie
Soundbar k 2 kusom polozky Konzola na
pripevnenie na stenu.

v’ Nezavesuite na nainstalovany pristroj ziadne
predmety. Zabrarite narazom do nainstalovanej
jednotky a jej padu na zem.

v/ Jednotku na stenu pripevnite pevne, aby
nespadla. Ak jednotka spadne, méze niekomu
spbsobit’ poranenie, alebo mdze poskodit
vyrobok.

v’ Po instalécii jednotky na stenu sa uistite, Ze na
Ziadny z pripdjacich kéblov nedociahne dieta a
nemdze ich potiahnut, pretoze by to mohlo
spbsobit’ pad jednotky.

v Pre optimalny vykon pri montazi na stenu montujte
systém reproduktorov vo vzdialenosti aspon 5 cm
pod televizorom, pokial je TV upevneny na stene.

vV pripade, ak jednotku nemontujete na stenu,
v zaujme Vlastnej bezpecnosti ju nainstalujte na
pevny a rovny podklad, odkial nemdze lahko
spadnut’.
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TLACIDLA A FUNKCIE DIALKOVEHO OVLADANIA

|

Vlozenie batérie pred pouzitim dialkového
ovladania

[
o
c
=
(=]
m

+
5

PES VOL

O
|

SO BNE @ B8

1. Pomocou vhodnej mince otoéte kryt batérie na dialkovom oviadani proti
smeru hodinovych ruciciek a demontuje ho podla zndzornenia na
obrézku nizSie.

2. Vlozte 3V litiovu batériu. Pri vkladani batérie otocte kladny (+) pol

g%

_— smerom nahor. Nasad'te kryt batérie a zarovnajte vedla seba znacky ,e*
L podla znézornenia na obrézku nizsie.
<3 00 DO 3. Pouzite vhodnu mincu na otoCenie krytu batérie dialkového ovladania v

smere hodinovych ruciciek tak d'aleko, ako to len pdjde, aby ste ho

upevnili na svojom mieste.

'SOUND (ted) | SOUND
EFFECT' SOUND  CONTROL

(rim——
STREMMNG Wooren | #mmec

Zapina a vypina zariadenie Soundbar.

=
G

Napéajanie

Stlacenim vyberiete zdroj pripojeny k zariadeniu Soundbar.

w0
o
=
==l
Q
rm

SOURCE

Hlasitost' sa doCasne nastavi na Uroven O.
Opétovnym stlaenim zrusite toto nastavenie.

@
Q

Vypnut' zvuk

Nastavenie Urovni hlasitosti jednotky.

N
e

Hlasitost’
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Stlacenim tlacidla Ml docasne pozastavite hudbu.

E 00 Opétovnym stlatenim tlaCidla ®I spustite prehravanie vybratej hudby.
Prehrat’/
pozastavit’
oo Vyberie nasledujdci sdbor.
Preskogéit’
dopredu
<< Vyberie predchéadzajuci subor.
Preskogéit’
naspat’
Funkcia opakovania je k dispozicii len pri prehravani hudby v skladbach v telefone
@ alebo v ramci sluzby DMS aplikacie Samsung Multiroom.
Opakovanie ¢ OFF-REPEAT : Zrusi opakované prehravanie.
¢ TRACK-REPEAT : Opakovane prehra skladbu.
o ALL-REPEAT : Opakovane prehréa vsetky skladby.
E oo | Funkcia priestorového zvuku pridava hibku a pocit priestoru do zvuku.

SOUND

Priestorovy zvuk

Pri stlaceni tohto tladidla sa opakovane meni medzi moznost'ami ON a OFF.

SOUND \
CONTROL

SOUND
CONTROL

MbzZete si vybrat z moznosti TREBLE, BASS a AUDIO SYNC.

oAby ste ovladali hlasitost’ zvuku sopranu alebo basov, vyberte v nastaveniach
zvuku polozky TREBLE alebo BASS a potom pomocou tladidiel 1<, S50
upravte hlasitost' v rozsahu -3 ~ +3.

¢ Ak nie je zosynchronizovany obraz a zvuk medzi TV a zariadenim Soundbar,
vyberte moznost' AUDIO SYNC v nastaveniach zvuku a potom pomocou tlagidiel
KK, B nastavte automatické oneskorenie v rozsahu 0~300 milisekdnd.

meo
i
==
82
S

95

SOUND EFFECT

Na vyber mate 6 zvukovych rezimov: STANDARD, MUSIC, CLEAR VOICE,
SPORTS, MOVIE a NIGHT.

v/ Rezim NIGHT
Pri zmene kanalu alebo zdroja hudby sa automaticky upravi rozdiel hlasitosti
medzi vstupnymi hudobnymi zdrojmi, aby bol vhodny na pocivanie.

Anyneet .

MbZete zapnut alebo vypnut' funkciu Anynet+ a Auto Power Link.
Funkcia Anynet+ a Auto Power Link funguju vo vzajomnom protiklade.

¢ Anynet+: ak sa pripoji cez kabel HDMI, mdzete ovladat’ zariadenie Soundbar s

Anynet+ dialkovym ovladanim od TV znacky Samsung.
¢ Auto Power Link: zariadenie Soundbar sa automaticky zapne, ked sa zapina TV
pripojeny cez opticky vstup.
Im e Hlasitost’ subwooferu mdzete upravit' v rozsahu -12 alebo Urovni -6 ~ +6.
WOOFER
WOOFER

STREAMING

=
=
13
S

STREAMING
MUSIC

Cez tok hudby si mbzete vychutnat’ internetové radio.
Predvolene mdZete vybrat' pozadovanu stanicu z 3 stanic internetového radia.
Aby ste pouzili funkciu toku hudby, mali by ste pripajit’ zariadenie Soundbar k sieti.
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RIESENIE PROBLEMOV

Skor ako sa obratite na technicku podporu,
skontrolujte nasledujuce skutoCnosti.

Cerveny indikator na subwooferi blika a
subwoofer nereprodukuje zvuk.

Zariadenie sa nezapne.

Tento problém sa mdZe vyskytnUt, ak nie je subwoofer
pripojeny k hlavnej jednotke zariadenia Soundbar.
© Subwoofer skuste pripojit’ znova.

Pozrite si stranu 5.

Je sietovy kabel pripojeny k zasuvke?
© Zastrcku pripojte k zasuvke.

Subwoofer zretel'ne bzuci a chveje sa.

Po stlaceni tlacidla funkcia nepracuije.

Je vo vzduchu statické elektrina?
© Odpojte zastréku a opétovne ju pripojte.

Sa upravit' vibracie subwoofera.

© Ak chcete upravit’ tuto hodnotu, stlacte tlaCidlo
WOOFER na dialkovom ovladani
(v rozsahu od -12, -6 ~ +6).

Nevychadza zvuk.

Je zapnutéa funkcia vypnutia zvuku?

o Stlacenim tlacidla 12 (Stimit)) funkciu zruste.
Je hlasitost’ nastavena na minimum?

o Nastavenie hlasitosti.

LICENCIE

Dialkovy ovlada¢ nefunguje.

e

DOLBY
AUDIO

Je batéria vybita?

© Vymente ju za novu batériu.

Je medzi diafkovym oviddanim a hlavnou jednotkou

zariadenia Soundbar prili§ verka vzdialenost™?

o Premiestnite dialkové ovliadanie blizSie k hlavnej
jednotke zariadenia Soundbar.

Manufactured under licence from Dolby
Laboratories. Dolby, Dolby Audio and the double-D
symbol are trademarks of Dolby Laboratories.

=
2.0 Channel

Funkcia TV SoundConnect (Parovanie TV)
zlyhala.

Podporuje vas TV funkciu TV SoundConnect?

© Funkciu TV SoundConnect podporuju vybrané
TV Samsung uvedené na trh v roku 2012 alebo
neskor. Skontrolujte, ¢i vas TV podporuje funkciu
TV SoundConnect.

Mate v TV nainstalovanu najnovsiu verziu firmvéru?

© Aktualizujte firmvér TV na najnovsiu verziu.

Dochéadza pri pripojeni k chybe?

© Obréat'te sa na servisné stredisko spolocnosti
Samsung.

© Obnovte funkciu TV SoundConnect a znova
vytvorte pripojenie. Ak chcete obnovit' pripojenie
funkcie TV SoundConnect, stlacte a podrzte
tlacidlo M na 5 sekund.

Informécie o patentoch k DTS najdete na adrese
http://patents.dts.com. Vyrobené pod licenciou od
spolo¢nosti DTS Licensing Limited. DTS, symbol &
DTS spolu so symbolom su registrované ochranné
znamky a DTS 2.0 Channel je ochranna znamka
spolo¢nosti DTS, Inc.

© DTS, Inc. VSetky prava vyhradené.

Homi

Oznacenia HDMI a HDMI High-Definition Multimedia
Interface a logo HDMI st ochranné znamky alebo
registrované ochranné zndmky spolo¢nosti HDMI
Licencing LLC v Spojenych Statoch a inych
krajinach.

(=) Spotify

e Softvér Spotify podlieha licenciam tretich stran,
ktoré néjdete na tejto adrese:
www.spotify.com/connect/third-party-licenses.

¢ BlizSie informéacie o sluzbe Spotify Connect
néjdete na adrese www.spotify.com/connect
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POZNAMKA K LICENCII S OTVORENYM ZDROJOVYM KODOM

BlizSie informacie o otvorenom zdrojovom kdde pouzivanom v ramci tohto produktu néjdete na adrese:
http://opensource.samsung.com

DOLEZITA POZNAMKA OHLADOM SERVISU

Snimky a obrazky v tejto pouzivatel'skej priruCke vam poskytujeme len ako referenciu, pricom sa mozu sa
odliSovat’ od skuto&ného vzhladu produktu.

Mbze vam byt' Uctovany spravny poplatok, ak

a. je na zaklade vaSej poziadavky privolany technik a vo vyrobku nie je zavada (t.j. ked' ste si neprecitali tuto
pouZivatel'sku priruc¢ku)

b. prinesiete zariadenie do opravarenského strediska a produkt nevykazuje Ziadnu chybu (t.). v pripadoch, kde
ste si neprecitali tUto pouzivatel'sku prirucku).

o \/ySku daného spravneho poplatku vam oznamime skor, ako sa vykona akakolvek obhliadka v praci alebo
domécnosti.

TECHNICKE UDAJE

Hlavna jednotka zariadenia Soundbar |2,7 kg

Hmotnost Subwoofer

(PS-WJ6500R / PS-WJ6501R) 68kg

Hlavna jednotka zariadenia Soundbar | 1078,0 x 47,5 x 129,0 mm

VSEOBECNE | Rozmery
(8xVxH) Subwoofer

(PS-WJ6500R / PS-WJ6501R) 452,0x 335,0x 154,0mm

Rozsah prevadzkovej teploty +5°Caz +35°C

Rozsah prevadzkovej vihkosti 10% az75 %

Menovité Hlavna jednotka zariadenia Soundbar | 22W x 6, 4 OHM, THD<10%

ZOSILNOVAC | vystupné Subwoofer

napéatie (PS-WJ6500R / PS-WJ6501R) 168W, 3 OHM, THD<10%

¢ Nominalna Specifikacia
- Dizajn, Specifikacie a obrazovka aplikacie sa mdézu zmenit’ bez predchadzajuceho upozornenia.

- Samsung Electronics Co., Ltd si vyhradzuje vSetky prava na zmenu Specifikacii bez predchadzajiceho
upozornenia.

- Hmotnost’ a rozmery su priblizné.

- Dalie infor[nécie tykajuce sa zdroja napajania a spotreby energie najdete na Stitku upevnenom na
produkte. (Stitok : Spodna Cast’ Hlavnej Jednotky Zariadenia Soundbar)
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Upozornenie : Ak zapnete/vypnete Wi-Fi/Ethernet, produkt sa automaticky restartuje.

Celkova spotreba energie v
pohotovostnom rezime (W) (VSetky 2,7W
sietové porty su v stave ,,ZAP.)

Wi-Fi/Ethernet Sposob deaktivacie Stlacenim tlacidla Wi-Fi SETUP na produkte a jeho podrzanim
portov na 30 sekund zapnete alebo vypnete Wi-Fi/Ethernet.
Sposob deaktivacie Stlatenim tlacidla SPK ADD na produkte a jeho podrzanim na
Bluetooth .
portov 30 sekund zapnete alebo vypnete Bluetooth.

Bezdrotové modely (vratane frekvencie 5,15 GHz - 5,35 GHz)

e Spolo¢nost’ Samsung Electronics tymto vyhlasuje, Ze toto zariadenie je v stlade s
nevyhnutnymi poziadavkami a d'alSimi relevantnymi Castami smernice 1999/5/ES.
Povodné vyhlasenie o zhode najdete na stranke http://www.samsung.com, prejdite
na polozku Podpora > Hladat’ podporu k produktu a zadajte nazov modelu.
Toto zariadenie je mozné pouzivat vo vietkych krajinach EU.

Toto zariadenie je mozné pouzivat' iba v interiéri.

Bezdrotové modely (okrem frekvencie 5,15 GHz - 5,35 GHz)

e Spolo¢nost’ Samsung Electronics tymto vyhlasuje, ze toto zariadenie je v sulade s nevyhnutnymi
poziadavkami a d'alSimi relevantnymi ¢astami smernice 1999/5/ES.
Pévodné vyhlasenie o zhode néjdete na stranke http://www.samsung.com, prejdite na polozku
Podpora > Hradat’ podporu k produktu a zadajte nazov modelu.
Toto zariadenie je moZné pouzivat vo véetkych krajinach EU.

[Spravna likvidacia batérii v tomto vyrobku]

(Plati v krajinach so zavedenym separovanym zberom)

Toto oznacenie na batérii, prirucke alebo baleni hovori, Ze batérie v tomto vyrobku by sa po skonéent ich Zivotnosti nemali likvidovat'
spolu s ostatnym domovym odpadom. V pripade takéhoto oznacenia chemické symboly Hg, Cd alebo Pb znamenaju, Ze batéria

obsahuje ortut, kadmium alebo olovo v mnoZstve presahujicom referencné hodnoty smernice 2006/66/ES.
Pri nevhodnej likvidécii batérif moZu tieto latky poSkodit zdravie alebo Zivotné prostredie.

Za (celom ochrany prirodnych zdrojov a podpory opatovného pouZitia materidlu batérie likvidujte oddelene od inych typov odpadou a
recyklujte ich prostrednictvom miestneho systému bezplatného zberu batérif.

(Plati v krajinach so zavedenym separovanym zberom)

Toto oznacenie na vyrobku, prisluSenstve alebo v sprievodnej broZire hovori, Ze po skonéeni Zivotnosti by produkt ani jeho
elektronické prislusenstvo (napr. nabijacka, nahlavna stiprava, USB kabel) nemali byt likvidované s ostatnym domovym odpadom.
Pripadnému po$kodeniu Zivotného prostredia alebo l'udského zdravia moZete predist tym, Ze budete tieto vyrobky oddel'ovat’ od
ostatného odpadu a vratite ich na recykldciu.

Pouzivatelia v domacnostiach by pre podrobné informacie, ako ekologicky bezpecne naloZit' s tymito vyrobkami, mali kontaktovat
bud' predajcu, ktory im ich predal, alebo prislusny rad v mieste ich bydliska.

Priemyselni pouzivatelia by mali kontaktovat’ svojho dodévatela a preverit si podmienky kipnej zmluvy. Tento vyrobok a ani jeho
elektronické prisluSenstvo by nemali byt' likvidované spolu s ostatnym priemyselnym odpadom.

ﬁ Spravna likvidacia tohoto vyrobku (Elektrotechnicky & elektronicky odpad)
—

Viac informacii o ochrane Zivotného prostredia a regulatnych povinnostiach tykajlcich sa konkrétnych vyrobkov spolo¢nosti Samsung,
napriklad REACH, najdete na webovej stranke: samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html
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VARNOSTNI PODATKI

VARNOSTNA OPOZORILA

ZARADI NEVARNOSTI ELEKTRICNEGA UDARA NE ODPIRAJTE ZADNJEGA (HRBTNEGA) POKROVA.
NAPRAVA NIMA DELOQV, Kl Bl JIH LAHKO POPRAVIL UPORABNIK. SERVIS NAJ OPRAVI USTREZNO
USPOSOBLJENA OSEBA.

Ta simbol oznaduije, da je v notranjosti prisotna
visoka napetost. Stik s katerim koli notranjim

NEVARNOST
ELEKTRICNEGA UDARA.

Ta simbol oznaduije, da je temu izdelku
prilozena pomembna literatura glede delovanja
in vzdrZzevanja.

NE ODPIRAJTE.

A delom tega izdelka je nevaren.

Izdelek razreda II: Ta simbol oznacuje, da izdelek ne potrebuje varnostne povezave z elektricno
ozemljitvijo.

Napetost izmenicnega toka: Ta simbol oznacuje, da je nazivna napetost s tem simbolom
napetost izmenitnega toka.

Napetost enosmernega toka: Ta simbol oznacuje, da je nazivna napetost s tem simbolom
napetost enosmernega toka.

Pozor, preberite navodila za uporabo: Ta simbol svetuje uporabniku, da si v uporabniskem
priro¢niku prebere dodatne varnostne informacije.

= i

OPOZORILO : Izpostavijanje naprave padavinam ali viagi poveca nevarnost pozara ali elektricnega udara.
POZOR : ZA ZMANJSANJE NEVARNOSTI ELEKTRICNEGA UDARA VTIKAC DO KONCA POTISNITE V
VTICNICO.

¢ Naprava naj bo vedno vklju¢ena v ozemlieno elektri¢no vti¢nico.

« Ce elite napravo izkljugiti iz elektriénega omreZja, izviecite vtikad, katerega napajalni kabel naj bo prosto
dostopen, iz vti¢nice.

POZOR

¢ Naprave ne izpostavijajte kaplianju ali pljuskom tekocine. Na napravo ne postavijajte predmetov, napolnjenih s
tekocino, na primer vaz.

o Ce elite napravo popolnoma izkljugiti, morate izvieci vii¢ iz elektriéne vtidnice. Zato mora biti vti& vedno hitro
in preprosto dostopen.
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PREVIDNOSTNI UKREPI

1.

Preverite, ali elektricna napeljava v vaSem domu ustreza podatkom na identifikacijski nalepki na hrbtni strani
naprave. Napravo namestite na vodoravno in ¢vrsto podlago (pohitvo) z ustreznim prostorom za
prezraCevanje 7-10 cm. PrezraCevalne reze ne smejo biti pokrite. Naprave ne postavijajte na ojaCevalnik ali
drugo opremo, ki se segreva. Naprava je namenjena za neprekinjeno uporabo. Ce Zelite napravo v
popolnoma izklopiti, izvlecite vti€ iz omrezne vticnice. Napravo izklopite iz omrezne vticnice, Ce je dljie Casa ne
boste uporabljali.

Med neuriji vtikaC izkljucite iz elektricne vticnice. Zvisana napetost, ki jo povzrodi strela, lahko poskoduje
napravo.

Naprave ne izpostavljajte neposredni son¢ni svetlobi ali drugim virom toplote. To lahko povzro&i pregrevanje
in okvaro naprave.

Zascitite napravo pred vlago (npr. vazami) in prekomerno toploto (npr. kaminom) ali napravami, ki ustvarjajo
modno elektromagnetno valovanje. Ce pride do okvare naprave, napajalni kabel izkljugite iz vtiénice. Naprava
ni primerna za industrijsko rabo. lzdelek uporabljajte le za osebno uporabo. Ce napravo ali plog&o hranite v
hladnem prostoru, lahko pride do kondenzacije. Ce napravo prevazate v zimskem &asu, pred uporabo
pocakajte priblizno 2 uri, da se segreje na sobno temperaturo.

Baterije, ki se uporabljajo skupaj s tem izdelkom, vsebujejo okolju nevarne kemikalije. Baterij ne zavrzite
skupaj z ostalimi gospodinjskimi odpadki. Baterij ne odvrzite v ogenj. Baterij ne veZite kratko in jih ne
razstaviiajte ali pregrevaijte. Ce baterija ni pravino zamenjana, obstaja nevarnost eksploziie. Zamenjaite jo
samo z baterijo iste ali enakovredne vrste.

A OPOZORILO: NE POGOLTNITE BATERIJE. NEVARNOST KEMICNIH OPEKLIN.

[Daljinski upravijainik je dobavlien z baterijo.] Ta izdelek vsebuje ploscato baterio.

Ce pogoltnete plos¢ato baterijo, lahko to Ze v 2 urah povzroi hude notranje opekline in v najhujsih primerih smrt. Nove
in izrabliene baterije hranite zunaj dosega otrok. Ce predala za baterijo ni mogoCe pravilno zapreti, prenehajte
uporabljati izdelek in ga shranite, tako da ne bo dosegljiv otrokom. Ce sumite, da je otrok zauZil baterijo ali jo potisnil v
kateri koli del telesa, takoj poiscite zdravniS8ko pomog.
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PREVERJANJE KOMPONENT

Glavna enota zvocénika Soundbar

pretvornik AC/DC

Daljinski upravljalnik/
Nizkotonski zvoénik baterija

© Napajalni kabel

v Za povezavo uporabite kabel Cat 7 (vrsta kabla *STP).
* Okloplien sukan dvovod

PRIKLJUCITEV ELEKTRICNEGA NAPAJANJA

Napajaline komponente (@, @, ©) na elektricno napajanje prikludite v naslednjem vrstnem redu:
Nizkotonski zvo€nik — Glavna enota zvoénika Soundbar

v Za vet informacij o elektriénem napajanju in porabi elektri¢ne energije si oglejte oznako na izdelku.
(Oznaka : Spodniji del Glavne enote Zvocnika Soundbar)

Zadnja stran Hrbtna stran glavne enote zvo¢nika
globokotonskega zvoénika Soundbar

% ©® Napajalni kabel
(C -

" @ Napetostni

Prikljucitev glelftriénega N DC 1f1V pretvornik AC/DC
napajanja (vti€ napajalnega
kabla)

' Napetostni pretvornik AC/DC postavite ravno na mizo ali tla. Ce napetostni pretvornik AC/DC postavite tako,
da je z napajalnim kablom obrnjen navzgor, lahko voda ali drugi predmeti vstopijo v pretvornik in povzrogijo
njegovo nepravino delovanje.
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POVEZOVANJE GLOBOKOTONSKEGA ZVOCNIKA Z
GLAVNO ENOTO ZVOCNIKA SOUNDBAR

Povezite globokotonski zvocnik in glavno enoto zvocnika Soundbar ter uzivajte v bogatih nizkih tonih in boljSi
kakovosti zvoka.

Glavna enota zvocénika Soundbar

(O p————(O))~

Nizkotonski zvoénik

©

Glavna enota zvocnika Soundbar in globokotonski zvoénik se morata samodejno (brezZiéno) povezati, ko ju
vklopite. Po kon¢anem samodejnem povezovanju moder kazalnik na sprednii strani globokotonskega zvoénika
preneha utripati in zacne neprekinjeno svetiti.

v Ce je kazalnik na spredniji strani globokotonskega zvocnika rdece barve ali utripa modro, zvocnik ni bil
samodejno povezan. V tem primeru sledite spodnjim navodilom, da ga povezete rocno.

v Pomembno: Preden zaCnete, v upravijalnik vstavite baterija. Za navodila preberite stran 16.

1. Napajalna kabla glavne enote zvocnika Soundbar in globokotonskega zvocnika prikijucite v stensko vticnico.

2. Na zadnji strani nizkotonskega zvocnika pritisnite gumb ID SET in ga drzite 5 sekund. Rde&i indikator na
sprednjem delu nizkotonskega zvocnika ugasne in modri zaCne hitro utripati.

3. Ko je glavna enota zvocnika Soundbar izklopliena, pritisnite gumb lf( na daljinskem upravijainiku in ga
pridrzite 5 sekund.

4. Na zaslonu glavne enote zvo¢nika Soundbar se za kratek ¢as pojavi sporocilo ID SET in nato izgine.

5. Ko kazalnik globokotonskega zvocénika utripa modro, pritisnite gumb na daljinskem upravijalniku ali (!) na
vrhu glavne enote zvocnika Soundbar, da jo vklopite.

6. Povezava je zaklju¢ena, ko kazalnik na spredniji strani globokotonskega zvocnika preneha utripati in zacne
svetiti neprekinjeno.

v Ce povezovanije ni bilo uspesno, modri indikator utripa. Vimite se na 2. korak in zaénite znova.
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POVEZAVA S TELEVIZORJEM

Po tem, ko zvo¢nik Soundbar s televizorjem povezete s kablom ali brez, lahko uzivate v zvoku televizorja.

v Pomembno: Preden zaénete, v upravijalnik vstavite baterija. Za navodila preberite stran 16.

1. nadin: vzpostavitev kabelske povezave

Preverite vrata HDMI OUT
(TV-ARC) na glavni enoti
zvoénika Soundbar. Soundbar

Kabel HDMI
(ni prilozen)

Spodnji del zvocnika
Soundbar

Na televizorju poiséite
vhod HDMI IN (ARC).

1. Kabel HDMI (ni prilozen) napeljite, kot je prikazano na zgomii sliki.
2. Na zaslonu izdelka se prikaze napis TV ARC in zaslisi se zvok televizorja.

v Ce se televizijski zvok ne predvaja, pritisnite gumb ==J] na vrhu zvoénika Soundbar ali gumb SOURCE na
daljinskem upravijainiku, da na zaslonu glavne enote zvocnika Soundbar izberete nacin D.IN. Nato se nacin
D.IN spremeni v TV ARC in televizor zacne oddajati zvok.

v Ce se zaslon glavne enote zvocnika Soundbar ne spremeni v TV ARC, preverite povezave kablov.

v/ Pri tej vrsti povezave lahko priroéno upravijate glasnost zvo¢nika Soundbar in ga hkrati polnite.
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2. nacin: TV SoundConnect (povezovanje televizorja Samsung s funkcijo
Bluetooth)

1. Vklopite televizor Samsung in zvo¢nik Soundbar.

2. Na zaslonu zvo&nika Soundbar izberite nadin TV, tako da pritisnete gumb ==J] na vrhu zvoénika ali SOURCE
na daljinskem upravljalniku. (Nacini so prikazani v spodnjem zaporedju: D.IN - AUX — HDMI — BT — TV.)

3. Ko se na televizijskem zaslonu pojavi sporocilo o povezavi spodaj, z daljinskim upravijalnikom za televizor
izberite <Da>.

Zaznana je bila zvo¢na naprava
Samsung.
Ali Zelite zvok televizorja predvajati prek
te naprave?

Z daljinskim upravljalnikom izberite <Da>.

4. Zvocnik Soundbar zatne oddajati zvok televizorja.

v Ce je postopek povezovanja TV SoundConnect neuspesen, pojdite v meni Zvok televizorja, izberite Dodaj
novo napravo in Dodaj novo napravo nastavite na VKLOP. Nato poskusite znova.

v Ce je vas zvodnik Soundbar s televizoriem povezan prek funkcije TV SoundConnect, lahko glasnost priro&no
upravljate z daljinskim upravijalnikom zvocnika Soundbar ali televizorja.

v Funkcija TV SoundConnect (SoundShare) je na voljo pri nekaterih televizorjih Samsung, ki so naprodaj od leta
2012,

v Ce Zelite prekiniti trenutno povezavo s televizorjem in vzpostaviti povezavo z drugim televizoriem, pritisnite
gumb Ml na daljinskem upravijainiku in ga drzite najmanj 5 sekund.

v V nacinu TV SoundConnect zvocnika Soundbar ni mogoce povezati z drugo napravo Bluetooth.

v’ Na izdelek ne polagajte elektronskih naprav ali kovinskih predmetov.
npr. Ziéni/brezziéni usmerjevalnik, set-top box ali modem.

v Ce izdelek postavite na tla, se lahko zmanjsa delovanje brezzidnega omreja, odvisno od materiala tal.
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3. nacin: povezava prek brezzi¢nega omrezja

Namestitev aplikacije Samsung Multiroom in vzpostavitev brezziéne povezave

Za prvo namestitev aplikacije Samsung Multiroom
upoStevajte spodnje korake.

1. Pritisnite gumb SPK ADD na hrbtni strani zvocnika
Soundbar in ga drZite ve¢ kot 1 sekundo.
o SliSali boste zvok obvestila in na glavni enoti
zvocnika Soundbar se pojavi napis
»ADD SPEAKER«. Nato se vklopi nacin
pripravljenosti na povezavo in pojavi se sporocilo Zadnja stran zvo¢nika Soundbar
»WIFI READYx«.

2. Pametno napravo (pametni telefon, tablico ipd.) poveZite z brezziénim usmerjevalnikom.

~—

=
""7 \
- EEEEEEEESNR EEEEEEEESNR
Internet Brezzi¢ni usmerjevalnik Pametna naprava

3. V pametno napravo (pametni telefon, tablico ipd.) namestite aplikacijo Samsung Multiroom.
4. Zazenite aplikacijo Samsung Multiroom.

Getiton Z Available on the
" Google play S App Store
Android i0S

©

Aplikacija Samsung Multiroom

5. Sledite navodilom na zaslonu, da dokoncate zaCetne nastavitve.

Sledite navodilom

. " FOUND YOUR SPEAKER.
aplikacije NOW CONNECTED
WELCOM . Enter the password for +++*. Tap Select
WIRELESS MULTIROOM Samsung MUlterOm Wi-Fi if you want to connect to a different
na zaslonu, da pete
dokonc&ate zatetne s
nastavitve. [ Show Passwerd J\
NEW SETUP >
Areyousettingup for the firsttime? Make it ’ """"" ’
sure your speaker is plugged in and is close to
the router before you start. Your speaker is now connected.
Ll’ & i i \i’ Li Ll \l i ‘.l Would you like to find other speakers connected
to the same network?
alwielrftiylulifofp]
EXISTING SETUP > EEEE@E.T_E[
Doyoualready have aSamsungwireless | AAASSSSESSSSSS—GGN
£88600000
{5‘1_"' fa E‘ = 5 No Yes
Zacetni zaslon Vnos gesla za brezziéni Ovezovanje
usmerjevalnik zvocnika kon¢ano

v Geslo brezzi¢nega usmerjevalnika za povezavo zvocnika Soundbar z brezzi¢nim omrezjem morate vnesti v
aplikaciji Samsung Multiroom.
v Ce brezzigni usmerjevalnik nima nastavlienega gesla, se zaCetne nastavitve zakljucijo, ne da bi bilo treba vnesti geslo.
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Dodajanje zvo¢nika Soundbar obstojeCemu zvoénemu sistemu Multiroom

Ce je aplikacija Samsung Multiroom Ze namescena za
uporabo z drugo vecprostorsko zvo&no napravo,
upostevajte te korake za dodajanje zvo&nika Soundbar.

1. Pritisnite gumb SPK ADD na hrbtni strani zvocnika
Soundbar in ga drZite ve¢ kot 1 sekundo.
o Slisali boste zvok obvestila in na glavni enoti

zvocnika Soundbar se pojavi napis Zadnja stran zvo¢nika Soundbar
»ADD SPEAKER-«. Nato se vklopi na¢in
pripravljenosti na povezavo in pojavi se sporocilo »WIFI READY«.

2. Pametno napravo (pametni telefon, tablico ipd.) poveZite z brezziénim usmerjevalnikom.

~—
>

s

s

Internet Brezzi¢ni usmerjevalnik Pametna naprava

3. Zazenite aplikacijo Samsung Multiroom.
4. Ce si zelite ogledati seznam vseh zvodnikov, pritisnite =.
5. V aplikaciji pritisnite More > Add New Speaker in sledite navodilom na zaslonu.

8 _ samsung Soundba...

Find Existing Speaker

+  More . Add New Speaker
O

O

ALL SPEAKERS Close

SOUNDBAR Sledite navodilom
. . FOUND YOUR SPEAKER. B SamsungSoundba.
—~ aplikacije Samsung e o
. You can set up a new speaker using the

& Multiroom na zaslonu,  networkinformation of an existing speaker.
indi da dokoncate zaCetne Do you want to continue? 4 b Emmmeatin
Finding your speaker... X

nastavitve.
Press the SPK ADD button on the back of the ar More
. .} speaker and you should hear a notification sound. | w s eeeesscsssscsssccsssssns } ..... }
Cancel Setup No Yes
Zacetni zaslon Izbira omrezja Dodajanje zvoc¢nika kon¢ano

v Za povezavo drugega omrezja izberite No.
Geslo brezzi¢nega usmerjevalnika za povezavo zvocnika Soundbar z brezzi¢nim omrezjem morate vnesti v
aplikaciji Samsung Multiroom.
Ce brezziéni usmerjevalnik nima nastaviienega gesla, se zadetne nastavitve zakfjuijo, ne da bi bilo treba vnesti geslo.
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Povezovanje zvocnika Soundbar s pametnim televizorjem Samsung Smart TV

Prek zvocnika Soundbar lahko predvajate zvok televizorja, tako da ju povezete prek brezziCnega omrezja.

v/ Pomembno: Televizor in zvo¢nik Soundbar morata biti povezana z istim omrezjem.
(Navodila za preverjanje omrezja televizorja Samsung : Meni Domov - Omrezje - Stanje omrezja)

Konfiguracija nastavitev iz pametnega televizorja Samsung Smart TV

v Za predvajanje zvoka z zvocnikom Soundbar se prepriCajte, da model vaSega televizorja podpira funkcijo
Multiroom (televizorji Samsung Smart, izdani po letu 2014).

v Ce je televizor izkloplien iz brezzi¢nega omreZja zaradi sprememb v vhodnem viru zvoénika Soundbar, za
ponovno vzpostavitev povezave uporabite meni na televizorju.

= Zatelevizorje iz leta 2016
1. Meni Domov - Nastavitve (¢33 ) = Zvok = Predvajanje zvoka — Izberite [Samsung] HW-Jxxxx (Wi-Fi)
2. Zvoénik predvaja zvok televizorja.

= Zatelevizorje iz leta 2015
1. Meni Domov = Zvok = Seznam zvocnikov = Izberite [Samsung] HW-Jxxxx (Wi-Fi)
2. Zvoénik predvaja zvok televizorja.

= Zatelevizorje iz leta 2014

1. Meni Domov = Zvok = Nastavitve zvocnika = Izberite Multiroom Link - Nastavitve -
Soundbar+Surround

2. S polozaja zvocnika Soundbar izberite moznost »J6500« in nato »V redu.«.
3. Meni Domov = Zvok = Nastavitve zvoCnika = |zberite Predvajanje TV-zvoka - Multiroom Link

Nastavitve zvo¢nika Multiroom Link Soundbar+Surround
Predvajanje TV-zvoka Multiroom Link
o Vrsta TV-namestitve Stojalo -
TV SoundConnect
¢ Seznam zvoc¢nih naprav Samsung Soundbar
* Dodajan. nove naprave Vklop
Multiroom Link HP
1D ' [Samsung] HW-J6500

. 1 1 [Samsung] HW-J650
Slusalke Bluetooth -

¢ Seznam slusalk Bluetooth
| Veds Gt Pezesnotnka  Uredi

4. Zvocnik predvaja zvok televizorja.
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Povezovanje zvocnega sistema Samsung Multiroom z zvo¢nikom za prostorski zvok

Ko povezete dva zvocna sistema Multiroom in zvo¢nik Soundbar, lahko uzivate v tridimenzionalnem zvoku v
nacinu za prostorski zvok.
v’ Povezava prostorskega zvoka med zvo¢nim sistemom Multiroom in zvo¢nikom Soundbar ni na voljo.

1. Ce si zelite ogledati seznam vseh zvo&nikov, pritisnite =.

2. Pritisnite gumb $ na desni strani imena modela zvo¢nika Soundbar.

3. Pritisnite Surround Setup. Po tem, ko zvocnik prestavite na Zeleno mesto, pritisnite Done.
4. Povezava zvocnikov za prostorski zvok je koncana.

Surround Setup

Drag speakers to the desired position.

s |1
ALBUMS .
4 w
X Samsung Soundbar
v Group }
ALL SPEAKERS ——
Surround Setup SotaEeT

‘Samsung Soundbar

I [Samsung] R3 Rename
Surround L Surround R

v’ Za povezavo med TV-jem in zvo¢nikom za prostorski zvok si preberite spletni prirocnik.
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POVEZAVA PREK FUNKCIJE BLUETOOTH

Napravo Bluetooth lahko povezete z zvocnikom Soundbar ter uzivate v glasbi s stereo zvokom in brez Zic!

v Hkrati ni mogoce povezati ve¢ naprav Bluetooth.

Q ceeeeseee

Povezovanje

Naprave Bluetooth

1. Pritisnite gumb <=J] na vrhu zvo&nika Soundbar ali gumb SOURCE na daljinskem upravijainiku, da izberete
moznost BT.

2. |zberite meni Bluetooth na napravi Bluetooth, ki jo Zelite povezati. (Glejte uporabniski priro€nik naprave
Bluetooth.)

3. S seznama izberite "[Samsung] HW-Jxxxx".
* Ko je povezava med zvocnikom Soundbar in napravo Bluetooth vzpostavijena, zaslon na spredniji strani
naprave Soundbar prikaze napis [Ime naprave Bluetooth] — BT.

4. Predvajajte glasbo na povezani napravi.

[Ce povezava z napravo Bluetooth ni uspesna/ée je potrebno vnoviéno iskanje naprave]

o |zbriSite prejSnjo napravo "[Samsung] HW-Jxxxx", ki jo je nasla naprava Bluetooth, nato pa z njo znova
poiscCite zvocnik Soundbar.

v Ce boste pri povezovanju naprave Bluetooth pozvani, da vnesete PIN-kodo, vnesite <0000>.

vV nacinu povezave Bluetooth bo povezava Bluetooth prekinjena, e bo razdalja med enoto Soundbar in
napravo Bluetooth vecja od 10 m.

v’ Naprava Soundbar se po 15 minutah mirovanja samodejno izklopi.
v’ 2Zvocnik Soundbar v naslednjih okolis¢inah morda ne bo pravilno poiskal naprav Bluetooth ali se povezal z
njimi:
- Ceje v blizini naprave Soundbar mo¢no elektricno polie;
- Ce se ved naprav Bluetooth hkrati seznanja z napravo Soundbar.
- Ce je naprava Blustooth izklopliena, ni namesgena ali je pokvarjena.

v Elektronske naprave lahko povzrocijo radijske motnje.
Naprav, ki proizvajajo elektromagnetne valove, ne postavijajte v blizino glavne enote zvo¢nika Soundbar
(denimo mikrovalovnih pecic, naprav za brezziéno omrezje LAN itd.).

Prekinjanje povezave med zvo¢nikom Soundbar in napravo Bluetooth

Pritisnite gumb SOURCE na daljinskem upravljainiku ali gumb ':E] na vrhu izdelka, da iz na¢ina BT preklopite v
drugega ali izklopite zvo&nik Soundbar.

¢ Povezana naprava Bluetooth nekaj Casa Caka na odziv naprave Soundbar, nato pa prekine povezavo.
(Cas za prekinitev povezave je odvisen od naprave Bluetooth.)
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POVEZOVANJE Z ZUNANJO NAPRAVO

Ce jih povezete z zvo&nikom Soundbar, lahko poslusate zvok iz logenih zunanjih naprav, kot so predvajalnik BD/
igralna konzola/sprejemnik Set-top box ipd.

Zunanja
naprava

Kabel HDMI
(ni prilozen)

Kabel HDMI

(ni prilozen) @

Spodnji del zvoénika
Soundbar

1. Kabel HDMI (ni priloZen) napeljite, kot je prikazano na zgornji sliki.

2. Pritisnite gumb @ na zgornjem delu zvo¢nika Soundbar ali gumb SOURCE na daljinskem upravljalniku in
izberite nacin HDMI.

3. Na zaslonu zvo¢nika Soundbar se prikaze oznaka HDMI in predvaja se zvok.
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POSODOBITEV
PROGRAMSKE OPREME

NAMESTITEV STENSKEGA
NOSILCA

Druzba Samsung lahko v prihodnosti pripravi
posodobitve za vdelano programsko opremo
brezziénega zvo¢nika Soundbar.

Samodejna posodobitev

V zvoniku Soundbar je privzeto omogocena funkcija
samodejne posodobitve. Ni pomembno, ali je zvocnik
Soundbar vkloplien ali izkloplien; Ce je povezan z
internetom, bodo posodobitve vgrajene programske
opreme samodejno poiskane in izvedene.

v’ Za uporabo funkcije samodejne posodobitve mora
biti zvo¢nik Soundbar povezan z internetom.
Ce izklopite napajanje ali &e se napajanje prekine,
se prekine tudi brezzi¢na povezava z zvocnikom
Soundbar. Ce zmanjka elektricnega napajanja,
vklopite zvo¢nik Soundbar in ga znova povezite.

Posodobitev prek priklju¢ka USB

Ce je posodobitev na voljo, lahko vdelano
programsko opremo posodobite, tako da v vrata USB
zvocnika Soundbar prikljucite pomnilnik USB s
posodobitvijo vdelane programske opreme.

Za vet informacij o prenosu posodobitvenih datotek
pojdite na spletno mesto podjetja Samsung
Electronics (samsung.com/sec) = poiscite ime
modela = v meniju izberite moZznost podpore za
stranke in prenesite vgrajeno programsko opremo.
Ime moZnosti se lahko razlikuje.

Previdnostni ukrepi

¢ Namestite ga lahko samo na navpic¢no steno.

¢ Sistema Soundbar ne namescajte na mesto, kjer je
visoka temperatura in/ali viaznost. Sistem
namestite na stabilno steno, ki lahko nosi tezo
glavne enote zvocnika Soundbar.

e Preverite trdnost zidu. Ce Zelite sistem Soundbar
namestiti na steno, ki morda ne bo mogla nositi
teZe glavne enote zvocnika Soundbar, steno pred
namestitvijo podprite. Ce to ni mogoce, sistem
namestite na drugo steno, ki je dovolj stabilna, da
lahko nosi teZo glavne enote zvoénika Soundbar.

¢ Kupite in uporabite pritrdilne ali sidrme vijake,
primerne za va$o vrsto zidu (mavéna plosca,
Zelezna plodéa, les itn.). Ce je mogoge, v zidne
vloZke pritrdite podporne vijake.

¢ Kupite vijake za zidno montazo, primerne za vrsto
in debelino zidu, na katerega boste pritrdili
Soundbar.
- Premer: M5
- Dolzina: priporo¢ena 35 mm ali dalj$a.

e Kable zunanjih naprav prikljucite v napravo, preden
jo namestite na steno.

* Pred namestitvijo izkljugite in izklopite napravo.

V nasprotnem primeru lahko pride do elektricnega
udara.
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1. MontaZno Sablono naslonite ob zid.
e Montazna Sablona mora biti poravnana.

o Ceje televizor pritrjen na zid, zvodnik
Soundbar namestite vsaj 5 cm pod
televizorjem.

5 cm ali
vet

D)

2. S pisalom oznadite mesto, kjer bo vijak pritrjen v
zid, nato pa odstranite montazno Sablono.
Nato s svedrom ustrezne velikosti izvrtajte luknje
za vijake.

3. Z ustreznimi vijaki na oznaCenih mestih ¢vrsto
privite dva kosa Stenski nosilec na steno.

-15 .

4. Zvocnik Soundbar prikljucite na dva kosa Stenski

nosilec, kot je prikazano na skici.

5. V vsako luknjo na spodniji strani izdelka vstavite

Pritrdilo za drzalo. PriCvrstite obe Pritrdilo za
drzalo, da pritrdite zvocnik Soundbar na dva kosa
Stenski nosilec.

v Na names&eno enoto ne obeSajte drugih
predmetov in pazite, da enote ne udarite ali da
vam ne pade na tla.

v Trdno pritrdite enoto na steno, da ne more

odpasti. Ce odpade, lahko na izdelku nastanejo
poskodbe ali Skoda.

v Ko je enota pritriena na steno, poskrbite, da otroci

ne bodo dosegli kablov, saj lahko enoto prevrmejo
natla.

v’ Za najboljSe delovanje izdelka, ki je montiran na

steno, naj bo sistem zvocnikov vsaj 5 cm pod

televizorjem TV, e je ta montiran na steno.

v Ce enote ne boste namestili na steno, jo varno

postavite na ravno povrsino tako, da ne more
pasti.
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GUMBI NA DALJINSKEM UPRAVLJALNIKU IN FUNKCIJE

|

Vstavljanje baterije pred uporabo daljinskega
upravljalnika

[
o
c
=
(=]
m

+
5

PES VOL

O
|

SO BNE @ B8

1. S primernim kovancem zavrtite pokrovéek za baterijo na daljinskem
upravljainiku v levo, da ga odstranite, kot je prikazano na spodnii sliki.

2. Vstavite 3-voltno litijevo baterijo. Pri vstavljanju baterije naj bo pozitivni
(+) pol zgoraj. Postavite pokrovcek za baterijo nazaj in poravnajte oznaki

g%

_— »e«, kot je prikazano na spodniji sliki.
= 3. Z ustreznim kovancem zasukajte pokrov baterije daljinskega
K< 00 o> upravijalnika v desno, kolikor dale¢ gre, da ga pritrdite.

—_—
l “SOUND|| (te)) | SOUND
EFFECT' SOUND  CONTROL

(rim——
STREMMNG Wooren | #mmec

Vklop in izklop zvo¢nika Soundbar.

=
G

Napajanje

S tem gumbom izbirate med viri, ki so povezani z zvo¢nikom Soundbar.

w0
o
=
==l
Q
rm

SOURCE

ZaCasno nastavi glasnost na 0. Pritisnite znova za preklic.

@
Q

Izklop zvoka

Prilagodi glasnost enote.

N
e

Glasnost

- 16 - Slovens¢ina



00 Pritisnite gumb M1, da za¢asno zaustavite glasbo.
Predvajanje/ Znova pritisnite gumb M1, da predvajate izbrano glasbo.
premor
] Izbere naslednjo datoteko.

Preskok naprej

K

Preskok nazaj

Izbere predhodno datoteko.

G

Funkcija Repeat je na voljo samo pri predvajanju glasbe na telefonu ali DMS-ju v
aplikaciji Samsung Multiroom.

Ponovi e OFF-REPEAT : preklice ponovno predvajanje.
¢ TRACK-REPEAT : ponavijanje predvajanja posnetka.
e ALL-REPEAT : ponavijanje predvajanja vseh posnetkov.
E oo Funkcija prostorskega zvoka zvoku doda globino in prostorskost.

SOUND

Prostorski zvok

S pritiskom tega gumba funkcijo ON ali OFF.

SOUND \
CONTROL

SOUND
CONTROL

Nastavite lahko moznosti TREBLE, BASS ali AUDIO SYNC.

o Ce Zelite nastaviti visoke ali nizke tone,
v moznosti Nastavitve zvoka izberite TREBLE oziroma BASS in z gumboma
<9 in B0 prilagodite glasnost v razponu od -3 ~ +3.

« Ce zvok in slika televizorja nista usklajena z zvokom zvo¢nika Soundbar,
v moznosti Nastavitve zvoka izberite AUDIO SYNC in z gumboma KKJ in B0
nastavite zakasnitev zvoka v razponu od 0-300 ms.

‘ “SOUND
EFFECT

SOUND EFFECT

Izbirate lahko med Sestimi nacini predvajanja zvoka: STANDARD, MUSIC,
CLEAR VOICE, SPORTS, MOVIE in NIGHT.

v/ Nacin NIGHT
Ce spremenite kanal ali vir zvoka, se razlika v glasnosti samodejno prilagodi na
ustrezno jakost.

Aiyneet )

Anynet+

Funkciji Anynet+ in Auto Power Link lahko vklopite ali izklopite.

Funkciji Anynet+ in Auto Power Link se medsebojno izkljuCujeta.

o Anynet+: Ce je zvoCnik Soundbar prikljucen prek kabla HDMI, ga lahko upravijate
z daljinskim upravljalnikom televizorja Samsung.

o Auto Power Link: zvo¢nik Soundbar se samodejno vklopi ob vklopu televizorja, ¢e
sta povezana prek kabla.

]
WOOFER

Glasnost nizkotonskega zvocénika lahko nastavite v razponu od -12 oziroma od
-6 ~ +6.

WOOFER
m M S funkcijo pretakanja glasbe lahko predvajate internetne radijske postaje.
MUSIC Izbirate lahko med 3 internetnimi radijskimi postajami, ki so nastavijene kot privzete.
Ze elite uporabiti moznost pretakanja glasbe, morate zvoénik Soundbar povezati z
STREAMING | omyrezjem.
MUSIC
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ODPRAVLJANJE TEZAV

Preden zaprosite za pomoc, preverite spodnje.

Rdeca lu¢ka LED na nizkotonskem zvo¢niku
utripa in nizkotonski zvo¢nik ne predvaja
zvoka.

Naprava se ne vkljugi.

Ali je napajalni kabel vklju¢en v elektricno vticnico?
o Prikljucite napajalni kabel v vti¢nico.

Funkcija ne deluje, ¢e pritisnem gumb.

Ta tezava se lahko pojavi, Ge globokotonski

zvocnik ni povezan z glavno enoto zvo&nika

Soundbar.

© Znova vzpostavite povezavo z nizkotonskim
zvocnikom. Preberite stran 5.

Nizkotonski zvo¢nik opazno brni in vibrira.

Ali je v zraku stati¢na elektrika?
o Izklopite napajalni kabel in ga ponovno vklopite.

Ni zvoka.

Prilagodite jakost nizkotonskega zvocnika.
© Z gumbom WOOFER na daljinskem upravljalniku
prilagodite glasnost (razpon -12, od -6 ~ +6).

Al je funkcija za izklop zvoka vklopliena?

© Pritisnite gumb t:'( (Izklop zvoka), da preklicete
funkcijo.

Ali je glasnost nastavljena na minimum?

© Povecajte glasnost z gumbom.

LICENCA

Daljinski upravljalnik ne deluje.

Al je baterija iztroSena?

© Zamenjajte jo z novo.

Je razdalja med daljinskim upravljalnikom in glavno

enoto zvo¢nika Soundbar prevelika?

© Daljinski upravijalnik priblizajte glavni enoti
zvocnika Soundbar.

]

DOLBY
AUDIO

Manufactured under licence from Dolby
Laboratories. Dolby, Dolby Audio and the double-D
symbol are trademarks of Dolby Laboratories.

=
2.0 Channel

Funkcija TV SoundConnect (TV-seznanjanje) ni
uspela.

Ali vas televizor podpira funkcijo TV SoundConnect?

© TV SoundConnect podpirajo nekateri televizoriji
Samsung, ki so se zaCeli prodajati po letu 2012.
Preverite, ali vas televizor podpira funkcijo
TV SoundConnect.

Ali je razli¢ica vdelane programske opreme vasega

televizorja najnovejsa?

© Posodobite televizor z najnovejSo vdelano
programsko opremo.

Ali pri povezavi pride do napake?

© Obrnite se na Samsungov klicni center.

© Ponastavite povezavo TV SoundConnect in
znova poveZite. Za ponastavitev povezave
TV SoundConnect pridrzite gumb Ml za
5 sekund.

Patente za tehnologijo DTS najdete na
http://patents.dts.com. lzdelano po licenci DTS
Licensing Limited. Ime & oznaka DTS, navedena
skupaj ali loceno, sta registrirani blagovni znamki,
DTS 2.0 Channel pa je blagovna znamka druzbe
DTS, Inc. © DTS, Inc. Vse pravice pridrzane.

HoImi

|zraza HDMI, HDMI High-Definition Multimedia
Interface in logotip HDMI so blagovne znamke ali
registrirane blagovne znamke druzbe HDMI Licensing
LLC v ZDA in drugih drzavah.

(=) Spotify

e Za programsko opremo Spotify veljajo licence
tretjih oseb, ki so na voljo na naslovu:
www.spotify.com/connect/third-party-licenses.

e PodrobnejSe informacije o funkciji Spotify
Connect najdete na naslovu
www.spotify.com/connect
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OBVESTILO O ODPRTOKODNIH LICENCAH

Podrobne informacije o odprtokodnih programih, ki jih uporablja izdelek, najdete na naslovu:
http://opensource.samsung.com

POMEMBNO OBVESTILO O SERVISIRANJU

¢ Slike in ilustracije v tem uporabniSkem priro¢niku so samo informativne in se lahko razlikujejo od dejanskega
videza izdelka.

¢ \/ naslednijih primerih vam lahko zaraGunamo administrativne stroSke:
a. Ge na dom poklicete serviserja in se izkaze, da izdelek ni pokvarjen (kar pomeni, da niste prebrali tega
uporabniskega prirocnika);
b. ¢e napravo prinesete na servis in se izkaze, da ni pokvarjena (kar pomeni, da niste prebrali tega
uporabniskega prirocnika).

o O znesku administrativnih stroskov vas bomo obvestili pred zacetkom dela na izdelku oz. pred obiskom na
domu.

TEHNICNE LASTNOSTI

Glavna enota zvoénika Soundbar | 2,7 kg

Teza Nizkotonski zvoénik

(PS-WJ6500R / PS-WJ6501R) 68kg

. Glavna enota zvo¢nika Soundbar | 1078,0 x 47,5 x 129,0 mm
SPLOSNO | Mere

SxVxG) Nizkotonski zvo&nik

(PS-WJB500R / PS-WJ6501R) | +02:0 X 335.0x 1540 mm
Obmogje obratovalne temperature +5°C do +35°C
Obmocje obratovalne vlaznosti 10 % do 75 %

Glavna enota zvo¢nika Soundbar | 22W x 6, 4 OHM, THD<10%

Nazivna izhodna
mo¢ Nizkotonski zvo¢nik
(PS-WJ6500R / PS-WJ6501R)

OJACEVALNIK
168W, 3 OHM, THD<10%

¢ Nominalni tehni¢ni podatki
- Oblika, opis in zaslonski prikaz aplikacije se lahko spremenijo brez predhodnega obvestila.

- Podjetie Samsung Electronics Co., Ltd. si pridrZuje pravico do spremembe tehnicnih podatkov brez
vnaprejsnjega bvestila.

- Podatki teze in dimenzije so priblizni podatki.

- Za veC informacij o elektricnem napajanju in porabi elektricne energije si oglejte oznako na izdelku.
(Oznaka : Spodnji del Glavne enote Zvocnika Soundbar)
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Pozor : Ce izklopite/vklopite brezziéno/ethernetno povezavo, se bo izdelek samodejno znova zagnal.

Skupna elektricna poraba v stanju pripravljenosti

(W) (e so vsa omrezna vrata vklopljena) 2,7W

Za vklop/izklop brezZi¢ne/ethernetne povezave

S | ic i qurmb Wi-Fi SETUP in ga dréite 30 sekund,

Za vklop/izklop povezave Bluetooth pritisnite gumb

Bluetooth Postopek izklopa omreznih vrat SPK ADD in ga dr¥ite 30 sekund.

Brezzi¢ni modeli (vkljuéno s frekvenco od 5,15 do 5,35 GHz)

¢ Podjetie Samsung Electronics izjavlja, da je ta oprema v skladu z bistvenimi
zahtevami in drugimi pomembnimi dolocili Direktive 1999/5/ES.
Uradno izjavo o skladnosti lahko najdete na http://www.samsung.com.

Pojdite na Podpora > Pois¢i podporo za izdelek in vnesite ime modela.
To opremo je dovolieno upravijati v vseh drzavah EU. Ta izdelek je dovolieno
uporabljati samo v zaprtem prostoru.

Brezzi¢ni modeli (brez frekvence od 5,15 do 5,35 GHz)

¢ Podjetie Samsung Electronics izjavlja, da je ta oprema v skladu z bistvenimi zahtevami in
drugimi pomembnimi dolocili Direktive 1999/5/ES.
Uradno izjavo o skladnosti lahko najdete na http://www.samsung.com.
Pojdite na Podpora > PoiS¢i podporo za izdelek in vnesite ime modela.
To opremo je dovolieno upravljati v vseh drzavah EU.

[Ustrezno odstranjevanje baterij v tem izdelku]

(velja za drzave z loéenimi sistemi zbiranja)

Ta oznaka na bateriji, v navodilih ali na embalazi pomeni, da baterij v tem izdelku ob izteku njihove Zivljenjske dobe ni dovoljeno
odstraniti skupaj z ostalimi gospodinjskimi odpadki. Oznake za kemijske elemente Hg, Cd ali Pb pomenijo, da baterija vsebuje Zivo

grebro, kadmij ali svinec v koli¢inah, ki presegajo referencne nivoje v direktivi ES 2006/66.
Ce baterije niso ustrezno odstranjene, lahko tovrstne snovi Skodujejo zdravju ljudi oziroma okolju.

Da bi za€itili naravne vire in vzpodbujali ponovno uporabo materialov, baterije locite od ostalih odpadkov in jih oddajte na
predvidenih lokalnih zbirnih reciklaznih mestih.

(velja za drzave z lo¢enimi sistemi zbiranja)

0Oznaka na izdelku, dodatni opremi ali dokumentaciji pomeni, da izdelka in njegove elektronske dodatne opreme (npr. elektricnega
polnilnika, slusalk, kabla USB) ob koncu Zivljenjske dobe ni dovolieno odvreci med gospodinjske odpadke. Te izdelke loCite od drugih
vrst odpadkov in jih odgovorno predajte v recikliranje ter tako spodbudite trajnostno vnoviéno uporabo materialnih virov. Tako boste
prepregili morebitno tveganje za okolje ali zdravje ljudi zaradi nenadzorovanega odstranjevanja odpadkov.

Uporabniki v gospodinjstvih naj se za podrobnosti o tem, kam in kako lahko te izdelke predajo v okolju prijazno recikliranje, obrejo
na trgovino, kjer so izdelek kupili, ali na krajevni upravni organ.

Poslovni uporabniki naj se obrnejo na dobavitelja in preverijo pogoje kupne pogodbe. Tega izdelka in njegove elektronske dodatne
opreme pri odstranjevanju nidovoljeno mesati z drugimi gospodarskimi odpadki.

ﬁ Ustrezno odstranjevanije tega izdelka (odpadna elektricna & elektronska oprema)
—

Za informacije 0 Samsungovih okoljskih zavezah in regulatornih obveznostih v zvezi z izdelki, npr.
REACH, obisCite: samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html.
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SAMSUNG

© 2016 Samsung Electronics Co., Ltd. All rights reserved.

Contact SAMSUNG WORLD WIDE
If you have any questions or comments relating to Samsung products, please contact the SAMSUNG customer

care Centre.

Country | Contact Centre & Web Site Country Contact Centre & Web Site
= Europe 0800-SAMSUNG (0800-7267864)
AUSTRIA [Only for Premium HA] 0800-366661 WWw.samsung.com/at/support
UK 0330 SAMSUNG (7267864) www‘samsung.com/‘uk/suppon {ony fo Deaers 0810-112033
ERE 0818 717100 Vww.samsung.com/ie/support
01806 SAVISUNG bz, (Véw""sa')ﬂs“”g‘c"m/m/supm
0180 6 7267864 SWITZERLAND | 0800 726 78 64 (0800-SAMSUNG) rmn
GERMANY (0,20 Efhufaus dem d Fesne, aus VW, Samsung.com/de/support mﬁrﬁgrﬂl&?m/mﬂ/
dem Mobiurk max. 0,60 €A CZECH 800 - SAMSUNG (800-726736) ywLSamSUg comVezSuppor
FRANCE 0148630000 www.samsung.com/fr/support
— — SLOVAKIA 0800 - SAMSUNG (0800-726 786) wWww.samsung.com/sk/support
ITALIA 800-SAMSUNG (800.7267864) viww.samsung.com/it/support
CROATIA 072726 786 www.samsung.com/hr/support
SPAIN 34902172678 VWY, SaMsung. pport
BOSNIA 055233 999 WWW.Samsung.com/support
PORTUGAL 808 20 7267 VWY, Samsung.com/p/support
MONTENEGRO | 020 405 888 WWW.Samsung.com/support
LUXEMBURG | 26103710 ww.samsung.com/be_fr/support — n
0900-SAHSUNG 0900-7267864) SLOVENIA 080 697 267 (brezplatna Stevilka) WWW.Samsung.com/si
NETHERLANDS (€0,10/Min) www.samsung.com/ni/support SERBIA 0113216899 Www.samsung.com/rs/support
*3000 Lea  mpexara
\(ﬁ[/)wux;)amsung.com/be/suppon BULGARIA 0800 111 31, be3nnarva TenedokHa Mukia i samsung com/bg/support
BELGIUM 02-201-24-18 www.samsung.comv/be_fr/ *8000 (apel In retea)
support (French) ROMANIA 08008-726-78-64 (08008-SAMSUNG) . samsung.com/ro/support
NORWAY 81556480 W, samsung.com/no/support Apel GRATUIT
DENVIARK | 70701970 v samsung. pport CYPRUS 8009 4000 only from landiing, toll free
FINLAND 030-6227 515 i samsung.com/fi/support CREECE fgrgy \1a n%mg%go()g%%gg?ﬁg%?ﬂ”‘y WWW.SamSung.com/gr/support
SWEDEN 0771726 7864 (0771-SAMSUNG) Vi samsung.com/se/support mobile and land fine:
POLAND §O1 72678 Wb +48 22 607-95-33" | samsung.com/pl/support LITHUANIA | 8-800-77777 www.samsung.com/l/support
(koszt pofgczenia wedhug taryfy operatora)
C6B0SAMSUNG (0580-726-756] LATVIA 8000-7267 www.samsung.com/lv/support
HUNGARY v samsung com/hu/support ESTONIA 800-7267 Wi Samsung.con/ee/support

0680PREMIUM (0680-773-648)

o

AH68-02981D-00

AH68-02981D-00
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